
        
            
                
            
        

    
  Korte inhoud


   


   


   


  Tropische verrassing


  CINDI MYERS


   


  Als Adam en Eva in het paradijs…


   


  Nicole is haar verloofde én haar baan kwijtgeraakt. Voor zo’n drama is er maar één goede remedie: een welverdiende vakantie in de zon. Met bikini en zonnebrand vertrekt ze dan ook naar een tropisch eiland. Een verlaten eiland, denkt ze, tot ze Ian tegen het lijf loopt. Maar al ziet hij er fantastisch uit in zwembroek, het lijkt het haar beter om afstand te houden.


   


  Emotioneel althans, want fysiek blijkt moeilijk vol te houden… gelukkig!


  


  Ook van deze auteur


   


   


   


  Niet storen (HQN White Silk)


  


  Hoofdstuk 1


   


   


   


  De zonsondergang boven de oceaan toverde roze en goudkleurige strepen in de hemel, en gaf het water een diep roodoranje kleur.


  De kleur van passie.


  De kleur van romantiek en liefde, en alle dingen die op dat moment geen deel uitmaakten van Nicole Howards leven. En dat misschien ook nooit meer zouden doen.


  Leunend over de reling van het zeiljacht staarde ze naar de horizon. Misschien was het toch niet zo’n goed idee geweest om op vakantie te gaan met haar goede vriend, Adam Carroway.


  Zoals altijd was hij heel overtuigend geweest in zijn uitleg dat een reis de beste manier was om te verwerken dat ze in één week zowel haar minnaar als haar baan was kwijtgeraakt. Ze zouden naar een verlaten eiland in de Caraïbische Zee zeilen, een beetje duiken, naar scheepswrakken zoeken – een van Adams hobby’s – een beetje in de zon liggen en helemaal vergeten dat ze ook nog een leven in Michigan hadden.


  Vergeten was veel moeilijker dan ze had verwacht.


  ‘Je staat weer aan hem te denken, hè? Stop daar nou eens mee.’


  Toen ze zich omdraaide, zag ze Adam uit de kajuit komen. Met zijn brede schouders, gespierde borst en gebruinde huid van alle uren die hij zeilend op het Michiganmeer had doorgebracht, leek hij helemaal niet op de professor in de geschiedenis die hij was. Hij was tien jaar ouder dan zij, en ooit was hij haar huisgenoot, vertrouweling en beste maatje geweest. Ze beschouwde hem als de grote broer die ze nooit had gehad.


  Hij kwam naast haar staan. ‘Jammer dat ik die vent niet gewoon in elkaar heb kunnen beuken.’


  Ze schudde haar hoofd, niet in staat zich voor te stellen dat dr. Kenneth Brambling, hoofd van een drukke privékliniek in Amity, dat met zich zou laten gebeuren. Toen ze net in de drukke praktijk was begonnen als verpleegkundige, had ze zich geïntimideerd gevoeld door zijn waardigheid. Toen ze eenmaal minnaars waren, was ze helemaal opgegaan in het aura van macht waarmee hij zich omgaf.


  Pas kort geleden had ze zich gerealiseerd dat Kenneths waardigheid eigenlijk arrogantie was en dat hij zichzelf het allerbelangrijkst vond. ‘Dan had hij je een proces aan de broek gedaan,’ zei ze.


  ‘Misschien dat hij dan in het vervolg twee keer zou nadenken voor hij een vrouw zou bedriegen.’


  ‘Dat betwijfel ik.’ Zodra ze over de schok heen was dat zij niet de enige vrouw was met wie Kenneth het bed deelde, had ze allerlei andere leugens ontdekt. Zo eiste hij ten onrechte geld van verzekeringsmaatschappijen en loog hij tegen zijn partners over de ware reden van zijn afwezigheid bij belangrijke meetings – hij had het druk gehad met zijn nieuwste vriendinnetje. De man was een pathologische leugenaar, en het was een schrale troost dat ze niet de eerste dwaas was die zich door hem had laten bedotten.


  Het resultaat was dat ze nu aan alles twijfelde: van haar aantrekkelijkheid tot haar onderscheidingsvermogen. Ze wist dat Kenneth verkeerd zat – hij had haar immers bedrogen – maar ze vroeg zich toch af of ze het soms aan zichzelf te danken had. Als ze het anders had aangepakt, had ze nu misschien niet met de gebakken peren gezeten.


  ‘Alsjeblieft, ik heb iets voor je om niet aan die smeerlap te hoeven denken.’ Adam haalde een paperback uit zijn broekzak en gaf het aan haar.


  ‘Wat is het voor boek?’


  ‘Een beetje achtergrondinformatie over de plek waar we naartoe gaan en wat ik daar hoop te vinden.’


  Hij had al eerder geprobeerd haar iets over hun bestemming en het scheepswrak te vertellen, maar zodra hij te theoretisch werd, kreeg ze een glazige blik in haar ogen. Het kon haar niet schelen waarom ze naar dat verlaten eiland gingen, alleen dat het eiland ver van Michigan en haar problemen gelegen was.


  Ze bestudeerde de kaft. Een aquarel van een schaars geklede vrouw op een schavot. Confessies van een piratenkoningin? Geamuseerd las ze de titel. Dat klonk bepaald niet als een studieboek.


  ‘Passionata, ook wel bekend als Jane Hallowell, was een vrouwelijke piraat uit het begin van de zeventiende eeuw, die opereerde vanaf een voorheen verlaten atol dat ook wel Passionata Eiland genoemd werd. En dat is de bestemming van onze reis,’ vertelde Adam haar.


  ‘Een vrouwelijke piraat?’ Eindelijk iets wat haar interesse wekte. ‘Bestonden die dan?’


  ‘Zeker weten. Anne Bonney is de bekendste, maar je had ook Mary Reade en Grace O’Malley, de dochter van een piraat die haar vader in zijn voetstappen volgde.’ Hij tikte op de kaft van het boek. ‘Maar Passionata is weer een klasse apart.’


  Ze draaide het boekje om en bestudeerde de afbeelding. ‘Waarom?’


  ‘Ten eerste was ze een van de succesvolste piraten. Zij en haar vrouwelijke crew maakten miljoenen dollars aan gouden munten, juwelen en koopwaar buit.’


  ‘En daar loop jij wel warm voor, natuurlijk.’


  ‘Maar de mensen hadden het niet alleen over het geld dat ze stal.’ Hij lachte. ‘Passionata had een interessante manier om het leven te benaderen.’


  Alsof het niet interessant genoeg was een vrouwelijke piraat te zijn.


  ‘Ze stond bekend als een verleidster en hield er ideeën op na die voor die tijd zeer choquerend waren. Een paar van de hoogste leden van de Britse samenleving kwamen in het geheim naar het eiland om haar om raad te vragen op het gebied van de kunst der verleiding.’


  Belangstellend keek ze naar hem op. ‘Dus hierin staan alle details over haar stoute leven?’


  ‘Ze schijnt het zelf geschreven te hebben in de gevangenis. Lees het maar. Ik denk dat je het wel interessant zult vinden.’


  Ze knikte. De paar romans die ze had meegenomen, hadden haar tot nog toe niet kunnen boeien. Waar ze echt behoefte aan had, was iets om haar over de mislukkingen heen te helpen die ze achter zich had. Ze zou Confessies van een piratenkoningin lezen als een van die zelfhulpboeken die tegenwoordig in elke boekhandel te koop waren. Een vrouw die erin geslaagd was succes te hebben in een door mannen gedomineerde wereld, had misschien wel een paar handige tips voor haar.


  ‘Dank je,’ zei ze, ‘ik ga er meteen aan beginnen.’ Ze ging naar binnen, en achterover geleund in de kussens in de kleine kooi van het jacht, sloeg ze het boek open en begon vol goede moed te lezen.


   


  Ik, Passionata, de beroemdste vrouwelijk piraat ter wereld, wil een pleidooi houden voor vrouwelijke kracht. Door deze kracht heb ik machtige mannen voor mijn ogen zien beven. Door deze kracht en het lef om haar te gebruiken willen ze me nu het zwijgen opleggen. Maar zolang ik leef, zal ik spreken, opdat anderen, vrouwen en mannen, ervan kunnen leren.


  Ik ben Passionata, en dit is mijn waarheid.


   


  Wat bedoelde ze met ‘vrouwelijke kracht’? Waren de vrouwen uit haar tijd juist niet volstrekt machteloos? Wat Nicole zich van de geschiedenislessen herinnerde, was dat vrouwen in die tijd geen eigen bezit mochten hebben of documenten mochten ondertekenen. Ze waren overgeleverd aan de genade van hun echtgenoot of hun mannelijke familieleden.


  Een van de dingen die haar het meest hadden gekwetst in het hele debacle met Kenneth, was dat ze zich zo machteloos had gevoeld. Hij had alle kaarten in handen gehad. Toen ze had gehoord van zijn ontrouw en zijn leugens, had ze gehuild en getierd, terwijl hij verontrustend kalm was gebleven.


  Daarna had hij haar de laan uit gestuurd, zeggend dat hij als eigenaar van de kliniek het recht had om mensen naar believen aan te nemen en te ontslaan. Ze wilde toch niet blijven hangen en het voorwerp van geroddel worden?


  Jammer dat ze geen piraat was, dan had ze dr. Ken met liefde een kopje kleiner gemaakt.


   


  Ik ben geboren als Jane Hallowell, dochter van George Hallowell, een succesvolle koopman en eigenaar van een stuk of zes mooie koopvaardijschepen. Als kind was ik geen grote schoonheid, maar toen ik eenmaal volwassen was, beschikte ik wel over de uiterlijke kenmerken die mannen aantrekkelijk vinden.


  Een van die mannen was piraat. Zijn naam doet er nu niet toe, en bovendien heb ik gezworen die nooit meer uit te spreken. Hij overlaadde me met mooie geschenken en opwindende verhalen over zijn verre reizen. Hij betoverde me met gladde woorden en riep gevoelens bij me op die ik nog nooit had ervaren. Hij beroofde me van mijn maagdelijkheid – nee, de eerlijkheid gebiedt me te zeggen dat ik die met graagte gaf, omdat ik wist dat ik verliefd was en spoedig met hem zou trouwen.


  Wat een naïef wicht was ik! Precies op de dag dat ik op de kade op mijn minnaar wachtte, die me voor altijd met zich zou meevoeren, hoorde ik dat mijn vaders vloot was aangevallen en ernstige verliezen had geleden. Mijn arme vader was te gronde gericht. Toen ik hem vroeg wie hem had aangevallen, sprak hij de naam van mijn eigen piraat uit!


  De man van wie ik had gehouden, aan wie ik me had gegeven, had nooit van mij gehouden. Hij had me gebruikt om me de geheimen over mijn vaders zaken te ontfutselen, de routes die zijn schepen voeren, hun lading. Hij had toegeslagen als een cobra, alles genomen, en mijn vader kapotgemaakt.


  Hij had mij kapotgemaakt.


  Dat dacht hij tenminste. Maar ik liet me niet kapotmaken. Niet toen de schuldeisers het huis en al onze bezittingen kwamen veilen. Niet toen mijn vader zich van het leven beroofde door zich met een pistool door zijn hoofd te schieten. Op dat moment stierf ik ook. Jane Hallowell stierf.


  Maar Passionata werd geboren.


   


  Geboeid las Nicole verder. Passionata was met het laatste schip van haar vader naar de piratenhaven Tortuga gevaren, waar ze in bordelen en cafés naar vrouwen als zijzelf had gezocht, wanhopige vrouwen die niets te verliezen hadden maar die koste wat kost wraak wilden nemen op de mannelijke sekse die hen zo wreed had misbruikt. Van een van de vrouwen hoorde ze van het bestaan van een verlaten atol, waar ze haar hoofdkwartier inrichtte. Zo begon ze aan haar zestien jaar durende bewind van verleiding en vernietiging.


   


  Ja, we waren allemaal vrouwen. Het zogenaamde zwakke geslacht, zonder de lichamelijke kracht van mannen. Maar wij hadden iets beters. Wij hadden het geestelijke uithoudingsvermogen dat alleen vrouwen hebben.


  En we beschikken over het enige wapen dat alle mannen op hun knieën dwingt. Iedere man zal zwichten voor de kracht van de vrouwelijke seksualiteit. Sinds Adam zijn hoofd boog voor Eva zijn mannen altijd verslagen door deze kracht.


  Ik heb mijn leven eraan gewijd alle vrouwen die het wensen deze kracht te leren gebruiken. Een vrouw die de kracht van haar eigen lichaam kent, zal nooit zijn overgeleverd aan de genade van een man.


   


  De laatste woorden las ze hardop. ‘Een vrouw die de kracht van haar eigen lichaam kent, zal nooit zijn overgeleverd aan de genade van een man.’ Een man zoals Kenneth, dacht ze.


  Gretig bladerde ze door naar het volgende hoofdstuk. Adam had haar al gezegd dat ze dit een interessant boek zou vinden, maar hij had vast niet verwacht dat het haar zo zou grijpen.


  Voor het eerst sinds ze haar bureau in de kliniek had leeggeruimd, begon ze weer iets van hoop te voelen. Dit boek – en deze vakantie – was haar kans om opnieuw te beginnen. Deze tijd zou ze benutten om van de damespiraat te leren wat ze leren kon, en ze zou nooit meer ‘zijn overgeleverd aan de genade van een man’.


   


  Ian Marshall liep over de overvolle markt in Ocho Rios op Jamaica, tussen de menigte van T-shirtdragende toeristen door, zijn nek uitstekend om in de diverse kraampjes te kunnen kijken, tegelijkertijd trachtend niet al te geïnteresseerd over te komen.


  ‘Kom verder. Ik heb mooie souvenirs voor u.’ Een man met dreadlocks gebaarde hem dat hij dichter bij zijn kraam moest komen, waarop hij allerlei bewerkte houten voorwerpen had uitgestald.


  Ian schudde zijn hoofd.


  Waarop de verkoper een houtsnijwerkje pakte en op hem af kwam. ‘Houdt u van roken? Een lekker jointje? Ik heb een mooie aansteker voor u.’


  Nogmaals schudde Ian zijn hoofd, maar toen hij snel door wilde lopen, kwam hij in botsing met een tafel vol stromanden. ‘Wilt u een mand kopen?’ vroeg de vrouw meteen. ‘Heel mooi en goedkoop.’


  Even stond hij stil. Zoiets kon hij vast gebruiken om eten in te bewaren. Hij pakte een grote mand op. ‘Hoeveel kost deze?’


  Ze noemde een prijs die meer dan redelijk klonk. Nadat hij haar snel had betaald liep hij door. Hij had niet veel tijd en moest nog veel dingen kopen. Drie maanden zou hij op het eiland doorbrengen, en hij moest alles meenemen wat hij nodig had om te overleven. De gids bij de werf had hem verteld dat er een supermarkt was waar hij alles kon kopen, en Ian had gedacht slim te zijn door dit stuk af te snijden en over de markt te lopen.


  Slecht idee. Hij kon geen twee stappen zetten zonder dat iemand hem smeekte in zijn of haar winkeltje te komen om ‘alleen maar te kijken’. En over twee uur vertrok het schip weer. Morgenochtend werd hij op het eiland afgezet. Als hij niet kwam opdagen, vertrokken ze zonder hem.


  Voor zich zag hij een deel van een grote luifel. Was dat de winkel die hij zocht? Met zijn hoofd naar beneden gericht liep hij zo snel mogelijk door de menigte, doof voor de kreten van de verkopers.


  Een donkere hand strekte zich uit en pakte hem beet. Toen hij de hand van zich af probeerde te schudden verstevigden de vingers hun grip. ‘Mijn aanbod wil je niet afslaan,’ zei een honingzoete stem.


  Toen hij een geërgerde blik opzij wierp, staarde hij in een paar diepzwarte ogen. Naast hem stond een vrouw met een rood met gele hoofddoek om. Haar gezicht was glad en rimpelloos, maar haar ogen leken al veel gezien te hebben. ‘Kom binnen,’ zei ze, hem in de richting van haar winkeltje trekkend. ‘Ik heb iets voor je.’


  ‘Nee, dank u. Ik heb geen tijd…’


  Maar ze stonden al in de deuropening van de hut die haar winkeltje was. ‘Je zult er geen spijt van krijgen.’ Ze haalde een klein blauw glazen flesje van een plank en drukte het in zijn hand.


  De hut stond vol met flesjes, in alle kleuren van de regenboog. Hij staarde naar het flesje dat ze hem had gegeven. Er zat geen etiket op, maar hij zag dat het voor driekwart gevuld was met een donkere vloeistof. ‘Wat is dit?’


  Ze glimlachte, haar grote, gele tanden ontblotend. ‘Een liefdesdrank. Doe iets in het drankje van de vrouw die je begeert en ze zal je niet kunnen weerstaan.’


  Hij vroeg zich af of dat ook bij Daniëlle, zijn meest recente ex-vriendin, gewerkt zou hebben. Zij had hem gemakkelijk kunnen weerstaan. Toen hij had voorgesteld met hem op reis te gaan, had ze hem in zijn gezicht uitgelachen. ‘Je gaat naar een verlaten eiland om drie maanden Robinson Crusoë te spelen? Dat hou je nog geen week vol.’ Daarna had ze hem neerbuigend op zijn schouder geklopt. ‘Ian, het enige wat jij van het leven weet, heb je uit boeken. Je leeft in je hoofd, niet in de echte wereld. Maar ik ben hier, waar het echte leven zich afspeelt. Ik wil een man die bij me kan zijn.’


  ‘Laat me raden, je hebt hem al gevonden.’


  Ze had zijn sarcasme niet opgemerkt. ‘Ik heb een echte man gevonden die me gelukkig maakt,’ had ze gezegd.


  Promovendi die hun tijd doorbrachten in bibliotheken en collegezalen waren zeker geen echte mannen? Reden te meer om deze reis te maken. Hij had zijn instinct gevolgd en op zijn eigen kracht vertrouwd. Hij zou Daniëlle – en zichzelf – bewijzen dat hij behalve slim ook mannelijk kon zijn. Dat hij een echte man wás.


  Hij schoof het flesje terug naar de vrouw. ‘Ik heb geen liefdesdrank nodig,’ zei hij. ‘Op de plek waar ik mijn zomer ga doorbrengen, zijn geen vrouwen.’


  Ze kneep haar ogen tot spleetjes en pakte zijn pols stevig beet, zijn hand met de palm naar boven naar zich toe trekkend. Daarna bracht ze haar gezicht omlaag om naar zijn hand te turen.


  Hij probeerde zijn hand los te trekken, maar ze had zijn pols in een ijzeren omklemming beet.


  De vrouw hief haar hoofd weer op. ‘Nee, een liefdesdrank zul je niet nodig hebben, maar ik heb iets wat je wel kunt gebruiken.’ Ze liet zijn hand vallen, draaide zich om en haalde een ander flesje van de plank.


  Dit keer een paars flesje, dat warm aanvoelde toen ze het in zijn hand drukte.


  ‘Wat is dit?’ vroeg hij.


  Ze lachte. ‘Als je dit drinkt, kun je urenlang de liefde met een vrouw bedrijven. Je mannelijkheid wordt er harder en groter van en je zult haar laten genieten zoals ze nog nooit heeft genoten.’


  Bijna liet hij het flesje vallen, zijn gezicht gloeiend van verlegenheid. ‘Eh… ik denk dat ik dat ook niet nodig zal hebben.’ Er had nog nooit een vrouw geklaagd over zijn uithoudingsvermogen. ‘Waar ik naartoe ga, zijn geen vrouwen.’


  ‘Je vergist je. Er is wel een vrouw,’ zei ze. ‘Een verleidster die jou helemaal wil uitputten.’ Met haar lange, gelakte nagel tikte ze op het flesje. ‘Hiermee zul je nooit uitgeput raken.’


  Een paar toeristen waren de winkel in gekomen en staarden hem nu met onverholen nieuwsgierigheid aan. Het was duidelijk dat ze elk woord konden verstaan. Snel trok Ian zijn portemonnee tevoorschijn, want dat was de enige manier om van haar af te komen. ‘Hoeveel?’ vroeg hij.


  ‘Tien dollar,’ antwoordde ze met een uitgestreken gezicht. ‘Dat is het wel waard.’


  Tien dollar was belachelijk veel, maar hij betaalde vlug en stopte het flesje diep in zijn rugzak. De weg naar de supermarkt legde hij hollend af.


   


  De volgende ochtend vroeg Adam Nicole aan het ontbijt of ze slecht had geslapen.


  Geeuwend roerde ze in haar koffie. ‘Waarom vraag je dat?’


  Hij pakte een tweede bagel en smeerde er een royale laag roomkaas op. ‘Je ziet eruit alsof je slecht hebt geslapen.’


  ‘Ik heb nog lang liggen lezen.’


  Hij trok een gezicht. ‘In Passionata?’


  Ze knikte. ‘Als ze de helft van de dingen heeft gedaan die ze beschrijft, was ze een ongelofelijke vrouw.’


  ‘Ik ga ervan uit dat het klopt, maar ik heb wel mijn bedenkingen.’


  Nippend van haar koffie tuurde ze hem onderzoekend aan. Adam geloofde niets als het niet wetenschappelijk bewezen was, maar hij vond het boek kennelijk goed genoeg om het aan haar uit te lenen.


  Zelf zag hij er deze ochtend bepaald niet uit als een wetenschapper. Hij had zich niet geschoren en droeg een groezelig T-shirt en een korte broek die rafelig was bij de zoom. Er waren vast vrouwen die hem aantrekkelijk vonden, maar daar hoorde zij niet bij. Voor haar was hij gewoon Adam. De enige vriend op wie ze kon vertrouwen. En wiens mening ze graag wilde weten. ‘Wat vond je van haar theorie dat het eigenlijk de vrouw is die de macht heeft in een relatie?’


  ‘Bedoel je al die onzin dat je seks gebruikt om een man letterlijk op zijn knieën te krijgen?’ Hij snoof verachtelijk. ‘Ik ken die mannen wel, ze lopen meestal hun pik achterna. Maar ze vormen de uitzondering op de regel.’ Hij schonk zijn kop weer vol. ‘Neem mij nou. Ik hou ook van seks, maar het is niet zo dat mijn hele leven om seks draait.’


  Ze pakte een bagel en een pot jam. ‘Dus je bedoelt dat je immuun zou zijn voor een vrouw als Passionata, een geboren verleidster?’


  ‘Je kunt iemand pas verleiden als hij ook verleid wenst te worden. Ik heb wel wat beters te doen.’


  In feite vermoedde ze dat juist Adam de uitzondering op de regel was. Hij ging helemaal op in zijn werk, zowel in het lesgeven als de jacht op oude schatten. De rest – persoonlijke verzorging, eten en relaties – moest wijken voor deze passies.


  ‘Vanwaar je interesse in Passionata?’ vroeg ze.


  ‘Waar denk je als eerste aan als ik het woord “piraten” laat vallen?’


  ‘Johnny Depp en Orlando Bloom?’


  Met een overdreven zucht zei hij: ‘Echte piraten, geen filmsterren.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet. Een schatkist vol met gouden munten, of zo.’


  ‘Precies.’ Hij veegde zijn handen af aan een papieren servet. ‘Vorige zomer, toen ik Passionata’s autobiografie had gevonden, ben ik begonnen met een onderzoek. Ik heb alles gelezen waar ik mijn handen op kon leggen, over haar en haar hoofdkwartier op het pirateneiland. Ben je al bij het deel waar ze gevangen wordt genomen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik viel in slaap toen ik ongeveer eenderde had gelezen.’ Niet omdat ze het boek saai vond, maar omdat je van een dag zeilen nogal moe werd.


  ‘Ik denk niet dat ik het voor je bederf als ik nu verklap dat terwijl ze met haar crew een Brits koopvaardijschip probeerden te enteren, haar schip, de Eve, op de rotsen liep en zonk. De overlevenden van het schip, onder wie Passionata zelf, werden opgepikt door een ander Brits schip. Ik heb oude zeekaarten, logboeken, oceanografische onderzoeken en zo bestudeerd, en ik denk nu te weten waar het wrak ligt.’


  ‘En de schat.’ Alles viel nu op zijn plek. Adam had niet alleen een passie voor geschiedenis, hij was er ook op gebrand gebruiksvoorwerpen te vinden die verband hielden met de dingen die hij zijn studenten bijbracht. ‘Dus daarom moest ik mijn duikspullen meenemen,’ zei ze.


  Hij knikte. ‘We zullen geen tijd – en geen geld – hebben om het schip met inhoud omhoog te laten takelen, maar ik hoop dat we genoeg voorwerpen vinden om financiers te interesseren voor een grootschalige expeditie de komende zomer.’


  ‘Wat zou zoiets waard zijn?’


  ‘In historisch opzicht is zo’n vondst van onschatbare waarde. Het komt zelden voor dat zulke oude scheepswrakken worden gevonden, en ik verwacht dat er wapens, bestek, gouden en zilveren munten aan boord zijn waar verzamelaars en musea een klein fortuin voor over zullen hebben. Miljoenen. Misschien wel miljarden.’


  Haar ogen werden groter.


  Hij lachte. ‘Ik geef je een deel als je me helpt.’


  ‘Ik kan nu moeilijk beweren dat ik het geld niet nodig heb, ik ben immers werkloos.’


  ‘Je hebt zo een nieuwe baan. Naar verpleegkundigen is altijd vraag.’


  ‘Dat klopt.’ Ze veegde een paar kruimels van haar blouse. ‘Maar ik wil wel in een gewoon ziekenhuis werken. Geen privéklinieken meer voor mij.’


  ‘Daar hoef je nu helemaal niet over na te denken. Geniet van de zomer. Als we de schat vinden, is het de moeite waard. En anders kom je in elk geval weer thuis met een goed verhaal en een mooie kleur.’


  Ze hoopte dat ze met meer zou terugkomen. Nu ze zich in het boek van Passionata verdiepte en leerde hoe ze haar vrouwelijke kracht kon gebruiken, kon een beetje schatgraven de vreugde alleen maar vergroten. Als een gewone vrouw al sterk kon zijn, dan was een rijke vrouw dat helemaal. ‘Hoe lang duurt het voor we bij het eiland zijn?’


  ‘We varen eerst naar Jamaica om de voorraad aan te vullen en een paar dagen uit te rusten, daarna varen we door naar Passionata Eiland. Als het weer meewerkt, zijn we er aan het eind van de week.’


  


  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Tegen de tijd dat Adam het jacht de baai van Passionata Eiland in voer, was Nicole klaar voor een duik in het water. De paar dagen die ze in Jamaica zouden doorbrengen, waren een week geworden, omdat Adam vrienden was tegengekomen. De zeven dagen die erop waren gevolgd had hij Nicole van strandfeest naar barbecue naar reggaeconcert gesleept.


  Het was allemaal leuk geweest, maar elke dag was ze nieuwsgieriger geworden naar het eiland. Ze had zin in de afzondering, in het avontuur, en in de kans om meer te weten te komen over de mysterieuze damespiraat die net als zij aan de kant was gezet door een leugenaar en die uiteindelijk op geheel eigen wijze wraak had genomen.


  Confessies van een piratenkoningin lag nog steeds onder haar hoofdkussen in haar kooi. Dankzij Adams overvolle sociale agenda had ze geen kans meer gehad om verder te lezen. Nog een reden waarom ze ernaar uitkeek om het eiland te bereiken en alleen te zijn.


  Nou ja, alleen… Adam was er natuurlijk ook. Maar wanneer die eenmaal op zoek ging naar scheepswrakken, had ze aan hem geen kind meer. Ze zou hem er zelfs aan moeten herinneren te eten, en alleen maar omdat het na zonsondergang te donker werd om te duiken zou hij naar bed moeten gaan. Geen wonder dat hij nog vrijgezel was. Geen vrouw zou het uithouden bij hem.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg hij, terwijl hij het anker neerliet. Golven rolden kabbelend op een lichtbeige strand. In het heldere water zag ze visjes en krabbetjes bewegen. Kokosnoten tikten tegen elkaar door de stevige bries, die enige verkoeling bracht in de brandende zon.


  ‘Het ziet eruit als… als een paradijsje.’ Grijnzend keek ze hem aan. ‘Kunnen we nu aan land gaan?’


  ‘Waarom niet?’ Hij hing een aluminium trapje aan het gangboord en maakte het vast. Daarna klom hij uit de boot en stapte in het rubberbootje dat langszij lag. Nicole volgde hem.


  ‘Dit eiland staat bekend om het koraalrif en de kleurrijke vissen,’ zei hij, terwijl hij het bootje naar het strand stuurde. ‘Als het niet zo afgelegen was geweest zou het hier stikken van de duikers.’


  ‘Het lijkt me heerlijk om een eiland voor jezelf te hebben.’ Ze keek neer op het kristalheldere water. Het was alsof ze door een ruit naar de zeebodem keek. ‘Zijn er nog gevaarlijke zeedieren waar ik op moet letten?’


  ‘Een aanraking met een rog kan pijnlijk zijn, dus blijf bij ze uit de buurt,’ antwoordde hij. ‘En er zijn natuurlijk ook haaien.’


  ‘Haaien?’ Ze keek om zich heen.


  ‘Ze komen zelden zo dicht bij de kust. Als je maar oplet, is er niets aan de hand.’ Het bootje schraapte over het zand, en Adam sprong eruit om hem aan land te trekken.


  ‘Realiseer je je wel dat we er helemaal alleen voor staan als er iets ernstigs met een van ons gebeurt?’ vroeg ze.


  ‘We hebben een EHBO-doos en jij bent verpleegster. Als het ernstig is, roepen we hulp in over de radio. Maar ik was niet van plan gewond te raken.’


  En met die woorden stak hij het strand over naar de bomen, waar de jungle begon en waar zo te zien een paadje was.


  ‘Waar ga je heen?’


  ‘Het hoofdkwartier van Passionata zat in een stenen toren in het midden van het eiland,’ antwoordde hij. ‘Ik wil het zoeken.’


  Ze liep achter hem aan naar de begroeiing. Hier was het eiland heel anders. De vele boomstammen en struiken hielden het zonlicht tegen, en de grond onder hen was sponsachtig door de natte en rottende bladeren die van de bomen waren gevallen. Ze kon maar een paar meter voor zich uit zien, maar ze hoorde een heleboel geluiden van dingen die ze niet zag: vreemde vogels, kleine beestjes die rondscharrelden, boomtakken die tegen elkaar aan schuurden, palmbladeren die ritselden in de wind.


  ‘Zo moet het er ook uit hebben gezien toen Passionata er nog was,’ zei ze zacht.


  ‘Hm.’ Adam duwde een paar laaghangende takken opzij. ‘De volgende keer neem ik een machete mee.’


  ‘Weet je wel waar we naartoe gaan?’ vroeg ze, om zich heen kijkend. ‘We verdwalen toch niet?’


  ‘Het eiland is nog geen twee kilometer breed, je kunt er nauwelijks verdwalen.’


  Opeens stonden ze op een open plek. Ze knipperde met haar ogen in het felle zonlicht, starend naar een verzameling vulkanische rotsblokken voor hen. Daarop verhief zich een dikke stenen toren van drie verdiepingen, met kleine ramen. De grijze steen zat onder de vogelpoep.


  Overal waren vogels, die krijsend rondvlogen, op de rotsen zaten of in het zand hupten. Het lawaai was overweldigend, en ze legde haar handen over haar oren. ‘Ik denk niet dat we hier ver zullen komen,’ riep ze.


  ‘Eens kijken wat er aan de andere kant is.’ Hij ging haar voor over de rotsen, vogels stoven vlak voor hun neus op. Met haar handen schermde ze zich af, bang dat er anders vogelpoep op haar hoofd terecht zou komen.


  De begroeiing aan de andere kant van de toren was minder dicht. Adam stond stil om de uiteinden van een doorgesneden tak te bestuderen. ‘Dit ziet er vers uit,’ zei hij.


  ‘Je bedoelt dat er al iemand is?’


  Hij gaf geen antwoord, maar liep door.


  Ze baande zich een weg over gevallen kokosnoten en neerhangende takken heen, zich haastend om Adams grote passen bij te houden. Ze deed zo haar best om niet te struikelen, dat ze pas besefte dat hij stilstond toen ze tegen zijn harde rug op botste. ‘Oef,’ kreunde ze, zich tegen hem afzettend. ‘Wat is er?’


  Hij wees. ‘Ik geloof dat we gezelschap hebben.’


  Ze leunde om hem heen om te kijken. Ongeveer vijftien meter verderop stond een hut met een dak van palmbladeren. Daaronder stond een man over iets heen gebogen, met zijn rug naar hen toe.


  Een man met een gespierde gebruinde rug en schouders, lange benen en mooi gevormde en heel erg naakte billen. Hij was helemaal naakt, concludeerde ze. Wat een aangename verrassing. Was hij een afstammeling van een van Passionata’s veroveringen?


  ‘Wie ben jij?’ vroeg Adam boos.


  Geschrokken draaide de naakte man zich naar hen om, zijn rug rechtend. Toen hij begon te praten, hoorden ze dat hij een Brits accent had. ‘Dat kan ik jullie ook vragen.’


   


  Ian had zichzelf die ochtend een simpele taak gegeven: hij moest zijn kleren wassen. Het flesje dat de Jamaicaanse vrouw hem had verkocht was in zijn koffer kapotgegaan, en nu rook alles naar rottend fruit. Zoet en een beetje verdovend. Toen hij er die ochtend achter was gekomen, had hij hardop gelachen. Als de mysterieuze vrouw over wie de Jamaicaanse het had gehad ooit zou komen, zou Ian het op eigen kracht moeten doen.


  Maar uit nieuwsgierigheid zoog hij iets van de vloeistof uit een doordrenkt T-shirt, om te kijken of hij er echt een erectie van kreeg.


  Niet dus.


  Je kleren wassen op een onbewoond eiland bleek helaas toch niet zo simpel te zijn als hij had verwacht. Hij moest regenwater uit de put naast de toren halen, het opwarmen boven een vuurtje, en daarna zijn kleren schrobben op de rotsen. Daarom besloot hij maar meteen al zijn kleren te wassen, dan had hij dat tenminste gehad.


  Nu had hij daar spijt van, staande tegenover de gespierde, niet al te vriendelijke man die uit de jungle tevoorschijn was gekomen. ‘Mij hebben ze verteld dat het eiland onbewoond was,’ zei de man met een Amerikaans accent.


  ‘Dat is het ook,’ zei Ian. ‘Ik ben hier tijdelijk.’


  De blonde man wierp een blik op de hut. Ian had er drie dagen over gedaan om hem te bouwen en hij was tevreden met het resultaat. Het had hem verbaasd dat hij ondanks zijn wetenschappelijke achtergrond met zijn handen kon werken. ‘Dat ziet er anders niet tijdelijk uit.’


  ‘Ik blijf hier deze zomer.’ Ians blik viel op de machete die bij de deur hing en deed er een stap op af. Voor de zekerheid.


  ‘Wij ook,’ zei de man.


  Wij? Toen zag hij achter de man een vrouw op hem af komen. Een lange weelderige brunette in een heel kleine bikini. Zijn lichamelijke reactie op dit beeld, dat recht uit zijn meest erotische fantasieën had kunnen komen, bleef niet uit. Snel griste hij een natte handdoek van de geïmproviseerde waslijn en wikkelde hem om zijn middel. Helaas werd zijn erectie daardoor alleen maar benadrukt, want de handdoek stak recht naar voren.


  Er lag een blos op haar wangen, en ze leek haar lach maar met moeite in te kunnen houden. ‘Ik ben Nicole en dit is mijn vriend Adam,’ zei ze, haar hand uitstekend. ‘Let maar niet op hem. Hij is zo’n saaie wetenschapper die zich niet in het openbaar weet te gedragen.’


  ‘Ian Marshal.’ Hij schudde haar hand, zich nog beroerder voelend door haar opmerking. Niet dat de blonde man eruitzag als een wetenschapper. Hij leek meer op een kapitein. Of op een van de piraten die ooit op het eiland hadden gewoond.


  ‘Wij komen voor de ontspanning en om een beetje te duiken,’ vervolgde de vrouw zonder acht te slaan op de fronsende blik die haar compagnon haar toewierp. ‘Ik hoorde dat het rif hier spectaculair is. Heb je al gedoken?’


  Hij ontspande zich iets. ‘Ja. Ik heb een paar heel zeldzame vissen gezien.’ Deze zomer zou hij de vissen en andere inheemse flora en fauna fotograferen. Hoewel hij het niet prettig vond om in zijn eentje te duiken – dat druiste in tegen alle veiligheidsregels – had hij weinig keuze. Gelukkig kon hij zijn werk ook goed snorkelend doen.


  ‘Ben je een soort kluizenaar, of zo?’ De blonde man keek nog steeds om zich heen, alsof hij iets zocht.


  ‘Ik werk aan een onderzoek.’


  ‘Wat voor onderzoek?’


  ‘Adam, doe niet zo onbeleefd.’ De brunette legde een hand op de arm van haar metgezel en glimlachte naar Ian. ‘We zullen je vast vaker zien,’ zei ze. ‘Maar nu moeten we terug naar de boot. Sorry dat we je hebben gestoord.’ Haar blik gleed naar de handdoek, en er verschenen pretlichtjes in haar ogen. Daarna draaide ze zich om en duwde ze haar vriend voor zich uit naar het pad.


  Toen hij zeker wist dat ze weg waren, liet hij zich op een houten krat zakken die dienstdeed als stoel. Dus hij zou de zomer niet in zijn eentje doorbrengen. Niet dat hij klaagde over de vrouw. De gedachte dat hij drie maanden met haar in een tropisch paradijs zou zijn, maakte hem dankbaar dat… kom, hoe heette ze ook weer… Daniëlle hem had gedumpt.


  Haar chagrijnige vriend vormde beslist een probleem, maar misschien kreeg ze genoeg van diens slechte humeur. Misschien besloot ze de voorkeur te geven aan een donkere Engelse wetenschapper.


  Misschien ging het morgen wel sneeuwen.


  Kreunend stond hij op om de was met hernieuwde energie op te gaan hangen. Hij hield de handdoek echter om zijn middel, voor het geval dat. Wel toevallig dat de enige mooie vrouw die op dit verlaten eiland op zijn pad kwam, al bezet was. Dan klopte de voorspelling van die Jamaicaanse toch niet. Nicole had vriendelijk gedaan, maar haar houding was niet verleidelijk geweest, hoewel hij zijn ogen niet van haar geweldige lichaam, haar prachtige haar en haar mooie glimlach af had kunnen houden.


  Hij hing de gewassen kleren onder het afdak te drogen, buiten het bereik van de vogels, en keek daarna om zich heen, zoekend naar iets anders om te doen.


  Op zijn tweede dag had hij bijna een zonnesteek opgelopen en sindsdien deed hij het ’s middags rustig aan. Misschien kon hij nog wat lezen. Hij draaide zich om naar de krat met boeken die hij had meegebracht: een kookboek, een medisch handboek, een stuk of zes delen over de ecologie van het Caraïbisch gebied, het onderwerp van zijn proefschrift. Maar daar had hij nu geen zin in.


  Hij viste een paperback uit de krat. Confessies van een piratenkoningin stond met rode letters op de voorkant, boven een afbeelding van een schaars geklede vrouw die op een schavot stond. Hij lachte. Zijn vriend, Bryan Peachtree, had hem het boek gegeven toen hij van Ians plannen had gehoord. ‘Als je naar Passionata Eiland gaat, moet je dit lezen,’ had hij met een knipoog gezegd. ‘Ik denk dat je er wel van kunt genieten.’


  Vast een licht pornografisch niemendalletje, dacht hij, terwijl hij in zijn hangmat ging liggen, onder een paar palmbomen. Bryan had een vreemd gevoel voor humor. Maar omdat hij door die ontmoeting met Nicole toch alleen maar aan seks kon denken, was hij er wel voor in de stemming.


   


  Op het zeiljacht maakte Nicole de lunch klaar, terwijl Adam zijn duikuitrusting controleerde. ‘Waarom deed je zo onbeleefd tegen onze Brit?’ vroeg ze. ‘Nu denkt hij dat we van die lompe Amerikanen zijn.’


  ‘Van jou zal hij dat niet denken, heb je gezien hoe hij naar je keek?’ Hij spuugde in zijn snorkelbril en smeerde zijn speeksel uit over het glas.


  ‘Ik heb het niet over mezelf, maar over jou.’ Ze legde een paar plakken kaas op het brood en begon een avocado te snijden. ‘Waarom deed je zo vijandig tegen hem?’


  Hij legde zijn snorkelbril opzij. ‘Ik had gehoopt het eiland voor onszelf te hebben,’ antwoordde hij. ‘Hoe weten we dat hij geen schatzoeker is, misschien is hij me wel voor geweest?’


  ‘Wie het eerst komt, het eerst maalt?’ Ze overhandigde hem een sandwich, pakte haar eigen sandwich en ging tegenover hem zitten. ‘Van wie is dit eiland eigenlijk?’


  ‘Van de Britse regering. Ze hebben het er al jaren over om hier een luchtmachtbasis aan te leggen, maar daar is niets van gekomen.’


  ‘Dus die schat ligt er al driehonderd jaar. En je weet zeker dat hij nog niet is opgegraven?’


  Hij knikte. ‘Ja, zoiets hou je niet geheim.’


  ‘Dan hoeven we ook niet bang te zijn dat Ian achter de schat aan zit. Of dat hij er iets van weet.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben. Ik zal de volgende keer aardiger zijn.’


  ‘Laten we hem uitnodigen voor het avondeten,’ zei ze. ‘Hij is vast eenzaam.’


  Adam lachte. ‘Zag je hoe hij naar je keek? Je lokte nogal een reactie bij hem uit.’


  Ze stak haar tong uit, maar een beetje gevleid voelde ze zich wel. Toen ze had gezien hoe Ian op haar reageerde, had ze iets van de macht gevoeld waarover Passionata het in haar boek had. Ian was een knappe man. Iemand die haar verblijf op dit eiland een stuk interessanter kon maken.


  ‘Wat ga je vanmiddag doen?’ vroeg ze aan Adam.


  ‘Een beetje snorkelen om de locatie van het wrak te vinden. Ik neem de Zodiac, ga je mee?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik denk dat ik wat ga lezen. Ik ben toch gekomen om me te ontspannen.’


  ‘Oké. Maar morgen gaan we duiken.’


  ‘Ja, morgen.’


  Na de lunch startte hij de motor van de rubberboot en scheurde weg door de lagune. Nicole ging met het boek op het dek zitten.


   


  Het verhaal over hoe ik en mijn crew de zeelieden als sirenes naar de rotsen lokten, is al vele malen verteld. Wanneer die eenzame mannen onze weelderige vormen zagen, die we verleidelijk hadden neergevlijd, konden ze nooit lang weerstand bieden. Zelfs als ze voor ons gewaarschuwd waren, kwamen ze op ons af. Het leek wel alsof ze ons opzochten, al was hun nederlaag onontkoombaar.


  Wat het verhaal nooit vertelde, was wat er met de mannen gebeurde die de schipbreuk en de gevechten daarna overleefden. Het lot van onze gevangenen. De dappersten en besten werden onze slaven en hovelingen. Ze dienden ons plezier, zoals vrouwen dat al eeuwen deden. Maar nu hadden de vrouwen de macht, en waren de mannen aan ons overgeleverd.


  Eerst verzetten ze zich, maar al snel begrepen ze dat dat zinloos was. Daarna ontdekten ze meestal dat deze vorm van slavernij voordelen had. Ze hadden altijd geleerd de baas te zijn en de controle te hebben, maar bij ons ontdekten ze hoe erotisch het was om zich aan een vrouw over te geven.


   


  Aan het eind van het hoofdstuk bladerde Nicole snel door naar het volgende. Daar werd het verhaal onderbroken door een noot van de redacteur.


   


  Hoewel het eerste deel van Confessies van een piratenkoningin ooit verschenen is als reeks in de London Times in 1715, werd het volgende deel van het manuscript te obsceen bevonden voor publicatie. Het bleef meer dan tweehonderd jaar verborgen, tot het oorspronkelijke document in 1993 in de archieven van de krant werd gevonden.


   


  Daarna ging het verhaal van Passionata weer door.


   


  Alles verandert wanneer een vrouw de controle heeft over een relatie. Ze is niet langer overgeleverd aan de grillen van een man, ze hoeft haar eigen verlangens niet ondergeschikt te maken aan die van hem. Nu moet hij haar geven wat ze begeert. En zoals de mannen die de vrouwen van Passionata Eiland dienden al snel te weten kwamen: een vrouw die kan beschikken over haar eigen seksuele lot heeft een ongekend vermogen om van het liefdesspel te genieten.


  Zowel mannen als vrouwen hebben er baat bij, zoals geïllustreerd door het verhaal van William D., een zeeman die in de zomer van 1707 naar het eiland kwam.


  ‘We zijn klaar om de gevangenen aan u te presenteren, madame.’ Mijn luitenant, een donkere vrouw die de naam Determinata had aangenomen, stond in de deuropening van mijn hoofdkwartier in de toren. Het was de ochtend na onze verovering van een Brits koopvaardijschip. Het schip had een vracht gouden en zilveren munten, exotische kruiden en spijzen aan boord gehad, en we hadden er bijna de hele nacht over gedaan om de buit uit het wrak te halen. De duikers zouden vandaag nog doorgaan met zoeken.


  ‘Hoeveel zijn het er?’ vroeg ik. Het was een groot schip geweest, maar er was hevig gevochten. De haaien hadden zich daar vast te goed aan gedaan.


  ‘Zeven. Een van hen is nog maar een jongen, maar de anderen…’ Determinata glimlachte. ‘Daar zitten een paar mooie exemplaren tussen.’


  ‘Die moet ik dan zien.’


  Ik liep achter haar aan over de stenen trap naar het plein voor de toren. Het was een warme en heldere dag. De mannen stonden met ontbloot bovenlijf en hun handen vastgebonden achter hun rug.


  Een van hen trok mijn aandacht. Hij was lang en slank, en had het donkere haar en de lichte gelaatskleur van een Brit. Toen ik voor hem ging staan, keek hij me uitdagend aan. Hij was gespierd, met smalle heupen en sterke benen, en op zijn borst zaten fijne, zwarte haartjes. ‘Hoe heet je?’ vroeg ik.


  Ik zag in zijn ogen dat hij overwoog geen antwoord te geven. Maar ik bleef hem strak aankijken, en uiteindelijk zei hij: ‘William.’


  Zijn accent was Brits en beschaafd. Misschien was hij een edelman of een koopman. Toen ik hem zo stond aan te kijken, voelde ik een hitte in me opvlammen. ‘William, jij gaat met mij mee,’ zei ik. En daarna draaide ik me om en liep ik weg.


  ‘Waarom zou ik met jou meegaan?’ vroeg hij hooghartig.


  De vraag beviel me wel, maar in mijn antwoord lag geen aarzeling. Over mijn schouder zei ik: ‘Als je niet meekomt, zal een van mijn soldaten je neerschieten.’


  Hij aarzelde bijna hoorbaar, maar uiteindelijk liep hij met me mee. Even later waren we in mijn torenkamer. Ik beval hem te gaan zitten en liet een van mijn bedienden, Marcus, water en brood voor hem halen. William keek vol afkeer naar de man. ‘Is dat wat je voor me in gedachten hebt?’ vroeg hij. ‘Wil je een slaaf van me maken?’


  ‘Het is je eigen keuze,’ antwoordde ik, zonder verdere uitleg. Hij zou zijn eigen rol kiezen, als slaaf of hoveling. Ik wilde hem in mijn bed, maar als hij dat niet wilde, zou ik hem niet dwingen. Mannen overweldigen weerbarstige vrouwen door hen te verkrachten. Ik gaf er de voorkeur aan mijn seksuele kracht te gebruiken om mannen van mijn superioriteit te overtuigen.


  Terwijl hij zat te eten maakte ik het me gemakkelijk en ontdeed ik me van mijn bovenkleding. Nu was ik slechts gehuld in een dunne, zijden onderjurk. Ik maakte mijn lange haar los en kamde het, alsof hij helemaal niet in de kamer was. Daarna maakte ik de bandjes van mijn onderjurk los en begon mijn schouders in te wrijven met geurende olie. Kijkend in de spiegel streelde ik mezelf.


  Natuurlijk keek hij naar me, voor zijn maaltijd had hij geen aandacht meer. Een blik leerde me dat zijn broek bij zijn kruis al een stuk strakker zat. Ja, dit zou een goede hoveling zijn.


  ‘Vind je me mooi?’ vroeg ik hem.


  Hij schrok van mijn vraag. Met een ruk maakte hij zijn blik los. ‘Wie wil er nou een gevangene zijn?’


  ‘In de wereld buiten dit eiland zijn alle vrouwen gevangenen, of het nu van hun vader, hun echtgenoot of de regels van de maatschappij is. De meesten hebben ermee leren leven.’


  ‘Maar jij niet.’


  ‘Ik niet. Ik heb mijn eigen koninkrijk gemaakt, met mijn eigen regels.’


  ‘Met mannen als gevangenen,’ zei hij fronsend.


  Ik knikte. ‘Maar ik beloof je dat hun bestaan niet onplezierig is.’


  Hij maakte een soort grommend geluid. Ik sloeg er geen acht op en ging tegenover hem op een kruk zitten. Het licht dat door het raam naar binnen viel, scheen op mijn rug. Mijn jurk was bijna doorzichtig. Ik wilde dat hij wist wat hem te wachten stond als hij wilde.


  Ik voelde zijn ogen op me branden. ‘Probeer je me te verleiden?’ vroeg hij na een ogenblik.


  Ik lachte. ‘Natuurlijk.’ Ik leunde naar hem toe, waarbij mijn borsten tegen de voorkant van mijn onderjurk drukten. ‘Wil je verleid worden?’


  Hij keek naar mijn borsten en daarna weer naar mijn ogen. ‘Wat gebeurt er als ik ja zeg?’


  Ik leunde nog iets verder naar hem toe en fluisterde: ‘Ik heb nog nooit een klacht gehad.’


  Zijn ogen versmolten met de mijne. ‘Wat moet ik doen?’ vroeg hij, zijn stem vol begeerte.


  Ik glimlachte, verhief me tot mijn volle lengte en keek op hem neer. ‘Dat is het beste eraan,’ zei ik. ‘Je doet precies wat ik zeg.’


  


  Hoofdstuk 3


   


   


   


  Met een diepe zucht sloot ze het boek. Haar huid voelde te strak voor haar lichaam, en het plekje tussen haar benen klopte onophoudelijk. Wat Passionata had gedaan was ongelofelijk. Zo sterk. Zo erotisch.


  Terugkijkend zag Nicole dat ze in elke relatie in haar leven de man de leiding had laten nemen. Zelfs in deze moderne tijd was de samenleving zo ingericht. De man vroeg de vrouw mee uit. De man zette op seksueel gebied de eerste stap, en in haar geval bepaalde hij daarna ook nog hoe het verder ging.


  Omdat ze even af moest koelen, besloot ze een wandeling te maken. Ze ging het water in en zwom naar de kant. Toen ze een eindje had gelopen, merkte ze plots dat ze in de richting van Ians kamp liep. Misschien kon ze hun mede-eilander beter leren kennen zonder Adams knorrige aanwezigheid. Dan kon ze Ian meteen uitnodigen voor het avondeten.


  Zich een weg vechtend door de jungle, haastte ze zich over de open vlakte, langs de toren en de luidruchtige vogels die er woonden. Een beetje buiten adem stopte ze bij de bomen, een stukje voor het kamp, want ze wilde hem niet overvallen. Stel dat hij weer naakt was. Al had ze ervan genoten hem in volle glorie te mogen bekijken, ze wilde hem niet nog meer in verlegenheid brengen.


  De hut was leeg. Aan een lijn hingen shirts en broeken te wiegen in de wind. Ze liet haar blik om zich heen glijden: de opgeruimde vuurplaats met houtblokken eromheen, duikspullen in een nette stapel naast een tafel en bank die hij zo te zien met zwerfhout in elkaar had getimmerd.


  Teleurgesteld begon ze zich om te draaien, maar op dat moment werd haar aandacht getrokken door een beweging in de schaduw. Toen ze goed keek, zag ze een hangmat. Er lag iemand in, en ze liep een stukje verder zodat ze het goed kon zien.


  Ian zag er liggend al even goed uit als hij staand had gedaan. Hij had zijn benen gestrekt, en het zonlicht viel in vlekjes op zijn borst. De handdoek die hij om zich heen had geslagen was opengevallen, en de hangmat zwaaide zachtjes heen en weer in de maat van het ritme waarmee hij zijn stijve penis streelde.


  Haar adem stokte in haar keel toen ze zich realiseerde wat hij aan het doen was. Gefascineerd staarde ze naar de sterke bruine vingers. Zijn kin lag op zijn borst, zijn mond was iets geopend, zijn ogen gesloten.


  Zodra ze zijn snelle ademhaling hoorde, begon ze zelf ook te hijgen. Haar tepels werden hard, drukkend tegen de cups van haar bikini.


  Hij kreunde, en zijn hand ging steeds sneller op en neer. Het licht weerkaatste in de druppel die bovenop zijn penis lag. Nicole legde haar handen op haar borsten, op haar lip bijtend om niet ook te gaan kreunen. Terwijl hij met zijn hand op en neer bleef bewegen, begon ze haar pijnlijke borsten te masseren, knijpend in haar tepels. De spanning en vochtigheid tussen haar benen nam toe.


  Ze hield haar ogen open, kijkend naar Ians gezicht, naar het donkere haar dat over zijn voorhoofd viel, de lijntjes om zijn ogen en mond, de felheid van zijn uitdrukking. Ze haalde nu even snel adem als hij, al haar spieren gespannen.


  Des te sneller zijn hand bewoog, des te heftiger de hangmat schudde. Nicole wankelde. Druppels zweet liepen over haar rug naar beneden, tot in de kuiltjes boven haar billen. De lucht was vochtig en vol van de geur van haar opwinding.


  Met een luide kreet kwam hij klaar, zijn glimmende lichaam gekromd in de hangmat. Nicole leunde tegen de stam van een palmboom en sloot haar ogen, terwijl ze een hand in haar bikinibroekje liet glijden.


  Ze masseerde haar clitoris, wreef erover met haar duim, bijtend op de vingers van haar andere hand om niet te hard te kreunen. Slechts vaag was ze zich bewust van de ruwe bast die haar blote rug schaafde, van het gekrijs van de meeuwen boven haar hoofd en van de drukkende hitte van de middagzon. Haar benen trilden, terwijl ze haar vingers snel heen en weer bewoog.


  Achterover zakkend tegen de boom bereikte ze haar hoogtepunt. Haar lichaam huiverde, en een kreet ontsnapte aan haar lippen. Ze glimlachte, verbaasd om wat ze zojuist had gedaan, hoe heerlijk ongeoorloofd en… decadent het was geweest.


  Daarna keek ze weer naar de hangmat. Tot haar schrik was Ian overeind gekomen. Hij hield de handdoek in een hand en keek geschrokken naar de plek waar zij zich had verscholen. Hij had haar gehoord. Had hij haar ook gezien?


  Zonder het antwoord af te wachten besloot ze ervandoor te gaan. Ze rende over het smalle pad en stopte pas met rennen toen ze bij het water was gekomen. In de boot bleef ze lang in een stoel op het dek liggen, zich verwonderend over wat er was gebeurd.


   


  De volgende ochtend bracht Ian snorkelend door, foto’s makend van het leven rondom het koraalrif. Hij lette steeds op of hij Adam en Nicole zag. De ene ontweek hij liever, maar de ander wilde hij wel beter leren kennen. Hij merkte dat hij steeds aan haar dacht, misschien kwam dat door Confessies van een piratenkoningin, waarin hij de vorige middag in zijn hangmat had liggen lezen. Het erotische verhaal, gecombineerd met zijn seksuele fantasieën over Nicole, had ertoe geleid dat hij zichzelf had bevredigd in de hangmat. Na afloop had hij het vreemde gevoel gehad dat er iemand naar hem stond te kijken. Daarna had hij gedacht iemand – of iets – te horen, ergens dichtbij in de jungle, maar hij had niets gezien.


  Had Adam naar hem staan kijken? Of Nicole?


  Het idee dat zijn voyeur de weelderige brunette was, bezorgde hem meteen weer een erectie. Kwam het door dat boek of deze plek dat hij zo opgewonden was?


  Schouderophalend probeerde hij zich weer op zijn werk te concentreren. Hij richtte zijn camera op een rood met witte zeeanemoon op het koraal langs de buitenrand van het rif. Tijdens het afdrukken viel zijn oog op een prachtige Braziliaanse maanvis die wegzwom van het koraal. Gretig volgde hij de vis met zijn lens.


  De vis sprong weg, en opeens werd het beeld gevuld door een paar lange, ranke benen. De zeer sexy benen van een vrouw. Nicole droeg een duikuitrusting, een wetsuit met korte pijpen, flippers en een masker. Ze glimlachte en zwaaide, gebarend dat hij mee naar boven moest komen.


  Tegelijk kwamen ze aan het oppervlak. Daar duwde ze haar masker naar beneden, zodat het om haar nek bungelde. Hij volgde haar voorbeeld. Water stroomde uit haar haar, druppeltjes glinsterden aan de bovenkant van haar borsten, zichtbaar doordat de rits van haar wetsuit iets geopend was. Ian stelde zich voor hoe het was om die druppels een voor een van haar borsten te likken.


  ‘Sorry dat ik je vis heb weggejaagd,’ zei ze, ‘maar ik wilde je iets vragen.’


  Hij borg zijn camera op. ‘Vraag maar raak.’


  ‘Heb je zin om vanavond bij ons te komen eten?’


  Los van het vooruitzicht meer tijd met haar door te brengen, was het idee dat iemand anders eens voor hem zou koken zeer aanlokkelijk. ‘Graag.’


  Zij aan zij bewogen ze zich door het water, meedeinend op de golven die in een regelmatig ritme over het rif rolden.


  ‘Hoe lang ben je al op het eiland?’ vroeg ze.


  ‘Acht dagen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Als ik het niet bijhield, zou ik de tel kwijtraken.’ Hij keek naar de stralende zon die op het water scheen en naar de zeevogels in de lucht. ‘Tijd betekent hier niet zoveel.’


  ‘Dat klinkt heerlijk.’ Ze wierp hem een blik toe. ‘Ik heb tot voor kort in een kliniek gewerkt. Soms had ik het gevoel dat mijn hele leven was opgedeeld in stukjes van vijftien minuten.’


  ‘Daarover hoef je je hier geen zorgen te maken. Het is gek, maar ik kan de hele dag aan een project werken zonder me te realiseren dat de uren verstrijken. Opeens is het gewoon donker. Toen ik die hut bouwde, heb ik tot diep in de nacht doorgewerkt. Dat was geen enkel probleem, omdat ik wist dat ik de volgende dag net zolang kon uitslapen als ik wilde.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Zo anders dan het leven dat ik normaal leid.’ Hij vroeg zich af of hij te veel praatte. Normaal was hij een stuk zwijgzamer, maar na een week stilte leek hij niet anders te kunnen.


  ‘Wat voor leven is dat?’ vroeg ze. Kennelijk stoorde ze zich niet aan zijn spraakzaamheid. ‘Wat doe je voor werk?’


  Hij aarzelde. Had hij net een beeld van zichzelf geschetst als stoere avonturier, iemand die zijn eigen onderkomen had gebouwd en die alleen op het eiland woonde… om daarna toe te moeten geven dat hij bezig was met zijn proefschrift! Dat zou het hele beeld dat hij net had opgebouwd weer afbreken. Bovendien kon hij de opmerking die ze gisteren over haar vriend, de saaie wetenschapper, had gemaakt niet vergeten. ‘Ik schrijf,’ antwoordde hij. Helemaal gelogen was dat ook niet. Hij schreef zijn proefschrift.


  ‘Wat spannend! Wat schrijf je? Avonturenverhalen? Thrillers?’


  Dit moest niet uit de hand gaan lopen, dus antwoordde hij voorzichtig: ‘Momenteel schrijf ik vooral over het milieu.’ Klonk dat niet te saai? ‘Maar ik speel met het idee om iets over de geschiedenis van het eiland te schrijven,’ voegde hij eraan toe. ‘Piraten en zo.’


  ‘Ik ben op dit moment een boek aan het lezen over een vrouwelijke piraat die hier woonde,’ zei ze belangstellend.


  ‘Confessies van een piratenkoningin, bedoel je?’


  Ze lachte. ‘Ja, ken je het?’


  ‘Ja.’ Gisteren was hij niet verder gekomen dan de verleiding van ene William D. door de piratenkoningin. Liggend in zijn hangmat, zo dicht bij de plek waar het verhaal zich afgespeeld zou hebben, had hij zich gemakkelijk kunnen inleven in de gevangen zeeman. En dan was Nicole de uitdagende vrouw die zijn aandacht opeiste.


  ‘Ze woonde in de toren bij je kamp, met al die vogels.’ zei ze.


  ‘Ik wilde aanvankelijk in die toren gaan slapen, maar toen ik eenmaal die vogels had gezien – en geroken – veranderde ik van gedachten.’ Hij trok zijn neus op bij de herinnering. ‘Er is hier een put waar ik vers water uit haal,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Dat is goed om te weten. Je hebt er echt iets van gemaakt. Ik was onder de indruk van je kamp.’


  ‘Ik moet nog een paar dingen verbeteren.’ Alsof hij elke dag zijn eigen hut bouwde.


  Ze kwam iets dichter bij. ‘Maar ben je niet eenzaam?’


  Haar stem was zacht, als een streling, en hij moest zich inhouden om haar niet aan te raken. Onderzoekend keek ze hem aan. Wat wilde ze weten? Of hij wel toerekeningsvatbaar was? Welke idioot koos er immers voor om de zomer in zijn eentje op een verlaten eiland door te brengen?


  ‘Mijn vriendin zou eigenlijk met me meegaan,’ zei hij.


  ‘O? Waarom is dat dan niet doorgegaan?’


  ‘Ze besloot dat ze de zomer liever met haar nieuwe vriend wilde doorbrengen.’


  ‘Oei!’


  ‘Ik had de reis al geboekt en besloot alleen te gaan. Ik vind het meestal niet erg om alleen te zijn.’


  Een golf rolde over hen heen, waardoor ze uit elkaar werden gedreven, en hij schopte met zijn voeten om weer dichter bij haar te komen. ‘Dus jij en je vriend komen hier om te duiken?’


  ‘Mijn vriend?’ Lachend schudde ze haar hoofd. ‘Adam is niet zó’n vriend, hij is gewoon een maatje. Ik ken hem al heel lang.’


  Kijk, daar vrolijkte hij nou van op. ‘Geweldig.’


  Ze glimlachte alsof ze een binnenpretje had. ‘Ja, hè?’


  Ze werden onderbroken door het luide geronk van een motor. Een rubberboot kwam naderbij; Adam stuurde naar hen toe en zette de motor stil. ‘Hallo, Marshall.’ Hij knikte. De begroeting ging niet van harte, maar hij was tenminste niet vijandig.


  ‘Hallo,’ zei Ian.


  ‘Ian komt vanavond bij ons eten,’ zei Nicole.


  ‘Dat is leuk.’ Adam keek hem lang aan. ‘We moeten elkaar maar beter leren kennen.’ Hij wendde zich tot haar. ‘Ben je klaar om te gaan?’


  ‘Ik denk het.’ Ze waadde naar de boot en Adam bukte om haar aan boord te helpen. Ian genoot van de aanblik van haar benen en billen toen ze zich naar binnen hees.


  ‘We zien je om een uur of zeven,’ riep ze terwijl Adam de boot wegstuurde.


  Nog maar vijf uur. Hij kon niet wachten.


   


  ‘Wat was hij aan het doen?’ vroeg Adam toen Ian uit het zicht verdwenen was.


  ‘Hij maakte foto’s van vissen en koraal en zo.’ Met haar vingers kamde ze haar haar achterover.


  ‘Hij was niet op zoek naar scheepswrakken?’


  Boos keek ze hem aan. ‘Nee, hij was niet op zoek naar scheepswrakken.


  Hij gaf nog wat extra gas, waarop de neus van de Zodiac uit het water oprees. Ze greep de zijkant van de boot vast om zich schrap te zetten voor het gebeuk. Normaal genoot ze van snelheid, maar nu irriteerde het haar dat Adam zijn kwaadheid op die manier uitleefde.


  ‘Zei hij wat hij hier doet?’ riep hij boven het gebrul van de wind, het water en de buitenboordmotor uit.


  ‘Hij zei dat hij schrijft over de geschiedenis van het eiland. Hij kent Confessies van een piratenkoningin.’ De wetenschap dat hij waarschijnlijk dezelfde erotische passages had gelezen als zij, maakte hem des te aantrekkelijker. Ian zou de perfecte persoon zijn om haar te helpen haar seksuele kracht te ontdekken.


  Fronsend tuurde Adam naar de horizon. ‘Als hij dat doet, komen er massa’s schatzoekers uit alle hoeken van de wereld naar dit oord.’


  ‘Dan moet je het wrak vinden voor zijn boek uitkomt.’


  Toen ze de kust naderden stuurde Adam de boot met zijn neus de wind in. Nicole draaide zich naar hem om. ‘Heb je vanmiddag iets gevonden?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ga mijn coördinaten vanavond nog eens herberekenen. We moeten er dichtbij zitten, in oude verslagen wordt het rif genoemd.’


  ‘Ik weet zeker dat je het vindt. We hebben de hele zomer nog.’


  ‘Hoe eerder we het vinden, hoe meer werk we kunnen verrichten.’ Zijn ogen ontmoetten de hare; hij keek bezorgd. ‘Ik moet een paar indrukwekkende voorwerpen vinden om aan mogelijke financiers te laten zien.’


  ‘Die vind je heus, dat doe je immers altijd.’ Ze glimlachte. ‘Dank je dat ik mee mocht. Dit is precies wat ik nodig heb.’


  ‘Graag gedaan. Ik heb je hulp hard nodig. En bovendien kun je beter koken dan ik.’


  Ze draaide zich nog eens om naar het zeiljacht. Het lag nu in de inham, het dek grotendeels overschaduwd door de overkapping die Adam die ochtend had opgezet. ‘Ik denk dat we de laatste steaks maar beter vanavond kunnen grillen,’ zei ze. ‘In deze hitte zullen ze niet lang goed blijven.’


  ‘Je wilt gewoon indruk maken op Marshall.’


  Haar enige reactie was een glimlach. Ze wilde inderdaad indruk maken op Ian. Ze voelde zich tot hem aangetrokken.


  Bovendien was ze geïntrigeerd door Passionata’s theorieën over de relatie tussen man en vrouw. Net als Nicole was Passionata verraden door een man van wie ze hield. Maar in plaats van te zwelgen in zelfmedelijden had ze wraak genomen op een manier die haar voldoening en rijkdom had geschonken. Bovendien was ze op seksueel gebied aan haar trekken gekomen.


  Nicole zou het financiële deel aan Adam en zijn schatzoekerij overlaten. Maar ze wilde wel graag Passionata’s benadering van lichamelijk genot uitproberen.


  Op dit eiland zou ze alle regels overboord zetten, zich niet meer laten beperken. Het zou natuurlijk niet gemakkelijk zijn om het roer zomaar om te gooien, want gewoonten waren diep ingesleten. Dus moest ze zoveel mogelijk oefenen. En wat was er beter dan haar transformatie te beginnen met haar eigen moderne vorm van piraterij: de knappe Engelsman verleiden? Ze zouden de woorden ‘tropisch paradijs’ een heel nieuwe betekenis geven.


  


  Hoofdstuk 4


   


   


   


  Ian kwam bij de zeilboot aan toen de zon oranjeroze strepen over de westelijke hemel trok, nog steeds gekleed in zijn korte broek en katoenen shirt. Meer kleren had hij nog niet aangehad sinds hij op het eiland was.


  ‘Hallo.’ Nicole begroette hem vanuit de open deur van de kajuit, in een strapless rode jurk die wuifde in de wind. Ze had een fles wijn in één hand en drie glazen in haar andere. ‘Heb je zin in wijn?’


  ‘Lekker.’ Hij stak haar de schaal toe die hij had meegenomen. ‘Ik heb mosselen, gepocheerd in olijfolie en wijn. Ze zitten overal aan mijn kant van het eiland.’


  ‘Klinkt heerlijk.’ Ze droeg de wijn en de glazen naar een klein rond tafeltje op het dek, en hij volgde haar. ‘Ik haal even wat borden en vorken en dan eten we jouw mosselen als voorafje.’ Ze gaf de fles aan Adam. ‘Wil je die even openmaken, alsjeblieft?’


  Adam pakte een kurkentrekker en ging de wijnfles te lijf. ‘De kooltjes zijn bijna klaar voor de steaks,’ zei hij. Golven van hitte stegen op van de barbecue aan de andere kant van het dek.


  ‘Dit is een heel mooie boot,’ zei Ian, leunend tegen de reling. Het was een ouder model zeiljacht dat duidelijk goed was onderhouden, want het houtwerk glansde en de verf was friswit.


  ‘Ik heb de boot van mijn oom geërfd,’ zei Adam. ‘Hij heeft me leren zeilen en wist dat ik evenveel van zijn boot zou houden als hij. Hij heeft een dieselmotor van acht pk, maar ook wedstrijdzeilen.’


  Ian knikte. Hij wist zo goed als niets van zeilen en motoren, en interesseerde zich er ook niet voor.


  Nicole kwam terug met de borden en vorken, waarna ze genoten van de wijn en de mosselen. Na haar eerste hap sloot ze kreunend haar ogen. ‘Ze zijn heerlijk.’


  ‘Dank je,’ zei hij. ‘Ik kan je laten zien waar ik ze heb gevangen, als je wilt.’


  ‘Is er veel voedsel op het eiland?’ vroeg Adam, die een dikke mossel aan zijn vork prikte. ‘Afgezien van kokosnoten, mosselen en vissen?’


  ‘Ja hoor, je kunt hier van alles vinden. Allerlei soorten kruiden en fruit. Postelein, zeedruiven, wilde yam, wortelen en natuurlijk bananen.’


  ‘Heb je dat allemaal in een week ontdekt?’ vroeg Nicole. ‘Ik ben onder de indruk.’


  Hij knikte alleen. In zijn werk om de flora en fauna van het eiland te catalogiseren was hij allerlei eetbare soorten tegengekomen.


  ‘Ik ben vandaag met de Zodiac helemaal om het eiland heen gevaren, maar ik heb geen boot gezien,’ zei Adam. ‘Hoe ben je hier gekomen?’


  Hield Adam hem soms in de gaten? ‘Ik heb me laten afzetten door een vrachtschip. Voor hen lag het op de route.’


  ‘Was je niet bang dat er iets zou gebeuren en dat je niet weg kon?’ vroeg Nicole.


  Een beetje zorgen had hij zich wel gemaakt. Toen Daniëlle had geweigerd met hem mee te gaan, had hij even overwogen om de reis af te blazen. Maar al gauw had hij zichzelf ervan overtuigd dat het de moeite waard was om te gaan, in de hoop dat zijn verblijf op het eiland hem meer zelfvertrouwen zou geven. Die uitdaging had hij nodig, hij wilde zijn grenzen verleggen. Risico’s nemen was daar een onlosmakelijk onderdeel van. ‘Ik heb een radio. Mocht er iets gebeuren dan kan ik hulp inroepen.’


  ‘Toch is het een gok,’ zei Adam. ‘Eén verkeerde beweging met je machete en het kan voorbij zijn. Bovendien moet je nooit in je eentje duiken.’


  Ian knikte. ‘Ik wilde het risico nemen.’


  Toen de mosselen op waren, duwde Adam zijn lege bord weg. ‘Misschien moeten we de steaks vast op het vuur leggen.’


  ‘Ze liggen in de kombuis.’ Nicole nam nog een slokje van haar wijn. ‘Haal ze maar.’


  Ian onderdrukte een glimlach toen hij zag dat Adam zich realiseerde dat Nicole niet van plan was de steaks te gaan halen. Maar toen stond de grote man op en trok zich terug in de kajuit.


  ‘Wat een heerlijke avond,’ zei ze toen ze alleen waren. Ze keek naar de zonsondergang. ‘Volgens mij gaat het me hier wel bevallen.’ Ze wierp hem een blik toe. ‘Is het elke avond zo?’


  ‘Behalve als het regent, en dat is één keer gebeurd sinds ik hier ben. Maar ik heb begrepen dat het in juli en augustus elke middag even regent.’


  ‘Over vers water hoeven we ons dus geen zorgen te maken,’ zei ze. ‘Ik houd wel van die tropische regenbuien. Ze hebben iets… sensueels, vind je ook niet?’ Ze bewoog haar wijsvinger over de steel van haar wijnglas, hem strak aankijkend.


  Kwam het door zijn oververhitte brein dat hij zich voorstelde dat ze iets anders streelde dan haar wijnglas?


  Zijn gedachten werden onderbroken toen Adam terugkwam met de steaks. ‘Nicole zegt dat je fotograaf bent,’ zei hij. ‘Je fotografeert het rif?’


  ‘Ja, ik wil het plaatselijke zeeleven catalogiseren.’


  ‘Waarom? Voor een boek?’ Met een vork legde hij de stukken vlees op het rooster.


  ‘Misschien.’ Hij schoof wat heen en weer op zijn stoel. Het werd tijd om de rollen om te draaien en Adam wat vragen te stellen. ‘Waarom zijn jullie hier? Er zijn zoveel plekken waar je kunt duiken.’


  Adam deed echter of hij de vraag niet had gehoord, vulde zijn glas bij en leunde tegen de reling. ‘Nicole zei dat je veel weet over de geschiedenis van het eiland.’


  ‘Een beetje.’


  ‘Ik doceer geschiedenis aan de universiteit van Michigan. De nautische geschiedenis van dit gebied heeft mijn belangstelling.’


  ‘Je bedoelt piraten.’


  Deze vraag had Adam duidelijk niet verwacht. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes, Ian bestuderend. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Voor zover ik weet, zijn piraten het enige interessante aan de geschiedenis van Passionata Eiland. En de vloek.’


  ‘Is er een vloek?’ Nicole ging op het puntje van haar stoel zitten. ‘Welke vloek?’


  Nu had hij hun aandacht. Hij nam de tijd om zijn glas leeg te drinken en neer te zetten. ‘Nou, het verhaal gaat dat Passionata, staand op het schavot, een vloek over het eiland heeft uitgesproken. Niemand zou er ooit kunnen wonen of haar schat kunnen vinden. Iedereen die het toch zou proberen, zou ellende en rampspoed ten deel vallen.’


  Er verscheen een bezorgde blik in Nicoles donkere ogen, terwijl ze naar Adam keek. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Onzin.’ Adam draaide de steaks om en ging weer tegenover Ian zitten. ‘De geschiedenis zit vol met ellende en rampspoed.’


  Ian haalde zijn schouders op. ‘Ik kan je alleen vertellen dat de schat blijkbaar nooit gevonden is, als de Britse regering al iets heeft achtergelaten toen ze het eiland in zeventienveertien hebben ontruimd. In de jaren twintig van de achttiende eeuw hebben mensen hier vanuit Jamaica geprobeerd een kolonie te stichten. Iedereen stierf aan een geheime ziekte. En in achttienvijftig werd het eiland bijna geheel verwoest door een orkaan.’


  Nu keek Adam niet zo sceptisch meer. ‘Vertel eens meer over die storm.’


  ‘Veel meer weet ik niet. In achttienvijftig heeft hier een zware storm gewoed, waardoor het hele eiland werd overspoeld en bijna alle vegetatie verwoest. Ik heb gelezen dat het meer dan honderd jaar heeft geduurd voor de jungle zich had hersteld.’


  ‘Maar Passionata’s toren is blijven staan,’ zei Nicole.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat bouwwerk zit diep verankerd in de rotsen. De onderste muren zijn een meter dik. Het is bijna onverwoestbaar.’


  ‘De steaks zijn klaar,’ kondigde Adam aan, terwijl hij het vlees op de borden legde.


  Nicole liet een bord met aardappelen rondgaan, en ze begonnen te eten. Omdat hij meer dan een week geen vers vlees meer had gegeten, ging Ians aandacht de eerste tien minuten volledig uit naar de maaltijd.


  Maar geleidelijk aan werd zijn honger gestild en werd hij zich bewuster van de vrouw die tegenover hem aan tafel zat. Toen hij opkeek, merkte hij dat ze haar blik op hem gericht had. Te oordelen aan de mysterieuze glimlach om haar mond beviel het haar wat ze zag.


  Na het eten verontschuldigde Adam zich meteen en verdween naar beneden. Ian was verbaasd. ‘Zit hem iets dwars?’ vroeg hij Nicole toen hij haar hielp met opruimen.


  ‘Welnee,’ antwoordde ze. ‘Maar als hij ergens aan loopt te denken, is hij echt de verstrooide professor. Hij vergeet te eten en te slapen.’


  Ian wierp een blik op de kajuit. ‘En waar loopt hij nu aan te denken?’


  Ze haalde haar schouders op en pakte een stapel borden op. ‘Orkanen, vloeken, iets wat jij hebt gezegd.’ Ze lachte. ‘Maar nu zijn wij tenminste eindelijk alleen.’


  Hij glimlachte. ‘Doe die afwas later maar.’


  ‘O, dat was ik ook van plan. Adam mag het zelfs doen. Ik heb immers bijna de hele maaltijd gemaakt.’


  Met een verzameling glazen in zijn handen volgde hij haar naar de kombuis. ‘Hoe kennen jij en Adam elkaar?’ vroeg hij, een beetje benauwd voor het antwoord. Misschien waren ze wel minnaars geweest.


  ‘We zijn een tijdje huisgenoten geweest, samen met nog wat andere mensen.’ Ze vulde het gootsteentje met een paar borden, een blik over haar schouder werpend. ‘Ik denk dat ik hem meteen mocht omdat hij een van de weinige mannen is die me altijd als een van de jongens behandelden. Bij hem voel ik me zoals ik me bij mijn broer voel.’


  ‘Hij behandelt je als een van de jongens? Is hij soms homo?’


  Ze lachte. ‘Nee, maar er is gewoon geen lichamelijke aantrekkingskracht tussen ons. Dat willen we ook niet.’


  ‘Dus… er is geen man in je leven? Geen romantische relatie?’


  ‘Die was er wel.’ Ze draaide zich naar hem om. ‘Tot ik erachter kwam dat hij ook naar bed ging met een stripteasedanseres.’


  ‘Oei, dan zitten we in hetzelfde schuitje.’


  Ze hief haar kin, hem bestuderend.


  Verwachtingsvol zweeg hij. Nu wist hij zeker dat de lichamelijke aantrekkingskracht die hij voelde niet eenzijdig was. Normaal zou hij de eerste stap hebben gezet, maar bij Nicole wilde hij wachten. Daar werd het alleen maar spannender van.


  Na een ogenblik liep ze het dek op, en hij volgde haar, zijn ogen gericht op de rechte lijn van haar rug en de zachte ronding van haar heupen.


  Bij de reling stond ze stil om naar de duisternis te kijken. Hij hoorde de golven zacht tegen de zijkant van de zeilboot klotsen, en kikkers die in de jungle achter hen kwaakten.


  ‘Wat vind jij van Passionata’s theorieën?’ vroeg ze na een tijdje.


  ‘Haar theorieën?’


  ‘Ja. Haar overtuiging dat relaties tussen mannen en vrouwen beter zijn als de vrouw de macht heeft.’


  ‘Tja, voor die tijd was het een ongebruikelijk idee.’ Hoewel haar gezicht grotendeels in de schaduw was, zag hij de zachte ronding van haar wang en de flauwe glimlach om haar lippen. De bries deed een paar lokken van haar donkere haar opwaaien, wat de geur van haar parfum naar hem toe blies. ‘Het is nog steeds een ongebruikelijk idee.’


  ‘Maar vind je het een goed idee?’


  ‘Waarom zou überhaupt een van de twee de macht moeten hebben in een relatie?’


  Ze stapte iets naar hem toe, zodat haar jurk langs zijn benen streek. ‘Als jij in die tijd had geleefd, als man,’ zei ze, ‘als jij William D. was geweest, zou je je dan door haar hebben laten verleiden?’


  Denkend aan de scènes in het boek waarin Passionata met de gevangen zeeman had gespeeld, werd hij meteen opgewonden. Maar dat betekende niet dat hij dat ook zou willen. ‘Ik denk niet dat ik antwoord kan geven op die vraag,’ zei hij. ‘Ik ben een man van nu.’


  Ze wendde zich van hem af. ‘O ja, de stoere individueel die in zijn eentje naar het eiland komt, alle risico’s aan zijn laars lappend.’


  ‘Vind je me roekeloos?’


  Ze keek hem indringend aan. ‘En als ik nou tegen je zei dat ik van plan ben je te verleiden?’ vroeg ze. ‘Zou je dat dan zien als een bedreiging… of als een fantasie?’


  Zijn hart begon sneller te slaan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Kom met me mee.’ Ze nam hem bij de hand en leidde hem naar het trapje aan de zijkant van het schip. ‘Laten we even op het strand wandelen.’


  Misschien wilde ze verder weg van Adam zijn om aan haar verleiding te beginnen, dacht hij, haar volgend over het trapje, via de rubberboot aan land. Op het strand schopte hij zijn sandalen uit om zijn tenen in het koele zand te begraven.


  Ze pakte zijn hand en trok hem mee naar een hangmat die tussen twee palmbomen was gespannen. ‘Ga liggen,’ beval ze hem, terwijl ze hem een duwtje gaf.


  Hij deed wat ze zei, in de verwachting dat ze naast hem zou komen liggen. In plaats daarvan kroop ze boven op hem en ging ze schrijlings op zijn buik zitten. Ze omklemde hem stevig met haar dijen, en hij voelde de hitte van haar vrouwelijkheid door het dunne katoen van zijn shirt.


  Met haar handpalmen op zijn borst staarde ze hem ernstig aan. ‘Ja of nee?’ vroeg ze. ‘Wil je verleid worden?’


  ‘Ja,’ zei hij. En daarna nog eens: ‘Ja.’


   


  Nicole staarde op hem neer, de onrust herkennend die door zijn ogen flikkerde. Er ging een golf van begeerte door haar heen, en ze voelde zich heel machtig. Deze man was aan haar genade overgeleverd, onderhevig aan haar wensen en verlangens.


  Had Passionata zich ook zo sterk en sensueel gevoeld?


  Terwijl haar ogen versmolten met de zijne, stak ze haar armen omhoog en pakte de bovenkant van haar jurk beet. Daarna trok ze langzaam de zijden stof over haar borsten tot aan haar middel naar beneden, waardoor haar naakte huid centimeter voor centimeter tevoorschijn kwam. De zijde voelde koel op haar huid.


  Passionata had zich op dezelfde manier uitgekleed voor de gevangen genomen zeeman, wiens handen achter zijn rug waren vastgebonden. ‘Je mag me aanraken.’ Dat had Passionata ook gezegd. ‘Maar alleen met je mond.’


  William had haar lang aangekeken voor hij had gedaan wat ze hem beval, want zijn lichamelijke begeerte was in strijd met zijn waardigheid. Maar uiteindelijk had hij zowel Passionata als zichzelf een plezier gedaan.


  Nicole legde haar handen op Ians borst. ‘Jij bent Passionata’s boek ook aan het lezen,’ zei ze.


  ‘Ja, ik ben het aan het lezen.’ Zijn stem klonk schor, zijn ogen waren donker van begeerte.


  Ze boog voorover om haar borsten naar zijn mond te brengen. Met gesloten ogen gaf ze zich over aan de fluwelen sensaties van zijn tong die over haar tepels streek.


  Met zijn hand in haar rug trok hij haar naar zich toe. Toen hij zoog, begon ze hijgend tegen hem aan te bewegen. Ze voelde zijn erectie tegen haar billen drukken, heet en heel hard. Haar benen spreidend drukte ze haar pijnlijke geslacht tegen zijn buik, nog steeds zacht heen en weer bewegend.


  Hij kromde zijn rug om haar zijn erectie nog duidelijker te laten voelen, terwijl hij haar borsten bleef plagen met zijn mond. Ze voelde dat ze de controle over de situatie begon te verliezen, en dat wilde ze niet. Niet zo vroeg.


  Ze maakte zich los om een grote ademteug van de vochtige zeelucht te nemen. Uitkijkend over het lege strand herinnerde ze zich wat er daarna was gebeurd in het boek. Passionata was op dat moment gestopt. Ze had haar hand uitgestoken en Williams penis beetgepakt, knijpend ‘tot zijn ogen glazig werden en zijn mond een beetje open zakte’.


  Daarna was ze naar achteren gestapt, zeggend dat hij niet hard genoeg voor haar was en dat ze later verder zouden gaan. Ze had de arme man met gebonden handen weggestuurd, zodat hij zelf ook geen einde kon maken aan zijn kwelling.


  Nicole geloofde dat Passionata niet William voor zich had gezien, maar de piraat die haar had verraden. Ze nam wraak op hem, op alle mannen, door hem ervan te doordringen dat zij de lakens uitdeelde op het eiland.


  Ze keek naar Ian, die haar aanstaarde met een afwachtende, behoedzame blik in zijn ogen. Dacht hij ook aan wat er in het boek was voorgevallen? Hij was niet vastgebonden, maar toch had ze de macht om hem zijn ontlading te weigeren.


  Dat was ze alleen niet van plan. Dan zou ze die zichzelf namelijk ook ontzeggen. Glimlachend gleed ze over zijn lichaam naar beneden, pauzerend bij zijn erectie, happend naar adem toen die langs haar gevoelige plekje streek.


  Terwijl hij de zijden stof van haar jurk over haar heupen streek, knoopte ze zijn shirt los. Zijn borst ontblotend begon ze hem te onderzoeken met haar lippen. Hij rook naar zout, zeep en de wijn die ze bij het avondeten hadden gedronken. En naar seks. Hij rook naar begeerte en passie, naar heet verlangen en een vrijheid die ze zichzelf nog nooit had gepermitteerd.


  Met haar tong volgde ze een spoor over de haartjes die achter zijn broekband verdwenen. Zijn erectie drukte tegen de binnenkant van zijn rits en ze legde haar hand er genietend op. ‘Je lijkt hard genoeg voor mij,’ mompelde ze.


  ‘Als je die broek uittrekt, laat ik je zien hoe hard.’


  Maar ze weerstond de verleiding, het was veel beter om de tijd te nemen. Ze speelde met de knoop van zijn korte broek en liet haar handen onder de broekband glijden. Haar vingers streken langs de bovenkant van zijn penis, waarop hij met zijn heupen schokte.


  Daarna maakte ze de knoop los, met een vinger strelend langs de rits. Toen ze die eindelijk opentrok en zijn boxershort omlaag schoof, was hij stijf en gezwollen. De gedachte dat hij spoedig in haar zou zijn, deed haar bijna kermen van genot.


  Ze hielp hem uit zijn kleding en ging naast de hangmat staan om haar jurk en slipje uit te trekken, zijn ogen brandend in haar rug.


  Snel klom ze weer in de hangmat. Die was breed, doordat eikenhouten palen aan weerszijden hem openhielden. Maar ook al konden ze naast elkaar liggen, toch ging ze weer schrijlings op hem zitten, om hem zo gevangen te houden tussen haar dijen en elke beweging te dicteren.


  ‘En nu?’ vroeg hij, terwijl hij haar middel streelde.


  Ze glimlachte. ‘Wacht maar, dan kom je er vanzelf achter.’ Ze begon af te dalen naar zijn knieën, maar hij hield haar tegen. ‘Het is er misschien niet het beste moment voor, maar heb je soms condooms bij je?’


  Ze lachte. ‘Nee, ik ben niet naar een verlaten eiland gezeild met het idee dat ik die nodig zou hebben. Jij?’


  Hij schudde zijn hoofd, en de uitdrukking op zijn gezicht was zo bezorgd dat ze nog harder begon te lachen.


  ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik ben aan de pil. En die smeerlap waar ik iets mee had, zorgde goed voor zichzelf. Toen ik hoorde dat zijn seksleven wel erg actief was, heb ik me meteen laten testen. Alles is in orde. Tenzij…’ Ze keek hem ernstig aan. ‘Heb jij soms iets onder de leden?’


  ‘Nee, ik ben helemaal gezond.’


  ‘Dan hoeven we ons nergens zorgen om te maken.’ Met een glimlach richtte ze haar aandacht weer op zijn erectie. ‘Waar waren we gebleven?’


  ‘Je zei dat ik er vanzelf achter zou komen wat er nu gaat gebeuren.’


  ‘O ja.’ Ze begon zijn penis en de zachte onderkant van zijn ballen te strelen. Bij elke streling kwam zijn lengte met een rukje overeind. Een paar druppels parelden op de top. Ze zou hem gemakkelijk kunnen laten klaarkomen door hem in haar mond te nemen of stevig beet te pakken.


  Maar dat was niet wat ze wilde. Nog niet. Ze wilde dat hij genoot, maar niet ten koste van haar.


  Ze kroop over hem heen naar boven en knielde neer over zijn mond. Ze vroeg niet eens wat ze wilde. Hij greep haar heupen beet en trok haar naar zich toe. Zijn mond sloot zich over haar clitoris met een honger die haar opwinding snel deed toenemen.


  Hij ging bekwaam en grondig te werk, streelde, aaide, zoog haar met lichte druk tot ze trilde en zacht kreunde. Hij stak een hand omhoog en begon een van haar borsten te kneden, waarbij hij met zijn duim over haar tepel streek, terwijl zijn mond hetzelfde deed met haar clitoris. Die gelijktijdige sensaties bezorgden haar een climax die sterker was dan alles wat ze zich kon herinneren.


  Toen haar huid te gevoelig werd onder zijn aanrakingen maakte ze zich los. Met haar handen op zijn borst spreidde ze haar benen. Daarna leidde ze zijn penis bij haar naar binnen, centimeter voor centimeter. Ze hoorde hem naar adem happen toen hij eindelijk helemaal in haar was. Hij stootte omhoog, maar omdat hij onder haar in de hangmat lag, was zijn beweging weinig doeltreffend. Een nieuwe golf van begeerte kronkelde door haar heen toen ze zich realiseerde dat zijn hoogtepunt van haar en haar bewegingen afhankelijk was.


  Ze kwam overeind op haar knieën en liet zich weer over hem heen zakken, kijkend naar zijn gezicht. Zijn ogen waren gesloten, zijn lippen iets geopend. Hij zag er precies uit zoals gisteren, masturberend in de hangmat. Bij die herinnering begon ze nog sneller te bewegen, hem dieper in zich opnemend. Tot haar verrukking groeide haar eigen opwinding ook weer. Bij elke beweging voelde ze een nieuwe golf van sensaties door zich heen wervelen. Bedoelden ze dit wanneer ze het over de g-spot hadden?


  Hij verstijfde en kwam met een luide kreet klaar. Ze bleef nog even doorgaan en werd kort daarna beloond met haar eigen tweede hoogtepunt. Daarna strekte hij zijn armen uit om haar tegen zijn borst te trekken. Zo lagen ze even stil tegen elkaar, nahijgend.


  Het was nu zilverachtig donker; de laatste zonnestralen verflauwden en tussen de bomen verscheen de sikkel van de maan. Het werd vloed, golven die op de rotsen van het strand beukten, overstemden het gekwaak van de boomkikkers. Nicole glimlachte in zichzelf, omdat ze wist dat dit een van die momenten was die ze nooit meer zou vergeten: het geluid van de golven, de geur van seks en zout, het gevoel van haar blote borsten tegen Ians borst en zijn handen die haar haar streelden. Ze wilde de herinnering niet verpesten met woorden of gedachten aan de toekomst.


  Dus maakte ze zich van hem los. Toen hij begon te protesteren, legde ze een vinger op zijn lippen en drukte ze een kus op zijn wang. Daarna klom ze uit de hangmat, trok ze haar jurk en slipje aan en liep over het zand terug naar de boot.


  


  Hoofdstuk 5


   


   


   


  Hoewel Ian zich probeerde te concentreren op de aantekeningen die hij maakte over de koraalformaties bij Passionata Eiland, dwaalden zijn gedachten steeds af naar Nicole. Wat was ze nu aan het doen? Wilde ze het nog eens met hem doen en hoe snel?


  Voor een man die ervan was beschuldigd in zijn hoofd te leven, kon hij naar alle eerlijkheid zeggen dat lichaamsdelen die ver van zijn hoofd verwijderd waren het nu definitief hadden overgenomen. Hij was naar het eiland gekomen om zijn primitieve kant te ontwikkelen, maar door wat hij vorige avond met Nicole beleefd had, begreep hij pas goed wat hij daarmee bedoeld had.


  De ervaring was opwindend en bevrijdend geweest. Maar wat op het maanverlichte strand zo simpel had geleken, bleek de volgende ochtend veel complexer te zijn. Welke stap moest hij nu zetten?


  Nicole was duidelijk van plan om de touwtjes in handen te houden, een vooruitzicht dat hij opwindend en frustrerend tegelijk vond. Hij had besloten een paar dagen te wachten, daarna zou hij in actie komen. Ze hadden een lange zomer voor zich, maar hij wilde geen tijd verspillen.


  In de tussentijd was er werk aan de winkel. Hij begon weer te schrijven.


   


  Ongeveer een kilometer uit de oostelijke kust van het eiland strekt zich een koraalrif uit. Dit mooie ongerepte rif herbergt om en nabij vierduizend soorten vissen, koraal en ander zeeleven, waaronder de zeldzame straalvinnige zaagbaars en blauw koraal.


   


  Hij legde zijn pen neer en keek fronsend naar zijn tekst. Eigenlijk wilde hij schrijven:


   


  Alleen een hersenloze idioot kan het idee goedkeuren om dit rif op te blazen en de helft van het eiland plat te walsen en er een lelijke luchtmachtbasis te bouwen.


   


  Helaas verwachtte de milieugroep die deze reis bekostigde dat hij diplomatieker was. ‘Met een wetenschapper in ons midden staan we sterker,’ had Michael Penrod, de contactpersoon, gezegd. ‘De regering doet er alles aan om ons als milieuterroristen af te schilderen. Maar de wetenschappelijke kant kunnen ze niet negeren.’


  Eerst had hij Michael niet geloofd. Starend naar de tekeningen had hij zich gerealiseerd dat de Britse regering het koraalrif echt wilde opblazen. Daarna zou er een haven en een landingsbaan worden aangelegd.


  ‘Het is echt waar,’ had Michael hem verzekerd. ‘Ze hebben het heel stil gehouden om het publiek niet te verontrusten, maar wij gaan daar een eind aan maken. Wil je ons helpen?’


  Hij had meteen ingestemd, hopend dat zijn proefschrift, de foto’s die hij nam en het verhaal dat hij erbij zou schrijven het publiek konden motiveren. Maar zou het de gemiddelde burger iets kunnen schelen wat er gebeurde met een onbewoond eiland dat duizenden kilometers verderop lag?


  Hij hoopte het. Passionata Eiland was een aparte wereld, een plek waar zoiets als de ontmoeting met Nicole de vorige avond niet alleen mogelijk, maar zelfs onvermijdelijk leek.


  En zo belandde hij met zijn gedachten weer bij Nicole. Hij klapte zijn laptop dicht. Vandaag zou hij niet meer werken. Hij had iets nodig om niet steeds aan haar te denken. Om zich heen kijkend zag hij Confessies van een piratenkoningin liggen. Misschien hielp het als hij wat ging lezen.


  En anders zou het hem een paar ideeën geven voor hun volgende ontmoeting.


   


  Twee dagen na onze eerste ontmoeting liet ik William D. weer bij me komen. Hij stond voor me met rechte rug en stijve schouders, zijn blik op mij gericht. De gevangenschap had hem er niet onder gekregen, maar ik voelde dat hij gespannen was.


  ‘Verwijder zijn boeien,’ zei ik tegen de bewaakster die hem vergezelde.


  Ze deed wat ik zei, en daarna stuurde ik haar weg. Zodra we alleen waren, liep ik langzaam om hem heen. Ik bestudeerde hem uitgebreid. Met mijn ogen streelde ik de spieren die over zijn rug liepen, zijn armen en bovenbenen. Hij was heel sterk, zowel van lichaam als van geest. Precies wat ik verlangde van een man. Een zwakke man was geen uitdaging voor een piratenkoningin.


  Vlak voor zijn neus stond ik stil. ‘Hoe voel je je?’ vroeg ik.


  Hij keek me boos aan. Zijn woede was indrukwekkend, maar ik werd alleen maar opgewonden van al die emoties. ‘Wanneer laat je me gaan?’ vroeg hij.


  ‘Je bent mijn gevangene.’


  Hij zweeg, maar als zijn ogen wapens waren geweest, was ik dodelijk verwond geraakt.


  Bewust het risico nemend ging ik dichter bij hem staan. Ik wist dat een deel van hem me dood wenste, maar de wacht stond buiten de deur en zou me meteen te hulp schieten mocht er iets gebeuren. Ergens voelde ik ook dat Williams haat vermengd was met een andere, even sterke emotie: het verlangen om te ervaren wat ik te bieden had.


  ‘Heb je aan me gedacht?’ vroeg ik, terwijl ik mijn hand zacht over zijn arm naar beneden liet glijden.


  Hij gaf geen antwoord en staarde strak voor zich uit.


  Glimlachend streek ik over het harde vlak van zijn borst en buik naar het nog hardere vlees dat zijn broek vulde. Een rilling van opwinding ging door me heen toen ik het bewijs van zijn begeerte voelde. ‘Ik zie dat je aan me hebt gedacht,’ mompelde ik.


  Ik stapte naar achteren en bestudeerde hem tot hij me eindelijk aankeek. ‘Weet je waarom ik je gisteren wegstuurde?’


  Hij gromde. ‘Je zei dat ik niet hard genoeg voor je was.’


  Ik knikte. ‘Lichamelijk was je opgewonden, maar ik wilde dat je er met je geest ook bij was. Wist je wel dat de geest het krachtigste seksuele orgaan is?’


  Ik zag hem die informatie verwerken. Hij was duidelijk intelligent, nog iets wat ik van een man verlang. ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg hij na een lange stilte.


  ‘Je moet in bad,’ kondigde ik aan, klingelend met het koperen belletje dat op een tafel stond.


  Toen er een bediende verscheen, beval ik hem de zinken tobbe aan de andere kant van de kamer te vullen met heet water. Er werden handdoeken gehaald en de naar lavendel geurende zeep die ik speciaal had laten maken.


  Zodra we weer alleen waren, draaide ik me naar William om. ‘Trek je kleren uit.’


  Hij aarzelde, maar deed wat ik zei. De vieze kleren gingen uit. Ik zou ze laten verbranden.


  Toen hij naakt voor me stond, liet ik mijn ogen waarderend over zijn lichaam glijden. Hij had de getinte huid van iemand die veel tijd in de buitenlucht doorbracht, zijn spieren waren ontwikkeld en van zijn borst naar zijn kruis liep een donkere schaduw van kleine haartjes. Zijn erectie stak trots vooruit, hij was dik en heel hard. Ik voelde het plekje tussen mijn dijen vochtig worden.


  ‘Ga in bad.’


  Hij liet zich in het bad zakken, een diepe zucht van tevredenheid slakend toen het warme water hem omgaf. Met een glimlach begon ik mijn japon los te maken.


  Hij lachte nerveus. ‘Kom je erbij?’


  Ik stapte uit de japon en stond naakt voor hem. Zijn grijns maakte plaats voor een rauw verlangen dat me diep raakte, en onder zijn blik werden mijn tepels hard, mijn hartslag en ademhaling versneld. Doordat hij mij ook zo duidelijk wilde, werd mijn verlangen naar hem nog intenser.


  Neerknielend op het tapijt naast de tobbe, pakte ik een zachte spons. ‘Misschien kom ik erbij, maar eerst ga ik je wassen.’


  Met een handjevol van de vloeibare geurige zeep op de spons gedruppeld, boog ik voorover om over zijn schouders, zijn armen en borst te wrijven. Door de heen en weer gaande beweging van de spons ontstond er een rijke schuimlaag die het vuil wegspoelde en zijn huid glad en schoon maakte.


  William zei niets, maar zijn ogen bleven voortdurend op me gericht en ik was me bewust van het topje van zijn penis dat boven het water uitstak en me als een soort derde oog bekeek. Verwachtingsvol.


  Plagerig streek ik met de spons over zijn tepels tot ze stijf werden. Met een zachte kreun verplaatste hij zijn gewicht, waardoor het water over de rand van de tobbe klotste. Ik deed alsof ik het niet opmerkte. ‘Buig voorover zodat ik je rug kan wassen.’


  Met de spons wreef ik over zijn rug naar boven en weer naar beneden, genietend van de perfectie van zijn lichaam. Nu kreunde hij hardop van genot. Ik legde de spons opzij en liet mijn ingezeepte handen naar zijn billen glijden, luisterend naar het versnellen van zijn adem, voelend hoe zijn lichaam zich spande.


  Bukkend fluisterde ik vlak bij zijn oor: ‘Leun achterover.’


  Weer klotste het water over de rand van de tobbe, en mijn dijen raakten doorweekt. Ik begon zijn borst te wassen, een spoor langs zijn ribben volgend, aarzelend bij zijn tepels.


  Hij kromde zijn rug, en zijn heupen kwamen omhoog uit het water, waarbij zijn stijve lid langs mijn arm streek. Ik glimlachte, maar deed alsof ik niets merkte, zodat hij zich weer in het water liet zakken.


  Ik deed er een tijdje over om zijn benen en voeten te wassen, terwijl hij pijnlijk geamuseerd toekeek. Toen ik mijn hand over zijn benen naar boven liet glijden, kwam er een wazige blik in zijn ogen.


  Vervolgens liet ik mijn handen naar zijn ballen glijden. Zijn huid voelde strak en zijdezacht onder mijn vingers. Nu hijgde hij. Toen ik zacht kneep, kreunde hij. ‘Wil je soms dat ik gek word?’


  ‘Gek op mij misschien.’ Ik liet mijn hand naar zijn geslacht glijden, een vinger op de top. Blauwe aderen zwollen op langs zijn lengte, kloppend bij elke beweging die mijn hand maakte. Hij bewoog zich weer naar me toe. Zijn ogen waren halfgeloken, zijn spieren gespannen. Ik had nog nooit iets mooiers gezien, en de wetenschap dat ik hem in die staat had gebracht was zeer opwindend.


  Ik begon doelgerichter te bewegen, mijn zeperige hand bewoog omhoog en omlaag, omhoog en omlaag. Mijn andere hand legde ik om zijn ballen, en ik voelde hoe zijn huid daar zo mogelijk nog strakker werd. Toen ik me voorstelde dat de druk in hem steeds hoger werd, bijna ondraaglijk, kreunde ik zacht.


  In reactie daarop kreunde hij ook, en met een ferme stoot kwam hij klaar in mijn hand. De hete vloeistof vermengde zich met de zeep en het water. Ik bleef hem strelen, heel teder, tot de samentrekkingen minder werden. Hij liet zich in het water zakken en bekeek me met ontzag en verwondering. ‘Wat voor vrouw ben jij?’


  Ik waste mijn handen in het water. ‘Ik ben wat elke vrouw zou willen zijn, als ze de mogelijkheden maar kende.’


   


  Nicole legde het boek opzij, een diepe zucht slakend. Die Passionata wist wel van wanten. Geen wonder dat de pers haar geschriften in de ban had gedaan.


  Ze ging rechtop zitten om uit te staren over de uitgestrekte oceaan. Zou ze ooit de moed hebben om zo brutaal te zijn als de piratenkoningin? Haar jaren van verlegenheid hadden haar geen geluk gebracht, en ze verlangde ernaar een nieuwe benadering uit te proberen.


  Passionata had geschreven dat het brein het krachtigste seksuele orgaan was. Het idee was niet nieuw voor Nicole, maar de methode die de piratenkoningin hanteerde om zowel het brein als het lichaam van haar partner erbij te betrekken had het haar pas goed duidelijk gemaakt.


  Daarmee keerden Nicoles gedachten terug naar haar ontmoeting met Ian de vorige avond. Zodra ze had besloten om hem te verleiden, leken al haar zintuigen aangescherpt. Haar eten was nog nooit zo smaakvol geweest, de wijn nog nooit zo verdovend.


  Terwijl ze naar hem had gekeken, in de wetenschap dat hij zich al even bewust van haar was, was haar begeerte alleen maar toegenomen. Toen ze hem naar die hangmat had geleid had ze niet precies geweten wat ze met hem ging doen, alleen dat ze haar instinct wilde volgen en dat haar eigen genot op de eerste plaats kwam.


  Het eindresultaat was ongelofelijk geweest, een combinatie van haar eigen, nieuwe vrijheid en lef en de exotische maanverlichte achtergrond. Ze kon niet ontkennen dat Ian ook heel verdienstelijk was geweest. Ze wist bijna zeker dat hij zich ook meteen bewust was geweest van de lichamelijke aantrekkingskracht tussen hen en dat had aanvaard als iets natuurlijks.


  Tot haar verrassing had ze nog iets anders gevoeld toen ze hem daar in die hangmat had bereden, een ander soort verbintenis. In het halfdonker, terwijl hun lichamen elkaar koortsachtig beminden, had ze gezien dat Ian net als zij naar het eiland was gekomen om iets te zoeken. Het was niet zomaar voor het avontuur of een vakantie, het was iets in henzelf. Gisteravond had ze gevoeld dat ze in de buurt was gekomen, een soort innerlijke kracht die haar in staat zou stellen om haar zelfvertrouwen terug te vinden.


  Haar gedachten werden onderbroken doordat Adam terugkeerde. Ze hoorde de motor van de Zodiac, en een paar minuten later hees Adam zich aan boord van het jacht. Hij gooide zijn snorkelspullen op het dek, een blik op Nicole werpend. ‘Wat heb jij de hele middag uitgespookt?’


  ‘Lezen.’ Ze hield het boek omhoog.


  Hij gromde. ‘Ik kan niet geloven dat je daar nog steeds in zit te lezen.’


  ‘Jij hebt het anders aan me gegeven.’


  Hij liet zich op het bankje vallen. ‘Ik heb er meer aan als je mij komt helpen.’


  Ze weerstond de neiging om te gaan kibbelen. Hij had duidelijk zin in een discussie, maar die voldoening zou ze hem niet geven. ‘Ik help je wanneer je me echt nodig hebt,’ zei ze rustig. ‘Vanmorgen zei je nog dat dat niet het geval was. Waarom heb je zo’n slecht humeur?’


  Zijn schouders zakten naar voren. ‘Ik heb nog niets gevonden. Niet één aanwijzing dat het wrak hier ergens ligt.’


  Natuurlijk. Als Adam eenmaal zijn zinnen ergens op had gezet, wilde hij het meteen hebben. ‘Het is nog vroeg,’ zei ze. ‘Dat wrak ligt al driehonderd jaar in de zee, je verwacht toch niet dat je het na één dag al vindt?’


  Hij liet zich niet sussen. ‘Ik ben geen amateur,’ schamperde hij. ‘Ik heb er bijna een jaar over gedaan om de locatie van het wrak uit te rekenen. En ik ben de halve nacht opgebleven om een nieuwe rekensom te maken op basis van de orkaan in achttienvijftig waar Ian me gisteren over vertelde.’


  Ja, ze was hem eeuwig dankbaar dat hij zich had beziggehouden met rekenen terwijl zij ervandoor was gegaan met Ian. ‘Je weet nog steeds niet zeker of je goed zit,’ zei ze.


  Hij keek haar boos aan. ‘Ik weet dat ik goed zit.’


  ‘Dan zul je het wrak vinden. Je doet er alleen wat langer over, maar we hebben de hele zomer.’


  ‘Zo lang is dat niet. Ook als ik iets vind, kan het een week duren voor ik het naar boven weet te takelen.’


  Ze stak haar handen op. ‘Ik weet niet wat ik tegen je moet zeggen, behalve dat je er niets mee opschiet om zo te piekeren.’ Ze stond op en klopte op zijn schouder. ‘Misschien moet je een dagje vrij nemen. Ga vissen, dat is ontspannend. Ik weet zeker dat je een geweldige oplossing bedenkt voor je probleem.’


  ‘Heb ik je al eens verteld hoe vreselijk ik het vind als je gelijk hebt?’


  ‘Dat heb ik van jou geleerd, hoor. Weet je nog toen we huisgenoten waren en ik me druk liep te maken over die patiënte die suikerziekte had en maar bleef weigeren naar de diëtiste te luisteren?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  ‘Maakt niet uit. Maar jij vertelde me haar even uit mijn hoofd te zetten, om iets te gaan doen wat helemaal niets met haar te maken had. Want dan zou ik pas op de juiste oplossing komen.’


  ‘Werkte dat?’ Hij klonk kritisch.


  Ze lachte. ‘Ja, het werkte. Ik besloot een grote maaltijd te gaan koken en in de keuken kreeg ik het idee om die vrouw voor te stellen een kok in te huren. Ze had het geld, en het inhuren van een kok zou als luxe voelen en niet als gemis, zoals ze de richtlijnen van de diëtiste beschouwde. Het werd een succes.’


  Hij knikte. ‘Goed, morgen ga ik vissen. Wat ga jij doen?’


  ‘O, ik denk dat ik een beetje ga jagen en verzamelen.’


  ‘Goed idee. Er groeien hier allerlei eetbare planten. In de boot ligt ergens een handboek dat je kunt gebruiken.’


  ‘Mooi.’ Ze zou dat handboek meenemen en misschien zelfs wat planten plukken. Maar de belangrijkste reden van haar expeditie was een sexy Britse onderzoeker. Wanneer ze haar buit eenmaal had gevonden, zou ze hem goed voorbereiden op een nieuwe erotische ontmoeting.


  


  Hoofdstuk 6


   


   


   


  Nadat Adam haar op het strand had afgezet en er met zijn hengeluitrusting in de rubberboot vandoor was gegaan, liep Nicole de volgende dag over het pad door de jungle naar Ians kamp. Door de dichte begroeiing was het er benauwd en klam en rook het er naar plantenresten en verrotting. Het zonlicht dat tussen de palmbladeren en reuzenvarens door sijpelde, was groenachtig, waardoor het leek alsof ze in een enorm terrarium liep.


  De bodem onder haar voeten was zacht en het gebladerte om haar heen was voortdurend in beweging door het gescharrel van kleine diertjes, vogels en landkrabben die zich schuilhielden achter elk rotsblok en onder elk gevallen palmblad. Toen ze bij de open plek van Passionata’s toren kwam, hoorde ze de vogels tjilpen en krassen. Ze deden niet onder voor een schare ruzie zoekende voetbalhooligans voor de wedstrijd.


  Het eiland was duidelijk niet zo verlaten als ze hadden gedacht. Rennend over de open plek, haastte ze zich naar Ians kamp. Glimlachend stapte ze het stukje jungle in dat hij voor zichzelf had ingeruimd, terugdenkend aan hun laatste ontmoeting.


  Tot haar teleurstelling was hij er niet. Er lagen stapels boeken op de tafel onder het geïmproviseerde afdak, maar de stoel was leeg en de hangmat en de houtblokken rondom de vuurplaats ook. ‘Ian?’ riep ze. Toen luider. ‘Ian!’


  Het enige antwoord was het geruis van takken en bladeren, en het gekras van de vogels.


  Teleurgesteld draaide ze zich om naar het pad, maar toen aarzelde ze. Als Ian er toch niet was, kon ze net zo goed even rondkijken in zijn kamp. Een mooie manier om meer te weten te komen over de mysterieuze Brit. Als Adam gelijk had en Ian ook achter de schat aan zat, konden ze dat maar beter zeker weten. Misschien wist hij zelfs iets over de locatie van het wrak, zodat ze het sneller zouden vinden. Ze wist zeker dat Passionata dit ook zou doen. En als Nicole nieuwsgieriger was geweest naar Kenneths leven buiten hun relatie, was haar een hoop ellende bespaard gebleven.


  Ze keek over haar schouder en stapte daarna snel onder het afdak. Het was samengesteld uit jonge boomstammen die aan elkaar waren vastgebonden en van boven afgedekt met palmbladeren. De constructie zag er stevig uit, en ze dacht dat Ian hier goed beschut zat tegen de regen en de zon. De knopen van de touwen bestuderend knikte ze vol waardering. Dat had hij netjes gedaan.


  Daarna richtte ze haar aandacht op de boeken. De tafel bestond uit een oude deur die op een aantal kratten was gelegd. Ze bestudeerde de titels van de boeken. De biologie van het tropische regenwoud, Het groene imperialisme, De aard van eilanden. Niet de lectuur die zij zou uitkiezen om mee te nemen. Er lag echter ook een versleten exemplaar van Confessies van een piratenkoningin op de stapel. Ze glimlachte bij de gedachte dat Ian dezelfde erotisch getinte verhalen las als zij.


  Ze pakte een blocnote op en bladerde erdoorheen. Kleurentekeningen van varens, bloemen en vissen vulden de bladzijden. Ze bestudeerde een tekening van een delicate orchidee. Het was geen Georgia O’Keeffe, maar toch heel goed.


  Ze legde de tekeningen weer op de tafel. Het enige wat ze wijzer was geworden, was dat hij geïnteresseerd was in planten en dieren en dat hij kon tekenen. O, en dat hij goed met zijn handen was. Maar dat had ze na de vorige avond al geweten.


  Toen ze nog eens de boeken doorliep, kwam ze een in leer gebonden dagboek tegen. Aha, nu werd het interessant. Misschien kon ze erachter komen wat hij hier echt kwam doen. Ze sloeg het boek open en begon bij de eerste pagina.


   


  Ik ben nu precies een uur op het eiland en weet inmiddels dat de toren is overgenomen door vogels. Daarom heb ik mijn kamp iets verder in de jungle opgeslagen, waar ik een stuk heb ingeruimd voor mijn verblijf. Andere observaties:


  De landkrabben eten alles wat ze te pakken kunnen krijgen.


  Mijn mobiele telefoon werkt hier niet. Dat had ik ook niet verwacht, maar ik heb het toch maar geprobeerd. Voor noodgevallen kan ik de radio gebruiken.


  Wat ben ik blij met mijn zonneladers. De lucht is zo vochtig dat ik denk dat batterijen hier maar een paar dagen meegaan.


  Ik heb me nog nooit zo alleen gevoeld. Aan het eind van mijn verblijf zal ik wel meer over mezelf weten dan me lief is.


   


  Wat had Ian inmiddels over zichzelf geleerd? Kende zijn ziel duistere geheimen die tijdens zijn eerste eenzame nachten naar boven waren gekomen? Of had hij juist onvermoede krachten in zichzelf ontdekt?


  Hadden de geschiedenis en de romantiek van het eiland, de exotische schoonheid en de woeste natuur, hem net zo gegrepen als haar en wilde hij diezelfde wildernis in zichzelf ervaren?


  ‘Is het een beetje interessant?’


  Met een gilletje draaide ze zich om, waardoor ze tegen Ian op botste, die net onder het afdak stapte. Om te voorkomen dat ze haar evenwicht verloor, legde hij zijn handen op haar bovenarmen. Met een rustige, maar koele blik keek hij haar aan.


  Ze liet haar hoofd zakken en staarde naar zijn voeten. Hij droeg een paar versleten sandalen. Zijn voeten waren mooi gevormd, met lange tenen. Mannelijke voeten. Best sexy.


  Vlug keek ze op. Het was wel heel erg met haar als ze nu ook al opgewonden raakte van voeten!


  ‘Waarom zat je in mijn dagboek te lezen?’ vroeg hij.


  ‘Als jij bij mij langskwam en mijn dagboek zag liggen, zou je dan niet even kijken?’


  Een spiertje bij zijn linkeroog bewoog, en hij verstevigde zijn grip om haar armen. Op zijn blote bovenlichaam zag ze een zweem van fijne transpiratiedruppeltjes. Nu ze zo dicht bij hem stond, met slechts een paar centimeter tussen hen in, werd ze eraan herinnerd hoe zijn lichaam tegen het hare aan had gevoeld. Haar tepels werden stijf, en het plekje tussen haar dijen begon zacht te kloppen.


  Verbeeldde ze het zich of liet hij haar echt met tegenzin los? ‘Als je iets wilt weten, kun je het beter aan me vragen.’


  ‘Goed. Wat kom je op het eiland doen?’


  Hij leek teleurgesteld, alsof hij iets anders had verwacht. ‘Dat heb ik je al verteld.’ Hij knikte naar zijn boeken. ‘Ik kom hier voor een onderzoek.’


  ‘In de bibliotheek is het anders een stuk comfortabeler.’


  ‘Over iets lezen is niet hetzelfde als het zien… en ervaren.’


  Ze had het gevoel dat hij het nu niet meer alleen over botanica had. Herinnerde hij zich een paar van die passages uit Confessies van een piratenkoningin? ‘Dus je bent hier gekomen om planten en zo te bestuderen?’ vroeg ze. ‘Ik zag je tekeningen, ze zijn heel goed.’


  ‘Dank je. Ik ben hier inderdaad gekomen om de plaatselijke flora en fauna te bestuderen. Maar het idee om een zomer in mijn eentje op een onbewoond eiland door te brengen trok me ook.’


  ‘Dus je bent een stoer en avontuurlijk type.’ Ze glimlachte. ‘Dat wist ik natuurlijk al.’


  ‘Wat vind je interessanter, het stoere of het avontuurlijke?’


  Ze lachte. ‘Ik vind het alle twee interessant. Heel anders dan mijn vorige vriend, de arts. Die beschouwde zichzelf als een intellectueel, verheven boven de alledaagse zorgen van het bestaan. En Adam is natuurlijk een geweldige man, maar echt zo’n wetenschapper. En maar in twee dingen geïnteresseerd: geschiedenis en zeilen.’


  Hij herschikte de boeken en vormde nieuwe stapels, alsof zijn gedachten door iets anders in beslag werden genomen. ‘Ja, sommige mensen kunnen helemaal ergens in opgaan.’


  ‘Ik vind het leuk om iemand te ontmoeten met veel interessegebieden. Iemand die iets doet met zijn leven.’


  Ze had het bedoeld als compliment, maar hij leek zich niet gevleid te voelen. ‘Wilde je me iets vragen, of zo?’


  Ze keek hem lang aan, denkend aan de vele mogelijkheden die voor hen lagen. Ze wilde hem naakt, ze wilde dat hij haar aanraakte, en ze wilde hem beslist weer in zich voelen. Maar ze hadden nog de hele zomer, ze konden niet de hele tijd als beesten tekeergaan. ‘Ik heb begrepen dat je veel weet over de planten die op dit eiland groeien,’ zei ze.


  ‘Dat klopt.’


  ‘Misschien kun je me helpen. Ik wil onze voedselvoorraad aanvullen.’ Ze hield de lege boodschappentas omhoog. ‘Ik heb een boek op de boot, maar het lijkt me nog beter dat iemand me leert wat ik kan eten en wat niet.’


  Hij knikte. ‘Dat kan ik wel doen. Wanneer zou je willen beginnen?’


  ‘Waarom niet nu? Als jij tenminste tijd hebt. Of had je vandaag andere plannen?’


  ‘Dat kan wachten.’ Hij haalde een machete van een spijker aan een van de palen onder zijn afdak en gespte de riem om zijn middel. Daarna zette hij een hoed op. Hij zag er geweldig uit, net Indiana Jones.


  Of William D. van Passionata.


  Precies de man om een avontuur mee te beleven.


   


  Ian ging haar voor over het pad dat van zijn kamp naar het strand leidde, precies aan de andere kant van waar Adams zeilboot voor anker lag. Nicole liep vlak achter hem, de zoete geur van haar zeep of lotion bereikte zijn neusgaten.


  Hij merkte dat hij van slag raakte – en verschrikkelijk opgewonden – zodra hij bij haar was. Ze was onvoorspelbaarder dan alle vrouwen die hij kende en liet zich steeds van een andere kant zien: van de huiselijke godin die gisteravond het eten had bereid tot de onverzadigbare minnares die hem in het donker in de hangmat had bereden.


  Vandaag had hij verwacht dat ze zich zou schamen over haar aanwezigheid in zijn kamp. In plaats daarvan had ze meteen toegegeven dat ze door zijn spullen neusde, sterker nog, ze leek zich er niet eens voor te schamen. Haar openheid had korte metten gemaakt met zijn ergernis over haar nieuwsgierige gedrag.


  Bovendien was er toch niets belastends te vinden. In het dagboek hield hij bij welke dag het was en schreef hij zijn observaties over de omgeving op. Alleen als ze meer tijd had gehad om alles te lezen, had ze misschien kunnen concluderen dat hij een gefrustreerde academicus was die zijn grenzen probeerde te verleggen.


  Maar kennelijk had ze al besloten dat hij een soort held was die de wereld wilde veroveren, en waarom zou hij haar op andere gedachten brengen? Dus gespte hij zijn machete om en ging haar voor in de jungle.


  Aan deze kant van het eiland liep de begroeiing bijna door tot in de zee, op een paar meter rotsachtige koraal na. Hij stopte bij de rand van de jungle en haalde zijn machete uit het heft. ‘Wist je dat je palmharten kunt eten?’ vroeg hij.


  ‘Ja, ik heb weleens een blik zien staan,’ zei ze. ‘Maar ik weet niet hoe ze eruitzien.’


  Hij koos een kleine palm uit en stak zijn mes in het midden. Met de punt van het blad groef hij het malse groene vruchtvlees uit, dat hij aan haar gaf. ‘Het is het nieuwe aangroeisel in het midden, heel mals en lekker met een dressing eroverheen.’


  Ze nam de palmharten aan en stopte ze in haar boodschappentas. ‘Ik zal ze vanavond proberen. Wat heb je nog meer?’


  Hij keek naar de kokosnoten aan de takken van een boom. ‘Kokosnoten zijn er altijd.’


  Ze lachte. ‘Het stikt hier van de kokosnoten!’


  Hij keek om zich heen tot hij vond wat hij zocht, pakte de kokosnoot op en wees naar een groene spruit die er aan een kant uitstak. ‘Jonge kokosnoten of babykokosnoten zijn weer heel anders dan degene die rijp van de boom komen.’ Hij legde de kokosnoot op de grond en spleet hem met een slag van zijn machete in tweeën. ‘Dit lijkt net pudding,’ zei hij, de twee helften oprapend, ‘proef maar.’


  Met een kritische blik stak ze haar vinger in de kokosnoot. Toen haar vinger in haar mond zat, begon ze te glimlachen. ‘Hé, dat is best lekker.’


  Hij gaf haar de twee helften. ‘Stop dat maar bij de rest van de buit.’ Daarna vond hij een rijpe kokosnoot, die hij ook aan haar overhandigde.


  Ze stopte de spullen in de tas. ‘Je weet er veel van.’


  ‘We zijn nog maar net begonnen.’ Hij ging haar voor naar het strand. ‘Het voedsel op een eiland als dit kan je op den duur de keel gaan uithangen, maar je hoeft niet te sterven van de honger.’ In het halfuur dat erop volgde, liet hij haar zeepostelein, zeedruiven en een zeewiersoort zien, naast mosselen, krabben en allerlei soorten vis. Hij had nog nooit zo’n geïnteresseerde – en interessante – leerling gehad.


  ‘Zullen we even uitrusten?’ vroeg ze, terwijl ze op een rotsachtig uitsteeksel ging zitten dat zich uitstrekte tot in de zee.


  ‘Natuurlijk.’ Hij vreesde dat hij haar verveelde met zijn lange betoog. Ze wilde alleen weten hoe ze eetbare planten en vruchten moest vinden.


  Gelukkig lag er niets van ergernis in de manier waarop ze naar hem glimlachte. Ze klopte op het stukje rots naast haar. ‘Kom eens naast me zitten.’


  Hij deed wat ze zei, maar omdat het maar een heel klein stukje was, moest hij dicht tegen haar aan zitten.


  Achterover leunend keerde ze haar gezicht naar de zon. De bries die van het water kwam, deed haar haar iets opwaaien. Ian moest aan een zeemeermin denken, of een van Passionata’s bevallige piraten, die zeelieden vanaf de rotsen naar hun noodlottige einde lokten.


  Hij wilde zich wel laten lokken. Of wachtte ze tot hij de eerste stap zette? Als ze actie wilde, was hij maar al te bereid die aan haar te geven. Hij boog voorover om haar te kussen, maar ze zei opeens: ‘Vertel eens over je reizen en je avonturen.’


  ‘Mijn avonturen?’


  Ze keek hem aan. ‘Je moet veel interessante plekken hebben gezien.’


  Voor hij naar het eiland was gekomen had hij niet meer gekampeerd sinds hij bij de padvinderij had gezeten. ‘De afgelopen jaren ben ik vooral in Londen geweest,’ zei hij. Hij pakte een tak van de grond. ‘Niet echt opwindend.’


  ‘Ach, joh.’ Ze stootte hem aan. ‘Tegen mij hoef je niet zo bescheiden te doen, hoor.’


  Hij deed niet bescheiden, hij sprak de waarheid. Maar als ze hoorde dat hij een saaie promovendus was, liet ze hem als een baksteen vallen. Hij probeerde haar af te leiden met de tak in zijn hand. ‘Zie je deze plant?’ vroeg hij, haar een van de bladeren overhandigend.


  Ze bestudeerde hem. ‘Laat me raden, als ik dit kook smaakt het net als spinazie?’ Ze gaf het blad terug. ‘Ik houd niet van spinazie.’


  Hij lachte. ‘Nee, het lijkt helemaal niet op spinazie. Het smaakt eigenlijk helemaal nergens naar. Het zijn trouwens niet de bladeren die je gebruikt, maar de bast.’


  ‘Wat is er dan zo speciaal aan de bast?’


  ‘Hij is afkomstig van de Corynanthe yohimbe. In de bast zit yohimbine, dat als lustopwekkend middel werkt.’


  Ze trok een wenkbrauw op en bestudeerde de tak. ‘Wat doet het dan precies?’


  ‘Ze zeggen dat je er seksueel opgewonden van raakt en dat het je uithoudingsvermogen vergroot.’ Nu hij erover nadacht, misschien had er ook yohimbine in het goedje gezeten dat hij van de vrouw op Jamaica had gekocht.


  Ze lachte. ‘Misschien moeten we het maar proberen.’


  Hij leunde naar haar toe. ‘Denk je dat we het nodig hebben?’


  ‘Ik weet het niet.’ Toen ze hem aankeek, lag er een smeulende blik in haar ogen. ‘Jij?’


  Met zijn hand streek hij over haar arm. ‘Als ik bij jou ben, kan ik alleen maar aan seks denken.’ Hij bukte en kuste haar hals, die zout smaakte.


  ‘Dat zal ik dan maar opvatten als compliment,’ mompelde ze, haar hals aanbiedend.


  ‘Zo bedoel ik het ook.’ Hij legde zijn hand op haar borst en kuste de onderkant van haar kaak. ‘Je bent een heel sexy vrouw.’


  ‘Ben ik het of komt het door deze plaats?’ Ze trok haar hoofd een stukje terug en keek hem weer aan. ‘Regels en conventie van de maatschappij lijken hier zo ver van je af. Je wordt er… ongeremder van. Je durft meer.’


  Hij knikte. ‘Ik weet wat je bedoelt. Ik voel het ook.’ Hij kneedde haar borst en liet zijn duim over haar stijve tepel glijden. ‘Maar ik vind je nog steeds heel sexy.’


  ‘Mmm.’ Ze boog zich voorover om hem met open mond te kussen.


  Hij liet zijn handen onder haar shirt en het bovenstukje van haar bikini glijden dat ze eronder droeg, maar ze pakte zijn pols beet om hem tegen te houden.


  ‘We moeten ons maar niet te veel laten meeslepen,’ zei ze. ‘We kunnen hier niet eens liggen.’


  Ze had gelijk. Ze zaten op een stukje rots waar ze eigenlijk niet eens met zijn tweeën op konden zitten. Om hen heen strekte het rotsachtige koraal zich uit. ‘We kunnen teruggaan naar mijn kamp,’ stelde hij voor. ‘Ik heb een heerlijke hangmat. En we kunnen altijd de tafel leegruimen.’


  Ze glimlachte. ‘Later.’ Ze draaide zich om naar de zee. De wind was gaan liggen en de oceaan was een grijsblauwe deken met een streep witte koppen waar de rand van het koraalrif onder liep. Hij probeerde zijn frustratie te onderdrukken. Ze hadden geen haast, want de hele zomer lag nog voor hen.


  ‘Als je nu alles met me kon doen wat je wilde, wat zou je dan doen?’ Ze staarde dromerig naar het water.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel, als je je fantasie mocht uitleven, wat zou het dan zijn?’ Nu keek ze hem wel aan ‘Twee vrouwen? Domineren? Bondage?’


  Hij dacht aan de vorige avond. ‘Ik zou je heel langzaam uitkleden,’ zei hij. ‘In het daglicht, zodat ik je goed kon zien.’


  Voor zijn geestesoog zag hij hoe hij langzaam haar T-shirt over haar hoofd trok, haar korte broek losknoopte en naar beneden schoof, centimeter voor centimeter. ‘Ik zou de tijd nemen om elk deel van je lichaam te leren kennen. Ik zou over het kuiltje onder aan je hals likken. Ik zou toekijken hoe je tepels stijf werden onder mijn vingers en je strelen terwijl je onder me lag te kronkelen.’


  Zijn stem was schor, en het kostte hem moeite om te praten. Hij zag dat zijn woorden haar ook opwonden. Haar ademhaling was snel en oppervlakkig. Om zijn groeiende erectie ruimte te geven, verschoof hij iets.


  ‘Ga door,’ zei ze. ‘Wat zou je daarna met me doen?’


  Hij sloot zijn ogen. ‘Ik zou je op de grond leggen en je benen spreiden om te zien hoe nat je was.’


  Ze glimlachte. ‘Ik denk dat ik heel nat zou zijn.’


  Hij vermoedde dat ze dat nu al was, alleen maar doordat hij tegen haar praatte. Had Passionata dit bedoeld toen ze had geschreven dat niet alleen het lichaam, maar ook de geest bij het seksexperiment moest worden betrokken?


  Hij leunde dichter naar haar toe, zijn lichaam tegen het hare drukkend. ‘Ik zou je willen proeven. Maar ik zou het heel rustig aan doen.’


  ‘Ja?’


  ‘Ja, ik zou wachten tot we allebei halfgek zouden zijn van verlangen, en dan zou ik je een geweldig orgasme laten beleven.’


  Ze zei niets, maar haalde wel heel zwaar adem.


  Hij bracht zijn mond naar haar oor om aan haar oorlelletje te zuigen. ‘Dat zou pas de eerste keer zijn. Daarna zou ik je weer laten klaarkomen. En nog een keer.’


  Ze draaide zich om en sloeg haar armen om hem heen om hem gretig te kussen, met haar tong diep in zijn mond. Haar handen gleden over zijn borst naar zijn rug.


  Hij overwoog haar mee de zee in te sleuren, maar precies op dat moment werden ze opgeschrikt door een kreet.


  Ze lieten elkaar los, en met bonzend hart keek hij naar het strand. Adam was uit de Zodiac gestapt en kwam met grote passen op hen af lopen. Hij keek boos en zijn vuisten waren gebald.


  Nicole vloekte onderdrukt en stond op. Ian krabbelde ook overeind. ‘Weet je zeker dat hij je vriendje niet is?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Heel zeker.’


  ‘Hij lijkt niet echt blij om ons te zien. Of mij.’


  ‘Maak je geen zorgen om hem.’ Ze sprong over het stukje water dat hen scheidde van het grote strand en liep over de rotsen naar Adam.


  Ian rende met haar mee. ‘Je stoort,’ zei hij, besluitend dat hij beter in de aanval kon gaan.


  Adam keek woedend. ‘Dat zag ik.’ Hij wendde zich tot Nicole. ‘Je moet nú naar de boot komen.’


  ‘Waarom? Is er iets mis?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat is er dan?’


  Hij wierp Ian een blik toe. Het was duidelijk dat Adam niet wilde praten in zijn bijzijn. ‘Dat vertel ik straks wel.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Vertel het nu maar.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  ‘Dit is belachelijk,’ zei ze. ‘We zijn de enige drie mensen op het eiland. Ian is niet achterlijk. Hij komt er vroeg of laat toch wel achter waar je mee bezig bent.’


  ‘Waar ben je dan mee bezig?’ Ian keek van haar naar Adam. ‘Wat is hier aan de hand?’


  Adam keek hem alleen maar boos aan. Nicole zuchtte en zei: ‘Adam is niet alleen geschiedenisprofessor, maar ook amateur-schatzoeker.’


  ‘Hij zoekt naar een schat?’


  ‘Adam denkt dat hij weet waar het schip van Passionata, de Eve, ligt. Het zonk in zeventienveertien voor de kust van het eiland.’


  ‘Je wist niet van het bestaan van het schip af?’ vroeg Adam.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, heb je het al gevonden?’


  Weer zweeg Adam. Nicole boog voorover om hem te porren. ‘Wat wilde je me vertellen?’ vroeg ze. ‘Gaat het over de schat? Ik dacht dat je vandaag ging vissen.’


  ‘Dat ging ik ook,’ antwoordde hij. ‘Maar ik heb meer gevangen dan alleen vis.’ Hij stak zijn hand in zijn broekzak en haalde er een zwart uitgeslagen schijfje uit.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze.


  ‘Een gouden munt.’ Adam hield het schijfje in het licht. ‘Een deel van Passionata’s schat.’


  


  Hoofdstuk 7


   


   


   


  Ian bestudeerde het zwart uitgeslagen schijfje. Het was misvormd, en er zat een dikke korst van slik en zand op. Het was in elk geval niet iets wat hij eerder in de zee had gezien, maar was het echt iets waard?


  ‘Dat is een gouden muntstuk?’ vroeg Nicole. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Het is een muntstuk dat driehonderd jaar op de bodem van de zee heeft gelegen, maar kijk.’ Adam haalde zijn mes uit de riem om zijn middel en schraapte met het lemmet over het oppervlak. Een streepje goud glinsterde in het felle zonlicht.


  ‘Waar heb je het gevonden?’ vroeg Ian. ‘Was dit de enige munt?’


  Adam keek hem aarzelend aan. ‘Het is de enige,’ zei hij iets later. ‘Maar ik weet zeker dat er meer zijn.’


  ‘Waar heb je het gevonden?’ vroeg Nicole.


  ‘Het zat in de eerste vis die ik ving. Ik heb een baken uitgezet zodat ik de plek kan terugvinden.’


  ‘Dus je denkt dat er meer munten zijn?’ vroeg Ian.


  ‘Niet alleen munten, ook andere dingen,’ antwoordde ze.


  Adam wierp haar een boze blik toe. ‘Nicole…’


  ‘Passionata’s schat,’ zei Ian, zich herinnerend wat Adam had gezegd toen hij hun de munt liet zien. ‘Je bedoelt dat er echt een verborgen schat is?’


  ‘Niet verborgen,’ zei Nicole. ‘Er ligt ergens een wrak, het wrak van Passionata’s schip, de Eve. Wist je dat dan niet?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Wat doe je hier dan in je eentje, als je wel duikt maar niet naar een schat zoekt?’ vroeg Adam.


  ‘Dat heeft hij je al verteld,’ antwoordde Nicole. ‘Hij werkt aan een boek.’


  Dat had hij nooit gezegd, maar van hem mocht ze geloven dat het waar was. De waarheid was minder opwindend.


  ‘Dus je bent niet op zoek naar het wrak van de Eve?’ vroeg Adam.


  ‘Ik wist niet eens dat er een wrak lag.’ Hij keek naar de munt in Adams hand. ‘Denk je dat het ergens ligt waar je die vis hebt gevangen? Kan hij die munt niet overal hebben ingeslikt?’


  ‘Ik heb het afgelopen jaar logboeken, verslagen uit die tijd over het wrak, dagboeken van zeelieden, huidige patronen en satellietbeelden bestudeerd om de meest waarschijnlijke locatie te vinden,’ antwoordde Adam. ‘Maar toen ik daar ging duiken, vond ik niets. En toen jij het over die storm in achttienvijftig had, realiseerde ik me dat ik dat gegeven niet in mijn berekeningen had meegenomen. Het wrak moet verplaatst zijn door de kracht van die storm. Op basis van een nieuwe berekening denk ik dat de plek waar ik de vis heb gevangen, de huidige locatie van het schip is.’


  ‘Wat gaan we nu doen?’ vroeg Nicole.


  ‘Morgen wil ik gaan duiken,’ antwoordde Adam. ‘Eens zien wat we vinden.’


  ‘Ik kan jullie helpen,’ bood Ian aan.


  Met een boze blik in zijn richting wilde Adam al weigeren, maar Nicole was hem voor. ‘Dat is een goed idee,’ zei ze. ‘Met zijn drieën werken we sneller.’


  Nog steeds leek Adam te aarzelen. ‘En waarom zou je ons willen helpen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is leuk om eens iets anders te doen dan tekenen en fotograferen.’


  ‘Adam, we hebben zijn hulp nodig,’ zei Nicole. ‘Laten we zijn aanbod aannemen.’


  ‘Goed,’ zei hij knorrig. Hij stak de munt in zijn broekzak. ‘Kom morgenochtend bij zonsopgang naar de boot toe. Ik wil beginnen zodra het licht genoeg is.’


  ‘Oké.’ Hij keek naar Nicole. Wat nu, was zijn stille vraag. Ging ze terug naar de boot met Adam?


  Ze stak haar arm door de zijne. ‘Ik loop met je mee naar je kamp,’ zei ze.


  Ians humeur klaarde op. Wanneer ze daar eenmaal waren, zouden ze de draad weer oppakken…


  ‘Waar denk jij dat je naartoe gaat?’ vroeg Adam.


  ‘Naar Ians kamp.’


  ‘We moeten van alles doen voor morgen. We moeten de duikspullen controleren, de camera’s instellen…’


  Ze wuifde met haar hand. ‘Daar hebben we nog genoeg tijd voor. Ik ben zo terug.’ Ze draaide zich om en begon Ian over het pad mee te trekken naar zijn kamp.


  ‘Wat heeft Adam?’ vroeg hij zodra ze door de jungle liepen. ‘Weet je zeker dat hij niet jaloers is?’


  ‘Ja, dat weet ik zeker. Ik zei toch dat hij maar twee dingen belangrijk vindt: zeilen en geschiedenis. Met deze expeditie combineert hij beide dingen. Hij is gefixeerd op zijn doel en gaat ervan uit dat anderen dat ook zijn.’


  ‘Waarom ben je dan met hem meegegaan?’


  ‘Hij had iemand nodig om de boot te bemannen, en ik had iets nodig om te doen.’ Ze wierp hem een blik toe. ‘Ik heb eerder met hem gezeild, dus ik ben wel gewend aan zijn stemmingen. En ik wilde deze tijd gebruiken om te besluiten wat ik wil met mijn leven.’


  Hij knikte. Dacht hij niet hetzelfde over zijn eigen verblijf op het eiland? ‘Als iedereen de kans kreeg om er zo tussenuit te gaan, zouden er meer gelukkige mensen zijn in de wereld.’


  Ze ging naast hem lopen, zich tegen hem aan drukkend. ‘Ik ben van plan om dingen te doen die ik in mijn gewone leven nooit zou doen, zoals…’ Ze stond stil om een kus in zijn hals te drukken. ‘… heel veel hete en experimentele seks met jou.’


  ‘Goed.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Dat klinkt heerlijk.’ Hij hoopte maar dat hij de energie en de verbeeldingskracht had om haar bij te kunnen houden.


   


  Nicole genoot ervan te zien wat het effect van haar woorden op Ian was. Bij het kamp gekomen keek ze om zich heen. ‘Wat denk je?’ vroeg ze. ‘De hangmat of de tafel?’


  Hij bekeek haar waarderend. ‘De hangmat hebben we al een keer gehad.’


  ‘Dan wordt het de tafel.’ Ze veegde de boeken opzij en ging met een sprongetje op de oude deur zitten. ‘Je zei dat je me zou uitkleden,’ zei ze. ‘Maar eigenlijk vind ik dat jij je eerst voor mij uit moet kleden.’


  ‘O, vind je dat?’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Ja.’


  Zijn blik werd naar de diepe spleet tussen haar borsten getrokken. ‘Weet je zeker dat je het niet op mijn manier wilt doen?’


  Zijn manier had inderdaad prettig geklonken, zoals hij die op het strand had beschreven. Maar ze genoot ervan de boel een beetje op stelten te zetten en was tot nog toe zeer ingenomen geweest met de resultaten. ‘Ik wil je naakt zien,’ zei ze, haar benen over elkaar slaand.


  Met een paar snelle bewegingen trok hij zijn korte broek en onderbroek uit. Daarna schopte hij zijn sandalen uit. Niet de sensuele striptease waarop ze gehoopt had, maar het ging erom dat hij naakt was.


  Hij was beslist een van de aantrekkelijkste naakte mannen die ze ooit had gezien. Op de dag dat ze hem stiekem had bespied terwijl hij in zijn hangmat had gelegen, had ze niet de kans gekregen om zijn vlakke buik en gespierde rug te kunnen bewonderen. Daar nam ze nu dan ook ruim de tijd voor.


  ‘Nu ben jij aan de beurt.’ Hij liep op haar af. Met zijn handen naast haar op de tafel leunde hij voorover om haar te kussen.


  Ze legde haar handpalmen op zijn borst, zijn huid voelde warm onder haar vingers. Daarna duwde ze hem zacht weg en bewoog ze haar hand naar het bovenste knoopje van haar shirt. Ze nam de tijd en maakte knoopje voor knoopje los. Daarna schoof ze de stof opzij alsof ze een kostbaar cadeau uitpakte, wat ze voor hem natuurlijk ook moest zijn. Toen haar blouse uit was, bracht ze haar handen achter haar rug om de sluiting van haar bikinitopje los te maken. Ze keek hem plagerig aan. ‘Weet je zeker dat je dit wilt?’


  ‘Het zou zonde van je bikini zijn als ik hem van je lijf moest scheuren,’ zei hij.


  Snel maakte ze haar bikini los en liet het stukje stof op de grond vallen.


  Voor ze kon reageren, boog hij naar voren om een van haar tepels in zijn mond te nemen met een felheid die haar de adem benam. Een fractie van een seconde overwoog ze hem terecht te wijzen en te eisen dat hij wachtte, maar zijn lippen en tong ontnamen haar de lust om te praten.


  Een deel van haar brein hamerde erop dat Passionata dit niet over haar kant zou laten gaan. Zij zou William D. hebben laten boeten voor zijn brutaliteit. Maar ze genoot te veel van wat Ian met haar deed om te protesteren, als ze er al in was geslaagd om iets samenhangends te uiten.


  Ergens tussen al zijn aandacht voor haar borsten door vond hij de tijd om haar korte broek, bikinislipje en sandalen uit te trekken. Hij spreidde haar benen en begon haar te strelen en te kussen, terwijl hij haar geslacht daarbij steeds net niet aanraakte. Ze dacht dat ze gek werd van verlangen.


  In een poging iets van de controle terug te krijgen haakte ze haar benen om zijn middel om hem naar zich toe te trekken. Zijn erectie rustte tegen haar pijnlijk kloppende clitoris. Hij probeerde zich terug te trekken, maar ze hield hem gevangen met haar benen. Triomfantelijk keek ze naar hem op. ‘Wat moeten we nu doen?’ vroeg ze.


  Hij boog voorover om haar weer te kussen. Na de gehaastheid van hun eerdere handelingen ontroerde deze plotselinge tederheid haar. Er welde een verlangen in haar op dat niets te maken had met fysieke begeerte, en ze schrok ervan. Dit experiment met Ian ging niet over emotionele intimiteit. Haar doel was haar zelfvertrouwen te vergroten, zich sterk te voelen en heel veel plezier te maken. Ze wilde deze zachtheid, deze kwetsbaarheid niet voor hem voelen.


  Met bonzend hart verbrak ze de kus en wendde ze haar hoofd af, omdat ze niet wilde dat hij haar gedachten in haar ogen zou lezen. Uitdagend kromde ze haar rug. ‘Interessant dat deze tafel precies hoog genoeg is. Heb je dat zo gepland?’


  Hij liet zijn handen onder haar dijen glijden en trok haar naar zich toe, zodat de punt van zijn penis zich precies voor haar vrouwelijke opening bevond. ‘Ja, dat heb ik zo gepland. Ik heb alles precies opgemeten.’


  Toen ze moest lachen durfde ze hem weer aan te kijken. ‘Laten we de tafel maar testen, dan weten we het tenminste zeker.’


  Op dat moment stootte hij in haar, haar helemaal opvullend.


  Een golf van genot verspreidde zich door haar lichaam. ‘Dat is ongelofelijk,’ hijgde ze toen hij zich weer terugtrok.


  Daarna kwam hij weer in haar. Ze kronkelde onder hem en vervloekte in stilte iedere mythische vrouw – zij kende er niet één persoonlijk – die haar hoogtepunt alleen door vaginale stimulatie kon bereiken. ‘Raak me aan,’ kreunde ze.


  ‘Wat?’ Hij keek haar aan.


  Ze pakte zijn hand en trok die naar haar mond. Ze likte over zijn duim en wijsvinger en duwde zijn hand naar beneden. ‘Raak me aan.’


  ‘Zo?’ Hij wreef met zijn duim over haar clitoris, kijkend naar haar gezicht.


  ‘Jaaa…’ Ze leunde achterover en sloot haar ogen, zich verliezend in de heerlijke sensaties.


  Hij begon steviger te wrijven, zowel vanbinnen als vanbuiten, en ze hoorde dat hij ook hortend en stotend ademhaalde. Maar ze was zich slechts vaag van hem bewust doordat ze zich concentreerde op de druk die in haar groeide.


  Toen hij nog één keer hard stootte, werd ze tot in de puntjes van haar tenen overspoeld door golven van heet genot. Met een dierlijke kreet kwam hij ook klaar, terwijl de tafel mee schudde met zijn laatste bewegingen.


  Ze sloeg haar armen om hem heen, en hij drukte een kus op de kruin van haar hoofd. ‘Experiment geslaagd,’ zei hij enigszins ademloos.


  Ze lachte, opgelucht dat hij niets liefs had gezegd. Dat zou alles bederven. ‘Ik stel voor dat we onze experimenten voortzetten, veel en vaak.’


  ‘Absoluut,’ zei hij met gespeelde ernst. ‘Alles omwille van de wetenschap.’


   


  Ian had nog nooit zo luchtig gedaan over seks als bij Nicole, maar bij haar kon hij zich ontspannen. Ze deed er niet sentimenteel over en deed ook niet alsof seks een taak was die plaats moest vinden tussen het avondeten en televisiekijken in.


  Terwijl hij zijn sandalen weer aandeed, concludeerde hij dat hij met de verkeerde vrouwen was omgegaan. Het was hem nog nooit overkomen dat een vrouw de leiding nam, zoals Nicole had gedaan. Daniëlle had altijd geklaagd dat hij in zijn hoofd leefde, maar ze had nooit uitgelegd wat ze dan wel van hem verlangde. Seks was altijd op zijn initiatief gebeurd, en maar al te vaak had hij het gevoel gehad dat hij al het werk moest doen.


  Nicole leek zich te concentreren op haar eigen plezier, maar hij was nog niets tekort gekomen.


  ‘Ik loop met je mee naar het strand,’ zei hij.


  ‘Graag.’ Ze wierp hem een stralende glimlach toe. ‘Ik moet toegeven dat ik het nog steeds een beetje griezelig vind in mijn eentje. Ik ben steeds bang dat er iets engs op mijn hoofd springt.’


  Lachend overhandigde hij haar de voedseltas.


  ‘Salade van palmhart, gekneusde postelein en kokospudding. Dat klinkt toch heerlijk? Eet je mee?’


  ‘Ik kom in de verleiding, maar ik moet echt werken.’ Bovendien had hij geen zin om de avond met een boze Adam door te brengen.


  Ze troffen hem knielend op het dek aan, met allerlei duikspullen om zich heen. Hij keek op toen ze aan boord klommen en zei: ‘Breng je camera morgen mee, Marshall. We zullen alles fotograferen wat we vinden. En zorg dat je handschoenen draagt. Anders snijd je je aan het koraal of iets anders.’


  ‘Fijn dat je je zo’n zorgen maakt om mijn welzijn.’ Ian hurkte neer naast een onderwaterlamp.


  ‘Hij wil gewoon zijn tijd niet verdoen om jou weer op te lappen,’ zei Nicole. Ze ging in kleermakerszit tegenover hem zitten en inspecteerde een loodgordel.


  Adam negeerde hen en ging door met het geven van instructies. ‘Als we iets vinden, laten we het liggen waar het ligt. Maak er foto’s van. Zet een baken uit. Afhankelijk van het voorwerp besluiten we of we het naar boven brengen en hoe we dat gaan doen.’


  ‘Maak je je zorgen over oxidatie?’ vroeg Ian. ‘Vallen dingen uit elkaar als ze met lucht in aanraking komen?’


  Adam knikte. ‘Soms, maar ik wil ook niet veel naar boven halen. Ik wil alleen een paar voorwerpen om te kunnen bewijzen dat ik het wrak heb gevonden en om financiers te interesseren voor een echte bergingsoperatie volgende zomer.’ Hij stond op om de spullen die op de grond uitgespreid lagen te bekijken. ‘We gaan morgenochtend vroeg op pad.’ Toen staarde hij naar het water. ‘Ik denk niet dat ik vannacht kan slapen. Ik word er gek van steeds te moeten wachten.’


  ‘Misschien moeten we nog wel langer wachten,’ zei Nicole.


  Beide mannen draaiden zich naar haar om. ‘Wat bedoel je?’ vroeg Adam.


  Ze wees naar de horizon. ‘We krijgen gezelschap,’ zei ze.


  Ian knipperde met zijn ogen. Eerst dacht hij dat hij het zich verbeeldde, maar daarna zag hij inderdaad zeilen die dichterbij kwamen. Een jacht, iets groter dan dat van Adam, was op weg naar Passionata Eiland.


  


  Hoofdstuk 8


   


   


   


  Adam en Ian namen de Zodiac mee om de lijnen van de nieuwe bezoeker vast te maken. Tot Ians verbazing zag hij zijn vrienden, Bryan en Michelle Peachtree aan boord van het andere schip staan. ‘Ons had je hier niet verwacht, hè?’ vroeg Bryan lachend.


  ‘We waren bang dat je eenzaam was en wilden je verrassen,’ voegde Michelle eraan toe.


  Toen het jacht van de Peachtrees voor anker lag en ze aan land waren gegaan, stelde Ian iedereen aan elkaar voor. ‘Dus jullie brengen de zomer hier ook door?’ vroeg Bryan verbaasd. ‘Voor een onbewoond eiland is het hier best druk.’


  ‘Inderdaad.’ Aan Adams gezicht was duidelijk te zien hoe hij daarover dacht.


  ‘Leuk om jullie te ontmoeten,’ zei Nicole snel.


  ‘Ik ben blij dat Ian gezelschap heeft,’ merkte Michelle op.


  ‘Ja, ik was al bang dat we je hier half doorgedraaid zouden aantreffen,’ vulde Bryan haar aan.


  ‘Zo erg is het nog niet,’ zei Ian droogjes.


  ‘We hebben inkopen voor je gedaan,’ zei Michelle. ‘Vlees en verse groenten.’


  ‘En drank,’ voegde Bryan eraan toe.


  ‘Dat wordt een feestje.’ Ian wendde zich tot Nicole en Adam. ‘Komen jullie vanavond bij me eten?’


  ‘Daar zeg ik geen nee op,’ antwoordde Adam.


  Nicole pakte Adam bij de arm. ‘Leuk, dan zien we jullie vanavond. Aangenaam jullie te ontmoeten.’


  ‘Komen jullie mee naar mijn kamp?’ vroeg Ian aan zijn vrienden.


  ‘Ik ben benieuwd,’ zei Bryan. Hij en Michelle volgden Ian over het smalle pad door de jungle. Hij keek om zich heen. ‘Het is hier primitiever dan ik dacht.’


  ‘Het is eng,’ zei Michelle, die een spinnenweb voor haar neus probeerde weg te vegen. ‘Gaan die vogels altijd zo tekeer?’


  ‘’s Nachts kalmeren ze wel enigszins.’ Ian moest schreeuwen om boven het kabaal uit te komen toen ze langs de toren liepen.


  ‘Wat is dat voor gebouw?’ vroeg Bryan hard.


  ‘Het schijnt het hoofdkwartier van Passionata te zijn geweest. Weet je nog, dat boek dat je me hebt gegeven? Over die vrouwelijke piraat? We kunnen er straks een kijkje nemen, maar doe wel een hoed op.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Gedrieën haastten ze zich over de open plek naar de begroeiing aan de overkant.


  ‘Is er een reden dat je kamp zo ver van dat stel ligt?’ vroeg Michelle.


  ‘Ze zijn na mij gekomen,’ antwoordde Ian. ‘Ik heb mijn kamp dicht bij het rif opgeslagen, want dat is handig voor mijn onderzoek. Aan de andere kant van het eiland is het gunstiger voor boten om voor anker te gaan.’


  ‘Nicole is een heel knappe vrouw,’ merkte Bryan op.


  ‘En haar vriend is een stuk,’ voegde Michelle eraan toe.


  ‘Adam is haar vriend niet,’ zei Ian. ‘Hij is gewoon een vriend.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Bryan toen ze bij Ians kamp kwamen.


  Ian besloot die vraag te negeren.‘Daar zijn we dan. Oost, west, thuis best.’ Hij gebaarde naar zijn constructie.


  ‘Heb je dat helemaal alleen gemaakt?’ Om zich heen kijkend liep Michelle de hut binnen.


  ‘Indrukwekkend.’ Bryan draaide zich langzaam om om alles in zich op te nemen.


  ‘Ga zitten, dan pak ik iets te drinken voor jullie,’ zei Ian. ‘Je kunt kiezen uit water en kokosmelk.’


  ‘Doe mij dat laatste maar, al weet ik niet hoe het smaakt.’ Bryan ging op een van de houtblokken bij de vuurplaats zitten. Michelle liet zich op het zand aan zijn voeten zakken.


  Ian trok zich terug onder zijn afdak en keerde even later terug met drie bekers kokosmelk,


  Bryan nam een slokje. ‘Niet slecht,’ merkte hij op. ‘Met gin zou het nog beter zijn.’


  ‘Mij lijkt kokoswodka of kokosbier wel wat,’ zei Ian. ‘Maar daar heb ik de spullen niet voor.’


  ‘Deze hut ziet er heel stevig uit,’ zei Bryan. ‘Ik wist niet dat je dat in je had. Eigenlijk dacht ik dat je het de eerste week al zou opgeven.’


  ‘Hij wilde hier per se naartoe varen om te zien hoe het met je ging,’ zei Michelle.


  ‘Ik was bang dat je inmiddels stapelgek was geworden.’


  ‘Fijn om te weten dat mijn vrienden zoveel vertrouwen in me hebben.’


  ‘Let maar niet op hem,’ zei Michelle. ‘Hij is gewoon jaloers dat jij de hele zomer in een tropisch paradijs zit terwijl hij zit opgescheept met een stel verwende scholieren.’


  ‘Hoe heb je dan vrij kunnen krijgen?’ vroeg Ian. ‘En waar heb je dat zeiljacht vandaan? Ik wist niet eens dat je kon zeilen.’


  ‘Het is schoolvakantie,’ antwoordde Bryan. ‘Deze boot is van een vriend van de milieuorganisatie. Ik heb hem overgehaald me de boot te lenen in ruil voor een voortgangsverslag van jou.’


  Ian schudde zijn hoofd. Bryan had een gladde tong, hij kreeg alles voor elkaar. ‘Zeg maar dat het uitstekend gaat,’ zei hij.


  Bryans uitdrukking verstrakte. ‘Ze willen echt een verslag,’ zei hij. ‘Met foto’s en specimens… alles. De plannen voor de aanleg van die landingsbaan zijn al veel verder dan ze aanvankelijk dachten.’


  ‘Ik zal een verslag opsturen,’ zei Ian. ‘Ze willen toch niet dat ik al terugga?’ Bij die gedachte ging er een steek van spijt door hem heen. Hij was er nog niet klaar voor om het paradijs te verlaten.


  ‘Daar zeiden ze niets over. Alleen dat ze hun media-aanval willen gaan plannen.’


  ‘Dit is zo’n woeste plek,’ merkte Michelle op. ‘Ik kan niet zeggen dat ik het mooi vind, maar het zou vreselijk zijn als het werd platgewalst.’


  ‘Het zou een misdaad zijn,’ zei Ian vurig. ‘Ik heb hier minstens twaalf zeldzame planten- en diersoorten aangetroffen, een paar daarvan zouden wel eens uniek voor dit eiland kunnen zijn.’


  Bryan stak zijn hand op. ‘Mij hoef je niet te overtuigen.’ Hij boog nieuwsgierig voorover. ‘Het bevalt je hier echt goed, hè?’


  Ian knikte. ‘Ja.’ Voor het eerst in zijn leven was hij gedwongen om op zijn eigen kracht en vernuft te vertrouwen. Het eiland hielp hem om zichzelf op een heel andere manier te leren kennen.


  ‘Ik begrijp niet dat je het volhoudt zonder e-mail en je mobiele telefoon en teevee,’ zei Michelle. ‘Je hebt niet eens een radio.’


  ‘In het begin moest ik ook wennen,’ gaf hij toe. ‘Maar er zijn zoveel voordelen.’


  ‘Misschien is de heerlijke Nicole daar eentje van?’ suggereerde Bryan plagerig. Toen Michelle hem in zijn been kneep, slaakte hij een kreet, maar de grijns verdween niet van zijn gezicht. Hij dronk zijn glas leeg en stond op. ‘Laten we teruggaan naar de boot om ons op te knappen,’ zei hij.


  ‘We komen om zes uur terug met het eten en de drank, goed?’ vroeg Michelle.


  ‘Graag,’ zei Ian. ‘Nemen jullie Adam en Nicole dan ook mee? We leven hier niet echt met de klok.’


  ‘Voor we gaan, ik heb post voor je.’ Bryan haalde twee enveloppen uit zijn broekzak en overhandigde ze aan Ian.


  Hij keek naar de afzenders. De eerste brief was van Michael Penrod van de milieuorganisatie. De tweede was geschreven in een vertrouwd, vrouwelijk handschrift. ‘Die is van Daniëlle,’ zei hij verbaasd.


  ‘Het is geen goed nieuws, vrees ik,’ zei Bryan. ‘Niet dat ik de brief heb gelezen, maar ik denk dat ze je schrijft om te vertellen dat ze gaat trouwen.’


  ‘Bryan!’ riep Michelle uit.


  ‘Hij komt er vroeg of laat toch wel achter. Als ik in zijn schoenen stond, zou ik het liever van een vriend horen.’


  Daniëlle, getrouwd? Hij probeerde dat idee tot zich te laten doordringen, maar het bleef koppig aan de oppervlakte hangen. ‘Hij heeft gelijk,’ beaamde hij. ‘Ik zou het inderdaad liever van een vriend horen.’ Hij stopte de enveloppen in de zak van zijn broek en probeerde opgewekt te kijken. ‘Niet dat het ertoe doet. Ik wens haar veel geluk.’


  ‘Dat is de juiste houding.’ Bryan stompte hem tegen zijn schouder. ‘Ze was toch niks voor jou, dat weet je best.’


  Ian voelde een emotie in zich opwellen toen hij Bryan aankeek. Hij merkte dat zijn vriend zich achter al zijn branie echt zorgen om hem had gemaakt. Hij sloeg hem op zijn schouder. ‘Goed je te zien, man. Ik ben blij dat jullie zijn gekomen.’


  ‘En ik ben blij dat je het zo goed maakt. Dat gaan we vanavond vieren. Met steak en gin. En morgen mag je me rondleiden over dat paradijselijke eiland van je.’


  ‘Dat zal ik doen,’ stemde Ian in. ‘Nog één ding voor je gaat. Zeg niets tegen Nicole of Adam over wat ik hier doe, mijn proefschrift of mijn werk voor de organisatie.’


  ‘Weten ze dat niet?’ vroeg Michelle. ‘Wat heb je ze dan verteld?’


  ‘Ik heb ze laten denken dat ik een boek schrijf, dat ik hier ben voor het avontuur.’


  ‘Hebben ze iets tegen milieu-activisten?’ vroeg Bryan. ‘Of tegen promovendi?’


  Ian wist niet hoe hij het moest uitleggen. Hoe minder hij zei, hoe beter. ‘Daar heb ik zo mijn redenen voor,’ antwoordde hij. ‘Beloven jullie niets te zeggen?’


  Michelle knikte. ‘Natuurlijk.’ Ze stootte Bryan met haar elleboog aan. ‘En jij ook.’


  ‘Mijn lippen zijn verzegeld.’


  Toen Ian weer alleen was, trok hij zich terug in zijn hut om de brieven te lezen. Hij besloot de envelop van Daniëlle als eerste te openen.


  In haar grote, enigszins slordige handschrift begroette ze hem en informeerde ze naar zijn gezondheid. Daarna kwam ze direct terzake.


   


  Ik wil dat je weet dat ik volgende maand ga trouwen. Tegen de tijd dat je terug bent in Engeland, heet ik Mrs. Charles Grayson. Of, zoals hij bekend is bij zijn vele fans, Charlie G. Je zult me komende herfst wel een keer op televisie zien, hem aanmoedigend aan de zijlijn.


   


  Dus ze was erin geslaagd haar rugbyspeler binnen te halen. Het lag er wel erg dik bovenop dat ze in haar nopjes was dat haar toekomstige echtgenoot fans had. Hij was beroemd genoeg om op televisie te komen.


  Hij was de stoere man die Ian nooit zou zijn.


  Hardop lachend stopte hij de brief weg, overspoeld door iets wat veel op opluchting leek. Wat een geluk dat hij die dans ontsprongen was, dacht hij. Hij had te veel tijd verspild door te proberen haar gelukkig te maken, terwijl zij hem had willen veranderen in iets wat hij niet was.


  Het was toch veel beter om een vrouw te hebben die haar eigen geluk najoeg en hem niet probeerde te veranderen.


  Een vrouw als Nicole.


  Snel onderdrukte hij die gedachte weer. Hij en Nicole hadden het leuk samen, maar hun relatie had geen toekomst. De affaire zou duren zolang ze op dit eiland waren. Een fantasie die plezierig en vluchtig was, net als hun tijd in dit paradijs.


  Hij sneed de tweede envelop open. Deze brief was getypt, zinsneden sprongen hem in het oog: ‘regering bezig met financiering’, ‘onderzoek kan deze herfst van start gaan’, ‘aannemers staan al in de rij…’


  Daaronder stond geschreven:


   


  We zijn bereid een mediacampagne te starten om het publiek wakker te schudden. Alle foto’s en andere documenten die je voor ons hebt, zijn van groot belang voor ons.


   


  Hij vouwde de brief op, stopte hem weer in de envelop en borg hem zorgvuldig op achter in zijn notitieblok. Voor hij hier was gekomen had hij op verstandelijk niveau begrepen dat de regeringsplannen voor een luchtmachtbasis op het eiland verkeerd waren. Nu hij hier voor korte tijd woonde, wist hij dat het een regelrechte misdaad zou zijn om zo’n zeldzame, ongerepte plaats te verwoesten. Hij zou alles doen wat hij kon om ervoor te zorgen dat dat niet gebeurde.


   


  Met zorg kleedde Nicole zich aan. Ze trok een gebatikte sarong aan die ze in Jamaica had gekocht en deed een ketting van schelpjes om. Terwijl ze met haar haar en make-up bezig was, ijsbeerde Adam door de kleine kajuit. ‘We moeten die Britten overhalen om het eiland zo snel mogelijk te verlaten,’ zei hij.


  ‘Waarom moeten we dat?’ vroeg ze met een blik over haar schouder. ‘Ze hebben eten en drinken bij zich dat ze met ons willen delen. Het zijn vrienden van Ian, en ze lijken me heel aardig. Waarom wil je dat ze vertrekken?’


  Adam stopte met ijsberen en keek haar ongelovig aan. ‘Zolang zij hier zijn, kunnen we de schat niet opduiken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ze dan willen weten wat we van plan zijn. En ik wil niet dat iemand ervan weet tot ik de financiering rond heb.’


  ‘Je zult het toch aan iemand moeten vertellen om geld los te krijgen.’ Ze draaide zich weer om naar de spiegel om een tweede laag mascara aan te brengen.


  ‘Ik ga de Peachtrees vragen of ze een brief willen sturen naar een collega van me in Amerika,’ zei Adam. ‘Iemand met connecties die de juiste fondsen kan aanschrijven.’


  ‘Dus je wilt Bryan en Michelle wel gebruiken om je doel te bereiken, maar je wilt niet dat ze even hier blijven.’


  Hij gromde iets en begon weer te ijsberen.


  Nadat ze haar oorbellen ingedaan had, was ze klaar. ‘Laten we maar gaan voor je een gat in de vloer loopt.’


  Bryan en Michelle hadden een halfuur geleden geroepen dat ze al naar Ian gingen, dus die zouden er al zijn. In tegenstelling tot Ian was Nicole blij met de afleiding van Ians vrienden. Niet dat het leven op het eiland nu al saai was, maar nieuwe gezichten met nieuws over de buitenwereld waren haar welkom, en het vooruitzicht op een leuke avond nog meer.


  Ian, die het effect van de flessen gin en wodka die op tafel stonden misschien al voelde, begroette hen warm. Hij schudde Adams hand en kuste Nicole op de wang. Om de hut heen stonden kaarsen in schelpen te branden.


  ‘Ga zitten, dan maak ik wat te drinken voor je,’ zei Bryan, de rol van barkeeper op zich nemend. ‘We hebben kokosmelk en gin of wodka, gin en tonic of martini.’


  ‘Een martini, graag,’ zei Nicole.


  ‘Ik ook.’ Adam ging zitten. ‘Bedankt voor de uitnodiging,’ zei hij, duidelijk van plan om de aimabele gast te spelen.


  Bryan deelde drankjes uit en ging op de rand van de tafel zitten. ‘En wat brengt jullie naar Passionata Eiland?’ vroeg hij aan Adam.


  ‘Wij komen hier om te duiken.’ Adam nam een grote slok martini en glimlachte waarderend. ‘Mmm, goed spul.’


  ‘Jullie zullen wel verbaasd zijn geweest dat er al iemand was,’ zei Bryan.


  Adam haalde zijn schouders op. ‘Het is een onbewoond eiland, maar het staat wel op bijna alle kaarten… zo vreemd is het niet dat mensen hier een kijkje komen nemen.’


  ‘Jammer dat jullie niet duiken,’ zei Ian. ‘Het rif is echt spectaculair. Ik heb geweldige foto’s genomen van de vissen en het koraal.’


  ‘Die zou ik wel eens willen zien.’ Bryan dronk zijn glas leeg en draaide zich om om zich bij te schenken. ‘Heb je al een schat gevonden, of zo?’


  Onmiddellijk werd Adams gezicht rood. Hij maakte verstikte geluiden, en Nicole klopte hem op de rug. Ian hielp hen door hartelijk te lachen. ‘Mensen denken dat er op elk eiland schatten begraven liggen,’ zei hij. ‘Maar niemand vindt ooit iets.’


  ‘Maar hier heeft toch echt een piraat gewoond?’ vroeg Bryan. ‘Die Passionata?’ Hij lachte. ‘Wat een naam! Het klinkt als iets uit een romannetje, maar van wat ik me herinner, was dat boek van haar best kinky.’


  ‘Voor zover ik weet, heeft Passionata nooit een schat begraven,’ zei Ian.


  Nicole glimlachte naar hem, dankbaar dat hij hun geheim wilde bewaren. Passionata’s schat was technisch gesproken natuurlijk ook nooit begraven. Hij lag alleen onder duizenden tonnen zeewater.


  ‘Kom, dan gooien we die steaks op de barbecue,’ zei Michelle. ‘Ik ben uitgehongerd.’


  Binnen een paar minuten lagen vijf dikke lappen vlees op de grill boven het kampvuur, terwijl in aluminiumfolie gewikkelde aardappelen gaar werden in de as van het vuur. Nicole watertandde bij de geur van het sissende vlees. Hoewel ze nog niet lang op het eiland was, keek ze erg uit naar een maaltijd met vis en vlees.


  Onder de maaltijd, die heerlijk was en vergezeld ging van twee flessen uitstekende wijn, vertelden Bryan en Michelle hen de laatste nieuwtjes, roddels en schandalen.


  Tegen de tijd dat de borden afgewassen en opgeruimd waren en er nog wat drankjes waren ingeschonken, verkeerde iedereen in een zeer milde en vertrouwelijke stemming. Zelfs Adam tapte moppen en behandelde Bryan en Michelle als oude, dierbare vrienden.


  Bryan zat op het zand met zijn rug tegen een stuk drijfhout, zijn drankje balancerend op zijn opgetrokken knie. ‘Ben je meer te weten gekomen over Passionata sinds je op het eiland bent?’ vroeg hij aan Ian.


  Ian, die naast Nicole op het zand zat, haalde zijn schouders op. ‘Niets meer dan ik heb gelezen in het boek dat ik van je heb gekregen. Adam is de geschiedenisprofessor, niet ik.’


  Adam keek op. ‘Er zijn allerlei theorieën over Passionata,’ zei hij. ‘Wat wil je weten?’


  ‘De allerschandaligste natuurlijk,’ antwoordde Michelle.


  ‘Eens kijken…’ Wrijvend over zijn kin zei Adam: ‘Naar het schijnt heeft de Duitse Hertog van BrunswijkLüneburg, die later Koning George II van Groot-Brittannië werd, haar ooit bezocht om zich te laten bijspijkeren in de verleidingskunst.’


  ‘De verleidingskunst?’ vroeg Bryan.


  ‘Ja,’ zei Adam. ‘Ze stond bekend als een grote verleidster. Zij en haar vrouwelijke crew waren in staat om zeemannen over te halen hun seksslaaf te worden.’


  ‘Wat een interessant gegeven,’ merkte Michelle lachend op.


  ‘Wat gebeurde er met die hertog?’ vroeg Bryan. ‘Heeft hij iets van Passionata geleerd?’


  Adam schudde het ijs in zijn glas. ‘Volgens het verhaal bleef de hertog drie dagen op het mysterieuze eiland en keerde hij volledig van zijn stuk naar huis terug. Daarna weigerde hij over zijn ervaringen te spreken, maar hij adviseerde de zeelieden uit zijn land om uit de buurt te blijven van de tovenares die daar woonde.’


  ‘Hij kon er dus niet mee omgaan,’ concludeerde Michelle droogjes.


  Nicole en Ian keken elkaar veelbetekenend aan.


  ‘Ik vraag me af wat ze met hem had uitgespookt,’ merkte Bryan op.


  ‘Als je haar boek hebt gelezen, weet je dat ze geloofde dat het goed voor de relatie was als de vrouw de leiding nam bij de seks,’ zei Nicole. ‘Dat een vrouw die haar eigen genot nastreeft meer van seks geniet, waardoor het ook weer leuker wordt voor haar partner.’


  ‘Ik denk niet dat er veel mannen waren die het lang volhielden om gekoeioneerd te worden,’ merkte Bryan op.


  Ian zette zijn drankje in het zand. ‘De mannen die Passionata koos waren het type niet om zich te laten koeioneren. Ze vernederde hen ook niet, maar zorgde er gewoon voor dat de rollen gelijkwaardiger verdeeld werden.’


  Bij zijn woorden dacht Nicole aan hun eigen seksuele ontmoetingen. Daarin waren ze ook elkaars gelijke geweest, want ze waren beiden gericht op hun eigen genot.


  ‘Dus die Passionata was gewoon een lekker wijf,’ zei Bryan. ‘Was ze ook een goede piraat?’


  ‘Een van de succesvolste van haar tijd,’ zei Adam. ‘Ze liet tientallen schepen uit Engeland, Frankrijk en Spanje schipbreuk lijden en maakte een buit die vandaag de dag miljoenen dollars waard zou zijn.’


  ‘O, nu wordt het interessant.’ Bryan wreef in zijn handen. ‘En waar is die schat nu?’


  Adam bestudeerde Bryan door halfgeloken ogen. De anderen konden denken dat hij zich verveelde, maar Nicole wist dat Bryans vragen hem wantrouwig hadden gemaakt. ‘Waarom zou jij je daarvoor interesseren?’


  ‘Wie is er nu niet geïnteresseerd in een schat?’ vroeg Bryan. ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik zou geen bezwaar maken tegen een kist vol met goudstukken en juwelen als ik er een vond.’


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Er is geen schat.’


  ‘Ze moet toch iets met die buit hebben gedaan,’ hield Bryan vol.


  ‘Een deel heeft ze uitgegeven, een deel is meegenomen door de vrouwen van de crew die er wel in slaagden om te ontkomen, en de Britten eisten de rest op,’ zei Adam. ‘Ik denk dat het eiland zelf de schat is.’ Hij stond op om de glazen bij te vullen. ‘Het is echt een tropisch paradijs.’


  ‘Misschien als je een vogel of een clownvis bent,’ bracht Bryan ertegenin. ‘En ik snap dat sommige mensen zich ertoe aangetrokken voelen, maar voor mij is het te eenzaam.’


  ‘Geef mij maar een vijfsterrenhotel met roomservice,’ zei Michelle.


  ‘Mag ik mee?’ vroeg Bryan.


  Michelle glimlachte naar hem. ‘Je mag me komen opzoeken.’


  ‘Met een paradijs zal het wel zo zijn dat het alleen paradijselijk kan blijven als je het bezoekt,’ zei Ian. ‘Ik denk niet dat het een plaats is waar iemand altijd zou kunnen wonen. Zelfs perfectie gaat vervelen.’


  ‘Ik denk dat ik hier niet nog een keer hoef te komen,’ zei Michelle. ‘Ik vind het hier griezelig met al die vogels en de jungle en…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Misschien ben ik in een vreemde stemming, maar deze plek voelt niet alsof er hier gelukkige mensen hebben gewoond.’


  Bryan stak zijn arm uit en wreef in haar nek. ‘Een waarzegster heeft Michelle ooit verteld dat ze gevoelig is, en ze laat geen gelegenheid voorbijgaan om dat te uiten.’


  ‘Misschien heeft ze wel gelijk.’ Adam ging rechtop zitten. ‘Het schijnt dat Passionata een vloek over het eiland heeft uitgesproken. En sindsdien heeft niemand hier lang en gelukkig kunnen leven.’


  ‘Een vloek!’ Bryan lachte. ‘Het verbaast me dat er nog geen film is gemaakt over de vrouwelijke piraat die zeelieden verleidde, een fortuin vergaarde en iedereen vervloekte die haar in het gevang wilde gooien. Briljant.’


  ‘Geloof je echt in vloeken?’ vroeg Michelle. ‘Misschien zit het gewoon tussen de oren. In die tijd geloofden mensen in vloeken, en dat geloof zelf bracht ongeluk.’


  ‘Die theorie is me bekend,’ zei Adam. ‘Maar in achttientweeënveertig…’


  Terwijl Adam begon uit te weiden over de historische basis van vloeken, stond Nicole stilletjes op, Ian wenkend om haar te volgen. Dat deed hij, en zodra ze een stukje van zijn kamp verwijderd waren, sloeg ze haar armen om zijn nek om hem te kussen. Een lange, lome kus die alles vertelde wat ze met hem wilde doen, zonder een woord te zeggen.
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  Toen Nicole Ian in het donker kuste, was het alsof er een primitievere man in hem wakker werd. Een man die niet alleen vertrouwde op zijn ratio, maar ook op zijn instinct. Hij sloeg zijn armen om haar heen en drukte haar tegen de ruwe bast van een kokospalm. Met één hand kneedde hij haar heup, met de andere zette hij zich schrap tegen de boom.


  Het scheelde niet veel of hij had haar jurk van haar lijf gescheurd om haar ter plekke te nemen. Slechts het luide gelach dat van het kampvuur kwam, weerhield hem. Onwillig maakte hij zich van haar los.


  Ze staarde hem aan. ‘Kom mee naar de boot,’ fluisterde ze. Ongeduldig trok ze hem mee naar het strand.


  Pas daar begon ze weer te praten, boven het gedempte geruis van de golven uit. ‘Het is hier echt een paradijs,’ zei ze toen ze langs de waterlijn naar de boot liepen.


  ‘Nou,’ beaamde hij. ‘Een plek ver weg van de dagelijkse beslommeringen, waar gewone regels er niet toe doen. Waar we onze fantasieën kunnen uitleven.’


  Ze wierp hem een blik toe. ‘Daar zijn we ook mee bezig, met het uitleven van onze fantasieën. Onze seksuele fantasieën… maar ook andere. Ik bedoel, het is Adams fantasie om de schat te vinden.’


  Ian knikte. Zelf leefde hij de fantasie uit om een andere man te zijn, eentje die met volle teugen van het leven genoot. ‘Wat is jouw andere fantasie?’ vroeg hij.


  Ze zweeg even. Bij de rubberboot, die op het strand lag, draaide ze zich naar hem om. ‘Dat ik mezelf en mijn beslissingen weer ga vertrouwen, denk ik.’


  Welke rol speelde hij in die fantasie? Was al dit seksuele geëxperimenteer een oefening om haar te helpen ontdekken wat ze fijn vond en wat niet? Of was het gewoon een tijdelijke afleiding?


  Omdat het vloed was, moesten ze de Zodiac meenemen naar de zeilboot. Daar gekomen klom Ian achter Nicole het trapje op. Op het dek trok ze het omhoog. ‘Als Adam terugkomt en ziet dat het trapje omhoog is, weet hij dat hij ons niet moet storen.’


  ‘Wordt hij niet boos als hij niet in zijn eigen boot kan komen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien een beetje, maar als we maar snel genoeg over de schat beginnen, vergeet hij het meteen weer.’


  Ian lachte. ‘Je kent hem goed, hè?’


  ‘Sommige mannen zijn gemakkelijker te doorgronden dan andere.’


  Hij vroeg zich af in welke categorie hij viel.


  ‘Adam is een goede vent, dus zijn motieven zijn meestal wel duidelijk,’ voegde ze eraan toe. ‘Dat geldt niet voor alle mannen.’


  Refereerde ze aan de dokter die haar had gedumpt of aan Ian zelf?


  Ze liep naar een paar ligstoelen en sleepte de kussens naar het dek. ‘Zullen we buiten blijven, zodat we de sterren kunnen zien?’ vroeg ze. Ze ging liggen en gebaarde dat hij bij haar moest komen.


  Loom strekte hij zich naast haar uit.


  Meteen stak ze haar hand uit om zijn hals te strelen. ‘Ik vond het mooi wat je eerder zei over Passionata’s benadering, dat mannen en vrouwen partners in hun seksualiteit zijn.’


  Hij streek met zijn hand langs haar zij. ‘Zo zie ik het, maar ik weet niet hoe William D. of Passionata er zelf tegenover stonden.’


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei ze, terwijl ze haar hand onder zijn shirt liet glijden en op zijn buik liet liggen. Traag streek ze met haar duim heen en weer, en hij voelde een huivering helemaal naar zijn lendenen voeren. ‘Hij zag zijn verlangen naar Passionata als een zwakte,’ zei ze. ‘Zij zag het ook zo, als een zwakte die ze kon uitbuiten.’


  ‘Verlangen is misschien een zwakte zoals honger en dorst dat zijn.’ Ian schoof iets naar haar toe, tot ze helemaal tegen elkaar aan lagen, zich bewust van alle zachte welvingen en harde vlakken van elkaars lichaam. ‘Het is een basisbehoefte.’


  ‘Maar seks is meer dan dierlijke begeerte,’ bracht ze ertegenin. ‘Gevoel hoort er ook bij. Ik denk dat zelfs Passionata die twee niet kon scheiden.’ Ze liet haar hand naar boven glijden, tot boven zijn hart. ‘Ik heb het boek nog niet uit, maar ik denk dat ze wel iets gaf om William D.’


  Hij kuste haar slaap en haar wang, de geur van haar lichaam inhalerend. ‘Is het typisch vrouwelijk om te willen dat elke affaire in romantiek eindigt?’


  ‘Nee.’ Ze keek hem in de ogen. ‘Ik denk dat het een menselijk trekje is om je te willen verbinden met een ander mens.’ Ze bleef hem strak aankijken, zonder met haar ogen te knipperen.


  Haar blik raakte hem ergens diep vanbinnen. ‘Ik heb het gevoel dat wij ons met elkaar hebben verbonden,’ zei hij.’


  ‘Ja,’ zei ze met een diepe zucht, haar ogen sluitend.


  Hij kuste haar, eerst teder maar al snel heftiger.


  Ze sloeg haar been over het zijne en rolde hem op zijn rug. Vervolgens ging ze schrijlings op hem zitten, zoals die eerste avond in de hangmat.


  ‘Heb je soms iets tegen de missionarishouding?’ vroeg hij geamuseerd.


  ‘Ik houd niet meer van die symboliek,’ antwoordde ze. Ze liet haar hoofd naar voren vallen waardoor haar haar over zijn gezicht viel. ‘De vrouw ligt er dan zo passief bij, vind je ook niet?’


  Hij moest even over zijn antwoord nadenken. ‘Dus je hebt liever dat de man er passief bij ligt?’


  Ze glimlachte verleidelijk. ‘Misschien is het waar wat ze zeggen, dat macht lustopwekkend is. Zelfs het beetje macht dat ik over jou heb in deze houding.’ Ze zette haar opmerking kracht bij door zijn borst omlaag te duwen.


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat jij ooit passief bent in bed.’ Hij was nog nooit met een vrouw naar bed geweest die zo actief en betrokken was.


  ‘Ik was het wel,’ zei ze. ‘Je kende me toen niet. Mijn komst naar dit eiland heeft me bevrijd.’ Lachend begon ze zijn broek omlaag te trekken.


  Hij schoof de broek over zijn benen naar beneden en schopte hem uit. Daarna ging hij zitten om zijn T-shirt over zijn hoofd te trekken. Hij bleef zitten, terwijl zij schrijlings op zijn schoot zat. ‘En zo?’ vroeg hij. ‘Met onze gezichten naar elkaar, als gelijken?’


  Ze legde haar handen op zijn schouders en kneep zacht. ‘Ja, ik denk dat ik het zo wel fijn ga vinden.’


  Toen ze iets verschoof, realiseerde hij zich dat er niets tussen hem en haar zachte, vochtige vrouwelijkheid in zat. ‘Je hebt geen slipje aan,’ constateerde hij.


  Haar glimlach werd breder. ‘Ik wilde het je vertellen tijdens het avondeten, iets om je over na te laten denken. Maar ik kreeg de gelegenheid niet.’


  Zelfs achteraf was de gedachte dat ze de hele avond halfnaakt naast hem had gezeten vreselijk opwindend. Hij stak zijn hand uit en trok aan de knoop van haar sarong. ‘Dat is een mooie jurk,’ zei hij. ‘Als je hem uitdoet, is het net alsof je een cadeautje uitpakt.’


  Ze hielp hem de lange lap afwikkelen en wierp de jurk daarna op het dek. Hij trok haar tegen zich aan, zijn neus in haar hals begravend.


  Maar Nicole kon niet lang stil blijven zitten. ‘Ik verlang al de hele avond naar je,’ zei ze, en ze maakte zich los. ‘Ik wil niet meer wachten.’


  ‘Ik ook niet,’ zei hij. ‘Hoe komt het toch dat we geen genoeg van elkaar kunnen krijgen?’ Hij liet zijn hand naar beneden glijden en stak een vinger in haar strakke, natte opening, genietend van haar reactie.


  Ze hapte naar adem en hijgde. ‘Ik… Ik weet het niet. Is het de aantrekkingskracht die we voelen, of komt het door deze vreemde situatie op het eiland?’


  Of had Passionata het eiland betoverd, vroeg hij zich af, maar meteen schoof hij dat belachelijke idee terzijde en bukte om haar tepel in zijn mond te nemen.


  Kreunend pakte ze zijn penis vast.


  Al probeerde hij zich te beheersen, Nicoles aanhoudende handen en mond maakten dat vrijwel onmogelijk. Dat aanvoelend duwde ze zijn hand weg en spreidde haar benen om hem in zich op te nemen.


  Het gevoel dat hij ervoer terwijl ze hem omsloot, maakte zijn blik wazig, en als vanzelf ontsnapte een diepe kreet aan zijn keel.


  Nicole zat heel stil, afwachtend, en toen hij weer scherp kon zien keek ze hem triomfantelijk aan.


  Toen stootte hij in haar, terwijl ze achterover leunde op haar handen. Voorover buigend sloeg hij een arm om haar heen. Met de duim van zijn andere hand wreef hij over haar clitoris.


  Nu ze eenmaal verenigd waren, hadden ze geen haast meer en vonden ze een passend ritme. Hij stootte diep in haar, trok zich terug en kwam weer in haar. Zijn ogen hield hij open, om te kunnen kijken naar haar mooie gezicht in het maanlicht, zich verwonderend over de emoties die hij daar weerspiegeld zag: behoefte, onrust, spanning en uiteindelijk genot.


  Met gesloten ogen gaf hij zich over aan de komende ontlading die bezit van hem begon te nemen. Hij nam de leiding over hun liefdesspel, harder en sneller stotend, zich haastend naar het hoogtepunt dat in hem aanzwol. Even later stootte hij een luide kreet uit, dierlijk en triomfantelijk.


  Ze lieten zich in elkaars armen vallen, hun ledematen verstrengeld, haar wang tegen zijn schouder gedrukt, zijn kin rustend op haar hoofd. De geur van seks en zout en bloemen omgaf hen als een zoet parfum. In het maanlicht lieten ze zich zacht meedeinen op het ritme van de golven die tegen de zijkant van de boot klotsten. Ian had zich nog nooit zo voldaan en tevreden gevoeld.


  Hier, in dit korte tijdsbestek, in dit magische oord, had hij het echte paradijs gevonden.


   


  Kort daarop verliet Ian het jacht. Hij voer met de Zodiac naar het strand en liep naar zijn eigen kamp. Toen hij stemmen hoorde, verborg hij zich in de dichte begroeiing langs het pad. Even later gleed er een lichtbundel over de boomstammen en palmbladeren, gevolgd door Bryan, Michelle en Adam, die achter elkaar over het pad liepen. Ze lachten en zongen heel hard een schunnig lied.


  Ian lachte in zichzelf. Dat zijn vrienden op bezoek waren, veranderde alles aan zijn verblijf op het eiland. Hij genoot ervan ze te zien, maar ze hadden ook iets van de buitenwereld met zich meegebracht: herinneringen aan het leven dat hij normaal leidde.


  Hij was er nog niet klaar voor om terug te gaan, om de fantasie op te geven dat hij meer was dan de ijverige promovendus die verder niet veel in zijn mars had. Hier was hij de avonturier, de stoere milieuactivist.


  De vaardige minnaar.


  Die dingen wilde hij nog niet opgeven.


  Hij was er nog niet klaar voor om Nicole achter te laten. Ze hadden niet het soort relatie dat in de echte wereld stand zou houden, en daarom wilde hij de fantasie zo lang mogelijk vasthouden en niet denken aan de dag van hun afscheid.


   


  Nicole beschouwde de week die volgde op hun vrijpartij aan boord als een soort vakantie binnen hun vakantie. Hoewel Adam inwendig knarsetandde om de vertraging die hun expeditie opliep, genoot zij van het gezelschap van Bryan en Michelle. De vijf vrienden snorkelden om het rif heen en trotseerden de vogels om op onderzoek uit te gaan in Passionata’s toren.


  Maar aan het eind van de week moesten Bryan en Michelle toch echt gaan. Ze namen post van de drie achtergebleven eilanders voor vrienden en familie mee, waaronder een brief van Adam voor een bevriende professor. Daarin had hij de gouden munt gedaan die hij in de vis had aangetroffen. ‘Jefferson kan verifiëren dat deze munt uit de juiste periode is,’ legde Adam uit aan Nicole. ‘Hopelijk lukt het hem om vast wat partijen te interesseren voor een volgende expeditie.’


  Nicole, Adam en Ian tilden hun duikspullen aan boord van de rubberboot en voeren naar de plek waar Adam de vis had gevangen. Ze besloten om de beurt te duiken, zodat er altijd iemand boven was.


  ‘Waar zoeken we precies naar?’ vroeg Nicole, terwijl ze haar loodgordel vastgespte.


  ‘Alles wat je opvalt.’ Adam controleerde zijn ademautomaat en boog daarna voorover om de hare te controleren. ‘Misschien ziet het eruit als een rots, maar het zou een deel van het wrak kunnen zijn, bedekt met koraal.’


  ‘En anders is het gewoon een rots,’ merkte Ian op.


  Adam negeerde hem. ‘Ik kan niet uitleggen waarom, maar ik weet het wanneer ik iets zie wat er niet hoort,’ vervolgde hij. ‘Ik voel het gewoon. Als je twijfelt, maak je maar een gebaar, dan kom ik het bekijken.’


  Adam en Nicole doken als eersten. Met enige reserve liet ze zich in het warme water glijden, als altijd op haar hoede voor haaien. Ze volgde Adam naar de buitenrand van het rif, het geluid van haar ademhaling in haar oren weerklinkend. Het was een geluid waar ze altijd rustig van werd. Aan boord van de Zodiac had ze zich onhandig gevoeld met haar flippers en de zware duikflessen op haar rug, maar hier voelde ze zich soepel en elegant.


  Adam zwom langs het rif naar beneden, en zij zwom achter hem aan, zich verwonderend over het leven dat zich in de holtes van het koraal leek schuil te houden. Een ranke blauwrode vis dook vlak voor haar in een gat in het rif. Ian wist vast hoe die vis heette. Ze wilde dat ze met hem kon duiken in plaats van met Adam.


  Doordat veel van zijn tijd was opgegaan aan Bryan en Michelle, had ze hem de afgelopen dagen weinig gezien. Ze moest maar gauw een onderonsje met hem regelen. Bij dat idee moest ze lachen. Vroeger had ze het altijd aan de mannen in haar leven overgelaten om het initiatief te nemen. Kenneth had al vroeg uitgelegd dat ze hun tijd samen zorgvuldig zouden moeten plannen omdat hij het zo druk had. Het was erop neergekomen dat zij haar eigen vrienden en vriendinnen steeds minder was gaan zien, omdat meneer vaak op het laatst pas met haar kon afspreken, waardoor zij haar eigen afspraken niet na kon komen.


  Destijds had ze dat niet erg gevonden. Ze had het als een daad van liefde gezien om haar agenda naar de zijne te voegen. Maar in een relatie die op echte liefde was gebaseerd, zouden beide partners zich hebben geschikt.


  Of was dat een mythe, iets uit boeken, films en muziek, vroeg ze zich af, zwemmend naar de verst gelegen rand van het rif. Misschien was ze zo gelukkig met Ian omdat ze van hem niet meer verwachtte dan plezier en geweldige seks.


  Maar zij zaten dan ook op een onbewoond eiland. Ze wilde niet denken aan de tijd dat ze ieder weer hun eigen weg zouden gaan. Hoe verdrietig ze dat ook zou vinden, ze wist dat ze hem eeuwig dankbaar zou zijn dat hij haar had geholpen een nieuwe kant van zichzelf te ontdekken.


  Ze staken het rif over. Adam had haar eerder uitgelegd dat hij bij het rif wilde beginnen en naar buiten toe wilde werken. Nicole speurde de bodem af op iets afwijkends, maar voor haar zag alles op de zeebodem er bijzonder uit.


  Een halfuur lang zwommen ze om het rif heen. Tegen de tijd dat ze bij het andere uiteinde waren gekomen, had ze het behoorlijk koud gekregen. Ze wilde net naar Adam zwemmen om zijn aandacht te trekken, toen hij zich omdraaide om ergens naar te wijzen.


  Eerst zag ze niets. Maar na een paar tellen gleed iets in de duisternis onder een uitstekend stuk koraal door. Een ranke, leisteengrijze vorm maakte zich los uit de schaduw, de punten van zijn vinnen waren zwart. Een rilling ging door haar heen toen ze naar de rijen puntige tanden staarde in de openhangende bek van het dier.


  Een haai!


  Met bonzend hart wierp ze Adam een paniekerige blik toe. Hij bleef echter rustig toekijken hoe de haai van hen wegzwom. Ze had gehoord dat haaien erg bijziend waren, deze had hen misschien niet eens opgemerkt. Maar ze nam liever geen risico.


  Toen de haai helemaal uit het zicht was verdwenen, zwom Adam verder. Nicole graaide naar hem en wist zijn flipper beet te pakken. Toen hij achteromkeek, schudde ze haar hoofd. Ze vertikte het om dezelfde kant op te gaan als de haai.


  Hij keek wanhopig en hield beide handen omhoog, alsof hij haar duidelijk wilde maken dat ze niet bang hoefde te zijn. Dus wreef ze over haar schouders om hem te zeggen dat ze het koud had, en daarna wees ze naar boven. Het was tijd om een pauze te nemen.


  Hij knikte, maar gebaarde dat hij zelf beneden bleef. Op het moment dat ze wilde protesteren, wist ze al dat dat verspilde moeite was. Hij was een ervaren duiker en nam geen onnodige risico’s. Ze stak beide handen omhoog om hem te laten weten dat hij tien minuten had en ging daarna naar boven.


  Aan het oppervlak gekomen trok ze haar masker af om naar de rubberboot te zoeken. Ian had kennelijk naar haar uitgekeken, want ze hoorde een motor starten. Even later was hij bij haar. Hangend over de rand trok hij haar aan boord.


  Daarna hielp hij haar bij het uittrekken van haar spullen en overhandigde hij haar een fles water. ‘Heb je iets gevonden?’


  ‘Nee.’ Ze ritste haar wetsuit open en nam een grote slok water. ‘Dat wrak kan wel overal liggen, als het in de afgelopen driehonderd jaar niet helemaal is vergaan.’


  ‘Adam lijkt ervan overtuigd dat hij het kan vinden.’


  Ze ging op de bodem van de rubberboot zitten, met haar rug tegen de bolle zijkant. ‘Ik weet niet waar ik naar moet kijken. Jammer dat er geen borden staan met “Scheepswrak, die kant op”.’


  Ian lachte. ‘Het is goed te weten dat er zelfs in deze tijd van geavanceerde techniek nog dingen zijn te ontdekken.’


  ‘Ik wist in elk geval niet van het bestaan van dit eiland af,’ zei ze. ‘Hoe wist jij dat het bestond?’


  Hij aarzelde. ‘Een vriend heeft me erover verteld. Het klonk interessant.’


  ‘Zocht je een eiland waar je de zomer kon doorbrengen, of besloot je pas te gaan nadat je voor het eerst van het eiland had gehoord?’


  Weer die aarzeling, bijna alsof hij haar vraag niet wilde beantwoorden. ‘Ik maakte de beslissing nadat ik voor het eerst van het eiland had gehoord,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Zodat je in alle rust aan je boek zou kunnen werken.’


  Hij knikte.


  Er was iets wat hij haar niet vertelde. Dat idee knaagde aan haar. ‘Doe je dat vaker?’


  ‘Wat?’


  ‘Lange tijd in je eentje doorbrengen? Ben je een soort kluizenaar?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik was helemaal niet van plan om deze reis in mijn eentje te maken, weet je nog?’


  ‘Dat klopt. Je vriendin zou met je meegaan.’ De wetenschap dat hij tot voor kort een relatie had gehad, deed haar iets. ‘Wat voor iemand was ze?’


  ‘Ik wil het niet over haar hebben. Ik praat liever over jou.’ Hij knielde voor haar en kuste haar, met zijn handen op haar schouders.


  Al wist ze dat hij haar probeerde af te leiden, ze had geen bezwaar. Hij kon goed kussen, en misschien had ze het wel nodig om afgeleid te worden. Dolgraag wilde ze meer over Ian weten, maar daarnaast had ze het gevoel dat ze niet het recht had om hem allerlei vragen te stellen.


  Toen ze een geluid in de verte hoorden, lieten ze elkaar los. Ze draaide zich om en zag Adam een meter of twintig voor hen in het water liggen. Hij zwaaide en riep weer, waarop Ian ging de buitenboordmotor startte. De Zodiac schoot naar voren.


  Even later hielpen ze hem in de boot. ‘Ik denk dat ik iets heb gevonden,’ hijgde hij, terwijl hij tussen hen in op de bodem viel.


  ‘Het wrak?’ vroeg Nicole.


  ‘Iets groots.’ Hij ontdeed zich van zijn duikflessen en wierp zijn masker op de vloer. Water stroomde uit zijn haar. ‘In elk geval een deel van het wrak.’


  ‘Wat heb je gevonden?’ vroeg Ian.


  Adam keek hen om de beurt aan, grijnzend. ‘Als het is wat ik denk,’ zei hij, ‘is het een fortuin waard.’


  


  Hoofdstuk 10


   


   


   


  Adams opwinding was aanstekelijk: er verschenen beelden van kisten met gouden munten en manden vol juwelen op Ians netvlies.


  Bij Nicole werkte dat kennelijk ook zo. Ze gaf Adam een duw tegen zijn schouder. ‘Houd ons niet langer in spanning,’ zei ze. ‘Wat heb je gevonden?’


  ‘Ik denk dat het een van de wapens van het schip is, een kleine culverin of veldslang.’


  Toen ze hem uitdrukkingsloos aankeken, legde Adam uit: ‘Een soort kanon, gegoten brons. In de enige beschrijving van de Eve uit die tijd die ik heb gevonden staat dat het schip beschikte over een kleine culverin.’ Toen hij begon uit te wijden over ‘vullingsgaten’ en ‘kalibers’ keek Nicole Ian over de kruin van Adams hoofd aan. Uiteindelijk legde ze hem het zwijgen op door weer een duw tegen zijn schouder te geven. ‘Een kanon? Is dat je grootste schat?’


  Adam staarde haar even aan. ‘Wapens uit de zeventiende eeuw, vooral van deze soort, zijn van onschatbare waarde. Musea en kunstverzamelaars hebben er een vermogen voor over.’


  ‘Dus dit kanon is veel geld waard? Maar hoe zit het dan met de echte schat? Denk je dat de rest van het schip in de buurt ligt? Met het geld en de juwelen?’


  Hij knikte. ‘Ik zag een plank liggen bij de rand van een ravijn onder water. Vermoedelijk is het grootste deel van het wrak in dat ravijn gezakt, maar ik zag wel duidelijk de kielbouten, delen van de ankerketting en stapels keien die ze als ballast zullen hebben gebruikt.’


  ‘Dat is geweldig!’ Ian sloeg hem op zijn schouder. ‘Je hebt het hem geflikt. Je hebt het wrak van de Eve gevonden.’


  ‘Ik denk dat het de Eve is. Maar we zullen het pas zeker weten als we een echte expeditie kunnen organiseren. Het beste wat we nu kunnen doen is een paar goeie voorwerpen naar boven halen.’ Hij kwam overeind op zijn knieën. ‘Nu wil ik dat je die camera van je haalt en met me mee naar beneden gaat.’


  ‘Wacht even,’zei Nicole. ‘Je moet nog wat uitrusten. Drink wat water en neem iets te eten.’


  Beide mannen keken haar gekweld aan. ‘Kijk niet zo naar me,’ snauwde ze. ‘Jullie weten best dat het stom is om meteen weer naar beneden te gaan. Als je uitgeput raakt, kunnen er heel nare dingen gebeuren.’


  Ian wist dat ze gelijk had, maar hij kon niet wachten om te zien wat Adam had gezien.


  Uiteindelijk, nadat Adam de kleppen van zijn ontspanner had gecontroleerd en zijn masker voor de vijfde keer had schoongemaakt, was Nicole het ermee eens dat hij genoeg had uitgerust. De twee mannen trokken hun duikspullen aan en sprongen in het water om op zoek te gaan naar het wrak.


  Adam zwom met snelle, krachtige slagen. Ian volgde hem iets langzamer, omdat hij zich eerst wilde oriënteren. Het rif lag aan zijn rechterhand, onder en links van hem was de zeebodem nogal onopvallend. Zacht fladderend schoof een pijlstaartrog onder hem over het zand.


  Zijn eerste indruk van het voorwerp waar Adam naar wees, was van een grijze klont die nauwelijks van de zeebodem viel te onderscheiden. Daarna streek Adam met zijn hand over iets wat een groot vat leek te zijn, maar al gauw zag Ian de ruwe vorm van een kanon tevoorschijn komen.


  Hij begon het voorwerp van alle kanten te fotografen, en daarna gebaarde Adam dat hij hem moest volgen. Twintig meter verderop viel de zeebodem ineens weg en zwommen ze boven een smalle, diepe kloof. Adam wees naar beneden, naar een stuk ketting dat aan een anker vastzat.


  Ians mond viel open toen hij besefte dat hij naar iets keek wat al drie eeuwen op de bodem van de oceaan lag.


  Terwijl hij maar foto’s bleef maken, zocht hij samen met Adam de zeebodem af. Binnen een paar minuten hadden ze stukken aardewerk, een flacon en nog twee munten gevonden. Ze stopten de spullen in een tas die Adam om zijn middel had gegord.


  Toen hun zuurstof op begon te raken, gingen ze naar de oppervlakte, waar ze door elkaar pratend de Zodiac in klommen.


  ‘Ongelofelijk…’


  ‘Wacht tot je ziet wat we nog meer hebben gevonden…’


  ‘Er moeten wel honderden van zulke voorwerpen liggen.’


  ‘Rustig aan,’ zei Nicole, terwijl ze de zware scuba-sets van hen aannam. Toen ze hun pakken hadden uitgetrokken en waren gaan zitten, keek ze hen aan. ‘Oké, laat eens zien wat jullie hebben gevonden.’


  ‘Kijk.’ Adam stak zijn hand in zijn tas en trok de zwart beslagen flacon eruit.


  Nicole pakte hem tussen haar duim en wijsvinger vast. ‘Komt dit uit het wrak? Sorry hoor, maar het ziet er eerder uit alsof het van de vuilnisbelt komt.’


  ‘Kijk eens goed.’ Adam leunde voorover en streek over de hals van de fles. ‘Hier is iets in gegraveerd. Ik weet bijna zeker dat het zilver is. Dit is niet iets wat iemand zomaar overboord zou gooien.’ Hij lachte geheimzinnig. ‘Misschien was het wel van Passionata zelf.’


  ‘Wauw.’


  ‘We hebben meer.’ Trots toonde Adam haar de scherven en twee met korsten bedekte munten. ‘Ze zien er niet heel mooi uit,’ gaf hij toe. ‘Maar als ze eenmaal schoon zijn wel.’ Hij leunde achterover. ‘Stel je voor, dit zijn voorwerpen die al eeuwen niet door mensenhanden zijn aangeraakt.’


  Vol ontzag staarden ze even naar de spullen. ‘Wat doen we nu?’ vroeg Ian.


  Adam stopte alles weer in de tas. ‘Ik probeer de flacon en de munten schoon te maken. We hebben het gereedschap en de tijd niet om grotere voorwerpen naar boven te halen, maar ik zou wel die veldslang willen hebben.’


  Ian schudde zijn hoofd. Het wapen was minstens drie meter lang. ‘Dat ding weegt vast een ton.’


  ‘Ik denk wel anderhalf,’ zei Adam.


  ‘Maar hoe krijgen we het dan naar boven?’ vroeg Nicole.


  ‘Zoals bij alle dingen die je uit het water haalt,’ antwoordde Adam. ‘Je laat ze drijven.’


  ‘Hoe dan?’


  Adam haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik nog niet, maar ik bedenk wel iets.’


  Ze onderdrukte een geeuw. ‘Het wordt laat, zullen we teruggaan naar de boot?’


  De mannen stemden in, want ze waren moe geworden van het duiken.


  Bij de zeilboot spraken ze af dat Ian zijn duikuitrusting op de boot zou laten, zodat hij ze niet steeds heen en weer zou hoeven slepen. Toen alles was opgeruimd trok Adam zich terug in zijn kooi om zijn boeken te raadplegen. Ian en Nicole bleven op het dek achter.


  ‘Ik ga maar terug naar mijn kamp,’ zei hij.


  ‘Zal ik met je meegaan?’


  Hij keek haar lang aan. ‘Wil je dat?’


  Ze lachte vermoeid. ‘Wat zal ik zeggen, de geest is gewillig… maar het lichaam is te moe.’


  ‘Dat geldt ook voor mij.’ Hij kuste haar. Het was geen hartstochtelijke kus, maar wel een lieve. Het was de kus van minnaars die wisten dat ze elkaar snel weer zouden zien. ‘Welterusten.’


  Ze zwaaide hem op het dek uit tot hij bij de rand van de jungle was. Hij bedacht hoe anders het was om afscheid van haar te nemen dan het bij Daniëlle en andere vrouwen was geweest. Bij hen was elk afscheid gepaard gegaan met een soort onrust. Vond ze hem niet meer zo leuk dat ze geen seks wilde? Vond hij haar minder leuk omdat hij er zo gemakkelijk mee had ingestemd om gewoon te gaan slapen?


  Bij Nicole leek alles zoveel gemakkelijker. Morgen zag hij haar weer. Hij wist zeker dat ze weer seks zouden hebben, en dat het een goede ervaring zou zijn. Hij stelde zich geen vragen over haar gevoelens of die van hem; Nicole was speciaal voor hem, maar het had geen zin om te analyseren hoe speciaal of wat dat betekende voor de toekomst.


  Hij vermeed het juist om aan de toekomst te denken. Op het eiland deed alleen het hier en het nu ertoe. En hij en Nicole hadden het heel plezierig met elkaar.


   


  William D. stond op uit de badkuip, het water stromend over zijn gespierde lichaam.


  Ik glimlachte. Ja, ik had goed gekozen.


  ‘Wat gebeurt er nu?’ vroeg hij. Hij pakte een handdoek en droogde zich af zonder een poging te doen zijn lichaam te bedekken in mijn aanwezigheid.


  Ik ging voor hem staan en legde mijn handen op zijn schouders. Hoewel ik een lange vrouw ben, moest ik omhoog reiken om hem te kunnen beetpakken. ‘Weet je hoe je een vrouw met je mond kunt behagen?’ vroeg ik.


  Hij glimlachte. ‘De vrouw is geschapen om de man te behagen.’


  Ik kwam in de verleiding om hem te straffen voor die brutaliteit, maar wilde de pret niet bederven. Dat ik zijn naakte lichaam zag, maakte me erg opgewonden en ik hunkerde naar ontlading. ‘Een man die weet hoe hij een vrouw seksueel kan behagen zal merken dat zijn eigen genot daardoor nog intenser wordt.’


  Ik liet hem los en draaide me om. ‘Maar als je niet wilt leren, roep ik de bewaker om je mee te nemen naar je cel.’


  ‘Nee.’


  Ik glimlachte omdat hij zo snel had geantwoord. Terwijl ik heel stil stond, wachtte ik af. Ik zag zijn reflectie in de spiegel aan de muur; een grote man die duidelijk met zijn innerlijk in gevecht was. Uiteindelijk won zijn begeerte het. ‘Wat zou ik van je moeten doen?’ vroeg hij zacht.


  Ik liep naar mijn bed. Het was speciaal voor mij gemaakt door een man die me wilde bedanken voor alle lessen die ik hem had geleerd en de mooie tijd die we hadden doorgebracht.


  Het bed was heel breed en lang, met zuilen van tweeënhalve meter hoog. Aan het plafond hing een paars geverfd gaas dat om het bed kon worden getrokken om de wereld en bijtende insecten buiten te sluiten. Op de zachte matrassen lagen lakens van het heerlijkste gekamde garen uit de zuidelijke zeeën en dekens van gewatteerde zijde. Het is een paradijselijk bed, waarin alle fantasieën waarheid kunnen worden.


  Ik sloeg de dekens open en draaide me weer naar William om. ‘Ik ga je lesgeven,’ zei ik. ‘Maar je moet alles doen wat ik je vraag. Als je weigert, stuur ik je weg.’ Ik hoopte maar dat dat niet nodig zou zijn, maar ik meende het wel. Een vrouw krijgt geen macht door besluiteloos en zwak te zijn.


  Hij begon op me af te lopen, maar stond plots stil. ‘Mag ik bij je komen?’ vroeg hij. Er lag een nederige uitdrukking op zijn gezicht, maar in zijn ogen dansten pretlichtjes.


  Mijn hart begon sneller te kloppen. Het was een goed teken dat een man een seksuele ontmoeting speels kon benaderen.


  ‘Ja, je mag bij me komen,’ antwoordde ik, ervoor wakend de tederheid die ik voelde te laten doorklinken.


  Toen hij voor me stond, legde ik mijn handen op zijn schouders en keek ik hem in zijn ogen. ‘Je mag me aanraken,’ zei ik.


  Het was voor het eerst dat ik hem uitnodigde om me aan te raken. Toen hij zijn handen uitstrekte om mijn schouders te strelen, merkte ik op dat ze licht trilden.


  Zijn hand was groot, warm en eeltig op mijn huid. ‘Je bent mooi,’ zei hij, zwaar ademhalend. Hij nam een lok van mijn haar tussen zijn vingers.


  ‘Ik ben de vrouw uit je fantasieën,’ zei ik.


  Hij knikte, en we keken elkaar aan. Indringend.


  Met mijn handen nog steeds op zijn schouders liep ik naar achteren om in bed te stappen. Ik knielde voor hem neer, hem loslatend. Daarna omvatte ik mijn borsten en bood ze aan hem aan. ‘Proef me.’


  Hij viel op mijn borsten aan met de gretigheid van een hongerige baby en begon te zuigen. Lachend duwde ik hem van me af. ‘Ik ben je minnares, niet je min,’ berispte ik hem.


  Een vurige blos verspreidde zich over zijn gezicht. Zijn kwetsbaarheid ontroerde me. ‘Stel je voor dat je tong een penseel is waarmee je een meesterwerk schildert,’ zei ik. ‘Mijn borsten zijn het doek voor je kunst.’


  Hij verplaatste zijn aandacht weer naar mijn borsten. Eerst was hij te voorzichtig, maar daarna bewoog hij zijn tong heen en weer over mijn tepel. Hij volgde rondjes en kronkeltjes over mijn huid, landschappen schilderend van golven en wolken.


  ‘Neem mijn borst in je mond,’ instrueerde ik hem. ‘Zo ver mogelijk.’


  Hij deed wat ik vroeg en liet de bovenkant van zijn tong over mijn tepel glijden. Ik kon een kreun niet onderdrukken en voelde hoe hij glimlachte. Hij pakte mijn heupen beet en trok me tegen zich aan, terwijl hij zijn aandacht naar mijn andere borst verplaatste.


  Toen ik uiteindelijk de kracht vond om hem van me af te duwen, trilde ik over mijn hele lichaam. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je gaat toch niet beweren dat je het niet fijn vond?’


  ‘Nee, ik vond het fijn,’ antwoordde ik. ‘Maar je moet nog veel leren.’ Ik vlijde me neer op het bed en gebaarde dat hij naast me moest komen liggen. Op zijn zij strekte hij zich naast me uit, waarbij zijn hete erectie tegen mijn bovenbeen drukte.


  Ik pakte zijn hand en trok hem tussen mijn benen. ‘Er zit hier een magische plek,’ zei ik, ‘wanneer je die aanraakt, schenk je een vrouw veel genot.’


  Glimlachend scheidde hij mijn schaamlippen en vond al snel de juiste plek. ‘Ik ben niet dom,’ zei hij. Hij onderstreepte zijn woorden met zijn doeltreffende strelingen.


  Ik greep zijn pols beet om hem tegen te houden, voor ik niet meer zou kunnen praten. ‘Ik zie dat je over bepaalde vaardigheden beschikt,’ zei ik. ‘Wist je ook dat het grootste genot wordt opgewekt als je die plek met je tong streelt?’


  Bedenkelijk keek hij me aan, in twijfel.


  Ik leunde naar hem toe om zijn wang te kussen. ‘Heeft een vrouw ooit je schacht in haar mond genomen?’


  Hij kreunde en knikte.


  ‘En was dat fijn?’


  Hij knikte weer, likkend over zijn lippen. ‘Ga je dat nu doen?’ vroeg hij. Ik voelde zijn penis tegen me aan duwen, als een ongeduldig kind dat een snoepje wilde.


  Ik lachte. ‘Nee. Jij gaat dat bij mij doen,’ zei ik, en ik duwde hem naar beneden.


  Eerst aarzelde hij, maar daarna bewoog hij naar beneden. Ik sloeg mijn benen over zijn schouder en liet mijn bovenlichaam wegzakken in een stapel kussens, zodat ik kon toekijken. Dat was minstens zo opwindend.


  Aanvankelijk was hij aarzelend en onzeker, dus duwde ik mezelf steviger tegen zijn mond. ‘Doe maar alsof je een vrucht proeft,’ zei ik. ‘De lekkerste vrucht die je ooit hebt gegeten.’


  Hij drukte steviger met zijn tong en begon lange halen te maken. ‘Goed zo,’ moedigde ik hem aan, terwijl de heerlijkste rillingen door me heen trokken.


  Hij pakte mijn heupen beet en dwong mijn benen uit elkaar, zodat hij er beter bij kon. Omdat ik me niet kon beheersen, lag ik tegen hem aan te beven. ‘Zie je hoe opgewonden ik hiervan word?’


  ‘Ja.’ Zijn stem klonk verstikt.


  ‘Word je er hard van, dat je weet dat ik me door jou zo voel?’


  ‘Ja!’ Alsof hij zijn antwoord kracht wilde bijzetten, stak hij zijn tong in me, waarop ik mijn hoofd tegen de kussens liet rusten en kreunde.


  Hij was een vaardige leerling, niet bang om te experimenteren, spelend met de druk en de snelheid van zijn tong. Hij likte en zoog, terwijl ik me uit alle macht probeerde te beheersen, omdat ik zo lang mogelijk wilde genieten.


  Maar deze man, die eerst zo onwillig had geleken, bleek een getalenteerde minnaar. Ik moest me gewonnen geven. Met gesloten ogen liet ik me door de zoete golven meevoeren naar nieuwe hoogten van genot.


  Mijn lichaam klopte nog na toen hij op handen en knieën overeind kwam. Toen ik mijn ogen opende, keek hij me aan en bedekte hij mijn mond met de zijne. Ik proefde mezelf op zijn lippen, net op het moment dat hij in me stootte.


  We paarden zo als ik nog nooit had gedaan, onze lichamen en geesten werden een. We dansten in een volmaakt ritme, mijn heupen kwamen omhoog bij elke stoot, mijn vingers speelden met de perfectie van zijn schouders en rug, strelend en knedend, genietend van zijn kracht. Zijn mannelijkheid.


  Zijn hoogtepunt was heftig, met een luide kreet stortte hij zijn zaad in me. Ik was verrukt. Zo hoorde het te zijn, een intieme ontmoeting tussen twee mensen. Een vrouw die aanvaardde dat het minder was, ontzegde zowel zichzelf als haar minnaar de heerlijkste sensaties.


  Nadat hij zich uit me had teruggetrokken, lagen we op de kussens naast elkaar, zwijgend, alsof we elkaar nog aanraakten, genietend van het contact. Na een tijdje, toen ik dacht dat hij sliep, wilde ik opstaan, maar hij stak zijn arm naar me uit. ‘Ga je me nog meer leren als ik bij je blijf?’


  ‘Ja, maar je moet een goede leerling zijn,’ antwoordde ik streng. ‘Als je niet je best doet, moet ik je straffen.’ Ik benadrukte mijn woorden met een vinnig klapje op zijn naakte rug.


  Hij lachte. ‘Ik denk dat ik het zelfs fijn zou vinden als je me sloeg.’


  Ik liet mijn handen over zijn huid glijden, en de eerste huivering van een ontwakende begeerte ging weer door me heen. ‘Misschien dat we daar nog een keer mee gaan experimenteren.’


  ‘Ik wil graag van je leren.’


  ‘We zullen van elkaar leren,’ verzekerde ik hem. ‘Want de leraar kan ook altijd leren van de leerling.’


  Hij glimlachte, zijn gezicht was heel knap. ‘Ik heb nog nooit zo uitgekeken naar een les als nu. Maar…’ Hij trok me in zijn armen. ‘…ik heb dan ook nog nooit zo’n lerares gehad.’


  En ik nog nooit zo’n leerling.


  


  Hoofdstuk 11


   


   


   


  De volgende ochtend kondigde Adam aan dat hij een manier had bedacht om de veldslang naar boven te krijgen. Ze zouden het rubberen reddingsvlot van de zeilboot gebruiken en het met de compressor opblazen wanneer ze het wapen er eenmaal aan hadden bevestigd. ‘Een vlot is gewoon een groot drijvend ding,’ zei hij. ‘We maken er een gewicht aan vast om het mee naar beneden te krijgen…’


  Maar zo gemakkelijk was het niet. Er waren veel handelingen nodig om het grote, onhandige, rubberen geval naar het wrak te krijgen, terwijl het gemaakt was om te drijven. Ze waren er bijna de hele dag mee bezig. De volgende dag moesten ze het wapen op het vlot krijgen zonder het lek te prikken. Eerst wilde Adam de veldslang midden op het nog niet opgeblazen vlot rollen, maar omdat het al bijna drie eeuwen op de oceaanbodem lag, was er geen beweging te krijgen in het zware koperen gevaarte.


  ‘Het geeft niet,’ zei hij toen ze aan het eind van een frustrerende dag terugzwommen naar de Zodiac. ‘We maken de veldslang aan de onderkant van het vlot vast. Als we het opblazen, zal het vlot het wapen vanzelf meetrekken naar de oppervlakte.’


  Maar ook dat bleek gemakkelijker gezegd dan gedaan. Het wapen was bedekt met scherpe korsten, en er bestond een groot risico dat het rubberen vlot beschadigd zou raken. Bovendien wisten ze nog niet waarmee ze het kanon aan het vlot moesten bevestigen. Het moest flexibel zijn, maar ook heel sterk.


  Na twee dagen experimenteren besloten ze een canvas teerkleed te plaatsen tussen het wapen en de onderkant van het vlot, om het laatste te beschermen. Daarna gebruikten ze een aantal lijnen van het zeiljacht om het kanon vast te maken.


  In de tussentijd zwommen er een of meer zwart gevinde haaien langs. De sinistere schepselen bleven op afstand, en de mannen negeerden hen. ‘Ze zijn alleen maar nieuwsgierig,’ zei Adam. Maar voor de zekerheid hield hij een harpoengeweer bij de hand.


  Nicole vertikte het om te duiken als er haaien in de buurt waren en probeerde de mannen over te halen om ook niet te gaan. ‘Maak je niet druk,’ zei Adam, waarna hij weer aan de slag ging om de veldslang naar boven te krijgen.


  Terwijl de mannen werkten, wachtte Nicole in de rubberboot of verzamelde ze kleinere voorwerpen in het ondiepere stuk. Adam had een kaart getekend van het gebied rond het wrak, waarop ze de vindplek van de voorwerpen aankruiste.


  Eigenlijk hadden ze nog niets spectaculairs gevonden – nog meer scherven aardewerk, een gebogen lepel, een pijp en een paar gietijzeren kanonskogels. ‘Waar zijn de juwelen en de munten?’ vroeg ze op een middag toen ze zaten te lunchen.


  ‘Die liggen denk ik onder het wrak,’ antwoordde Adam.


  ‘Zullen we daar vanmiddag gaan duiken?’ stelde ze voor, ‘Ik wil het nu wel eens zien.’


  ‘Vanmiddag wilde ik eigenlijk het vlot gaan opblazen.’


  ‘Dat kan morgen toch ook. We zijn al een week bezig, die ene dag kan er ook nog wel bij.’ Ze boog naar hem toe en sprak op vleiende toon: ‘Wil je dan niet weten wat daar allemaal te vinden is?’


  Na een diepe zucht gaf hij toe. ‘Vooruit, maar we moeten heel voorzichtig zijn. Scheepswrakken kunnen onstabiel zijn en zomaar kantelen.’


  Met een opgewonden gevoel in haar maag ging Nicole hem even later voor naar de plaats waar het wrak lag. Toen ze de afgrond in zwommen, voelde ze de temperatuur van het water binnen een paar seconden dalen. Maar niet alleen de kou deed haar rillen. Het wrak zag er griezelig uit. Eerst zag ze alleen maar ondefinieerbare brokstukken, maar toen ze beter keek, herkende ze onderdelen van een schip. Een drietal kanonskogels lag op een stapel tonnen, een ijzeren stang waar ooit een mast aan vast had gezeten, een stuk ankerketting. Het hout was allang weggerot, roestende kielbouten staken omhoog als de vingerkootjes van een skelet.


  Zodra ze aan skeletten dacht, sloeg de schrik haar om het hart. Er waren mensen doodgegaan in dit wrak. Ze moest er niet aan denken dat er opeens een geraamte voor haar neus zou drijven.


  Achter Adam en Ian aan zwom ze naar het wrak toe. Adam gebaarde naar links, en toen ze keek, zag ze de puntige snuit van een barracuda achter een berg met brokstukken uit steken. Ze knikte om te laten weten dat ze het had begrepen. Barracuda’s waren niet zo gevaarlijk als haaien, maar ze vielen wel aan als ze werden uitgedaagd. Die tanden zagen er akelig scherp uit.


  Bij het wrak gekomen maakte Ian foto’s van ijzeren bouten, ballaststenen bedekt met zee-egels en het anker van het schip. Nicole staarde naar het enorme ijzeren gestel, dat bijna twee meter breed was, zich voorstellend dat Passionata op het dek van de Eve bevelen stond uit te delen.


  Terwijl Adam een intacte fles uit een berg trok, was Ian naar een warboel van hoepels en verroest metaal gezwommen. Hij probeerde een van de hoepels los te maken, maar zijn lijn bleef haken aan het uitstekende metaal.


  Zodra Nicole zich realiseerde wat er gebeurde, zwom ze naar Adam om zijn aandacht te trekken. Samen wisten ze Ian te bevrijden. Daarna bleven ze bij elkaar in de buurt, de een iets angstiger dan de ander. Even later wees Adam naar boven, en Ian en Nicole knikten.


  Terug bij de Zodiac zei niemand iets tot ze allemaal hun uitrusting hadden afgedaan. Adam onderzocht de lijn tussen Ians luchtflessen en controleerde de druk. ‘Gek dat je van zoiets kleins zo van streek kunt raken,’ zei Ian, de lijn inspecterend.


  ‘Dat is helemaal niet gek,’ zei Adam. ‘Vanwege dit soort dingen kan duiken naar scheepswrakken zo gevaarlijk zijn.’


  ‘Ik ga niet meer naar beneden.’ Nicole had haar armen stevig om zich heen geslagen. ‘Het is eng.’


  ‘We gaan ook niet terug,’ stemde Adam in. ‘Daarvoor moeten we een echte bergingsoperatie op touw zetten.’


  ‘Op de een of andere manier lijkt het… verkeerd om er rond te zwemmen,’ zei ze. ‘Ik bedoel, er zijn daar mensen overleden. Het is bijna alsof je op een kerkhof ronddwaalt.’


  ‘Ze zijn al driehonderd jaar dood,’ merkte Adam nuchter op. ‘We willen alleen een belangrijk deel van de geschiedenis redden.’


  ‘Ja, professor.’


  ‘Ik meen het,’ zei hij. ‘Mensen begrijpen niet hoe belangrijk dit werk is.’


  Nicole begreep het ook niet, maar wat deed het ertoe? Het was Adams project. Zij was alleen maar zijn hulpje.


   


  De volgende ochtend deden Ian en Adam de eerste poging om de veldslang omhoog te krijgen. Naast het vlot had Adam besloten ook twee lege gasflessen te gebruiken met samengeperste lucht erin. Die had hij aan weerszijden van de loop van het wapen vastgemaakt.


  Nicole bleef boven om een oogje te houden op de compressor en de lijn die naar de bergingsoperatie beneden liep.


  De haaien waren terug. Nu waren ze met zijn tweeën, hun ranke vormen opduikend uit de donkere schaduwen onder het wateroppervlak. Iedereen zou bang worden van hun kille ogen en rijen scherpe tanden, maar Adam leek ze nauwelijks op te merken.


  Hij had gelijk dat haaien zelden mensen aanvielen. Deze twee leken in elk geval niet agressief te zijn. Ze waren vooral nieuwsgierig naar de commotie die de indringers veroorzaakten.


  De lucht siste in de filters, maar er gebeurde niets. Adam draaide zich met een ruk om naar het vlot, maar het duurde even voor Ian iets opmerkte. Toen hij van houding veranderde, voelde hij het kanon echter iets bewegen. Hij stak zijn duim op naar Adam, die knikte.


  Daarna verhief het wapen zich op magische wijze van de oceaanbodem, voordat het weer neerkwam. Adam gebaarde dat ze moesten tillen, waarna de mannen hun schouders onder het wapen zetten om het omhoog te duwen.


  Het was een vreemde gewaarwording, iets zwaars onder water tillen. Ian haalde diep adem, zich schrap zettend om hard te duwen, maar verloor meteen zijn grip. Uiteindelijk kregen ze het kanon echter langzaam omhoog. Het vlot werkte inderdaad als een soort ballon dat het wapen mee naar boven tilde.


  Ieder aan een kant van het vlot wisten ze het vreemde gevaarte naar het oppervlak te krijgen. Toen het vlot boven kwam, begon het kanon eronder wild te zwaaien. Toen Ians schouder werd geraakt, schoot er een steek van pijn door hem heen en viel hij achterover in het water. Snel vermande hij zich en zwom met kloppende schouder weer naar boven om zijn kant van het vlot beet te pakken. Met sterke slagen van hun benen begonnen de beide mannen het vlot naar de rubberboot te duwen.


  Het was de bedoeling om het vlot aan de Zodiac vast te binden en het kanon naar het ondiepe water te slepen. Eenmaal daar hoopte Adam het gevaarte met een lier aan land te kunnen krijgen.


  Met het vlot en het kanon tussen hen in konden de mannen elkaar niet zien. Maar terwijl ze het vlot langzaam vooruitduwden, voelde Ian opeens een ruk aan de lijn. Hij keek net achter zich om te zien wat er was gebeurd toen hij een verstikte kreet hoorde. Meteen liet hij het vlot los en zwom naar Adam toe.


  Tot zijn schrik was Adams gezicht vertrokken van pijn en hield hij zijn been vast. Vanuit zijn ooghoek trok plots een beweging zijn aandacht. Razendsnel draaide hij zich om: een van de haaien keerde om nog eens aan te vallen.


  Zijn hart klopte in zijn keel, en in een reflex trok hij zijn mes uit zijn riem. Adam had zijn harpoengeweer al van zijn schouder gehaald om op zijn belager te schieten.


  Het schot miste zijn doel, maar beide haaien maakten wel rechtsomkeert.


  Ian griste het geweer uit Adams hand. Die verzette zich, maar toen wees Ian naar het bloed dat uit de wond op Adams bovenbeen gutste. Hij verloor een schrikbarende hoeveelheid bloed, en het idee dat de geur ervan de haaien weer naar hen toe zou lokken…


  Haastig duwde hij Adam op het vlot. De gewonde man moest zich aan de lijnen om het kanon omhoog trekken, maar met Ians hulp lukte het hem.


  Terwijl hij om zich heen zocht naar de haaien, hees Ian zichzelf ook op het vlot. Daarna begon hij wild naar Nicole te zwaaien. Ze had hen al gezien en kwam nu met de Zodiac naar hen toe scheuren. Even later lieten de twee mannen zich in de rubberboot vallen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ riep ze, naast Adam neerknielend.


  ‘Haai.’ Ian pakte een handdoek en knoopte hem om Adams bloedende bovenbeen. ‘We moeten zo snel mogelijk naar de boot.’


  ‘De veldslang!’ schreeuwde Adam.


  ‘Die kunnen we later nog ophalen,’ zei Ian.


  ‘Nee.’ Adam schudde zijn hoofd en gebaarde naar het vlot dat achter hen lag te dobberen. ‘Het duurt maar een minuut om de lijnen vast te maken.’


  ‘Ik let wel op hem,’ zei Nicole tegen Ian.


  Ruzie maken was ook een manier om kostbare tijd te verspillen, dus deed Ian morrend wat Adam vroeg. Met een haak viste hij de lijnen uit het water en daarna bond hij ze aan de achterkant van de Zodiac vast.


  Precies op dat moment gleden er twee onheilspellende schaduwen onder de rubberboot door.


  ‘Laten we maken dat we wegkomen,’ zei hij, zich omdraaiend naar de motor.


  Doordat ze het kanon op sleeptouw hadden, konden ze echter niet hard varen. Ian koerste niet af op Adams zeilboot, maar op zijn eigen kamp, omdat dat dichterbij was. ‘Ik heb een EHBO-doos,’ riep hij, boven het geluid van de motor uit. ‘Je kunt hem bij mijn kamp hechten.’


  Nicole knikte, terwijl ze de gekartelde wond met mineraalwater en een watje begon schoon te maken. Er stroomde nog steeds bloed uit. Adams mond was een rechte lijn, zijn ogen staken donker af tegen zijn bleke huid.


  Ian voer recht op de kust af en sprong op het zand zodra hij de motor had uitgezet, waarop Nicole Adam over de rand van de boot hielp stappen en Ian zijn arm onder zijn schouder sloeg om hem half naar het kamp te dragen.


  ‘Leg hem ergens in de schaduw en haal je EHBO-doos,’ zei Nicole. ‘Ik heb hechtdraad nodig en iets om te desinfecteren.’ Ze keek haar patiënt aan. ‘Wanneer heb je voor het laatst een tetanusprik gehad?’


  ‘Vlak voordat we op reis gingen.’


  Ze knielde naast hem neer om de wond te onderzoeken. ‘Hij is diep, maar ik denk niet dat er een slagader geraakt is.’


  Ian bracht haar zijn EHBO-doos. Ze haalde er een flesje desinfecteermiddel uit en goot het eerst over haar handen en daarna over Adams been.


  Hij schreeuwde het uit en keek haar daarna boos aan. ‘Probeer je me soms te martelen?’


  Stoïcijns ging ze door met het schoonmaken van de wond. Daarna droogde ze hem voorzichtig. Nadat ze een pakje hechtingsdraad en een lange gebogen naald had uitgezocht, ging ze op haar hurken zitten. Ze haalde diep adem. ‘Dit gaat pijn doen, maar het zal niet erger zijn dan wat je toch al voelt.’


  Zonder dat hem iets gevraagd werd, liep Ian naar een krat om er een fles whisky uit te halen, een afscheidscadeau van Bryan en Michelle. ‘Alsjeblieft,’ zei hij, Adam de fles aanreikend.


  Adam nam hem dankbaar aan en draaide de dop eraf. Nadat hij een grote slok had genomen, begon hij meteen te hoesten. ‘Met ijs zou het lekkerder zijn.’


  ‘Sorry, ijs heb ik niet in huis.’


  Zwijgend keken ze toe terwijl Nicole begon te hechten.


  Ian was onder de indruk van haar rust. Al haar aandacht was erop gericht om precies gelijke steken te maken. Toen ze klaar was, zat de wond stevig dicht en was hij maar een beetje gezwollen. Met een tevreden knikje smeerde ze er zalf op. ‘Op de boot heb ik antibiotica voor je. Die zul je een paar dagen moeten slikken om geen infectie op te lopen.’


  ‘Wanneer kan ik weer duiken?’ vroeg Adam.


  Ze staarde hem aan. ‘Niet voordat die wond genezen is. Dat duurt minstens twee weken.’


  ‘Zoveel tijd heb ik niet,’ zei hij, overeind komend. ‘Ik doe wel een wetsuit met lange pijpen aan.’


  ‘Nee, dat doe je niet.’ Haar stem klonk hard en boos. ‘Je blijft in de Zodiac en legt ons uit wat we moeten doen.’


  ‘Doe niet zo belachelijk, er is niets aan de hand met me.’


  Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Jij doet hier belachelijk,’ zei ze. ‘We kunnen geen risico’s nemen. We zijn driehonderd kilometer verwijderd van het dichtstbijzijnde ziekenhuis. Als je een infectie krijgt, ben je dood voordat er hulp kan komen.’


  Die uitbarsting leek Adam enigszins te kalmeren. Hij ging weer liggen. ‘Oké.’


  Ze keek naar Ian. ‘Kun je me helpen hem naar de boot te brengen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze besloten Adam in de Zodiac te tillen om hem via het water naar de boot terug te brengen. ‘En de veldslang?’ vroeg hij toen ze hem overeind hielpen.


  ‘Die kan wel even hier blijven,’ antwoordde Ian. ‘Ik ga vanmiddag terug om te controleren of hij stevig vastzit.’


  Nicole gaf Adam een paar pijnstillers, en daarna liep hij hinkend op een been tussen hen in naar de rubberboot. ‘Hoe krijgen we hem straks in de zeilboot?’ vroeg Nicole terwijl ze hem in de Zodiac lieten zakken. ‘Het lukt hem nooit om dat trapje op te klimmen.’


  ‘Waarom slaan we geen kamp voor hem op op het strand?’ Ian voer langzaam uit de lagune. ‘Hij kan in de hangmat slapen.’


  ‘Goed idee, dan kan ik toch een oogje op hem houden.’


  Tegen de tijd dat ze in de buurt van de zeilboot waren, begonnen de pijnstillers te werken en lukte het Adam om te lopen, zij het moeizaam.


  ‘Ik haal wat kussens en andere dingen, zodat hij het zich gemakkelijk kan maken,’ zei Nicole.


  ‘Ik red me heus wel,’ zei Adam slaperig. Hij zag bleek en leek totaal uitgeput.


  ‘Die pijnstillers zullen je helpen om te slapen.’ Ze klopte op zijn arm en controleerde de hechting op zijn bovenbeen, die er nog steeds glad en gelijkmatig uitzag. ‘Ik zal de antibiotica halen en wat water.’


  Ian stuurde de Zodiac naar de zeilboot toe en volgde haar het trapje op. ‘Wat is er eigenlijk precies gebeurd?’ vroeg ze, terwijl ze de laden van de kleine kombuis doorzocht.


  ‘Ik heb de aanval niet gezien, maar toen we het kanon omhoogtilden, besloot die haai aan te vallen.’


  Ze huiverde. ‘Gelukkig dat je zo snel reageerde. Je hebt zijn leven waarschijnlijk gered. Of in elk geval zijn been.’


  ‘Komt het goed met hem?’


  Ze knikte. ‘Ik verwacht van wel. Het is een schone wond en ik zag geen echte schade. Hij heeft geboft.’


  ‘We hadden die haai al eerder gezien,’ merkte Ian op. ‘Toen hadden we weg moeten gaan.’


  ‘Zo is Adam.’ Ze vulde een waterdichte zak met eten en drinken en hing hem over haar schouder. ‘Ik zei toch dat Adam koppig is. Hij had niet naar je geluisterd.’


  ‘Ik kom vanmiddag terug om te kijken hoe het met jullie gaat,’ zei hij toen ze weer op het strand waren.


  ‘Blijf alsjeblieft.’ Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Ik wil niet alleen zijn. Adam gaat vast de hele avond slapen.’


  Adam sliep op dat moment al. Nicole legde de antibiotica, die ze in een pepermuntdoosje had gestopt, met een glas water op een omgekeerde boomstam naast de hangmat. Daarna liepen ze samen naar het strand, uit het zicht maar binnen gehoorsafstand van de patiënt.


  ‘Het is te warm om hier te blijven staan,’ zei ze. ‘Laten we het water in gaan.’


  Voor hij iets kon zeggen had ze het topje van haar bikini losgemaakt en op de grond laten vallen. Het broekje volgde, waarop hij even alleen nog maar naar haar naakte lichaam kon staren. Haar borsten staken wit af tegen haar gebruinde huid. Hij had dat altijd erotisch gevonden, alsof de witte kleur van sommige lichaamsdelen benadrukte dat het om iets intiems en plezierigs ging.


  ‘Ga je mee?’ vroeg ze, verwachtingsvol naar zijn zwembroek kijkend.


  Hij trok hem uit en liet hem op het zand bij haar bikini liggen. Samen liepen ze het water in. In de lagune was het rustig en helder, hier waren ze beschermd tegen de hogere golven. Hij dook onder, genietend van het frisse zeewater op zijn huid.


  Met elegante slagen kwam Nicole onder water voorbij zwemmen. Hij ging achter haar aan, maar ze ontweek hem. Lachend en proestend kwamen ze boven. Met haar hand vlak boven het water scherend, sloeg ze een waterstraal zijn kant op.


  Hij dook naar voren en pakte haar beet. Terwijl ze tegen hem aan kronkelde, hield hij haar vast. ‘Nu ik je heb, laat ik je niet meer gaan,’ zei hij.


  Ze verzette zich niet meer. ‘Dan niet. Laat me maar niet gaan.’ Ze sloeg haar armen om hem heen en alle energie leek haar te verlaten. Toen hij haar aankeek, schrok hij van de droefheid in haar ogen. ‘Wat is er?’ vroeg hij, haar wang strelend.


  ‘Toen ik Adam zag bloeden was ik zo bang,’ fluisterde ze. Ze drukte haar gezicht tegen zijn schouder.


  Hij hield haar stevig vast, voelend hoe ze trilde. ‘Je was geweldig,’ zei hij. ‘Je hebt hem goed verzorgd. Hij zal genezen.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze hief haar hoofd op en keek hem aan. ‘In een crisis kan ik heel sterk zijn, maar daarna stort ik in.’


  Hij knikte. ‘De adrenaline zakt dan weg, waardoor je gaat trillen,’ zei hij. ‘Ik heb dat ook.’


  ‘Ik voel me beter nu ik bij jou ben.’ Met gesloten ogen hief ze haar gezicht uitnodigend naar hem op.


  De kus was lang en diep, een kus die alle angsten en nare gevoelens verdreef. Terwijl hun tongen met elkaar verstrengeld raakten, ontspande ze zich tegen hem aan. Haar borsten drukten koel tegen zijn huid, haar dijen waren sterk tegen de zijne. Ze sloeg haar benen om hem heen en wreef zich tegen zijn erectie aan. De combinatie van hete zon, kabbelend water en naakte huid bleek onweerstaanbaar. Het zag ernaar uit dat er weer een fantasie zou uitkomen.


  Ze legde haar handen op zijn schouders en drukte zich dichter tegen hem aan. Hij begon net te denken dat ze misschien op het strand verder konden gaan toen – bllaaaaattt!


  Het geluid van een scheepstoeter haalde hen met een ruk uit hun intimiteit. Geschrokken keek hij op.


  ‘Verdorie, wat –’


  Nog steeds innig verstrengeld keken ze in de richting waar het geluid vandaan was gekomen. Een rank zeiljacht voer op de motor de baai in.


  Een oogverblindende brunette in een rode bikini zwaaide naar hen vanaf het dek. Ze had een verrekijker om haar nek en hield een megafoon in haar hand. ‘Hallo!’ riep ze. Ze leek er niet van op te kijken om twee naakte mensen aan te treffen in het ondiepe water van een verlaten eiland. ‘Sorry dat ik stoor, maar zijn jullie de schatgravers?’


  


  Hoofdstuk 12


   


   


   


  Nicole staarde haar aan, de vrouw met haar tandpastaglimlach, haar glimmend witte zeiljacht en haar brutale vraag over schatzoekers. ‘Zeg me dat ik niet hallucineer,’ fluisterde ze tegen Ian.


  ‘Je hallucineert niet,’ zei hij. ‘Tenzij ik ook hallucineer.’


  ‘We hebben toch geen gekke paddestoelen gegeten, of zo?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben bang dat dit echt is.’


  ‘Dat dacht ik al. Wie is dan die vrouw en wat komt ze hier verdorie doen? Wat weet ze van de schat?’


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ antwoordde hij. ‘Maar ik weet wel dat we ooit het water uit moeten, en dat onze kleren ver weg liggen.’ Hij wierp een blik op het strand, waar hun zwemkleding op een klein hoopje lag.


  ‘We kunnen ook gewoon doen alsof ze er niet is.’


  Hij keek naar het jacht, dat twee keer zo groot was als Adams boot. ‘Hoe kunnen we dat geval negeren?’


  ‘Gewoon.’ Als ze maar deed alsof het gewoon een gekke fantasie of droom was, kon ze zonder blikken of blozen het water uit lopen. Ze maakte zich van Ian los, draaide zich om en liep het water uit alsof ze alle tijd van de wereld had. Op het strand bukte ze om haar bikinibroekje op te rapen.


  Op dat moment ging de scheepstoeter weer en riep de brunette over de megafoon: ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat we dit filmen.’


  Met een ruk draaide Nicole zich om, haar bikinislipje voor zich houdend. En inderdaad stond er een man met een camera naast de vrouw op het dek. De brunette wuifde.


  Woedend keerde Nicole hen de rug toe, kleedde zich aan en beende naar Adams jacht toe.


  Ian kwam al snel bij haar staan. ‘We kunnen Adam maar beter waarschuwen dat we gezelschap hebben,’ zei hij.


  Abrupt stond ze stil. ‘O jee, ik was hem helemaal vergeten.’ Ze draaide zich om en rende naar de hangmat.


  Toen ze zich over hem heen bogen, knipperde Adam en opende hij zijn ogen. ‘Hoorde ik nou een scheepstoeter?’ vroeg hij. ‘Of droomde ik alleen maar?’


  ‘Je hoorde een scheepstoeter,’ antwoordde Ian. ‘We hebben gezelschap.’


  ‘Weer vrienden van je?’


  Ian schudde zijn hoofd. ‘Ik heb ze nog nooit gezien.’


  Moeizaam kwam Adam overeind. Met zijn ogen tot spleetjes geknepen, tuurde hij naar de lagune. Het jacht lag iets verderop voor anker. ‘Mooie boot.’


  ‘Het eerste wat die vrouw vroeg, was of we de schatgravers waren,’ deelde Ian mee.


  Adam knipperde met zijn ogen. ‘Dé schatgravers, niet gewoon schatgravers?’


  ‘Ik weet zeker dat ze dé schatgravers zei.’ Ian wierp een blik op Nicole.


  Ze knikte bevestigend. ‘Ik weet niet wat ze komt doen, maar ik zou willen dat ze meteen rechtsomkeert maakte.’


  Adam trok een wenkbrauw op. ‘Bespeur ik enige vijandigheid? Je kent die vrouw niet eens.’


  ‘Ik hoef haar niet te kennen om te weten dat ik haar niet mag.’ Ze nam de moeite niet om zich nader te verklaren. De vrouw had hen naakt laten filmen, terwijl ze als een koningin op dat enorme jacht stond. Het leek haar nogal te amuseren dat ze hen had betrapt.


  De komst van de indringster herinnerde haar aan de buitenwereld, waar ze allemaal naar terug zouden moeten keren, waardoor er een eind zou komen aan hun eilandfantasie en haar affaire met Ian. Met een zucht onderzocht ze Adams bovenbeen. De wond was een beetje roze, maar zag er verder netjes uit. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Goed, dankzij die wonderpillen van je.’ Hij zwaaide zijn benen over de rand van de hangmat en zette zijn voeten op de grond, ineenkrimpend van de pijn toen zijn volle gewicht op het gewonde been neerkwam.


  ‘Eigenlijk moet je nog wat uitrusten,’ zei ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe eerder ik weer op de been ben, hoe beter.’ Hij wendde zich tot Ian. ‘Je moet het kanon verbergen voor de nieuwkomers.’


  Ian knikte. ‘Ik kan het vlot in een inham bij mijn kamp trekken en camoufleren met takken.’


  ‘Doe dat.’


  ‘Maar dan? Wat doen we daarna?’ vroeg ze.


  Adam glimlachte. ‘Daarna zullen we onze gasten verwelkomen.’


  ‘En als ze vragen stellen over de schat?’


  Hij keek haar uitdrukkingsloos aan. ‘Welke schat? Ik weet niet waar je het over hebt.’


   


  De brunette liet er geen gras over groeien. Ian was nog maar net uit het zicht verdwenen, toen een ranke motorboot de lagune in voer. Een glimlachende, gebruinde man met pet hielp haar in het ondiepe water stappen, waarna ze elegant op hen af kwam lopen.


  ‘Hallo, ik ben Sandra Newman.’ Ze stak haar hand uit.


  Nicoles mond viel bijna open. Nu ze de bezoekster van dichtbij zag, herkende ze haar als een beroemde tv-persoonlijkheid. Als iemand wist hoe ze het naadje van de kous te weten moest komen, was zij het wel. Zo had ze onlangs een affaire aan het licht gebracht tussen de gouverneur van een oostelijke staat en zijn mannelijke personal assistant.


  Als Adam haar naam al herkende, liet hij het niet merken. Hij schudde haar hand, maar zei niet hoe hij zelf heette. ‘Wat brengt u naar Passionata Eiland?’ vroeg hij.


  Ze glimlachte nog breder en ging iets dichter bij hem staan. Hoewel ze geen grote vrouw was, was ze zeer aanwezig. Haar indrukwekkende boezem was daar wellicht debet aan. ‘Bent u Professor Adam Carroway van de Universiteit van Michigan?’


  Adams ogen werden groter, en even zag hij er verbaasd uit. ‘Hoe kent u mijn naam?’


  ‘Ik heb over u gelezen op de website van de universiteit.’ Ze vervolgde op vertrouwelijke toon: ‘Ik moet zeggen dat u er in het echt veel beter uitziet.’


  Onbewogen keek hij haar aan. ‘Wat komt u hier doen?’


  Ze rechtte haar rug, opeens een en al zakelijkheid. ‘Ik wil een film maken over uw ontdekking van de schat.’


  Adam vertrok geen spier. ‘Dan hebt u waarschijnlijk het verkeerde eiland te pakken, ik weet niets van een schat.’ Hij keek uitgebreid om zich heen. ‘Hier zijn alleen palmbomen en heel veel lawaaierige vogels.’


  De vrouw bleef glimlachen. ‘Hoe verklaart u dan dat ik een foto heb gezien van een zeventiende-eeuwse gouden munt, die u hier in de buurt op de zeebodem gevonden schijnt te hebben?’


  Adams mond vertrok. ‘Hoe komt u erbij dat ik zo’n munt gevonden zou hebben?’


  ‘Ik heb ook een kopie van de brief waar de munt bijgevoegd was. Daarin noemt u de vondst “mogelijk een van de kostbaarste ontdekkingen sinds de vondst van het Spaanse galjoen Nuestra Señora de Atocha in negentienvijfentachtig”.’ Ze bekeek hem even schattend. ‘Zoals u zich ongetwijfeld herinnert, bedroeg de waarde van de schat van dat schip vierhonderd miljoen dollar.’


  Adams gezicht werd rood. ‘Hoe bent u aan die brief gekomen?’


  ‘Een vriend van me werkt aan de universiteit. Zodra hij de brief met de munt zag, wist hij dat ik op de hoogte gesteld moest worden.’


  Adam deed een stap op haar af, zijn handen tot vuisten gebald. ‘Het spijt me dat u uw tijd hebt verspild en dat uw reis helemaal voor niets is geweest. Ik ben niet geïnteresseerd in een film.’


  ‘Dan maak ik de film zonder uw medewerking. Damian, mijn cameraman, maakt overigens al een opname van dit gesprek.’ Ze gebaarde naar de gebruinde man achter haar. Die had inderdaad een videocamera op hen gericht.


  Nicole, die bang was dat Adam de man zou aanvliegen, legde snel haar hand op zijn arm. ‘Zullen we naar de boot gaan?’ vroeg ze. ‘Ms. Newman komt er gauw genoeg achter dat hier niets interessants te filmen valt.’


  ‘Waar is die andere man gebleven?’ Sandra richtte zich tot Nicole. ‘Met wie was je aan het flikflooien in het water?’


  ‘Flikflooien?’ Nicole staarde haar aan.


  ‘Ik kan nog duidelijker zijn. Heb je liever dat ik zeg dat jullie aan het –’


  ‘Hij is terug naar zijn eigen kamp,’ zei ze snel.


  ‘Misschien kan ik hém overhalen om iets over de schat te vertellen,’ mijmerde Sandra.


  Adam bromde iets en begon naar zijn boot te hinken.


  Sandra liep achter hem aan. ‘Waarom hink je?’


  Hij gaf geen antwoord.


  Ze stak haar hand uit om hem tegen te houden. Daarna boog ze voorover, de hechting op zijn bovenbeen inspecterend. ‘Netjes, hoor.’ Ze keek Nicole aan. ‘Heb jij dat gedaan?’


  Nicole aarzelde, maar knikte toen. ‘Ik ben verpleegster.’


  Maar Sandra had haar aandacht alweer op Adam gericht. ‘Dat ziet er pijnlijk uit,’ zei ze. ‘Wat is er gebeurd?’


  Toen hij nog steeds geen antwoord gaf, vervolgde ze: ‘Gebeurde het toen je aan het duiken was? Heb je je verwond in het wrak? Of ben je gewoon onhandig?’


  ‘Het was een haai,’ antwoordde hij nu. ‘En het gebeurde niet in de buurt van het wrak.’


  ‘Inderdaad.’ Nicole glimlachte poeslief naar Sandra. ‘Wees maar voorzichtig als je gaat duiken. Die haaien zijn levensgevaarlijk.’


  Ze meende te bespeuren dat Sandra iets bleker werd, maar het was nauwelijks merkbaar. ‘Ik hoef niet te duiken,’ merkte ze op. ‘Dat doen andere mensen voor me.’


  Adam hinkte weg.


  ‘Laat me op je boot, dan kunnen we erover praten,’ zei Sandra.


  ‘Nee.’


  Nu draaide ze zich om naar Nicole. ‘Wat is er mis met hem? Ik kan hem beroemd maken.’


  ‘Niet iedereen wil beroemd zijn,’ antwoordde ze. ‘Maar dat zul jij wel niet snappen.’ Na die woorden ging ze haastig achter Adam aan.


   


  Ian deed er de rest van de middag over om palmbladeren te kappen om het kanon en het felgele reddingsvlot mee te verstoppen. Het was warm en zwaar werk. Tegen de tijd dat hij klaar was, snakte hij naar een douche en een glas koud bier, maar hij wilde ook graag zoveel mogelijk horen over hun bezoek. Daarom besloot hij te gaan zwemmen.


  Hij was net in de Zodiac gestapt toen een stem riep: ‘Ahoi, zeeman!’


  Een ranke, witte speedboot voer de inham in. De brunette die hem en Nicole eerder die dag had gestoord, stapte van de boot in de Zodiac. ‘We hebben nog geen kennisgemaakt,’ zei ze met uitgestoken hand. ‘Ik ben Sandra Newman.’


  ‘Ian Marshall.’ Hij schudde haar hand, die ze net iets te lang vasthield. Daarna streelde ze zijn onderarm.


  ‘Aangenaam,’ zei ze warm. ‘Van dichtbij zie je er nog beter uit dan in het water.’


  Hij deed een stap naar achteren, zodat ze hem wel los moest laten. ‘Als u het niet erg vindt… ik moet nog wat dingen doen.’


  ‘Maar dit is een onbewoond eiland! Waar moet je dan zo haastig naartoe? Naar je vriendinnetje? Net probeerde ze nog in het gevlij te komen bij de knappe professor.’


  Ian kon zich nauwelijks voorstellen dat Nicole bij wie dan ook in het gevlij probeerde te komen, laat staan bij Adam. ‘Nicole en Adam zijn vrienden. Ze zijn samen naar het eiland gekomen.’


  ‘Vrienden?’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Heeft ze dat tegen je gezegd?’


  ‘Ben je helemaal hier naartoe gekomen om het daarover te hebben?’ Hij liep langs haar heen om de Zodiac los te maken, hopend dat ze zou weggaan.


  ‘Sorry, dat was niet zo aardig van me.’ Ze leek het nog te menen ook. Toen hij omkeek, lag er een ingetogen uitdrukking op haar gezicht. ‘Misschien ben ik wel jaloers,’ vervolgde ze. ‘Ik bedoel, een vrouw op een onbewoond eiland met twee mannen tot haar beschikking. Zo stel ik me het paradijs voor.’


  Hij wilde haar vragen waarom ze was gekomen, maar had geen zin in een discussie over de schat. Ze had Adam en Nicole ongetwijfeld al aan de tand gevoeld, dus die zouden hem wel inlichten. Nu wilde hij gewoon van haar af. ‘Ik moet nu echt weg,’ zei hij, de motor startend.


  ‘Ik houd je niet langer op.’ Tot zijn opluchting sprong ze uit de boot en begon ze naar de kust te waden. ‘Ik neem even een kijkje in je kamp als je weg bent.’


  Zonder om te kijken liep ze het strand op. Ian zette de motor uit, haar nastarend. ‘Stop. Je kunt niet zomaar door mijn spullen gaan neuzen.’


  Ze draaide zich om en schoof haar zonnebril een stukje omlaag. ‘Maar ik ben verslaggeefster, dat is mijn werk.’ Ze begon weer te lopen.


  Ian legde de Zodiac weer vast en haastte zich achter haar aan. ‘Je bent wel brutaal,’ zei hij toen hij haar had ingehaald.


  ‘Dat hoor ik wel vaker. In mijn vak is dat iets goeds.’


  ‘En wat kom je dan hier doen?’


  ‘Dat heb ik je al verteld, ik ben geïnteresseerd in de schat die professor Carroway gevonden heeft.’ Ze wierp een blik op Ian. ‘Weet jij daar iets van?’


  Hij wendde zijn blik af. ‘Ik weet niet waar je het over hebt. Je zit vast op het verkeerde eiland.’


  Ze stond zo abrupt stil dat hij bijna tegen haar aan botste. ‘Ik ben niet gek,’ snauwde ze. ‘Ik heb het er al over gehad met de professor en je vriendinnetje, maar ik zal het nog eens voor je herhalen. Ik heb een kopie van de brief die Adam naar zijn vriend aan de universiteit heeft gestuurd. Ik heb een foto van de gouden munt die hij heeft gevonden. Ik wéét dat er een schat is. En ik ga er een film over maken, of jullie nu meewerken of niet.’


  Het was een knap staaltje acteerwerk: haar ogen fonkelden, haar boezem rees en daalde, uit haar hele houding sprak verontwaardiging. Ian had er gevoelig voor kunnen zijn als hij niet het gevoel had gehad dat ze stond te acteren voor de kijkers thuis. En ja hoor, toen hij achterom keek, zag hij dat ze gevolgd werden door een man met een videocamera in zijn hand. ‘Een film met veel beelden van ruzietjes, kokospalmen en zee.’


  ‘Ja, en van het wrak.’


  Ian schudde zijn hoofd. ‘Adam vertelt je nooit waar het ligt. En in je eentje zul je het toch niet vinden. Het heeft niet voor niets driehonderd jaar op de zeebodem gelegen.’


  ‘Het is mijn werk om mensen dingen te laten vertellen die ze niet willen vertellen.’ Ze boog naar hem toe en sprak op verleidelijke toon: ‘Ik kan heel overtuigend zijn.’


  Dat geloofde hij. Maar Nicole had hem al overtuigd dat hij geen genoegen zou nemen met een andere vrouw. Sandra als verleidster, het was gewoon weer een andere rol die ze verkoos te vertolken. Nicole had hem verleid omdat ze hém wilde. Niet de informatie die hij haar kon geven, gewoon omdat hij was wie hij was. Ze had zijn lichaam gewild.


  Dat ze misschien meer had gekregen – zijn hart bijvoorbeeld – was een complicatie die hij nog niet onder ogen had willen zien. Ze hadden nog maar een paar weken samen op het eiland, die wilde hij niet bederven door aan hun afscheid te gaan denken.


  Ze kwamen bij zijn kamp, de cameraman volgde iets later. ‘O, wat enig!’ riep Sandra uit, kijkend naar de vuurplaats, de hut en de hangmat. Ze liep om de hut heen en draaide zich om, automatisch poserend voor een perfect shot. ‘Heb je dit allemaal zelf gebouwd?’


  Hij knikte en bleef aan de zijkant staan, naar hij hoopte buiten het beeld van de camera.


  Ze liep de hut in en begon door de boeken te bladeren die op tafel lagen. ‘Botanie, biologie, zoölogie.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ben je daarom naar een verlaten eiland gegaan, om eens lekker bij te lezen?’


  Toen hij geen antwoord gaf, ging ze dichter bij hem staan. ‘Je hoeft niets te zeggen. Ik heb zo mijn contacten, morgen weet ik alles over je wat er te weten valt.’ Ze lachte. ‘Waarom kijk je zo boos? Vind je het vervelend dat ik je laat natrekken? Weet je dan niet dat we in een tijdperk leven waarin er helemaal geen plaats is voor privacy?’ Ze klopte hem op de schouder. ‘Dankzij internet is het veel moeilijker geworden om geheimen te hebben.’


  Hij deed zijn best om ontspannen te kijken, maar vanbinnen knaagde er iets aan hem. Zijn echte leven als wetenschapper was geen verschrikkelijk geheim, maar hij had er tegen Nicole niets over gezegd. Misschien had hij indruk op haar willen maken, en daar leek hij in geslaagd te zijn, want ze zag hem als een wereldreiziger. De waarheid zou daar maar flauw bij afsteken.


  ‘Jammer voor je dat je op internet niets zult vinden over de schat.’


  Sandra’s glimlach verflauwde. ‘Ik zal die schat vinden,’ zei ze. ‘Er zijn drie mensen op dit eiland die weten waar hij is. Een van jullie zal zijn mond wel voorbijpraten, en anders haal ik wel iemand over om me alles te vertellen.’ Ze leunde nog een keer naar hem toe. ‘Ik houd wel van zulke spelletjes. Als je meespeelt, kan het nog wel eens leuk worden.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat je maar beter kunt gaan.’


  Na een lichte aarzeling draaide ze zich om. ‘Ik ga al, maar ik kom terug. We hebben het er nog over.’


  Hij zag haar naar het strand lopen, waarbij elke zwaai van haar welgevormde heupen op film werd vastgelegd. Als Sandra de waarheid over hem ontdekte en doorvertelde, zou Nicole dan heel anders over hem gaan denken? Zou ze hem afwijzen zodra ze wist dat hij een wetenschapper was en geen avonturier, net zoals Daniëlle had gedaan? Had hij haar in de val gelokt door zich anders voor te doen en haar daardoor geen ruimte gegeven om van hem te houden zoals hij echt was?


  


  Hoofdstuk 13


   


   


   


  Ook al was ze al een tijdje op het eiland, nog steeds schrok Nicole van de snelheid waarmee de avond hier intrad. Het ene moment baadde de hemel nog in het roodoranje licht van een schitterende zonsondergang, het volgende had de lucht de kleur van donkerblauwe inkt. Het was alsof iemand opeens een gordijn dichttrok of een lamp uitknipte.


  Normaal zouden er na zonsondergang geen andere lichten meer te zien zijn dan die van het jacht en de prachtige sterrenhemel boven haar. Staande op het dek, zoals ze ’s avonds zo vaak deed om naar de zee en de lucht te staren, kon ze zich gemakkelijk voorstellen dat ze alleen was op het eiland.


  Maar nu lag daar het opzichtige jacht van Sandra, ongeveer honderdvijftig meter verderop. Adam had zich benedendeks uitgestrekt in zijn kooi en deed alsof hij las, terwijl hij in werkelijkheid lag te mopperen over zijn verwonding, de onderbreking van hun reddingsoperatie, zijn pech en wie weet wat nog meer. Nicole had geen zin om naar hem te luisteren en was met een drankje naar boven geklommen.


  Starend naar de andere boot probeerde ze erachter te komen waarom het onverwachte bezoek haar meer ergerde dan te verklaren was. Meestal kon ze met iedereen wel opschieten, zelfs met extreme figuren zoals Sandra. Van het gezelschap van Michelle en Bryan had ze genoten. Hoe kwam het dat ze Sandra als… als een bedreiging zag?


  Ze nipte van haar drankje en draaide haar rug naar het andere jacht toe. Irriteerde Sandra haar omdat de verslaggeefster zo overdreven sexy deed? Zei haar instinct haar dat Sandra iets slechts in de zin had, behalve haar gewetenloze werk doen?


  Of kwam het doordat Sandra Newman alles was wat Nicole gepretendeerd had te zijn? Ze was zelfverzekerd, assertief en ging recht op haar doel af. Het was een vrouw die wist wat ze wilde, of het nu een man, een opdracht of de beste tafel in een restaurant was.


  Nicole bewonderde al die dingen. Sinds ze op het eiland was, had ze gedaan alsof ze zelf zo’n vrouw was. Maar vanbinnen wist ze dat ze alleen maar een rol speelde. Sandra was echt zo.


  Sandra wás Passionata. Als Nicole eerlijk tegen zichzelf was, moest ze toegeven dat ze gewoon jaloers op de andere vrouw was. En misschien maakte ze zich ook wel een beetje zorgen. Nicole had zich voorgedaan als Passionata en Ian verleid. Maar zou hij nog steeds geïnteresseerd zijn in de imitatie-Passionata nu de echte verleidster was aangekomen?


  Ze liep naar de andere kant van de boot en tuurde het strand af. Waar was Ian? Misschien kwam hij niet. Misschien was hij te moe.


  Misschien was hij bij Sandra. Ze omklemde haar glas wat steviger. Vuurde ze haar vleierijen op hem af net zoals ze bij Adam had geprobeerd? ‘In het echt ben je veel knapper.’ Kom op, zeg! Als vrouwen er al niet in trapten, dan zouden mannen er helemaal niet gevoelig voor zijn.


  Toen ze een geluid hoorde, het zachte grommen van een motor, draaide ze zich om naar de zee. Bij de kust scheen een licht, dat groter werd. Even later zag ze het silhouet van de Zodiac en Ian die erin zat. Hij manoeuvreerde de rubberboot langs het jacht, waarna hij hem vastbond.


  Ze zette haar drankje neer en boog zich over de reling.


  ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei hij. ‘Ik werd opgehouden.’


  ‘Geeft niet. Adam kon niet wachten en wilde per se naar de boot zwemmen. Daardoor moest ik zijn wond weer helemaal opnieuw schoonmaken, maar het ziet ernaar uit dat hij niet geïnfecteerd is geraakt.’


  Ian stapte op het dek en wierp een blik op de kajuit. ‘Slaapt hij?’


  ‘Ik weet het niet. Ik wilde hem nog een pijnstiller geven, maar hij zei dat hij dan niet meer helder kon denken.’


  ‘Dan hebben we in elk geval een paar minuten alleen.’ Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar. Het was een hartstochtelijke kus die al haar twijfels wegnam. Hoe had ze kunnen denken dat hij was afgeleid door Sandra?


  ‘Dat was lekker,’ zei ze toen ze de kus eindelijk verbraken.


  Glimlachend streelde hij haar wang. ‘Als we de boot voor onszelf hadden, wist ik het wel.’


  ‘Het heeft ook wel wat om te moeten wachten.’ Ze trok hem naar zich toe, en opnieuw kusten ze elkaar.


  ‘Waarom deed je er zo lang over?’ vroeg ze even later. ‘Was het moeilijk om het kanon te verstoppen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is gelukt. Ik kreeg bezoek.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Sandra.’ Ze pakte haar drankje. ‘Wist je dat ze heel beroemd is in Amerika?’


  ‘Nee, dat wist ik niet. Ze zei dat ze een verhaal wil maken over de schat. Ze zei dat ze een kopie van een brief van Adam heeft.’


  Nicole dronk haar glas leeg. ‘Ja. Iemand aan de universiteit heeft haar erover verteld.’


  ‘Wat zei Adam daarvan?’


  ‘Ik zei dat ze kon opzouten.’ Adam verscheen boven aan het trapje dat naar de kajuit leidde. Met één hand klampte hij zich vast aan de leuning en in de andere hield hij een fles rum vast. ‘We moeten beslissen wat we met deze situatie doen,’ zei hij, waarna hij naar een paar stoelen hinkte.


  Ian en Nicole gingen naast hem zitten, en Adam schonk zwijgend drie glaasjes vol. ‘Is het wapen goed verstopt?’ vroeg hij.


  Ian knikte. ‘Het ligt ergens achteraf op een drassig stuk grond, bedekt met modder en palmbladeren,’ antwoordde hij. ‘Zelfs als je er met je neus bovenop staat, zie je het niet liggen.’


  ‘Mooi. Dan hoef ik me daar geen zorgen over te maken.’ Hij nam een slokje van zijn drankje. ‘Maar hoe komen we van die bemoeizuchtige verslaggeefster af?’


  ‘Heb je er al over nagedacht om haar te geven wat ze wil?’ vroeg Ian. ‘Waarom laat je haar het wrak niet zien? Laat het haar filmen, dan kan ze daarna weer weg.’


  Adam schudde zijn hoofd. ‘Geen sprake van. Dan komen ze het wrak leegroven zodra we onze hielen hebben gelicht. Dat is me al eerder overkomen.’


  ‘Maar zolang ze hier is, kunnen we geen andere voorwerpen naar boven halen. Zij en die cameraman van haar volgen ons voortdurend.’


  Adam leunde achterover en legde zijn gewonde been op het tafeltje voor hem. ‘We wachten gewoon,’ zei hij. ‘We gaan snorkelen. We gaan schelpen rapen op het strand. We doen alsof we gewone toeristen zijn. Over een paar dagen zal ze zich suf vervelen en vertrekken.’


  Nicole schudde haar hoofd. ‘Ik denk niet dat ze zomaar weggaat.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Ian. ‘Het is niet het soort vrouw dat gemakkelijk opgeeft.’


  ‘Misschien kunnen we haar om de tuin leiden,’ opperde Nicole.


  ‘Hoe?’ Adam keek om zich heen. ‘Heb je soms juwelen bij je of gouden munten? Bovendien zit je dan met hetzelfde probleem, dat er sensatiezoekers komen om de boel leeg te roven.’


  ‘Maar wat moeten we dan?’ vroeg ze.


  ‘We wachten af,’ antwoordde Adam. ‘Als dat niet werkt, moeten we een plan B verzinnen.’


  ‘Dat moet dan wel goed zijn,’ zei ze. ‘Dom is ze niet.’ En Sandra leek haar ook niet het type om zich te laten afschepen.


   


  Met geld kreeg je alles voor elkaar, en niet in de laatste plaats een luxejacht, een lading mensen die voor je kookten, schoonmaakten en naar je pijpen dansten, en een slimme onderzoeksassistent die je kon bellen – nou vooruit, oproepen over de radio – om een klusje voor je te klaren. Sandra schakelde de radio uit en leunde achterover, tevreden nippend van het glas champagne dat de steward, Rodrigo, haar net had gebracht.


  ‘Wat ben je te weten gekomen?’ vroeg de cameraman, Jonas, die zijn hoofd om de hoek van de deur stak.


  Ze pakte haar notitieblok op. ‘Professor Adam Carroway heeft geen vaste relatie, maar hij is geen homoseksueel. Hij en Nicole Howard hebben ooit in hetzelfde huis gewoond, maar iedereen weet zeker dat ze gewoon vrienden zijn.’


  ‘En die Engelse kerel?’ Jonas leunde tegen de deurpost.


  Sandra glimlachte. ‘Ian Marshall. Wetenschappelijk medewerker in Oxford. Hij werkt momenteel aan de afronding van zijn proefschrift over ecologie en evolutionaire biologie.’


  ‘Dus die Marshall en Carroway zijn vrienden of collega’s?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet nog niet hoe ze elkaar kennen.’


  ‘Misschien is het meisje de connectie.’


  Nadenkend nipte Sandra nog eens van haar glas. Nicole leek haar niet het type dat met twee knappe mannen op pad zou gaan, maar misschien had ze iets waar wetenschappers helemaal voor gingen.


  ‘Nicole is verpleegster,’ zei ze. ‘Ze is onlangs haar baan bij een privékliniek kwijtgeraakt. Niemand wil zeggen waarom, hoewel een collega iets liet vallen over “een conflict van persoonlijke aard” met het management. Geen vriendje thuis. Over haar is er eigenlijk niets opvallends te vinden.’


  ‘Behalve dat zij en Marshall elkaar wel zien zitten, te oordelen aan de manier waarop ze elkaar stonden op te vreten toen we kwamen aanvaren.’


  Sandra keek weer naar haar notities. ‘Er is iets interessants aan Ian wat ik misschien kan gebruiken. Zijn reis blijkt gefinancierd te zijn door FREE.’


  ‘Die milieugroepering?’


  ‘Ja. De Britse regering blijkt plannen te hebben om een militaire basis op Passionata Eiland aan te leggen, en FREE probeert dat te voorkomen.’


  ‘En wat is Marshalls rol in het geheel?’


  ‘Dat weet ik niet goed. Hij is gespecialiseerd in Caraïbische ecologie, misschien hopen ze dat hij een bedreigde diersoort of een zeldzame plant vindt die beschermd moet worden.’


  ‘Wat heb jij daaraan?’


  ‘Daar moet ik nog even over nadenken.’ Ze wreef over haar blote armen en pakte de dunne omslagdoek die ze over de rug van haar stoel had gedrapeerd.


  ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg Jonas. ‘We verdoen onze tijd hier bij dat drietal.’


  ‘Dat bepaal ik wel.’ Ze keek hem scherp aan. ‘Jij volgt ze met je camera. In de tussentijd zal ik Ian of Adam overhalen om me te vertellen waar de schat ligt.’


  Jonas trok een gezicht. ‘Je bedoelt verleiden.’


  ‘Je mag zelf weten hoe je dat noemt.’ Ze dronk de champagne op. ‘Het gaat erom dat je je talenten gebruikt om je doelen te bereiken.’


  ‘En jij wilt het verhaal koste wat kost filmen. Maar als er nou eens niet veel soeps te filmen valt?’ Jonas sloeg zijn armen over elkaar. ‘We hebben alleen nog maar die ene munt gezien.’


  ‘Een gouden munt. En als er één munt is, zijn er meer. Je hebt die brief toch gelezen? Hij had het over munten, juwelen, zilver en andere voorwerpen. Het is een schat waar mensen over fantaseren, waarover ze iets op teevee willen zien. Het gaat over piraten, een verlaten eiland, sexy mannen en vrouwen en schatten.’


  Jonas ging rechtop staan. ‘Als iemand ze aan het praten kan krijgen, ben jij het. Ik hoop maar dat het eindresultaat de moeite waard is.’


  ‘Dat zal het zijn.’ Sandra glimlachte. ‘Ik weet het zeker.’


  Dit verhaal vond ze spannender dan ze iets in lange tijd had gevonden. Het vooruitzicht om beelden te schieten van munten en kisten vol met juwelen was intrigerend, maar ze zag er ook naar uit om haar overredingskrachten los te laten op niet één, maar twee knappe mannen.


   


  Nicole verwachtte dat Sandra de volgende ochtend meteen naar hen toe zou komen, maar toen de zon al bijna boven aan de hemel stond, was er nog steeds geen teken van leven op het luxejacht. Adam, knorriger dan normaal door zijn pijnlijke been en de frustratie dat hij niet gewoon door kon gaan met zijn werk, zat in de schaduw van een luifel die over het dek was gespannen.


  ‘Ik ga kokosnoten plukken,’ zei ze uiteindelijk, terwijl ze een machete omgespte.


  ‘En wat ga je met die kokosnoten doen?’ vroeg Adam zonder zijn ogen te openen.


  ‘Misschien bak ik wel een cake.’ Dat leek haar een prima remedie tegen de rusteloosheid die Sandra’s bezoek met zich mee leek te brengen.


  Bovendien stonden de beste kokospalmen aan Ians kant van het eiland. De laatste dagen waren ze niet veel samen geweest, en ze keek ernaar uit om hun lichamelijke ontdekkingstocht voort te zetten. Om je beter te voelen, was seks nog beter dan cake bakken.


  Helaas was Ians kamp verlaten. Ook toen ze het strand afzocht, zag ze nergens een teken van hem. Hij was vast aan het duiken of foto’s aan het nemen voor het boek dat hij aan het schrijven was.


  Misschien was hij wel bij Sandra. Ze trok haar machete om een jonge palmboom in tweeën te klieven.


  Met een buit van twaalf kokosnoten, die ze in een zak had gedaan, keerde ze terug naar het jacht. Toen ze de ladder op klom, hoorde ze stemmen uit de kajuit komen. Adam en een vrouw, dat kon alleen Sandra zijn.


  ‘Prima, als je het niet over de schat wilt hebben, praten we toch gewoon over iets anders,’ zei Sandra.


  ‘Waarover dan?’ vroeg Adam wantrouwig.


  ‘Vertel eens iets over jezelf. Wat is bijvoorbeeld je relatie met dat bootsmaatje van je, Nicole?’


  ‘Nicole en ik zijn oude vrienden.’


  ‘Dus er is niets… intiems tussen jullie?’


  ‘Nee!’ Nu klonk hij gechoqueerd. Nicole wist niet of ze moest lachen of zich verontwaardigd moest voelen. Ze had het zelf al even erg gevonden toen Ian iets dergelijks had gesuggereerd. Zij en Adam gingen als zus en broer met elkaar om; het idee dat ze minnaars konden zijn, had iets incestueus.


  Sandra lachte hees. ‘Ik wilde het alleen maar zeker weten. En ik weet dat ze iets met Ian heeft.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  Weer lachte ze. ‘Heeft ze dat niet verteld? Toen mijn jacht gisteren de baai in voer, waren ze aan het rotzooien in het water. Naakt.’


  Nicole kromp ineen. Ook al schaamde ze zich er niet voor dat zij en Ian minnaars waren, en zou Adam er inmiddels al wel achter zijn gekomen, toch was het gênant een buitenstaander over haar intieme leven te horen praten.


  Ze wilde net weglopen toen ze hem hoorde zeggen: ‘Fijn dat ze een manier heeft gevonden om deze reis minder saai te maken.’


  ‘Is het voor jou dan saai geweest?’ vroeg Sandra. ‘Dat je het wrak van de Eve hebt gevonden, moet een belangrijke geschiedkundige vondst zijn.’


  ‘Dat is ook zo,’ beaamde Adam. ‘Te belangrijk om het te laten verpesten door sensatiezoekers die jouw programma hebben gezien.’


  ‘We kunnen altijd regelen dat de film pas wordt uitgezonden nadat je je toestemming hebt verleend.’


  ‘En waarom zou ik jou vertrouwen?’


  ‘Omdat ik een eerlijke vrouw ben.’


  Adam maakte een geluidje dat het midden hield tussen een lach en een grom. Maar Sandra leek zich niet beledigd te voelen. ‘Denk na over wat je van me weet,’ zei ze. ‘Ik ben iemand die achter haar doel aangaat. Ik ben rechtdoorzee. Misschien ben je het niet eens met de manier waarop, maar je zult altijd weten wat je aan me hebt.’


  ‘Wat heb ik dan aan je?’


  Het was lang stil, en weer vroeg Nicole zich af of ze hen wel moest storen. Maar haar nieuwsgierigheid was sterker. Ze zette de tas met kokosnoten voorzichtig op het dek en liep op haar tenen naar de deur, waar ze het gesprek duidelijker kon horen.


  ‘Ik vind je heel aantrekkelijk,’ zei Sandra. ‘Je bent intelligent en stoer, eigenschappen die maken dat een man een uitstekende minnaar kan zijn.’


  ‘En jij zult wel een heleboel ervaring hebben.’


  ‘Als je me soms wilt beledigen, bespaar je de moeite. Ja, ik heb een heleboel ervaring. Jij niet dan?’


  ‘Hmf.’


  ‘Dat zal ik maar onder “ja” rekenen. Dan vraag ik me af of de verveling waar je eerder op doelde niet gewoon seksuele frustratie is. Als ik de zomer op een tropisch eiland doorbracht, zou ik het wel weten.’


  ‘Bied je aan om iets aan die frustratie te doen?’


  ‘We zouden het vast leuk hebben samen.’


  Weer was het even stil, maar deze stilte was meer dan het gebrek aan gesprek. Nicole tuurde om het hoekje van de deur. Ze zag dat Adam zijn hand op Sandra’s heup had liggen, en dat zij haar arm naar hem ophief.


  Met gloeiende wangen kwam Nicole overeind. Ze had genoeg gehoord. En gezien. Het zag ernaar uit dat Adam Sandra’s voorstel aan zou nemen. Tijd om het schip te verlaten. Ze haastte zich over het dek, van plan zo snel mogelijk naar beneden te klimmen. Maar ze was de kokosnoten vergeten. Struikelend over de tas viel ze op de grond, terwijl de noten alle kanten op rolden.


  ‘Wie is daar?’ riep Adam. Een tel later verscheen hij in de deuropening van de kajuit. Hij zag er een beetje verward uit.


  Sandra verscheen achter hem. ‘Wat is er?’


  Nicole ging rechtop zitten en maakte een wuivend gebaar. ‘Hoi. Sorry dat ik stoor.’


  ‘Je stoort helemaal niet,’ zei Adam. ‘Sandra ging net weg.’


  ‘O?’ Sandra keek verbaasd.


  Adam deed een stap opzij. ‘Leuk geprobeerd, maar ik zeg toch niet waar de schat ligt.’


  ‘Voor een man met een wetenschappelijke titel ben je niet erg slim.’


  ‘Voor een vrouw die zo eerlijk is, ben je wel verschrikkelijk goed in liegen.’


  Hoe woedend ze ook was, Sandra slaagde erin waardig over het dek te lopen en de ladder af te klimmen. Een paar ogenblikken later hoorde Nicole de motor van de speedboot aanslaan. Daarna racete het ranke vaartuig de lagune uit.


  Nicole verzamelde de kokosnoten. ‘Wat was dat allemaal?’


  Adam veegde zijn voorhoofd af. ‘Ik weet het niet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet.’ En verdwaasd trok hij zich weer terug in de kajuit.


  Nicole keek naar de gesloten deur, bezorgd en geamuseerd tegelijk. Adam raakte niet snel van slag door een vrouw. Hij was zeer kieskeurig in zijn partnerkeuze. Zo lang Nicole hem kende, had hij zijn liefdesleven van zijn werk gescheiden gehouden. Ze kon de vrouwen met wie hij vaker dan een of twee keer was uitgegaan op één hand tellen: de serveerster van het café waar hij vaak ging eten – met haar had hij twee jaar een knipperlichtrelatie gehad – een alleenstaande moeder die hij bij de garage had ontmoet en de doktersassistente die hij in de kroeg had leren kennen.


  Het waren rustige, onopvallende vrouwen geweest, intellectueel zijn mindere. Nicole wist niet goed waarom de relaties uit waren gegaan, maar misschien kwam het doordat geen van die vrouwen echt een uitdaging hadden gevormd voor Adam. Hij was een man die zichzelf in zijn werk en zijn hobby’s op de proef stelde, maar bij vrouwen had hij altijd de weg van de minste weerstand gekozen.


  Misschien had Adam wel een vrouw nodig die wat veeleisender was, bij wie hij zijn best moest doen.


  Een vrouw zoals Sandra.


  


  Hoofdstuk 14


   


   


   


  Die middag trof Ian Sandra in zijn kamp aan. Hij had foto’s gemaakt van een zeldzame koraalsoort en wilde de rest van de middag gebruiken om aantekeningen te maken. ‘Had ik je niet gezegd weg te blijven?’ zei hij terwijl hij langs haar heen liep.


  De verslaggeefster had het zich gemakkelijk gemaakt op een stoel die ze zelf had meegebracht. ‘Ik heb me ingehouden, hoor,’ zei ze. Ze stond op en liep achter hem aan. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Weet je dat dan niet?’ Hij hing zijn snorkelspullen op. ‘Heb je geen spionnen achter me aan gestuurd?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Je bent bij het rif geweest om foto’s te maken. Van vissen, niet van de schat.’


  ‘Sommige mensen beschouwen de vissen en het rif juist als de schat,’ zei hij, een glas water inschenkend.


  ‘Je zult je vrienden van FREE wel bedoelen, hè?’


  Hij keek haar aan.


  ‘Is dat glas nog niet vol genoeg?’ vroeg ze.


  Het water liep inmiddels over het tafelblad en drupte op de omgekeerde krat eronder. Snel hield Ian de fles rechtop, deed de dop erop en zette hem weg. ‘Je hebt niet stilgezeten,’ zei hij. ‘Ja, ik heb vrienden bij FREE. Nou en?’


  ‘Het zijn niet zomaar vrienden, het zijn je sponsors. Ze hebben deze vakantie betaald.’


  Hij nam een grote slok water. Sandra vond dit kennelijk bruikbare informatie, al zag hij het belang er niet van in voor haar. ‘Wat wil je?’


  ‘Ik weet welke plannen de Britse regering voor Passionata Eiland heeft. Ik weet dat FREE zijn best doet om die plannen te dwarsbomen. Het lijkt me alleen lastig om het publiek enthousiast te krijgen voor een onbewoond eiland dat duizenden kilometers verderop ligt. Vissen, koraal en vreemde plantjes kunnen wetenschappers als jij misschien boeien, maar de gemiddelde kiezer vindt de benzineprijs stukken interessanter.’


  ‘Misschien onderschat je de gemiddelde kiezer wel.’


  ‘De meeste mensen lezen geen kranten, maar ze kijken wel televisie. Vooral naar de programma’s die ik maak.’


  ‘En wat voor programma’s zijn dat dan?’


  ‘Interessante programma’s. Ik bied ze mysterie. Schoonheid. Seks en geweld.’


  ‘De schat van een piraat.’


  Ze glimlachte. ‘Precies. Ik wil de schat filmen die Adam heeft gevonden. Jij wilt dit eiland redden. Ik denk dat we elkaar kunnen helpen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik vertel je niet waar de schat ligt.’


  ‘Niemand hoeft te weten dat je het verteld hebt,’ zei ze. ‘Je kunt bijvoorbeeld op een dag gaan vissen, precies boven de plek van het wrak. Dan weten mijn spionnen genoeg.’


  ‘En wat krijg ík daarvoor?’ Niet dat hij overwoog zijn nieuwe vrienden te verraden, maar hij was gewoon benieuwd.


  ‘In ruil daarvoor maak ik een film over het eiland.’


  ‘Een film met seks en geweld.’


  Ze glimlachte. ‘We kunnen Passionata’s rijk naspelen met een stel schaars geklede piratenvrouwen, en in het volgende shot vrouwen in bikini op een zonnig strand laten zien. Jij kan voor de camera alles over het zeeleven vertellen, in je zwembroek, misschien gevolgd door een paar shots van het rif… De kijkers zouden ervan smullen, en de Britse regering zou voor gek staan met dat plan om hier een luchtmachtbasis te bouwen.’


  Michael Penrod en FREE konden de publiciteit maar al te goed gebruiken. Even kwam Ian in de verleiding, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dank je.’


  Er verscheen een koele blik in haar ogen. ‘Je maakt een grote fout.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien, maar ik verraad mijn vrienden niet voor een beetje publiciteit.’


  ‘Je bedoelt Nicole. Is dat verpleegstertje echt zo belangrijk voor je?’


  Haar minachtende woorden maakten hem pas echt boos. ‘Je kunt maar beter gaan,’ zei hij. ‘En kom niet terug.’


  Even aarzelde ze nog, maar vertrok toen. Heupwiegend liep ze over het pad naar haar boot.


  Zodra ze weg was, liet hij zich op haar stoel vallen, die ze had laten staan. De volgende keer dat hij het kamp verliet, zou hij zijn camera en belangrijke papieren goed verstoppen.


  Hoofdschuddend wilde hij zijn notitieblok pakken om op te schrijven wat hij die ochtend onder water had gefotografeerd, maar zijn hand kwam terecht op Confessies van een piratenkoningin. Bladerend door het boek kwam hij bij de passage waar hij twee dagen eerder was gebleven.


   


  ‘Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet als jij,’ zei William D. tegen me. We lagen in mijn bed. Het was middag en we hadden zojuist de liefde bedreven. Drie keer had hij me een hoogtepunt laten beleven voor ik hem zijn eigen ontlading had toegestaan. Het was heerlijk geweest.


  ‘Een vrouw die zo mooi is als ik?’ vroeg ik plagerig. ‘Een vrouw die je zoveel genot heeft geschonken?’


  ‘Een vrouw die zo sterk is als jij,’ zei hij. ‘Het lijkt tegennatuurlijk dat een vrouw een man bevelen geeft.’


  Het zei veel over de kracht van zijn geest dat hij die dingen tegen me durfde te zeggen. ‘Iedere vrouw zou sterk zijn als ze zich realiseerde wat ze daarbij kon winnen,’ zei ik tegen hem.


  ‘Maar waarom zou je dat willen?’ vroeg hij. ‘Terwijl je een man kan hebben die voor je zou zorgen en je alles zou geven wat je hart begeerde?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Een vogel in een kooi kan goed verzorgd worden, maar hij zit nog steeds in een kooi. Ik weet hoe het voelt om machteloos te zijn, overgeleverd aan de beslissingen van anderen, die voor je bepalen wat je eet, wat je draagt en waar je naartoe gaat. Nooit zal ik me nog in die situatie laten dwingen. Voor geen goud.’


  Hij keek me nieuwsgierig aan. Bijna… medelijdend. ‘Zelfs niet voor de liefde?’


  ‘Juist niet voor de liefde. Liefde waarbij de een de gevangene van de ander is, is geen liefde.’


   


  Met een klap sloot hij het boek. Passionata’s blik op kracht en vrouwen was gevormd door haar tijd. Zij geloofde dat seksualiteit de grootste kracht van een vrouw was, maar Ian dacht dat William D. een nog grotere kracht voor de mens zag weggelegd. Hij was het met hem eens. Mensen zeiden niet voor niets dat ze ‘gek’ of ‘ziek’ waren van verliefdheid.


  Nicole had hem verteld dat ze een affaire achter de rug had die verkeerd was afgelopen. Ze was geïntrigeerd door Passionata’s theorieën, en Ian was haar gewillige partner. Maar hij was geen William D. Hij geloofde niet in een relatie waarin de een de ander domineerde, of dat nu in bed of daarbuiten was.


  Nicole was meer voor hem gaan betekenen. Voelde zij hetzelfde voor hem? Konden ze in de tijd die hen restte die grotere kracht ontdekken waar William D. het over had gehad? Durfde Ian ook maar voor te stellen om niet alleen de kracht van seks te exploreren, maar ook die van de liefde?


   


  Nicole liep over het strand toen Sandra’s speedboot voorbij racete. De knappe brunette stond aan het roer, gekleed in een fel oranje bikini, haar lange haar wapperend in de wind. Het enige wat ontbrak, waren twee of drie gespierde matrozen aan haar voeten.


  Maar misschien was ze wel alleen omdat ze was afgewezen door Adam en nu had besloten de enige andere mannelijke inwoner van het eiland te verleiden.


  Nicole bukte om een handje kiezelstenen op te rapen en die een voor een in het water te gooien. Ze had het recht niet om jaloers te zijn. Zij en Ian hadden elkaar niet beloofd trouw te zijn.


  Nadat de laatste steentjes in het water waren verdwenen liet ze zich op het zand vallen, haar knieën tegen zich aan trekkend. ‘Waarom geef je niet gewoon toe dat je voor hem bent gevallen?’ mompelde ze in zichzelf.


  Passionata had geschreven dat ze nooit een slaaf wilde zijn van de liefde, maar Nicole was geen piratenkoningin. Ze wilde trouwen en kinderen krijgen. Ze wilde een relatie met een partner, gebaseerd op gelijkwaardigheid.


  Passionata mocht de liefde beschouwen als een vorm van slavernij, voor Nicole was liefde een vorm van verlossing. Maar wat betekende dat voor haar en Ian? Ze vermoedde nog steeds dat hij iets voor haar verborgen hield. Die gedachte deed pijn. Het baarde haar zorgen dat hij niets verteld had over zijn werk, over zijn achtergrond.


  Maar twijfelde ze aan Ian of aan zichzelf, aan haar vermogen om een gelijkwaardige relatie te hebben met een man?


  ‘Ben jij een van die mooie sirenes over wie ik heb gelezen?’ vroeg een stem achter haar.


  Het was Ian, die op haar af kwam lopen. Met een ontspannen glimlach liet hij zich op het zand naast haar neervallen. Zijn nabijheid, en haar gedachten, deden haar hart wild bonzen.


  Hij trok haar in zijn armen en kuste haar alsof er maar een paar minuten, en niet dagen, waren verstreken sinds de laatste keer dat ze samen waren geweest. ‘Ik heb je gemist,’ zei hij.


  ‘Ik jou ook.’


  Met een blik op Sandra’s drijvende witte kasteel, vroeg hij: ‘Waar waren we gebleven voordat we zo wreed werden gestoord?’


  ‘Hmm. Hier ergens.’ Ze kuste hem weer. ‘Maar dan zonder kleren.’


  Nogmaals wierp hij een blik op het jacht. ‘Zou ze kijken?’


  Ze knikte. ‘Waarschijnlijk laat ze ons nu filmen.’


  ‘Ik kom in de verleiding om haar een gratis voorstelling aan te bieden, maar eigenlijk past dat niet zo bij me.’


  ‘En als ik het nou eens wel wil?’


  ‘Past zoiets dan wel bij jou?’ Hij keek haar aan.


  ‘Nee,’ zei ze zuchtend.


  ‘Ik wil met jou alleen zijn.’


  Opgewonden knikte ze. ‘We moeten naar je kamp, want Adam is op de boot.’


  ‘Het is warm. Heb je zin in een frisse douche?’


  ‘Dat lijkt me heerlijk.’ Ze trok hem dichter tegen zich aan. ‘Samen met jou dan.’


  Hij nam haar mee naar een door drie geïmproviseerde wandjes afgeschutte plek op een vlak stuk grond bij de put. Een blauw plastic zeil met oogjes die aan touwen was opgehangen diende als douchegordijn. Met een klep kon de waterstroom die door een pijp uit een waterreservoir kwam worden gedoseerd.


  Snel trokken ze hun kleren uit en sloten het gordijn. In dunne stralen viel het zonlicht door de palmbladeren boven hen, zodat ze in een groen licht leken te baden. Achter het gordijn waren ze in hun eigen wereld, binnen de wereld van het eiland.


  Hongerig kusten ze elkaar. Ze haakte een been om zijn heup en stak haar tong diep in zijn mond.


  ‘Hé, rustig aan.’ Glimlachend keek hij op haar neer. ‘We hebben alle tijd van de wereld.’


  Niet waar, dacht ze. We hebben nog maar twee weken en dat kan nooit genoeg zijn.


  Hij draaide aan een knop, en de klep ging open. Het warme water dat naar beneden gutste, overstemde het geroep van de vogels.


  Zijn vingers in haar haar verstrengelend mompelde hij: ‘Je bent zo mooi. Als ik een van die zeelieden van driehonderd jaar geleden was geweest, was ik met liefde gestorven om nog eens goed naar je te kunnen kijken.’


  ‘Ik zou je niet hebben laten doodgaan,’ zei ze. ‘Ik zou je voor mezelf houden, zoals Passionata.’


  ‘Je hebt me nu,’ zei hij. ‘Zolang als je me wilt.’


  Ze werd stil. Bedoelde hij dat hij de hare was zolang ze op dit eiland waren? Of langer?


  Tijd om daarover na te denken had ze niet, want hij trok haar dichter tegen zich aan om haar nog eens te kussen. Voor hij zijn tong in haar mond liet glijden, knabbelde hij even op haar onderlip.


  Even later hief hij zijn hoofd op om glimlachend op haar neer te kijken. Daarna draaide hij haar om zodat ze met haar rug naar hem toe stond. ‘Laat me je wassen. Doe je ogen dicht,’ fluisterde hij.


  Ze deed wat hij zei. Met ingehouden adem wachtte ze af.


  ‘Zijn je ogen dicht?’ vroeg hij met zijn mond heel dicht bij haar oor.


  Ze voelde zijn adem langs haar hals strijken. ‘Ja.’


  ‘Mooi.’


  Toen hij de vorm van haar oorschelp met zijn tong volgde, kreunde ze zacht. Ze voelde dat ze meteen vochtig werd.


  Een spons met doucheschuim gleed glibberig over haar buik, via haar ribben naar haar borsten, waarbij Ian even vluchtig over haar tepels streek.


  Daarna bracht hij de spons naar beneden, naar haar dijen en billen. Via haar rug ging hij naar haar schouder en weer terug naar haar borsten.


  Ze leunde tegen hem aan, haar ogen stijf gesloten.


  Daarna liet hij de spons vallen om zijn gladde handen over haar zachte natte huid te laten glijden. Hij omvatte haar borsten en begon ze te kneden.


  ‘Ik weet niet hoe lang ik dit nog volhoud,’ hijgde ze.


  Om haar te ondersteunen duwde hij zijn bovenbeen tussen haar benen, en ze raakte nog meer opgewonden toen ze zijn gespierde been tegen haar geslacht voelde wrijven.


  Hij liet zijn handen naar haar buik en tussen haar benen glijden, waarop ze zich kreunend tegen hem aan drukte, hunkerend naar verlossing. Met zijn duimen streek hij langs haar clitoris, en zijn wijsvinger liet hij diep in haar glijden.


  ‘Dat voelt ongelofelijk,’ zei ze hees.


  ‘Mmm, voor mij ook.’ Ritmisch liet hij zijn vinger naar binnen en naar buiten glijden, terwijl hij haar dichter tegen zich aan trok, zijn erectie tegen haar billen drukkend.


  Ze plaatste haar benen iets uit elkaar, zich concentrerend op de spanning die bij elke beweging van zijn vinger toenam. Hij sloeg zijn andere arm om haar heen en begon haar nek en schouder te kussen.


  Ze wist dat ze iedere seconde kon klaarkomen, maar opeens haalde hij zijn vinger uit haar.


  ‘Nee!’


  Lachend kuste hij haar wang. ‘Wees maar niet bang, ik ben nog lang niet klaar,’ zei hij. Met zijn knie duwde hij haar dijen uit elkaar. ‘Buig voorover,’ zei hij. ‘Zet je handen tegen de muur.’


  Ze deed wat hij vroeg, terwijl het water over haar rug en benen naar beneden stroomde. Hij streelde en kneedde haar billen, en daarna voelde ze zijn lengte tegen haar opening drukken. Ze spreidde haar benen nog iets verder uit elkaar om hem aan te moedigen.


  Met een harde stoot kwam hij bij haar binnen, haar een stroom van intens genot schenkend. Kreunend spande ze alle spieren van haar lichaam aan.


  Hij legde een hand op haar heup en de andere op haar borst. ‘Is dit een goede hoek voor je?’


  ‘Ja,’ hijgde ze. Bij elke stoot vertroebelde haar blik, en ze voelde dat het niet lang zou duren voor ze zou klaarkomen. De combinatie van zijn handen, het water en de scherpe hoek van zijn stoten maakte haar meer opgewonden dan ooit. Met haar wang tegen het ruwe houten muurtje gaf ze zich over aan het moment.


   


  Ian wist dat ze bijna ging klaarkomen. Hij voelde de spanning in haar lichaam, haar spieren die zich om zijn penis heen samentrokken. In de korte tijd dat ze bij elkaar waren, had hij haar lichaam goed leren kennen. Maar hij wilde haar nog veel beter leren kennen.


  Hij likte aan zijn vingers en begon haar clitoris te strelen, eerst langzaam, daarna sneller. Hijgend haalde ze adem, terwijl hij de beweging van zijn vingers aanpaste aan zijn stoten.


  Met een felle kreet kwam ze klaar, waarbij haar spieren zich met zo’n kracht om zijn penis aanspanden dat hij naar adem hapte. Hij greep haar heupen beet en stootte dieper en harder in haar tot zijn eigen hoogtepunt over hem heen spoelde.


  Daarna klampten ze zich nog minutenlang aan elkaar vast; de enige geluiden kwamen van het water dat nog over hen heen drupte en hun hortende en stotende ademhaling. Uiteindelijk kwam Nicole overeind en liet hij zich met tegenzin uit haar glijden, hoewel hij zijn armen om haar heen geslagen hield.


  Ze draaide zich om en kuste hem met open mond.


  ‘Het is steeds weer zo ongelofelijk met je,’ zei hij toen hij eindelijk kon praten.


  ‘Ja.’ Ze streek met haar handen over zijn borst, met een ietwat plechtige uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik ga vast veel dingen over dit eiland vergeten na mijn vertrek, maar dit niet.’


  Hij had het gevoel dat er een emmer ijskoud water over hem werd uitgestort. Over minder dan twee weken zou hij naar Engeland vertrekken. Adam en Nicole gingen terug naar Amerika, Adam om les te geven en plannen te smeden om de rest van de schat boven water te krijgen. En Nicole…


  ‘Wat ga je doen als je weer thuis bent?’ vroeg hij.


  Ze wendde haar blik af. ‘Dat weet ik nog niet. Als verpleegkundige kan ik altijd werk vinden.’


  Hoe lang zal het duren voor je een andere minnaar hebt, vroeg hij zich af. Maar hij zei het niet hardop. Als hij iets wilde zeggen, was het dat ze met hem mee naar Engeland moest gaan. Om daar zijn minnares en vriendin te zijn.


  Maar hij kon het niet zeggen. Ze was vanaf het begin heel duidelijk geweest over haar wens om onafhankelijk te zijn. Bovendien kon hij haar opmerking over wetenschappers niet vergeten.


  Als ze bij hem wilde blijven, moest dat haar eigen keus zijn. Vanaf het begin was zij degene die de touwtjes in handen had.


  Ze draaide zich om om de klep te sluiten. ‘Ik kan maar beter gaan,’ zei ze, het gordijn opzij schuivend.


  Ze droogde zich af met haar kleren, trok ze aan en liep weg. Net zoals ze die eerste avond was weggelopen, toen ze hem in de hangmat had laten liggen.


  Met zijn handen tot vuisten gebald, staarde hij haar na. Hoe kon ze doen alsof er niets was veranderd sinds die eerste keer?


  Er was zoveel veranderd. Toen hij hier was gekomen was hij door Daniëlles afwijzing nog onzeker geweest over zichzelf en zijn mannelijkheid. Maar doordat hij op zichzelf had moeten vertrouwen, had hij ontdekt dat hij over ongekende emotionele en lichamelijke krachten beschikte. En dat hij zich kon verbinden met een vrouw op een manier waar hij alleen nog maar van gedroomd had.


  Zijn leven zou nooit meer hetzelfde zijn.


  


  Hoofdstuk 15


   


   


   


  Om te voorkomen dat Ian haar zag huilen, moest Nicole maken dat ze wegkwam. Hoe kon ze ooit opgeven wat zij met elkaar hadden? Diep in haar hart had ze gehoopt dat hij haar zou vragen om mee naar Engeland te gaan, maar die hoop was niet in vervulling gegaan.


  Terug bij de boot, voelde ze zich nog steeds ellendig.


  ‘Waar heb jij uitgehangen?’ begroette Adam haar vanaf het dek.


  Ze liep langs hem heen naar de kajuit. ‘Ik heb een wandeling gemaakt.’


  ‘Een wandeling naar Ian soms?’


  Ze stond stil. ‘Wat maakt dat uit?’


  ‘Niets, maar ik wil niet dat je weer gekwetst wordt. Je hebt immers net een mislukte relatie achter de rug.’


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Vind je dat ik op de verkeerde mannen val?’


  ‘Nee.’ Zijn uitdrukking werd zachter. ‘Maar ik ken je al een tijdje, en ik weet dat jij je helemaal geeft als je eenmaal verliefd bent. Mannen doen dat niet altijd.’


  Zijn bezorgdheid was ontroerend, maar zijn woorden maakten haar ook boos. ‘Dus jij denkt dat Ian niets voor me voelt?’


  ‘Ik ken hem niet genoeg om dat te kunnen beoordelen.’ Hij boog naar haar toe. ‘Maar ik krijg het gevoel dat jij echt iets om hem geeft en dat kan alleen maar tot problemen leiden.’


  ‘Welke problemen?’


  ‘Nou, ten eerste woont hij in Engeland en jij in Amerika. Ten tweede hebben jullie elkaar op een tropisch eiland ontmoet, onbewoond nog wel. In de echte wereld gelden andere regels.’


  Niets van wat hij zei, was haar onbekend, maar toch deed het pijn. Ze begon een parasol naar een van de tuinstoelen op het dek te verschuiven. ‘Maak je geen zorgen. Ian en ik hebben het gewoon leuk samen. We weten dat het eindig is.’


  Ze voelde dat Adam naar haar keek, dus draaide ze zich weer naar hem om. ‘Wat?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niets. Maar maak het je niet al te gemakkelijk in die stoel.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik er op uit wil met de Zodiac.’


  ‘Waarom? Waar naartoe?’


  ‘Ik heb er genoeg van steeds op deze boot te zitten. En ik wil Sandra en haar spionnen een beetje pesten.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Neem je snorkelspullen mee en wat dingen om te markeren. We doen alsof we naar het wrak gaan.’


   


  Ze voeren met de Zodiac naar het diepe water, ver weg van de echte locatie van het wrak. Terwijl Adam zijn laptop openklapte en zogenaamd coördinaten bestudeerde, trok Nicole haar snorkelspullen aan en zwom ze rondjes om markeringen uit te zetten. Ze waren er nog maar vijf minuten, toen de witte speedboot een meter of vijftig verderop voor anker ging. Vanuit het water zag ze dat een man een videocamera op hen richtte, en dat Sandra zat te zonnen op het dek.


  Nicole zwom terug naar de boot en liet zich door Adam aan boord helpen. ‘Ik geloof dat ze erin trappen,’ zei ze. ‘Maar als we weggaan en zij gaan zoeken, komen ze er zo achter dat er niets te vinden valt.’


  ‘Het houdt ze toch even bezig.’ Hij strekte zijn been voor zich uit, met een sombere blik op de hechting.


  Ze inspecteerde de wond. ‘Het ziet er goed uit. Dat wordt een mooi litteken om thuis over op te scheppen.’


  Adam vrolijkte er niet van op. ‘We hebben nog maar twee weken en we kunnen niets meer uit het wrak halen,’ merkte hij op. ‘We moeten van dat mens af zien te komen, want anders kunnen we niets meer doen.’


  ‘Ik weet niet wat we nog meer kunnen doen.’ Ze glimlachte. ‘Of je moet ze aan de haaien willen voeren.’


  Hij knikte, in gedachten verzonken. Opeens keek hij op, met een koortsachtige blik in zijn ogen. ‘Dat is het! We gaan ze bang maken.’


  ‘Hoezo? Ken je soms een paar afgerichte haaien die we op ze af kunnen sturen?’


  ‘Niet met haaien, maar we gaan haar vertellen dat het eiland vervloekt is.’ Hij wreef in zijn handen. ‘Als het goed is, heeft ze gelezen over Passionata’s vloek. We zeggen haar dat we geesten hebben gezien, botten hebben gevonden… als het maar eng genoeg klinkt.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Als het hier zo eng is, hoe kun je dan verklaren waarom wij er al zo lang zitten?’


  ‘Ze hebben ons met rust gelaten omdat we maar met zijn drieën zijn, maar nu Sandra en haar gevolg er ook zijn, raken de geesten van slag.’


  ‘En hoe weten we dat?’ vroeg ze. ‘Ze zal je niet zomaar op je woord geloven. Ze zal bewijzen willen zien.’


  ‘Daar heb ik aan gedacht.’ Hij startte de motor en voer naar de kust. ‘Ik heb een cassetterecorder en een bandje met walvisgeluiden,’ riep hij boven de motor uit. ‘Als je dat bandje vertraagd afspeelt, klinkt het als gejammer en gekreun. We kunnen de recorder in de toren zetten en afspelen terwijl ik Sandra rondleid.’


  Nicole schudde haar hoofd. ‘Dat voedt alleen maar haar nieuwsgierigheid. Ze zal het verhaal nóg liever willen filmen.’


  ‘Wedden dat het werkt?’ vroeg hij koppig. ‘Misschien dat het die dragonder niet zal afschrikken, maar haar crew wel.’


  Ze besloot er verder het zwijgen toe te doen. Hij was vastbesloten. Als hij wilde dat Sandra wegging, dan zou hij daar een manier voor vinden. ‘Wat moet ik doen?’


  ‘We vragen Ian om Sandra en haar crew bij hem te eten te vragen. Als iedereen gezellig zit te drinken en te praten, zet ik de cassetterecorder in de toren. Na het eten gaan we onze spookverhalen vertellen.’


  ‘Dat klinkt eigenlijk best leuk.’ Ze geloofde alleen niet dat Sandra erin zou trappen.


   


  Toen Adam zijn plan uitlegde, was ook Ian sceptisch, maar hij stemde ermee in om het spel mee te spelen. Die middag gaf hij de uitnodiging door aan een van Sandra’s cameralieden.


  Tegen de tijd dat Adam hinkend zijn kamp in kwam, met Nicole aan zijn zij, had Ian alles klaarstaan voor de spookavond. Hij had fakkels langs de rand van zijn kamp gezet en een knapperend vuur aangelegd in de kuil. Op tafel stond een emmer vol met vissen die hij die middag had gevangen en schoongemaakt.


  ‘Ik heb een salade bij me,’ zei Nicole, die hem een mengeling van kruiden, palmharten en kokosdressing overhandigde. ‘En kokoscake.’


  ‘Ik heb de geluidseffecten.’ Adam hield de cassetterecorder omhoog. ‘Ik denk dat ik hem maar vastbind aan een boom in de buurt.’


  ‘Hij is bang dat hij anders alleen met Sandra in die toren vast komt te zitten,’ zei Nicole.


  Adams gezicht kleurde. ‘Misschien krijgt ze verkeerde ideeën als ik opeens voorstel om met haar naar de toren te gaan,’ zei hij.


  ‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben,’ zei Ian. ‘Die vrouw is een barracuda.’


  ‘Over barracuda’s gesproken, heb je toevallig nog foto’s van de vissen die we bij het wrak zagen?’ vroeg Adam. ‘Wel eentje waar het wrak niet op staat.’


  ‘Een paar, denk ik. Waarom?’


  ‘Een spook zal niet genoeg zijn om dat mens te verjagen,’ antwoordde Nicole. ‘We gaan ook overdrijven over de natuurlijke gevaren van het eiland. Als ze ergens uit haar element is, is het hier in de jungle, waar ze omgeven is door haaien, barracuda’s, landkrabben en weet ik veel wat we nog kunnen verzinnen.’


  ‘Zijn hier ook giftige slangen?’ vroeg Adam.


  Ian schudde zijn hoofd. ‘Ik denk van niet.’


  Adam fronste. ‘Grote harige spinnen?’


  ‘Ooh!’ Nicole rilde. ‘Alsjeblieft geen spinnen.’


  Ian grinnikte. ‘Ik kan er misschien een paar verzinnen. Maar vergeet de bruine rat niet. Die zijn heel naar en dragen soms enge ziektes bij zich.’


  ‘Kunnen we nu ophouden?’ vroeg Nicole. Ze draaide zich om naar de tafel met eten. ‘Ik zie dat je groene bananen hebt.’


  ‘Die kunnen we ingraven in de as, dan worden ze lekker zacht.’


  ‘Nicole knikte. ‘Oké. Ik hoop dat ze snel komen, want ik sterf van de honger.’


  Ian keek naar haar rug, wensend dat ze zich weer zou omdraaien. Sinds vanmorgen had ze hem nog niet één keer aangekeken. Hij voelde dat ze afstand hield en wilde weten wat er aan de hand was.


  De motor van de speedboot werd hoorbaar, en enkele minuten later kwam Sandra het pad op benen, in een witte wikkeljurk die haar rondingen en welvingen benadrukte, en sandaaltjes die eerder thuishoorden in een Parijse winkelstraat dan in de jungle. Achter haar liepen zes mannen, die ieder iets anders droegen: een stoel, de videocamera, een wijnkoeler, een parasol en een krat met flessen. De laatste man had een goudkleurige doos met bonbons in zijn handen.


  Ian onderdrukte een lach. Die vrouw wist wel hoe ze haar entree moest maken.


  ‘Is dat champagne?’ vroeg Nicole.


  ‘Natuurlijk.’ Sandra glimlachte. ‘Ik ga nooit ergens heen zonder grote hoeveelheden chocola en champagne.’ Ze wees naar de krat. ‘En ik ben meer dan bereid om te delen.’


  Sandra’s mannen zetten de parasol en haar stoel neer, openden de champagnefles en schonken de glazen vol. Nicole begroef de bananen in de as, en Ian begon de vissen te bakken. Adam ging naast het vuur zitten met een roeispaan in zijn hand.


  ‘Wat ga je met dat ding doen?’ vroeg Sandra.


  ‘De landkrabben zijn nogal agressief,’ antwoordde hij. ‘Ze verslinden alles waarvan ze denken dat het eetbaar is. Soms sleuren ze het gewoon uit het vuur.’


  ‘Als ze zó dom zijn, is het een wonder dat er zoveel landkrabben zijn,’ merkte Sandra op.


  ‘Het zijn primitieve schepsels,’ beaamde Adam. ‘Soms schijnen ze zelfs mensen op te eten, levend!’


  ‘Nee!’ Sandra gaapte hem aan.


  Hij knikte plechtig. ‘De zeelieden die hier gewond aanspoelden, werden levend opgepeuzeld.’


  ‘Walgelijk!’ Ze nipte van haar champagne. ‘Ik ben anders nog niet door ze aangevallen.’


  ‘Zorg maar dat je niet in slaap valt op het strand,’ zei Ian. ‘Misschien mis je wel een teen als je wakker wordt.’


  Nicole sloeg haar hand snel voor haar mond. ‘Dat… Dat is verschrikkelijk!’ zei ze. ‘Jullie moeten nu ophouden, anders maken jullie onze gasten nog bang.’


  Sandra maakte een afwerend gebaar. ‘Ik heb wel ergere dingen meegemaakt.’


  Ze slaagden erin de vissen te bakken zonder aangevallen te worden door de landkrabben, hoewel Adam de hele tijd klaarstond met zijn roeispaan. Nadat Ian had opgeschept, deelde Nicole borden met gebakken bananen, vis en salade uit. Met cake en chocola als dessert, en niet te vergeten meer dan genoeg champagne, was het een waar koningsmaal.


  Kreunend ging Adam met zijn bord op de grond zitten.


  ‘Gaat het?’ vroeg Sandra.


  Hij trok een gezicht, maar knikte. ‘Ja, het gaat. Ik heb alleen nog steeds last van die haaienbeet.’


  Ze boog voorover om beter naar de hechting op zijn been te kunnen kijken. ‘Je hebt ons nog niet verteld wat er is gebeurd,’ zei ze. ‘Waar ben je aangevallen?’


  ‘Niet ver van de kust,’ antwoordde hij. ‘Ze waren met zijn tweeën. De een viel me aan en de ander bleef in de buurt, wachtend op zijn beurt. Als ik niet op ze had geschoten, was ik nu waarschijnlijk dood geweest.’


  Ian besloot ook een duit in het zakje te doen. ‘Ik was erbij,’ zei hij. ‘Die beesten zijn ongelofelijk snel. En ze kennen geen angst.’


  ‘Wees voorzichtig als je gaat zwemmen of snorkelen,’ zei Nicole. Ze wendde zich tot de man naast haar, een van de cameralieden. ‘Zeker als je iets van apparatuur bij je hebt. Op de een of andere manier komen ze daarop af.’


  De man trok bleek weg. ‘Op apparatuur?’


  ‘Ja, videocamera’s,’ zei Adam. ‘Taperecorders, en zo.’ Hij wierp een vissengraat over zijn rug in een struik. Alsof het afgesproken was, schuifelde een krab naar voren om hem mee te grissen.


  Sandra rilde. ‘Het lijkt me beter dat je ze niet aanmoedigt.’


  Adam haalde zijn schouders op. ‘Als zij de restjes niet opeten, doen de ratten het wel.’


  ‘Ratten?’ vroeg een van de andere mannen.


  ‘Bruine ratten,’ zei Ian. ‘Enorme beesten, even groot als eekhoorns. De eerste week dat ik hier was, hebben ze een gat in een van mijn koffers geknaagd.’ Hij keek de man ernstig aan. ‘Maar dat stelt natuurlijk nog niets voor vergeleken bij de wolfsspinnen.’


  ‘Wolfsspinnen?’ vroeg een derde man.


  Ian knikte plechtig. ‘Lycosa lugubris. Sommige zijn zo groot als een mensenhand.’ Hij spreidde zijn vingers. ‘Hun gif is verlammend. Bovendien hebben ze de nare gewoonte om zich vanuit een boom op hun slachtoffer te laten vallen.’ Dat was gelogen, maar spannend klonk het wel.


  Bijna iedereen, inclusief Nicole, keek hem geschrokken aan. Alleen Sandra zat te glimlachen. Ze wierp een vissengraatje weg en zag gelaten toe hoe een krab het afvoerde. ‘Ik weet wel waar jullie mee bezig zijn,’ merkte ze op. ‘Maar mij krijg je niet gauw bang. Bovendien zouden jullie hier niet zijn als het echt zo erg was.’


  ‘We willen je alleen waarschuwen,’ zei Adam.


  Na het diner nam iedereen een stuk cake, en daarna liet Sandra de doos met bonbons rondgaan.


  Adam stond op. ‘Sorry, ik moet even weg,’ zei hij, waarna hij tussen het gebladerte dook.


  ‘Waar gaat hij naartoe?’ vroeg Sandra.


  Ian kuchte. ‘Ik denk, eh, dat hij moet plassen.’


  Lachend riep Sandra over haar schouder: ‘Kijk je uit voor de wolfsspinnen?’


  Even later kwam Adam terug en schonk hij de laatste champagne in hun glazen. Sandra maakte het zich gemakkelijk in haar stoel en keek hen welwillend aan. ‘Vertel eens meer over die schat,’ zei ze.


  ‘Je favoriete onderwerp,’ zei Adam, terwijl hij zijn glas leegdronk.


  Haar glimlach werd breder. ‘Natuurlijk. En de jouwe ook, denk ik zo. Als ík tenminste niet in de buurt ben.’


  ‘We vertellen je toch niets, dus waarom begin je er steeds weer over?’ vroeg Nicole.


  ‘Omdat ik weet dat professor Carroway over twee weken verslag moet uitbrengen aan de universiteit, en dat Ian ook naar huis moet.’ Ze leunde naar voren. ‘Als het moet, blijf ik hier al die tijd wachten. We zien toch alles wat jullie doen. Waarom geven jullie het niet gewoon op?’


  ‘Dat kan niet,’ antwoordde Adam.


  ‘Doe niet zo belachelijk. Wat houdt je tegen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het kan niet. Het zou te gevaarlijk zijn.’


  ‘Gevaarlijk?’ Ze fronste. ‘Ik volg je niet.’


  Hij wisselde een veelbetekenende blik met Nicole, terwijl Ian instemmend knikte.


  ‘Het zou te gevaarlijk voor jullie zijn,’ vulde Adam aan.


  ‘Laat me raden, de haaien? Of is het deze keer iets anders? Een reuzenoester of een mensenetende inktvis?’


  Adam bleef grimmig kijken. ‘Ik kan je niets over de schat vertellen vanwege de vloek.’


  ‘Een vloek!’ Ze lachte schril, maar de rest bleef zwijgen. ‘Die is mooi. Een vloek. Kon je niets beters verzinnen?’


  ‘Er valt niets te lachen,’ zei Adam. ‘Je hebt toch wel gehoord van Passionata’s vloek?’


  ‘Die onzin die ze op het schavot heeft uitgekraamd?’


  Adam ging zitten. ‘Passionata, de piratenkoningin, regeerde zestien jaar over dit eiland. Iedereen vreesde haar, en er deden allerlei geruchten de ronde over de schatten die ze had buitgemaakt. Toen ze gevangen werd genomen, doorzochten de Britten het eiland, maar ze vonden niets.’


  Hij boog voorover om het vuur met een stok op te porren. Vonken stoven op, helder oranje in het donker. Toen vervolgde hij op zachte, hypnotiserende toon: ‘Net voor ze werd opgehangen werd haar gevraagd of ze nog iets te zeggen had. Ze zei ja, en mocht naar voren treden.’


  ‘Stel je voor, ze was een opvallende vrouw. Lang, een goed figuur en mooi rood haar. De precieze woorden van haar vloek zijn niet bekend, maar het kwam erop neer dat Passionata Eiland van haar was en dat niemand er ooit over mocht beschikken. Iedereen die de schat zou proberen te vinden, zou vervloekt zijn en sterven.’


  Even bleef het muisstil.


  Toen verbrak Sandra de stilte. ‘Een mooi verhaal, misschien kan ik het voor mijn film gebruiken. Wie het ook heeft verzonnen, hij heeft gevoel voor drama.’ Ze keek Adam strak aan.


  Die schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niet bijgelovig, maar sinds onze komst heb ik genoeg gezien om in die vloek te geloven. Elke poging van mensen om zich hier te settelen eindigde in ziektes, hongersnood of verwoesting door een storm.’ Hij begon jaartallen op te sommen alsof hij college gaf aan een groep studenten.


  ‘En wij hebben het hier ook niet gemakkelijk gehad,’ zei hij. ‘We zijn ziek geweest, onze apparatuur is zomaar stuk gegaan of verdwenen. En ik ben aangevallen door een haai.’


  ‘Ik geloof er niets van,’ zei Sandra. ‘Je probeert me gewoon bang te maken.’


  ‘Je kunt niet ontkennen dat ik door een haai ben aangevallen.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik geloof alleen niet dat dat met een vloek te maken heeft.’


  ‘En de geest dan?’ vroeg Nicole rustig.


  Toen alle ogen zich op haar richtten, bewoog ze ongemakkelijk heen en weer.


  ‘O, is er ook een geest?’ vroeg Sandra lacherig.


  ‘’s Nachts zijn er… stemmen.’ Nicole wierp een blik op de jungle. ‘En mysterieuze geluiden.’ Ze rilde.


  Op dat moment kwam Adams cassette tot leven. Ian moest niet vergeten Adam te feliciteren met zijn timing. Het geluid begon zacht, als het huilen van de wind, maar werd al snel harder. Het was een primitief, pijnlijk geluid, alsof iemand aan een stuk door jammerde. Ian kreeg er kippenvel van.


  Een van de mannen krabbelde overeind. ‘Laten we teruggaan naar de boot.’


  De anderen mompelden instemmend en begonnen hun spullen te verzamelen. ‘Rustig, iedereen!’ Sandra’s stem sloeg over van ongeduld.


  De mannen stonden stil. ‘Het is een truc,’ zei ze, wijzend naar Adam. ‘Hij heeft hier vast ergens een recorder staan.’


  ‘Kijk vooral rond.’ Adam keek haar kalmpjes aan, zijn armen over elkaar geslagen.


  Sandra knikte naar de man naast haar. ‘Ga dat ding zoeken.’


  De man staarde haar aan en schudde zijn hoofd. ‘Echt niet. Je betaalt me niet genoeg om met krabben en ratten en spinnen en weet ik veel wat meer te gaan stoeien.’


  ‘Oké, dan ga ik zelf wel.’ Ze stond op.


  Adam pakte haar arm beet toen ze langs hem wilde lopen. ‘Ik zou het heel naar vinden als je gewond raakte.’


  ‘Leugenaar!’ Ze trok zich los en dook de jungle in.


  De anderen bleven staan luisteren naar de geluiden van zwiepende takken en het gevloek van Sandra die zich een weg baande door het dichte struikgewas.


  Nicole keek naar Adam. ‘Misschien moet je haar even halen,’ zei ze.


  Hij opende zijn mond, maar voor hij iets kon zeggen klonk er een snerpende gil.


  


  Hoofdstuk 16


   


   


   


  Ian en Adam renden op het geluid af.


  Sandra stond wild om zich heen te maaien met haar armen. Haar haar hing in pieken voor haar ogen, en er zaten schrammen op haar armen.


  Adam pakte haar schouders beet om haar zacht door elkaar te schudden. ‘Het is in orde,’ zei hij. ‘Ik ben er. Wat is er gebeurd?’


  ‘Sp-spinnenweb!’ hijgde ze, door haar haar strijkend.


  Adam plukte een handvol kleverig spinrag van haar wang. ‘Je bent er denk ik recht in gelopen.’


  ‘Gelukkig maar dat er geen spin in zat,’ merkte Ian op.


  Ze keek hem boos aan. ‘Hoe weet je dat?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dan had je wel gevoeld dat je gebeten werd.’


  Sandra zag er ellendig uit. ‘Ik voelde wel iets over mijn voet lopen.’


  ‘Misschien was dat een rat,’ zei Ian. Het kostte hem moeite om zijn lach in te houden. De femme fatale was veranderd in een hoopje ellende.


  Adam voerde Sandra aan de arm terug naar het kamp. Ze leunde tegen hem aan, maar hij protesteerde niet. Bij het kamp maakte ze zich van hem los, haar rug rechtend. Ondanks haar verwarde uiterlijk zag ze er waardig uit. ‘Pak je spullen,’ zei ze tegen haar crew. ‘We gaan naar de boot.’ Ze keek Adam aan. ‘Denk maar niet dat je gewonnen hebt. Ik blijf tot jullie weg moeten.’


  Ze beende weg, en haar mannen volgden in haar kielzog. Een van hen dacht er zelfs aan de stoel mee te nemen die Sandra eerder in het kamp had laten staan.


  ‘Ik vraag me af wat ze hier morgenochtend van vindt,’ merkte Ian op.


  ‘Het zal haar alleen maar koppiger maken,’ zei Nicole, die glazen begon te verzamelen. ‘Ze heeft wel lef. En ze is nog slim ook achter dat filmsterrenuiterlijk.’


  ‘Dat zeg je alleen maar omdat ze chocola bij zich had,’ mopperde Adam. Hij begon zand op het vuur te schuiven om de vlammen te doven. ‘We zien wel wat er gebeurt. Misschien heeft ze een nachtmerrie over spinnen en besluit ze morgenochtend alsnog te vertrekken.’


  ‘Spinnen.’ Nicole rilde. ‘Laten ze zich echt uit de bomen vallen?’


  Ian lachte. ‘Nee. En ik geloof dat ze ook niet giftig zijn, behalve dan voor hun prooi.’


  ‘Ik hoop maar dat ík geen nachtmerrie krijg,’ zei ze.


  ‘Bedankt voor al je hulp.’ Adam richtte zich tot Ian. ‘Ik heb echt heel lekker gegeten.’ Geeuwend rekte hij zich uit. ‘Maar nu ga ik naar de boot.’


  ‘Laat me hier nog even opruimen, dan ga ik met je mee.’


  ‘Je hoeft je niet te haasten.’ Hij klopte op haar arm. ‘Wees alleen… voorzichtig.’ Daarna slenterde hij het pad af.


  Ian hielp Nicole met de borden. ‘Waar heeft hij het over?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op, zijn blik ontwijkend. ‘Hij zal de spinnen en de ratten wel bedoelen.’


  Dat geloofde hij niet. Adam had haar gewaarschuwd voor iets anders, misschien voor Ian zelf? Hij pakte haar hand en trok haar mee naar de houtblokken bij het gedoofde vuur. ‘Die borden kunnen wachten,’ zei hij. ‘Volgens mij moeten we praten.’


  Ze knikte. ‘Ja, dat is zo. Ik moet je iets vertellen.’


  ‘Ik wil eerst.’ Hij stak zijn hand op. Hij moest het kwijt voor hij zich zou bedenken. ‘Ik ben bang dat ik je de verkeerde indruk heb gegeven.’


  Haar hoofd kwam met een ruk omhoog. Voor het eerst die avond keek ze hem werkelijk aan. ‘Wat bedoel je?’


  Hij haalde diep adem. ‘Je denkt dat ik een avonturier ben, een wereldreiziger. Maar het is voor het eerst in mijn leven dat ik niet binnen tien minuten in een supermarkt kan staan.’


  Ze staarde hem aan. ‘Maar je schrijft een boek,’ zei ze.


  ‘Niet echt.’ Hij verstrengelde zijn vingers, kijkend naar zijn vingerkootjes. ‘Ik heb hier onderzoek gedaan en ook veel geschreven. Maar ik schrijf geen boek. Ik werk aan mijn proefschrift over de ecologie van het Caraïbisch gebied.’ Hij stond op. ‘Ik ben wetenschappelijk medewerker aan de universiteit van Oxford. En ik ben hier voor een milieuorganisatie, FREE, die wil voorkomen dat er een luchtmachtbasis wordt aangelegd op het eiland. Als ik een zeldzame plant of dier vind, is dat goed voor hun zaak.’


  Gechoqueerd keek ze hem aan.


  Onder haar blik voelde hij zich misselijk worden. ‘Het spijt me dat ik het je niet eerder heb verteld.’


  ‘Maar waarom heb je dat niet gedaan?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je bent een mooie vrouw, ik wilde indruk op je maken. Die eerste dag liet je je zo minachtend uit over wetenschappers, ik wilde niet dat je zo over mij dacht.’


  ‘Je hebt gelogen.’


  ‘Zo’n erge leugen was het niet. Wat ik in Engeland doe, lijkt hier veel minder belangrijk.’


  ‘Maar je hebt gelogen.’ Ze stond op. ‘Ik dacht dat ik je kende, maar nu kom ik erachter dat ik helemaal niets van je weet.’


  ‘Je kent me. De man met wie je hier bent geweest, dat is de echte ik.’ Hij wilde haar aanraken, maar ze deinsde achteruit.


  ‘Je hebt me iets laten geloven, zodat je er beter door leek. Misschien was het een deel van het spelletje dat we speelden.’


  ‘Ja, dat denk ik wel,’ zei hij, hoop puttend uit haar woorden. ‘Het was een deel van het spelletje. Het is nooit mijn bedoeling geweest tegen je te liegen.’


  ‘Maar dat deed je wel.’ Ze keek hem weer aan, haar ogen vol tranen. ‘We spelen geen spelletje meer, Ian. Ik… Ik heb gevoelens voor je. Maar nu weet ik niet meer of ze voor jou zijn of voor een man die helemaal niet bestaat.’


  ‘Die man bestaat, ík ben het,’ zei hij wanhopig. ‘Ik ben de man die de liefde met je bedreef, die met je lachte, die je vasthield en je kuste… dat was de echte ik.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Ik weet niet meer wat ik moet geloven.’ Ze draaide zich om en vluchtte.


  Een paar stappen liep hij achter haar aan, maar al snel stond hij stil. Zijn lichaam voelde zwaar als lood. Niets wat hij zei, kon Nicole ervan overtuigen dat hij zich niet anders had voorgedaan dan hij was. Ze wilde niet geloven dat hij ook van haar hield.


   


  Op de een of andere manier slaagde ze erin haar tranen te drogen tegen de tijd dat ze bij de boot kwam, maar ze wist dat dat niet lang zou duren. Hoe had ze opnieuw voor een man kunnen vallen die anders was dan hij zich voordeed?


  Ze klom het trapje op en sloop over het dek.


  ‘Je bent eerder terug dan ik dacht.’


  Betrapt draaide ze zich om.


  Adam zat in het donker op een van de tuinstoelen.


  ‘Ik wist niet dat je nog op was,’ zei ze zo normaal mogelijk.


  ‘Ik dacht dat je bij Ian bleef slapen.’


  ‘Ik…’ Ze slikte moeizaam. ‘Ik denk niet dat ik Ian nog zal zien. Op die manier.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Bij een ander had ze stijfjes ‘Niets’ of ‘Ik wil er niet over praten’ gezegd, maar Adam kon wel eens de enige persoon zijn met wie ze het over Ian kon hebben. Hij was een van haar dierbaarste vrienden en hij kende Ian. Ze liep op hem af en ging op het uiteinde van zijn stoel zitten. ‘Hij heeft me eindelijk verteld wat hij hier echt doet.’


  ‘O? Zit hij dan toch achter de schat aan?’


  ‘Nee. Hij schrijft een proefschrift over de ecologie van de Caraïbische Zee en verzamelt informatie voor een milieugroep die een stokje wil steken voor de plannen van de Britse regering.’


  ‘Echt waar? Geen wonder dat hij zoveel van de plaatselijke flora en fauna weet. En van spinnen.’


  Ze knikte.


  Hij boog naar haar toe. ‘Wat is dan het probleem? Ben je door mij voorgoed afgeknapt op wetenschappers?’


  Ze glimlachte. ‘Nee. Maar hij liet me in de waan dat hij een avonturier en een schrijver was. Hij loog tegen me.’


  Adam leunde achterover. ‘Ben je dan geen avonturier als je drie maanden in je eentje op een eiland doorbrengt? Of als je het durft op te nemen tegen de Britse regering? Dat is ook niet mis. En ben je dan geen schrijver als je een proefschrift schrijft?’


  Ze staarde hem aan. ‘Ik kan niet geloven dat je zijn kant kiest!’


  ‘Ik kies niemands kant. Ik probeer de feiten alleen op een rijtje te zetten. Wat heeft hij nog meer gedaan dat je zo van streek bent?’


  ‘Niets, maar liegen is erg genoeg.’


  ‘Dat blijkt, je bent van streek. Denk je dat hij je die dingen vertelde om je in bed te krijgen? Ik hoop dat het je niet choqueert om te horen dat hij niet de eerste is die zoiets probeert.’


  Ze sloeg haar armen om zich heen. ‘Ik denk niet dat het zo was.’ De twijfel sloeg toe. Had ze niet hetzelfde gedaan als Ian? Had ze niet de zelfstandige, vrijgevochten vrouw gespeeld om indruk op hem te maken? Dat hij avontuurlijk was, had hem toch ook aantrekkelijker gemaakt?


  ‘Ik ben er net overheen dat ik ben bedrogen door een man in Amerika,’ vervolgde ze koppig. ‘Ik wil zoiets niet nog een keer meemaken.’


  ‘Denk je dat Ian je heeft bedrogen? Met Sandra?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  ‘Haar ego moet wel enorm gekwetst zijn nu twee mannen haar hebben afgewezen.’ Adam keek over het water naar de lichten van het grotere jacht. ‘Ik wou dat ze me met rust liet.’


  Nicole greep de kans om van onderwerp te veranderen. ‘Ze geeft het toch niet op.’


  ‘Ik heb alles geprobeerd,’ zei hij. ‘Moet ik haar dan op mijn knieën smeken?’


  ‘Misschien moet je haar de schat laten zien.’


  ‘Dat kan niet, dat weet je. Als ze die film maakt, wemelt het hier binnen de kortste keren van de schatzoekers. Voor je het weet, leggen ze hier een pretpark aan.’


  ‘Ik weet het niet…’ Opeens zag ze het kristalhelder voor zich. ‘Denk even na over wat je haar kunt laten zien.’


  Adam fronste zijn wenkbrauwen. ‘De demiculverin, porselein, een zilveren flacon en nog wat kleine dingen. De musea zullen ervoor in de rij staan, hoewel het wapen natuurlijk het meest indrukwekkend is.’


  ‘Voor archeologen en musea misschien, maar niet voor een vrouw als Sandra.’


  Hij keek haar niet-begrijpend aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Laat haar alles zien wat je tot nu toe hebt gevonden,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat ze het de moeite van het filmen niet eens waard vindt.’


  Hij dacht even na. ‘Het is wel een risico.’


  ‘Je hoeft haar de locatie van het wrak niet te vertellen. Maar als ze je kostbare vondsten ziet, denk ik dat ze meteen haar spullen zal pakken.’


  ‘Oké, we kunnen het proberen. Morgen vragen we Ian of hij de veldslang ophaalt.’


  Alweer Ian. Het deed pijn om zijn naam te horen. Natuurlijk was ze ook schuldig aan de situatie, maar het kwam er toch op neer dat ze hem niet kon vertrouwen. En zonder vertrouwen kon er geen sprake zijn van een relatie.


  Passionata zou niet hebben getreurd om een man. Zij gebruikte mannen voor haar plezier, haar hart bleef onaangeraakt. Nicole had ontdekt dat zij dat niet wilde, laat staan dat ze het kon. Ze was geen Passionata, ze was gewoon een vrouw die verliefd was geworden op de verkeerde man.


  Alweer.


   


  Ian was verbaasd toen Adam hem vroeg het wapen te halen, maar toen hij over het plan hoorde, moest hij het wel eens zijn met Nicole. Voor een historicus als Adam waren de voorwerpen die ze in en rond het wrak hadden gevonden van onschatbare waarde, maar voor een vrouw als Sandra, en voor haar kijkers, zou het op afval lijken.


  Onder de oplettende blikken van Sandra en haar mannen haalden Ian, Adam en Nicole het wapen onder het zeil vandaan en duwden ze het vlot naar Adams boot. Ze deden er de rest van de ochtend over om het wapen aan boord te takelen.


  Ze hadden het nog maar net op het dek gemanoeuvreerd toen de witte speedboot langszij voer. ‘Wat hebben jullie daar?’ vroeg Sandra.


  ‘Kom maar kijken,’ riep Adam.


  Sandra en haar cameraman klommen aan boord. Terwijl de cameraman het wapen begon te filmen, wendde Sandra zich tot Adam. ‘Is dit een kanon van de Eve?’


  ‘Het is een demiculverin of een veldslang.’ Adam streek over de verweerde loop van het koperen wapen. ‘Geen kanon.’


  Ze liep op het wapen af, haar neus optrekkend. ‘Kun je hem niet wat oppoetsen? Hij lijkt me nogal vies.’


  ‘De restauratie laat ik aan experts over,’ antwoordde Adam. ‘Het is een tijdrovende klus die heel precies moet worden gedaan, anders raakt het wapen beschadigd.’


  Schouderophalend draaide ze zich om. ‘Ik ben blij te zien dat je niet meer probeert om me weg te krijgen. Heb je nog iets uit het wrak weten te redden?’


  ‘We hebben een paar kleinere voorwerpen die wel eens zeer interessant zouden kunnen zijn.’ Hij ging haar voor naar een tafel waar hij de voorwerpen uitgestald had. De collectie gebroken aardewerk en roestige voorwerpen zag er in het felle zonlicht nogal meelijwekkend uit.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Is dat alles? En de gouden munten dan? De juwelen? Het zilver?’


  ‘Deze flacon is van zilver.’ Hij hield een zwart beslagen flesje omhoog. ‘Het is zelfs gegraveerd, zie je?’ Hij wees op een nauwelijks zichtbaar dun lijntje. ‘Zoiets was in die tijd onbetaalbaar.’


  Sandra raapte een porseleinen scherf op. Het was kleiner dan haar handpalm, en er stond een stukje van een vogel op geschilderd. ‘Dit ziet eruit als iets wat ik in de prullenbak zou gooien.’


  Adam pakte het scherfje snel van haar af. ‘Dit hoort bij het officiële servies van de Britse Marine,’ zei hij. ‘Het is een fortuin waard.’


  ‘Zelfs als het gebroken is?’ Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Heb je nog meer?’


  ‘Nee, dit is het,’ antwoordde hij. ‘Althans tot we een echte expeditie kunnen organiseren.’


  Sandra draaide zich om naar de cameraman. ‘Haal je spullen. We gaan naar het wrak duiken om te kijken of we daar wel iets fatsoenlijks kunnen filmen.’


  ‘Onder water ziet het er nog erger uit.’ Voor het eerst sinds Ian op de boot was, zei Nicole iets. Ze had hem nog niet één keer aangekeken. Hij hoopte steeds oogcontact te kunnen krijgen, maar dat was niet gelukt. Hij had nog tien dagen om haar ervan te overtuigen dat het hem speet dat hij haar niet de waarheid had verteld. Tien dagen om haar te zegen dat hij van haar hield.


  ‘Erger dan dit kan het niet zijn,’ mompelde Sandra.


  ‘Op de meeste spullen zit een dikke laag slijk of pokken,’ zei Nicole. ‘En vergeet niet dat er voortdurend barracuda’s en haaien rondzwemmen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Na wat er met Adam is gebeurd, krijg je mij met geen mogelijkheid meer naar beneden.’


  Sandra was een tijdje stil, terwijl ze een fles ronddraaide in haar handen. De aanval door de haai kon ze moeilijk ontkennen.


  ‘Daarom hebben we tijd nodig om fondsen te werven voor een professionele expeditie,’ zei Adam. ‘We hebben robots, haaienkooien, hijskranen, camera’s en heel veel apparatuur en ervaren mensen nodig om het wrak heel naar boven te krijgen.’


  Ze knikte en keek hem aan. ‘Je bedoelt dat er nog geen verhaal is.’


  ‘Dat klopt,’ beaamde hij. Hij keek naar de tafel met voorwerpen. ‘Deze spullen betekenen veel voor een historicus als ik, maar jouw kijkers zullen er weinig waarde aan hechten.’


  Sandra keek naar Nicole. ‘Vertelt hij de waarheid?’


  Ze knikte. ‘Hij vertelt de waarheid.’


  Sandra wendde zich tot Adam. ‘Ik ben bereid weg te gaan, op één voorwaarde.’


  Hij keek wantrouwig. ‘En die is?’


  ‘Dat je me op de hoogte houdt en dat ik de bergingsoperatie mag filmen.’


  ‘Dus als ik naar het eiland terugga, heb ik niet alleen met haaien, barracuda’s en financiers te maken maar ook met jou?’


  Ze lachte. ‘Zie het van de zonnige kant.’


  ‘Ik geef je de eerste keuze om de filmrechten te kopen,’ zei Adam.


  ‘Afgesproken.’ Ze stak haar hand uit, maar toen Adam die aannam, trok ze hem naar zich toe om hem op zijn wangen te kussen. De anderen barstten in lachen uit toen hij rood werd.


  Ze deed alsof ze zijn ongemak niet opmerkte en draaide zich bevallig om naar de cameraman, die ze instrueerde weer in de speedboot te stappen. ‘We vertrekken morgenochtend. Het was… leuk jullie te ontmoeten.’ Ze schudde Nicole de hand. ‘Verstandig van je om bij hem uit de buurt te blijven.’ Ze knikte naar Adam. ‘Hij heeft een vrouw nodig die even koppig is als hij.’


  ‘Hé, ik protesteer!’


  Sandra richtte zich tot Ian. Ze schudde zijn hand en kneep erin. ‘Ik heb genoeg films van het eiland, mocht je nog iets nodig hebben voor FREE.’


  Haar gebaar verraste hem. Misschien was Sandra achter haar harde buitenkant toch wel zacht. ‘Heel graag,’ zei hij. ‘Dat zou geweldig zijn.’


  ‘Ik stuur de opnames naar Londen. Ik heb immers je adres.’


  Ze namen afscheid, en daarna was ze verdwenen. Zwijgend keken ze naar de wegvarende speedboot. ‘De eerste indruk die ik van haar had, was niet zo goed,’ zei Nicole uiteindelijk. ‘Maar ergens mag ik haar wel.’


  ‘Ik denk precies hetzelfde over haar als in het begin,’ zei Adam. ‘Ik geloof geen woord van wat ze zegt. Van nu af aan wil ik zo ver mogelijk bij haar uit de buurt blijven.’


  ‘Dat lijkt me lastig als ze de berging gaat filmen,’ merkte Ian op.


  Adam gromde iets en liep naar de kajuit.


  Ian keek naar Nicole, die een paar meter verderop naar het water stond te staren, alsof hij er niet eens was.


  Alsof hij geen plek meer had in haar leven.


  Hij kon het er niet bij laten zitten. Eén slapeloze nacht had hij al achter de rug. Ja, het was verkeerd geweest om Nicole niet de waarheid te vertellen, maar zo’n grote leugen was het nou ook weer niet geweest.


  Misschien had echte mannelijkheid niets te maken met leven in de wildernis of heel zware gewichten kunnen heffen. Misschien telde vooral eerlijk zijn over wie je was en wat je wilde. En wat hij vooral wilde, was van Nicole houden en bij haar zijn.


   


  Nicole voelde dat Ian naar haar keek, en ze onderdrukte de neiging om zich in zijn armen te werpen. Ze mocht dan geen Passionata zijn, maar ze was ook geen zwakkeling.


  Hij liep op haar af. ‘Nicole, ik weet dat ik je heb gekwetst,’ begon hij. ‘Dat is nooit mijn bedoeling geweest. Ik hoop dat je me kunt vergeven.’


  Eindelijk draaide ze zich naar hem om, maar haar handen hield ze krampachtig op de reling. ‘Ik heb erover nagedacht,’ zei ze. ‘Ik vind het nog steeds niet goed wat je hebt gedaan, maar je bent niet de enige die heeft gelogen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Weet je nog, de eerste avond? Toen ik je verleidde?’


  Hij glimlachte. ‘Hoe zou ik dat kunnen vergeten?’


  Ze beet op haar onderlip. ‘Ik was geïnspireerd door het verhaal van Passionata. Ik wilde assertiever zijn. Eigenlijk was je een experiment.’


  Hij lachte. ‘Een proefkonijn. Maar ik meen me te herinneren dat de experimenten bijzonder prettig waren.’


  ‘Ja. Maar wat ik bedoel, is dat ik meestal niet zo ben. Vroeger was ik… nogal passief in relaties.’


  ‘Mensen veranderen. Ik kan me niet voorstellen dat je ooit weer passief zult zijn.’ Zijn glimlach was suggestief. ‘Niet altijd tenminste.’


  Ze kreeg het meteen warm, en het kostte haar moeite haar aandacht bij de woorden te houden die ze wilde zeggen. ‘Je zult wel gelijk hebben, maar ik ben ook geen geboren verleidster zoals Sandra.’


  ‘Gelukkig niet,’ mompelde hij.


  Ze lachte nerveus. ‘Je maakt het niet gemakkelijk voor me.’


  Hij keek haar ernstig aan. ‘Sorry, ga door.’


  ‘Goed.’ Ze haalde diep adem. ‘Houd je van me?’ Ze had besloten dat ze beter direct kon zijn.


  Hij gaf meteen antwoord. ‘Ja. Ik had het nooit verwacht, maar het ging vanzelf.’


  Al haar twijfels verdwenen, maar ze moest nog één vraag stellen. ‘Werd je verliefd op mij of op de vrouw die ik speelde?’


  Hij bestudeerde haar lange tijd en sprak daarna langzaam: ‘Liefde is niet iets wat alleen in bed gebeurt. Ik werd verliefd op de wilde vrouw die me de opdracht gaf haar te bevredigen, maar ik werd ook verliefd op de vrouw die naast me zwom, die tegenover me aan tafel zat, die naast me liep op het strand. Al die vrouwen zijn een deel van je.’ Hij raakte haar wang aan. ‘En ik houd van hen allemaal.’


  Hoewel ze vanbinnen helemaal smolt, moest ze nog meer zeggen. ‘Ik ben blij dat je ziet hoe ik ben, het goede en het slechte. In de liefde ben ik nooit zo helder geweest. Ik denk dat ik het me pas realiseerde toen ik Sandra met Adams schat zag.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Ze glimlachte zwakjes. ‘Sandra en ik mogen dan heel verschillend zijn, één ding hebben we gemeen: we hadden beiden verwachtingen van iets moois en oogverblindends, een soort fantasie. En we werden beiden teleurgesteld. Voor haar was het de schat, voor mij was het een relatie.’ Ze liet de reling los en legde een hand op zijn arm, genietend van het lichaamscontact. ‘Misschien is echte liefde als een lang verborgen schat: vanbuiten niet meer zo stralend en perfect, maar wel van onschatbare waarde.’


  ‘Ik mag dan een saaie wetenschapper zijn, maar jij bent waardevoller voor me dan welke zeldzame plant dan ook.’ Hij trok haar tegen zich aan. ‘En mocht je niet helemaal perfect zijn, dan maakt dat je alleen maar mooier en perfecter voor een man als ik.’


  Ze drukte haar mond op de zijne, en ze kusten elkaar lang. Het voelde goed om weer in zijn armen te zijn.


  Toen ze eindelijk ophielden met kussen, keek ze glimlachend naar hem op. ‘Ik houd van je,’ zei ze.


  ‘Ik houd ook van jou. Wil je met me mee naar Engeland zodra we hier klaar zijn?’


  ‘Graag.’


  ‘Mijn appartement is groot genoeg, en ik geloof dat we nog wat dingen uit het boek van Passionata moeten uitproberen.’


  ‘Dat moeten we zeker,’ zei ze instemmend. ‘Ik zal mijn zweepje en handboeien vast inpakken.’


  ‘Dan ga ik oefenen in het zo nederig mogelijk voor je buigen.’


  Ze lachte. ‘Dat is niet nodig, daar vergiste de piratenkoningin zich in. Relaties werken gewoon beter als mannen en vrouwen als gelijken van elkaar houden.’


  ‘Ik ben het helemaal met je eens.’ Toen ze elkaar weer kusten, gaf ze zich over aan het magische, zwevende gevoel van de liefde. Ze was naar Passionata Eiland gekomen om haar leven op orde te krijgen, en ze had meer gevonden dan ze had gehoopt. Adam was niet de enige die wegging met een schat, en de hare was onbetaalbaar.


  


  Korte inhoud


   


   


   


  Ah, bella Italia!


  JENNIFER LABRECQUE


   


  In Venetië gaan de maskers af…


   


  Alles aan de reis naar Venetië is voor Holly een avontuur. Vliegen met vliegangst, in een vreemde stad rondlopen met een totaal gebrek aan richtingsgevoel, een hotel boeken terwijl ze geen woord Italiaans spreekt – ze is op heel wat voorbereid. Behalve op de adembenemende man die haar in de lobby van haar hotel aanspreekt en zich voorstelt als haar gids. In werkelijkheid is Gage een Britse spion, die haar aanziet voor een collega.


   


  Hij heeft de opdracht haar te ontmaskeren, en daarvoor is hij bereid tot het uiterste te gaan: misleiden, bespioneren en… verleiden.


  


  Ook van deze auteur


   


   


   


  Nieuwe kerst, nieuwe liefde (HQN White Silk)


  Hoogste versnelling (HQN White Silk)


  


  Hoofdstuk 1


   


   


   


  ‘Dames en heren, we zijn zojuist opgestegen uit Atlanta en we zijn op weg naar de Atlantische Oceaan. Het is helder weer en we verwachten u morgenochtend om acht uur plaatselijke tijd in Londen af te leveren.’


  Holly Smith ontspande haar vingers, die in de armleuningen van haar stoel knepen. Ongelooflijk, ze vloog. Misschien had ze dat derde glas wijn in de bar van de luchthaven niet moeten nemen, maar ze had zich aangenaam licht in haar hoofd gevoeld, en zonder zou ze nu lang niet zo ontspannen zijn. Tot nu toe was vliegen een stuk minder eng dan ze zich had voorgesteld.


  Wat haar ex-vriend Greg ook over haar had beweerd, ze was zeker geen neurotisch wrak. Goed, ze mocht dan haar grillen hebben, maar wie had die niet? Wat maakte het uit dat ze in restaurants altijd controleerde of het bestek wel schoon was voor ze het gebruikte, en dat ze haar eigen opblaasbare reiskussen en een deken had meegenomen zodat ze die van de luchtvaartmaatschappij niet hoefde te gebruiken? En ze was zuinig. Maar gierig? Absoluut niet.


  Een neurotisch wrak? Geen sprake van. Een wrak was iets wat kapot was. Meer iets voor voorwerpen dan mensen. Een autowrak, bijvoorbeeld. Hij kon naar de maan lopen. Ze begon bijna hardop te lachen. Wat had hij verbaasd gekeken toen ze hem had verteld dat het uit was, dat ze niet meer met hem naar bed zou gaan.


  Ze had geweten dat hun relatie geen toekomst had. Het uitmaken met Greg was de eerste stap geweest van haar voornemen om zich niet langer passief op te stellen in haar leven, maar zelf de touwtjes in handen te nemen.


  Grappig genoeg was dat ingrijpende besluit heel onschuldig tot stand gekomen. Drie maanden geleden had ze in de kapsalon zitten wachten tot ze gewassen en geknipt zou worden. Ze had in een tijdschrift gebladerd toen haar oog opeens op een artikel was gevallen. Meestal las ze dat soort pseudozelfhulpartikelen niet, maar voor ze het wist, was ze er helemaal in verdiept geweest. Het artikel had beweerd dat je zelf je leven moest veranderen, in plaats van te wachten op iemand die je daarbij zou helpen. Ze had een aha-erlebnis, een moment waarop haar de schellen van de ogen waren gevallen.


  Op veel terreinen van haar leven had ze zelf de touwtjes al in handen. Ze had al vroeg bepaald dat ze onderwijzeres wilde worden en met begaafde tieners wilde werken, en daar was ze in geslaagd. Ze had zichzelf een doel gesteld en dat verwezenlijkt. Hetzelfde gold voor het kopen van haar appartement.


  De aha-erlebnis had betrekking gehad op haar relaties. Het leek wel alsof ze een therapie ter waarde van duizenden dollars had gevonden in het tijdschriftartikel.


  Ineens had ze beseft dat ze zich altijd passief opstelde in relaties omdat ze, tromgeroffel… zichzelf niet vertrouwde. Ze had geweten dat haar relatie met Greg geen toekomst had, maar ze had gewacht tot hij er een einde aan zou maken. Het was een enorme overwinning geweest dat zij hem aan de kant had gezet. Het was geweest als het bereiken van het basiskamp bij een beklimming van Mount Everest: een belangrijke eerste stap.


  Ze stak haar hand uit om de stroom koude lucht uit de ventilator op haar gezicht te richten. Dat was lekker. Ze zou gewoon niet denken aan alle bacteriën die in de gerecyclede lucht zaten. Ze ademende uit en probeerde de plotselinge spanning die in haar binnenste was ontstaan kwijt te raken. Ze moest altijd overgeven als ze van streek raakte en dat kon ze op dat moment zeker niet gebruiken.


  ‘Vind je het eng om te vliegen?’ vroeg de vrouw die naast haar zat meelevend. Zij zat bij het raampje en Holly bij het gangpad.


  ‘Een beetje.’ Holly haalde haar opblaasbare kussen en kleine reisdeken uit haar rugzak. ‘Ik heb nog nooit gevlogen.’


  ‘Dan heb je een lange vlucht uitgezocht voor je eerste keer.’


  Met een grijns zei Holly: ‘Alleen omdat het met de boot zolang duurt om van Atlanta naar Venetië te varen.’ Er zat een kern van waarheid in haar grapje.


  Drie keer blazen en het reiskussen was vol. Ze worstelde even met de stop, maar slaagde erin hem in het gat te krijgen.


  ‘Mag ik vragen wat er zo belangrijk is aan Venetië dat je bereid bent om zo’n lange reis te maken?’ De vrouw grinnikte. ‘Sorry. Negeer die vraag alsjeblieft als hij te persoonlijk is. Mijn man zegt altijd dat ik veel te nieuwsgierig ben. Zelf beschouw ik het als research. Ik ben schrijfster en ik wil alles weten.’


  ‘Schrijfster? Echt waar?’ Wauw. ‘Wat schrijf je?’


  ‘Ik ben Martina Larsson. Noem me alsjeblieft Marty. Ik schrijf romantische boeken.’


  Daar had Holly er behoorlijk wat van gelezen. Wie hield er nou niet van een happy end? De naam van de vrouw kwam haar vaag bekend voor. ‘Ik geloof dat ik een paar boeken van je heb gelezen. Ze zijn heel… sensueel.’ Als ze gelijk had, waren ze ongelooflijk zwoel en beschreven ze precies het soort seks dat ze zelf graag zou hebben. Maar haar terughoudendheid in relaties betekende ook dat ze haar explicietere fantasieën niet durfde uit te leven.


  Marty zei lachend: ‘Mijn boeken zijn veel heftiger dan sensueel. Ik ben op weg naar een schrijversbijeenkomst met een paar vriendinnen. We logeren in een zestiende-eeuws kasteel een stuk ten noorden van Londen.’ Ze zweeg even. ‘Je hebt niet gezegd waarom je naar Venetië gaat.’


  ‘Ik heb gehoord dat het daar heel mooi is.’ En dat was de waarheid.


  ‘Dat klopt. En in dit jaargetijde zal het niet zo druk zijn, in elk geval niet zo druk als in de zomer. Mijn man en ik zijn er een aantal jaar geleden een paar dagen geweest.’


  Had Marty ook haar man en twee kinderen in de steek gelaten, en was ze in Venetië gebleven? Was zíj op zakenreis gegaan om vervolgens praktisch van de aardbodem te verdwijnen? Geen verjaardagskaarten, geen kerstkaarten, schitteren door afwezigheid bij de diploma-uitreiking van de middelbare school of de buluitreiking van de universiteit, zevenentwintig jaar geen enkel contact. Holly had het vermoeden van niet.


  ‘Ik wil het met eigen ogen zien,’ zei ze.


  ‘Heb je daar afgesproken met een vriendin?’


  ‘Nee, ik ga alleen. Maar ik heb wel een reisleidster geregeld omdat ik een vreselijk slecht gevoel voor richting heb.’ Dit was haar missie, haar queeste, haar confrontatie. Ze wilde het persoonlijk uitvechten met de vrouw die haar op de wereld had gezet en haar vervolgens in de steek had gelaten.


  Ze had gedacht dat ze het allemaal had verwerkt; de moederdag op de kleuterschool toen de onderwijsassistente bij haar was komen zitten omdat ze alleen was geweest; dat ze op haar dertiende al haar moed bijeen had moeten schrapen om tegen haar vader te zeggen dat ze maandverband nodig had. In tegenstelling tot haar vriendinnen had ze geen moeder om haar erop voor te bereiden. Ze had zichzelf voorgehouden dat ze niet iets kon missen wat ze nooit had gehad. En aangezien Julia was vertrokken toen Holly nog maar drie was geweest, kon ze zich niets herinneren van de tijd dat ze nog wel een moeder had gehad.


  Toch had ze haar hele leven stiekem gehoopt dat op een goede dag de telefoon zou gaan, er een brief zou komen of dat Julia op de stoep zou staan. Haar vader was vorig jaar eindelijk weer afspraakjes gaan maken, en hij was dit jaar hertrouwd. En Holly had eindelijk begrepen hoe het zat: Greg aan de kant zetten was het basiskamp. Julia vinden was Mount Everest zelf.


  ‘Je zult het er heerlijk vinden,’ zei Marty.


  ‘Ik denk dat het mijn leven zal veranderen.’


  Marty keek haar half onderzoekend, half nieuwsgierig aan, alsof ze wist dat Holly haar niet alles vertelde. Maar hun gesprek werd onderbroken door de stewardess, die vertelde welke film ze tijdens de vlucht te zien zouden krijgen, een romantische komedie.


  ‘O, die wil ik dolgraag zien. Ik heb hem gemist in de bioscoop,’ zei Marty.


  Door alle opwinding en spanning – en vermoedelijk ook door de wijn – voelde Holly zich ineens uitgeput. Ze legde het kussen in haar nek, vouwde de deken open en sloeg hem om haar schouders. ‘Ik ga een dutje doen. Als we dreigen neer te storten, maak me dan alsjeblieft niet wakker.’


  Ze deed haar ogen dicht en probeerde zich onder de deken te ontspannen. Haar laatste opmerking was slechts half een grapje geweest.


   


  ‘We hebben ontdekt dat ze naar Londen is gevlogen onder de naam Holly Smith.’ Gage Carswell boog zich voorover om de wazige foto, een vergroting van een beveiligingscamera op het vliegveld, beter te bestuderen, terwijl Mason doorging met zijn instructie. ‘Ze neemt een aansluitende vlucht naar Venetië. Die zullen we een poosje tegenhouden, zodat jij de tijd krijgt om je positie in te nemen. We hebben haar reisplan bekeken. Ze heeft voor een week een kamer geboekt in de buurt van het San Marco-plein. Jij zult in de kamer naast de hare zitten. Ze heeft een privéreisleidster geregeld en verzocht om andere bezienswaardigheden dan de geijkte dingen. Jouw dekmantel zal die van reisleider zijn. Hou haar dag en nacht in de gaten. We willen weten waar ze heen gaat, wie ze ontmoet, wat ze doet. We hebben namen en nummers nodig.’ Mason haalde zijn schouders op. ‘Zet een romantische val.’


  Gage werkte al tien jaar als spion en hij vond het taaltje dat in die wereld werd gebruikt nog altijd vermakelijk. Waarom zei zijn chef niet gewoon: verleid haar en vermoord haar. Het beviel hem echter absoluut niet dat hij de opdracht kreeg om iemand op die manier in de val te lokken. Dat was buitengewoon ergerlijk, en hij liet zijn irritatie duidelijk blijken.


  Mason grinnikte, maar er klonk geen enkele warmte in door. De sadistische klootzak. ‘Ik weet dat verleiding niet jouw ding is, maar Eros is op dit moment undercover in Kazbekistan.’


  Eros was een legendarische agent die er nog altijd in was geslaagd om iedere vrouw te verleiden om te krijgen waar het hem op ging. En die was in Kazbekistan? Arme drommel. In elk geval was het eten in Venetië een stuk beter.


  Gage leunde achterover in zijn stoel in Masons raamloze kantoor. De mensen die de clandestiene operaties leidden waren zowel voorzichtig als paranoïde. Gage zou gek worden als hij elke dag in dit hok moest zitten, zelfs al was het in Londen, maar als er ramen waren, kon de tegenpartij telelenzen of andere hightech-methodes gebruiken om informatie van een bureau of een computerscherm te verzamelen. Persoonlijk gaf hij de voorkeur aan veldwerk.


  Hij wierp nog een blik op de foto van de vrouw die Mason hem had gegeven. De Gorgo, oftewel Holly Smith. Officieel woog ze drieënzestig kilo, vermoedelijk iets meer. Bruin haar op kinlengte en schitterende zeegroene ogen in een gezicht dat verder heel gewoontjes was.


  ‘Waarom zou ze een tour boeken?’ vroeg Gage. Dat sloeg nergens op.


  Mason haalde zijn schouders op. ‘Als dekmantel? Om onvoorspelbaar te zijn? Omdat ze een vrouw is?’


  Niet voor het eerst merkte Gage dat Mason nogal een afkeer van vrouwen had. Maar dat was zijn zorg niet. ‘Heb je een schema voor de tour?’


  Mason wees op het dossier. ‘Dat zit daar in, precies zoals het is opgegeven door de klant.’


  ‘Is het een privétourorganisatie? Hebben ze een kantoor?’


  ‘Nee. Your Way Tours is een internetbedrijf dat naar eigen zeggen een veel persoonlijker beleving biedt dan een rondleiding met een groep ouden van dagen. Je hebt mazzel dat je geen stom polyester pak hoeft te dragen.’


  ‘Weet je zeker dat zij het is?’ Met een vinger ging Gage langs de foto. Hij kende de codenaam van de vrouw: de Gorgo. Ze handelde in uranium dat op de zwarte markt verkregen was en ze was alle opsporingsdiensten al jaren te slim af. Maar ze zaten haar steeds dichter op de hielen. En nu was het nog slechts een kwestie van tijd. Een foutje en ze hadden haar te pakken.


  Met een kille blik keek Mason hem aan. ‘Holly Smith is een alias of een gestolen identiteit.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is niet belangrijk. Zij is de Gorgo.’ Mason schudde zijn hoofd. ‘Met die zeegroene ogen had ze net zo goed een tatoeage op haar voorhoofd kunnen hebben. Dat is haar enige opvallende kenmerk. Ze zijn uniek. Ze zou ze gemakkelijk kunnen verbergen met gekleurde lenzen, maar dat doet ze niet. Vrouwelijke ijdelheid. Goed, ze heeft nog niet eerder in Venetië geopereerd, maar alles wijst erop dat zij het is. Er gaan geruchten over een op handen zijnde grote deal. Misschien wel een levering.’


  Moest Mason echt altijd zo stijf klinken?


  ‘In dat geval is het van het grootste belang dat we het pakketje onderscheppen. O, trouwens, jij zult er officieel niet zijn. De Italianen houden er niet van als we op hun terrein komen.’


  ‘Geen probleem.’ Het leek wat overdreven voor een eenvoudige observatieklus, maar hij was al eerder naar plaatsen gegaan zonder diplomatieke onschendbaarheid. Als hij werd betrapt, stond hij er alleen voor.


  ‘Zonder dat Miss Smith het weet, is haar bagage op Heathrow helaas niet op de aansluitende vlucht naar Venetië terechtgekomen. Heel jammer.’


  ‘Hebben we die onderzocht?’


  ‘Dat gaan we binnenkort doen. Als er een pakketje is, zullen we het vinden. Maar we blijven op zoek naar contactpersonen. Holly Smith wordt nu in de gaten gehouden, maar zodra ze in Italië uit het vliegtuig stapt, is ze jouw verantwoordelijkheid. Je moet morgenochtend om negen uur contact met haar leggen in haar hotel. Bij haar tour zijn drie maaltijden per dag inbegrepen. Ze heeft specifiek gevraagd om iemand uit Venetië, het liefst een vrouw van middelbare leeftijd. Haar toegewezen gids, Signora Ciavelli, heeft echter plotseling zware maagklachten gekregen en jij bent haar vervanger. Je mag dan niet uit Venetië komen, maar je hebt daar na je studie wel een poosje gewoond.’


  Het zou handigheid vergen om de Gorgo van het vliegveld naar het hotel te volgen. Als ze een glimp van hem opving, zou hij zich in de kaart laten kijken. Hij voelde de bekende opwinding door zijn lichaam gaan. Hij verheugde zich erop om zijn nieuwste opponent te slim af te zijn.


  ‘Nemen we niet een te groot risico met de vermiste bagage en de gids die plotseling ziek is geworden?’


  ‘Dat hebben we ingeschat,’ verzekerde Mason hem. ‘We konden het niet riskeren om haar bagage door te laten gaan. De meest logische plek om iets te verbergen is vlak voor iemands neus. En jij mag niet van haar zijde wijken. Helaas ben ik er niet van overtuigd dat jouw charmes groot genoeg zijn om haar in te palmen. En als je daar niet in slaagt, zul je overkomen als een halve gare. Daarom is het veiliger om je haar gids te laten zijn. Dan zit ze aan je vast.’


  Gage ging niet op de belediging in. Hij was beter in observeren dan in charmeren, dat wist hij ook wel. ‘Prima.’


  Na een bruusk knikje vervolgde Mason: ‘Je bent een vriend van de eigenaar van het bedrijf dat rondleidingen verzorgd. Gezien je flexibele uren als galeriehouder, kun je bijspringen als het nodig is.’


  Een van de eerste lessen als spion: blijf zo dicht mogelijk bij de waarheid. Hoe minder leugens je vertelde, hoe minder snel je jezelf verraadde. Gage’ kunstgalerie was niet alleen lucratief, het bood hem ook de mogelijkheid om zijn verscheidenheid aan spionageactiviteiten uit te breiden, vooral omdat zijn rechterhand, Agnes, het toonbeeld van efficiëntie was.


  Gage vond het vermakelijk dat een agent in films en spionageromans vaak maar wat rondreisde, als spion, terwijl een echte carrière in werkelijkheid de volmaakte dekmantel was en er bovendien voor zorgde dat je iets te doen had tussen twee opdrachten door.


  ‘En wanneer ik de informatie heb bemachtigd?’ Hij wist dat hij daar vroeg of laat in zou slagen. Wat hij tekort kwam aan charme, maakte hij goed met vastberadenheid en bedrevenheid. Niet dat hij arrogant was, hij wist gewoon heel goed waartoe hij in staat was.


  Ook wist hij dat hij zich geen zorgen hoefde te maken dat hij ergens emotioneel bij betrokken zou raken. In zijn binnenste was een leegte, een afstandelijkheid, die voor hem als man een vloek was, maar als spion een zegen. Hij had nooit moeite hoeven doen om die afstandelijkheid aan te kweken. Het was geen bewuste beslissing geweest om zich niets aan andere mensen gelegen te laten liggen. Dat was gewoon zo gekomen. Zijn ouders waren omgekomen bij een auto-ongeluk en hij was toevertrouwd aan zijn grootvader, die niets te maken wilde hebben met een negenjarig jongetje dat treurde om het verlies van zijn ouders. Binnen een paar weken was hij naar kostschool gestuurd. Vanaf dat moment had hij altijd een gereserveerdheid gevoeld die hem beschermde tegen alle anderen mensen. Van die afstandelijkheid had hij in zijn vak veel baat gehad.


  ‘Als je de informatie hebt geverifieerd, kun je haar laten gaan. Wij blijven haar observeren. Maar zorg er wel voor dat jij niet gecompromitteerd raakt.’


  Hij wist precies wat ‘gecompromitteerd’ betekende. Niet alle spionnen hadden dezelfde positie. Die van hem vereiste anonimiteit. Als zijn positie werd gecompromitteerd betekende dat in het ergste geval dat hij door de vijand zou worden geëxecuteerd en in het beste dat hij door zijn organisatie met ‘pensioen’ zou worden gestuurd.


  Gage keek naar de foto van de vrouw en onderdrukte een vaag gevoel van opluchting dat hij de Gorgo na afloop niet zou hoeven doden.


  Misschien was het sentimenteel, maar hij vond het vreselijk als hij dat moest doen.


  


  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Holly had zich schrap gezet terwijl ze in de vaporetto stond, de waterbus van Venetië. Voor haar lag de stad scherp afgetekend tegen de met sterren bezaaide hemel. Het plaatje werd extra luister bijgezet door de eeuwenoude skyline van torenspitsen en koepeldaken. Ze weerstond de neiging om in haar arm te knijpen. Eindelijk was ze er dan, al was het uren later dan gepland.


  Een koel briesje blies haar haren naar achteren en ze trok haar jas strakker om haar middel. Haar hele lichaam tintelde, alsof het een soort ontwaken beleefde. Dat vreemde gevoel was begonnen toen ze de luchthaven van Venetië uit was gelopen.


  ‘Het is bijna surreëel, nietwaar?’


  Ze wendde zich tot het jonge stel dat naast haar aan de reling stond. Ze was met ze aan de praat geraakt toen ze in de rij voor de Italiaanse douane stonden te wachten. Ze wist dat ze kunstgeschiedenis-promovendi uit Boston waren, maar ze kende hun namen niet. Ze waren net getrouwd en waren op huwelijksreis naar Venetië. ‘Ja, het is hier heel anders dan thuis.’


  ‘Was de reis de moeite waard?’ vroeg de jonge vrouw met een glimlach.


  ‘Ik denk het wel. Als ik over een poosje op deze dag terugkijk.’


  ‘Je hebt echt een vreselijke reis achter de rug,’ zei de nieuwbakken echtgenoot met een grimas. ‘Drie uur duimendraaien op Heathrow en dan te horen krijgen dat je bagage niet in Venetië is aangekomen.’


  ‘Ja, inderdaad. Een vreselijke reis.’ Toen Holly eindelijk had begrepen dat haar koffer niet was aangekomen op vliegveld Marco Polo van Venetië, had de vrouw achter de balie haar verzekerd dat hij de volgende ochtend bij haar hotel zou worden afgeleverd. Frustrerend, maar als de koffer er morgen bij het krieken van de dag zou zijn, viel het wel mee.


  Maar ondertussen had Holly geen schoon ondergoed, geen ander kleren en geen make-up. In elk geval had ze haar reistandenborstel. Geen tandpasta, maar wel een tandenborstel. Het glas is halfvol, hield ze zichzelf voor.


  Schouderophalend zei ze: ‘Ik bekijk het positief. Het vliegtuig is niet neergestort.’


  ‘Ach, je moet nog terug,’ grapte de man lachend.


  Zijn nieuwe vrouw gaf hem een por met haar elleboog. ‘Mark! Dat kun je toch niet zeggen.’ Desondanks giechelde ze, en ze sloeg een arm om zijn middel.


  Jeetje, ze waren jong en smoorverliefd. Ze leken nauwelijks ouder dan de zestienjarigen die Holly les gaf. Of misschien werd zij oud. Mark mompelde iets intiems tegen zijn vrouw en Holly wendde haar blik af omdat het moment wel heel privé was geworden.


  Had zij ooit dergelijke gevoelens voor iemand gehad? Had ze ooit zo verliefd naar iemand gekeken? Eh… nee. Wilde ze dat? Ja, natuurlijk, zelfs al had Greg anders beweerd. Nou ja, niet zo verliefd dat ze blind was voor al het andere. Dat zou niet goed zijn. Haar ouders waren verblind geweest van liefde en ze wist maar al te goed hoe dat was afgelopen.


  De vaporetto, die veel groter was dan de andere boten die ze passeerden, verminderde vaart en gleed op de steiger af. Haar hart begon te bonzen toen de boot met een zachte schok aanlegde.


  Holly was letterlijk met stomheid geslagen. Geen enkele reisgids of reisprogramma op tv had haar hier op kunnen voorbereiden. De stad was een wezen op zich. Elegant en mooi, met een waas van geheimzinnigheid en neerslachtigheid. Had haar moeder zich al die jaren geleden ook zo gevoeld? Betoverd? Had de stad haar zo bekoord dat ze haar echtgenoot en kinderen was vergeten? Holly schudde haar hoofd. Daarom was ze hier. Ze wilde antwoorden op haar vragen. Ze had geen zin meer om zich dingen af te vragen of ernaar te gissen.


  Ze sloeg haar vingers om de leren band van haar handtas die op een rugzakje leek. Dit was haar halte. Ze had het uit haar hoofd geleerd, omdat ze bang was geweest hem te missen en vervolgens een rondvaart door Venetië te moeten maken in de vaporetto. Ze beschouwde zichzelf als een vrouw die alles aankon, maar ze moest toegeven dat haar gevoel voor richting heel slecht was. In haar familie deed het grapje de ronde dat Holly kon verdwalen als ze in een tweekamerflat van de ene naar de andere kamer liep. En dat was niet eens erg overdreven.


  Te midden van alle activiteit stapte een aantal passagiers van de boot en Holly kwam even klem te zitten. Haar adem stokte toen ze overeind probeerde te blijven staan op de afgesleten, lichtelijk ongelijke stenen. Misschien was dit wel een plek waar Marco Polo ooit had gestaan, of een machtige doge, een beeldschone courtisane of een van de talloze bedienden van de rijke families die de scepter hadden gezwaaid in deze stad vol macht en intriges. Overal om zich heen hoorde ze melodieus Italiaans. Ze meende dat het jonge gezin aan haar linkerkant echter Duits sprak, en opeens hoorde ze ook Engels naast zich.


  ‘Waar is jouw hotel ook alweer?’ vroeg Mark, de jongeman uit Boston. Hij haalde een opgevouwen kaart van Venetië uit zijn rugzak.


  Holly dreunde het adres op van het relatief goedkope Pensione Armand. Ze had meer op de prijs dan op de luxe gelet, hoewel ze er wel voor had gezorgd dat het een hotel was dat niet al te ver van het Canal Grande en het San Marco-plein af lag.


  ‘Ons hotel ligt vlak bij het jouwe. Zullen we er samen heen lopen?’ vroeg hij.


  Holly herinnerde zich van hun eerdere gesprek dat het stel op de dagelijkse kosten bezuinigde zodat ze een tochtje in een gondel konden maken. Holly had een huivering onderdrukt, maar haar mening voor zich gehouden. De gondel mocht dan het bekendste symbool van Venetië zijn en de ultieme romantische ervaring, maar zij had er geen enkele belangstelling voor.


  Bah. Joost mocht weten welke bacteriën er in de Venetiaanse kanalen floreerden. De vaporetto ging nog, daarbij zat er voldoende ruimte tussen haar en het water. Maar in een gondel zou ze veel te dicht op het water zitten. Nee, daar bedankte ze voor. Zij zou de sierlijke zwarte boten met de gondeliers in hun gestreepte overhemden wel van een afstandje bewonderen.


  Maar als de jonggehuwden nu wilden gaan lopen, dan zou ze hen maar al te graag vergezellen. Ze had ook bij haar pension aan de waterkant afgezet kunnen worden, maar haar budget was niet berekend op een dure watertaxi. En op de kaart had het vanaf de halte van de vaporetto niet zo ver geleken. Toch zou ze blij zijn met wat gezelschap. Ze mocht dan wat neuroses hebben, paranoia had daar nooit bij gehoord. Maar sinds haar tussenstop in Londen had ze voortdurend het gevoel gehad dat ze in de gaten werd gehouden.


  ‘Leuk. Ik loop graag met jullie mee.’


  Met zijn drieën begonnen ze aan de tocht. Sommige gebouwen werden verlicht door schijnwerpers en baadden in een gouden gloed. Overal liepen paartjes arm in arm. Op de terrassen van cafeetjes klonk geroezemoes en muziek. Het verbaasde Holly hoeveel mensen er op straat waren, maar ergens was dat natuurlijk logisch als je je alleen te voet door een stad mocht begeven.


  Mark en zijn bruid hielden haar gemakkelijk bij, maar het gesprek tussen haar en het jonge stel stokte. Zij hadden zich duidelijk overgegeven aan de zachte lenteavond in de ongelooflijk romantische omgeving. En te oordelen naar de blikken die ze elkaar toewierpen, waren ze meer geïnteresseerd in hun hormonen dan een beleefd gesprek.


  Holly was ervan overtuigd dat het kersverse bruidspaar niet kon wachten tot ze bij hun hotel waren en echt aan hun huwelijksreis konden beginnen. Venetië was een stad voor minnaars. Als om die gedachte kracht bij te zetten zag ze het silhouet van een man en een vrouw die elkaar kusten op een van de schilderachtige stenen bruggen over het kanaal.


  In haar binnenste voelde ze een sensueel verlangen opwellen. Ze miste het gezelschap van een man. Het zou leuk zijn om de stad te verkennen met iemand op wie ze verliefd was; om zijn warme vingers op haar middel te voelen, zijn veelbelovende blik op te vangen en hem een kus te laten stelen in het licht van de straatlantaarns.


  Ze onderdrukte een zucht. In wezen was ze een echte romantica, en dat waren de dingen waar een romantica naar verlangde. Maar het leven had haar geleerd dat je het verder schopte als je pragmatisch was ingesteld. Ze wist dat ze te gemakkelijk aan relaties begon, waardoor ze onvermijdelijk werd teleurgesteld.


  Ze zette de vage tinteling van onrust die ze al sinds de douane had gevoeld van zich af. Opeens kwam er een alarmerende gedachte bij haar op en ze versnelde haar pas. Haar kamer! Stel je voor dat die aan iemand anders was gegeven. Ze was uren te laat om in te checken.


  Te laat. Zonder bagage. En hongerig. Kamerloos zijn kon er ook nog wel bij.


   


  Gage volgde achter het drietal op korte afstand. Door achter hen te staan in de vaporetto had hij het grootste deel van hun gesprek kunnen volgen. En bij het verlaten van de boot was hij even tegen haar aan gestoten en had hij een praktisch onzichtbaar microfoontje op haar rugzak geplaatst.


  Ofschoon hij het gezicht van de Gorgo nog altijd niet had gezien, omdat het cruciaal was dat ze zelfs geen glimp van hem zou opvangen, kon hij haar nu wel van een afstandje in een menigte herkennen. Haar opvallende loopje combineerde grote passen met een sensuele, wiegende beweging van haar heupen.


  Het groepje verliet het plein en sloeg een kronkelstraatje in. Gage ging ze achterna, maar liet zich nog wat verder terugzakken toen het aantal voetgangers om hen heen snel minder werd.


  Door de spionageapparatuur, die veel beter was geworden in de tijd dat hij dit werk deed, kon hij hun gesprek echter nog altijd duidelijk horen, zelfs al liep hij een paar honderd meter achter hen.


  Zijn afluisterapparaatje leek op een oortje voor een mobieltje, maar dit was speciaal voor hem gemaakt. Als iemand het zou stelen, zou hij er alsnog niks mee kunnen horen, want het apparaat zond alleen uit als het de vorm van zijn oor herkende. Anders was het gewoon een oortje voor een mobieltje. Een geweldig stukje technisch vernuft. Hij was gek op alle speeltjes die hij voor zijn opdrachten mocht gebruiken. Voor de aankomst van de Gorgo had hij haar kamer en toilet van spionageapparatuur voorzien, zowel audio als video. Elke beweging die ze maakte zou worden opgenomen. En als iemand tijdens haar afwezigheid een pakketje op haar kamer zou afleveren, zou hij het ook weten. Voor de week voorbij was, zou hij alle geheimen van de Gorgo kennen. Op welke manier dan ook.


  Ze waren bijna bij het pension. Gage haastte zich door een steeg zodat hij eerder zou aankomen. Zijn intuïtie vertelde hem dat het stel geen geheim contact van haar was. Gage was heel goed in het ontcijferen van lichaamstaal en veelbetekenende blikken. Hij vermoedde dat de Gorgo vriendschap met hen had gesloten als een soort dekmantel… of misschien omdat ze een potentiële seksuele verovering in hen zag.


  Het gerucht ging dat de Gorgo er dan wel uit mocht zien als een vrouw van dertien in een dozijn, maar dat ze niet vies was van een triootje. Zou ze het stel nu uitnodigen of legde ze alleen contact voor een eventuele verleidingspoging?


  ‘Het moet een stukje verderop zijn,’ zei de man.


  ‘Hartstikke bedankt. Leuk jullie ontmoet te hebben. Misschien zien we elkaar nog eens.’


  ‘Dat zou leuk zijn,’ zei de vrouw. ‘Waar zitten we precies, Mark? Toch maar twee straten verderop?’


  ‘Eerder anderhalf.’


  Voor iemand die zo bedreven was als de Gorgo zou het een peulenschil zijn om achter hun verblijfplaats te komen, dacht Gage. Ze zou hen uitnodigen voor een drankje. Als ze een of misschien twee flessen Valpolicella soldaat hadden gemaakt, zou de vrouw naar het toilet moeten en dan zou de Gorgo haar slag slaan.


  Ze zou zich naar hem toe buigen en met dat honingzoete, omfloerste accent vragen of hij het ooit met twee vrouwen tegelijk had gedaan. Ze zou mompelen hoe lekker het was als er twee gretige monden waren die konden zuigen, knabbelen en kussen, vier bedreven handen die hem konden strelen en kneden, twee vrouwen die niets liever wilden dan hem aan zijn gerief helpen. Wilde hij dat niet voor één nacht? Niemand kende hen hier. Het zou hun geheimpje zijn. Misschien zou ze haar hand over zijn dij laten gaan en zacht zijn penis strelen. En Mark zou zijn bruid overhalen om mee te doen, want er was natuurlijk geen man ter wereld die dat niet wilde.


  Maar dat kwam later pas. Voorlopig wisselde de Gorgo alleen beleefheden uit. Gage liep de lobby in toen het drietal de straat in kwam, en hij rende snel de trap op. Het zou interessant zijn om te ontdekken met wie ze contact zou opnemen als ze op haar kamer was.


   


  Ze had een kamer. Jippie. Een potentieel probleem minder. Met een brede grijns volgde Holly de eigenaresse de houten trap op.


  Holly meende dat de dame zich had voorgesteld als Signora Provolone. Maar dat Holly dacht dat de achternaam van de vrouw een kaassoort was, kwam vast omdat ze een slecht taalgevoel had en omdat ze verging van de honger.


  Ze volgde mevrouw Kaas een derde trap op. Ondanks haar vermoeidheid vond Holly het hotel mooi. Zoals alles wat ze sinds haar aankomst had gezien, was het zowel betoverend als romantisch. De tot op de draad versleten bekleding van de stoelen in de lobby gaf een enigszins sjofele indruk, maar Holly sliep liever hier dan in een van de weelderige palazzo’s.


  Eenvoudig maar netjes. Tot haar tevredenheid rook ze nog vaag schoonmaakmiddel en boenwas. Ze vond het ook prettig dat de vrouw haar naar haar kamer bracht in plaats van haar een sleutel in de hand te drukken en het haar zelf te laten uitzoeken.


  Met een sleutel waar een labeltje aan hing opende de vrouw de deur aan het einde van de gang op de derde verdieping. In Pensione Armand werden geen sleutelkaarten gebruikt. Ze gaf Holly de sleutel en liet haar de spaarzaam gemeubileerde, keurige kamer zien.


  De kamer zelf was smal met een hoog plafond. Tegenover de deur was een raam met een gewelfd kozijn. Een antiek nachtlampje met een glazen kap verspreidde een warme, okergele gloed. Boven het tweepersoonsbed met de eenvoudige sprei hing een olieverfschilderij van het Canal Grande vol gondels en andere boten tijdens een regatta. Naast de klerenkast stonden een klein bureautje met een stoel. Geen tv. Geen telefoon. Prachtig.


  ‘Badkamer?’


  Stralend wees Signora Provolone op de deur naast de klerenkast.


  Holly mocht dan een van de minst dure hotels hebben geboekt, ze had wel diep in de buidel getast voor een kamer met een eigen wasgelegenheid en toilet. Het vooruitzicht van een gedeelde badkamer wakkerde haar smetvrees aan.


  Holly kon het snelle Italiaans van de vrouw niet volgen, maar ze begreep dat ze haar moest volgen naar de deur die in een hoekje was weggestopt. De vrouw opende de deur en deed een stap achteruit. Een wastafel, een toilet en een douche – die laatste bestond uit niet meer dan een douchekop aan de muur met een afvoerputje in de vloer, zonder douchegordijn of glazen muren – waren even schoon als de rest van het hotel. Holly’s opluchting verdween echter al snel toen ze nog een deur recht tegenover zich zag.


  ‘Dit is toch een privébadkamer?’ Hoe heette dat? ‘Solo? Uno?’


  ‘No, no, no.’ Je hoefde niet gestudeerd te hebben om te begrijpen dat de handgebaren van de eigenaresse wilden zeggen dat Holly de badkamer met een andere gast moest delen. De vrouw wrong zich langs Holly heen en legde de situatie uit in Engels met een zwaar accent en nog meer handgebaren. De badkamer werd gedeeld door de gasten in de twee kamers waar hij tussen lag. Als zij er gebruik van wilde maken, moest ze de deur naar de andere kamer in de badkamer op slot doen. Als ze klaar was en de badkamer vrij was, moest ze de deur aan de binnenkant openmaken, haar deur achter zich dichtdoen en op slot doen als ze eenmaal weer in haar kamer was.


  Signora Kaas was klaar met haar uitleg en keek Holly met een hoopvolle glimlach aan. ‘Ja?’


  Als ze zou gaan jammeren van frustratie zou ze ongetwijfeld op straat worden gezet. Gelukkig had ze een flinke voorraad antibacteriële doekjes bij zich. In haar bagage. Die hier niet was. Ach, laat ook maar.


  Ze toverde een glimlach op haar gezicht. ‘Ja. Grazie.’


  De vrouw ging weg en Holly stond in het midden van haar kamer en rolde haar hoofd langzaam van de ene naar de andere kant. Na een reis van bijna dertig uur, met verschillende aansluitingen op andere vluchten en door verschillende tijdzones, was ze blij met de rust van deze kamer.


  Ze verlangde hevig naar een douche, maar eerst moest ze iets anders doen. Ze mocht dan bijna dertig zijn, haar vader en gloednieuwe stiefmoeder, Marcia, hadden geëist dat ze zou bellen zodra ze op haar hotelkamer was. Ze had altijd een goede band gehad met haar vader, maar haar besluit om Julia te zoeken had die band behoorlijk onder druk gezet. Vooral nadat haar vader had begrepen dat hij Holly niet zou kunnen overhalen om van haar voornemen af te zien. Holly vermoedde dat zijn angst tweeledig was: hij wilde niet dat zij gekwetst zou worden, en hij had vatte haar vastberadenheid om Julia te vinden op als een belediging aan zijn adres.


  Ze zette haar mobieltje aan, dat ze slechts zelden gebruikte, vanwege de exorbitante belkosten per minuut. Haar vader nam bijna direct op.


  ‘Ik ben er. Eindelijk.’ Er was geen enkele reden om te vertellen dat haar bagage was verdwenen.


  ‘Gelukkig. Heb je je gids al gesproken?’


  ‘Nee. Morgen pas.’


  ‘Is het je gelukt om het hotel te vinden?’ vroeg haar vader.


  ‘Daar heb ik wat hulp bij gehad,’ bekende ze. Ze liep naar het raam en opende het om naar de bochtige straat te kunnen kijken. Ze had nog steeds het gevoel dat ze droomde.


  ‘Wees voorzichtig.’ Haar vader was nogal beschermend. Dat kwam ongetwijfeld omdat hij al die jaren een alleenstaande ouder was geweest en omdat zij de jongste was, en een meisje. Hij was veel minder bezorgd om haar broer Kyle.


  ‘Dat ben ik altijd.’


  ‘Denk eraan, je bent in het buitenland.’


  ‘Ik zal extra voorzichtig zijn.’


  Het gesprek verliep stroef, maar de sfeer thuis was al een paar weken ongemakkelijk. Haar vader was niet blij geweest toen hij had gehoord dat Holly haar moeder wilde gaan zoeken. En toen hij met tegenzin had bekend dat hij precies wist waar Julia woonde, omdat hij haar sinds haar vertrek in de gaten had gehouden, iets wat hij nooit tegen Kyle of haar had gezegd, was de situatie ronduit gespannen geworden.


  En dat was nog zacht uitgedrukt. Kyle was kwaad omdat hun vader hen al die tijd in het ongewisse had gelaten. Zelfs Sherrie, Kyles lieve vrouw, die mensen altijd het voordeel van de twijfel gunde, had het gemeen gevonden van hun vader.


  Nadat hun vader had verteld dat Julia nog in leven was en in Venetië woonde – waarmee hij Holly heel wat zoektijd had bespaard – had ze verkondigd dat ze naar Venetië ging. Daardoor was de familie opnieuw in twee kampen uiteen gevallen, ditmaal op basis van geslacht.


  Kyle vond het ‘debiel’ dat ze de tijd en moeite nam om een dure reis naar Venetië te maken om met Julia te praten. Haar vader was er ook mordicus tegen.


  Haar stiefmoeder had Holly echter gesteund. Marcia beschouwde het als een kans voor Holly om haar hart-chakra in balans te brengen. Holly geloofde niet zo in dat chakra-gedoe, maar ze was blij met Marcia’s steun. Ook Sherrie stond achter Holly’s plan, en ze had haar foto’s van haar nichtje en neefje plus een portret van het hele gezin gegeven om aan Julia te laten zien. Zelfs haar nicht Josephine, die vaak gereserveerd en prikkelbaar was, had Holly gelijk gegeven. Josephine was opgevoed door hun grootmoeder, nadat haar ouders, die als zendeling werkten, door Afrikaanse rebellen waren vermoord. Haar nicht was een ervaren reizigster, en zij had Holly Your Way Travel aangeraden, een bureau dat privérondleidingen verzorgde, vanwege de kronkelige straatjes in Venetië en Holly’s slechte richtinggevoel.


  Holly vond het nogal ironisch dat Julia ook nu nog voor zoveel problemen in hun familie kon zorgen. Het zou veel gemakkelijker zijn geweest als Holly van haar plannen zou hebben afgezien om de lieve vrede te bewaren, maar deze zoektocht was gewoonweg te belangrijk voor haar.


  Wat Julia betrof had ze allerlei tegenstrijdige emoties. Ergens was de uitkomst van haar ontmoeting met Julia van secundair belang, hoe die ook zou verlopen. Het dóén was het allerbelangrijkst. Holly pakte daarmee de koe bij de hoorns en wachtte niet af tot haar moeder ‘op een dag’ misschien contact met haar zou opnemen.


  ‘Ga je morgen naar haar toe?’ vroeg haar vader. Als Holly hem niet zo goed had gekend, zou ze zijn stille hunkering en pijn niet hebben gehoord. Ze hoopte dat Marcia in een andere kamer was, en ze niet hetzelfde verlangen in haar vaders stem hoorde als Holly.


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik heb nog niet besloten wanneer ik…’ Wanneer ze wat? Met grote passen naar de voordeur zou lopen? Zichzelf zou voorstellen als Julia’s dochter die ze in geen jaren had gezien? ‘… toenadering zal zoeken.’ Dat klonk wel lekker vaag.


  ‘Ik vind nog steeds dat je haar eerst moet bellen.’


  ‘Nee, dat ben ik niet van plan.’ Daar hadden ze het al ontelbare keren over gehad. Hij drong erop aan dat ze zou bellen, een brief zou sturen, of in elk geval iets zou doen voor ze op een vliegtuig stapte en de Atlantische Oceaan over vloog. Zij hield echter koppig vol dat ze dat niet wilde. Celeste McKinney, een van de andere leraressen op haar school, was erachter gekomen dat ze was geadopteerd, en ze had jarenlang gezocht naar haar biologische moeder. Om haar moeder voor te bereiden op de ontmoeting met haar dochter had ze eerst gebeld, maar haar moeder had resoluut geweigerd. Ze had ronduit gezegd dat Celeste geen slapende honden wakker moest maken. Het had Celeste vreselijk gedeprimeerd. Holly had zich daarom voorgenomen om onder vier ogen met Julia te spreken. Ze zou haar moeder niet de kans geven om haar te verbieden langs te komen.


  Haar vader zuchtte diep aan de andere kant van de lijn. ‘Bel je ons zodra je bij haar bent geweest?’


  ‘Zal ik doen. Komt dit tijdstip jullie goed uit?’


  ‘Je mag bellen wanneer je wilt.’


  Ze leunde tegen de vensterbank en onderdrukte een vlaag van heimwee. Venetië was schitterend, maar zoals het klokje thuis tikte, tikte het nergens. Thuis zou ze in een stoel hebben gezeten met een boek op schoot, terwijl Ming lekker op de ottomane zou liggen. Ze miste haar kat. En haar eigen schone badkamer.


  ‘Haal jij Ming morgen op?’ Ze had haar Siamese asielkat thuis gelaten met meer dan genoeg eten, water en een schone kattenbak. Haar vader en Marcia hadden aangeboden om hem op te halen zodat hij bij hen kon logeren. Ze wist dat het zoenoffer een idee van Marcia was. ‘Wees voorzichtig, hij is heel geniepig. Als je niet oppast, vlucht hij het huis uit.’


  ‘We zullen goed voor hem zorgen. Maak je geen zorgen.’


  ‘Nee, dat zal ik niet doen. Ik zoek geen problemen.’ Ze had het nog niet gezegd, of ze zag haar vergissing in. Ze trok de luiken voor de ramen dicht en sloot ze, het mobieltje onhandig tussen haar schouder en hoofd klemmend.


  ‘Je hebt problemen gezocht vanaf het moment dat je je ticket kocht en aan boord van dat vliegtuig ging.’ Haar vaders barse stem klonk verwijtend. Sinds ze hem van haar plannen op de hoogte had gebracht, hadden ze dit gesprek talloze malen gevoerd. Maar ze was hier en ze had geen zin om opnieuw een nutteloze discussie te voeren.


  Haastig maakte ze een einde aan het gesprek en gooide het mobieltje op bed. Een bed en een nacht lekker slapen en morgenochtend zou haar koffer hier zijn.


  Het glas was halfvol.


  


  Hoofdstuk 3


   


   


   


  Gage hoorde dat het slot aan de binnenkant van zijn badkamerdeur werd dichtgedraaid en hij ging wat ontspannener op zijn bed zitten. Op het scherm van de laptop kon hij de badkamer en de kamer van de Gorgo duidelijk zien. Ze leek de badkamer te inspecteren. Ze tuurde naar de hoeken, ging op haar tenen staan om de douchekop te bekijken en wierp zelfs een vluchtige blik in het toilet.


  Met een grijns kruiste hij zijn armen achter zijn hoofd. Hij vroeg zich af met wat voor apparatuur zíj mensen in de gaten hield. Gage gebruikte alleen ultramoderne spullen. Al zou ze er de hele dag naar zoeken, ze zou de audio- en videoapparatuur die in beide kamers was geïnstalleerd en die werd ingeschakeld zodra er beweging werd waargenomen, nooit vinden.


  Ze haalde kort haar schouders op en boog zich daarna naar de spiegel boven de wastafel om haar gezicht te bekijken. Er ging een vreemd gevoel door hem heen, maar hij schudde het van zich af. Haar ogen waren ronduit betoverend, maar de rest van haar gezicht was onopvallend, behalve dan haar enigszins volle lippen.


  Zuchtend deed ze een stap achteruit. Zonder plichtplegingen ritste ze haar broek open en stapte eruit. Hij was geen voyeur en zou slechts blijven kijken tot hij zeker wist dat ze geen informatie op haar lichaam verborgen had.


  Haar trui viel tot op haar dijen. Gage zou een eunuch moeten zijn om niet van haar welgevormde benen te genieten. De Gorgo had de benen van een pin-up uit de jaren veertig van de vorige eeuw. Ze vouwde haar broek keurig op en legde hem op een handdoek op de rand van het bad.


  Met een vloeiende beweging trok ze de trui over haar hoofd, en alle lucht leek uit Gage’ lichaam te worden gezogen. Weelderige rondingen, bedekt door een zwart slipje dat hoog was uitgesneden op de dij en laag op de heupen, en een zwarte beha. In het midden van haar borst hing een klein reistasje, dat was vastgemaakt aan haar twee behabandjes. Ze maakte het los en legde het op haar broek.


  Ze hief haar armen boven haar hoofd en rekte zich daarna sensueel uit – de lokroep van een sirene die extra moeilijk te weerstaan was omdat ze zich er niet van bewust was dat ze werd bekeken – en bracht ze weer omlaag. Langzaam draaide ze haar hoofd van links naar rechts, alsof ze de spanning van de dag wilde verdrijven en daarna rolde ze onmiskenbaar erotisch met haar schouders.


  Ze stak een hand tussen haar borsten en maakte haar beha los. Een beweging van haar elegante ronde schouders was genoeg om hem van haar schouders te laten glijden, en even later werd hij op broek en trui gelegd.


  In de loop der jaren hadden er in zijn galerie talloze naaktportretten gehangen. Als een man die de menselijke vorm waardeerde als kunstuiting, genoot hij hier ten volle van. Haar rug was van hals tot heup een vloeiend, sensueel kunstwerk. Haar volle borsten hadden goudbruine tepels. En hij had al in geen maanden de liefde bedreven. Smachtend keek hij naar haar roomblanke rondingen, enigszins gewelfde buik en ronde heupen.


  Ze draaide zich om en zette de douche aan, waarna ze opzij stapte om de druppeltjes te ontwijken. Terwijl het water warm werd, trok zij haar slipje uit. Bovenaan haar dijen zat een driehoekje stijve krulletjes en haar weelderige billen vormden een omgekeerd hart onder aan haar rug.


  Verlangen, dat meestal in toom werd gehouden door een emotionele afstand, overviel hem met een kracht die hem op zijn grondvesten deed schudden. De begeerte die hij voelde was zo intens dat hij niet langer helder en objectief kon denken. Ze stapte onder de douche, en hij wendde zijn blik heel bewust van het scherm af. Hij ademde diep in en hield de lucht een tijdje vast voor hij langzaam uitademde.


  Zo had hij nog nooit gereageerd. Hij had nog nooit zo’n… sterke band gevoeld met degene die hij in de gaten moest houden. Zijn objectiviteit leek hem op een wel heel ongunstig moment in de steek te laten.


  Zijn opdracht was opgedeeld in een aantal kleinere opdrachten die hem uiteindelijk het hoofddoel zouden doen bereiken. Aan deze eerste opdracht was voldaan. Zijn penis roerde zich en hij trok een gezicht. Voldaan was een ongelukkig gekozen woord, want zelf voelde hij zich dat allerminst. Hij kon het beter volbracht noemen. Hij had zijn taak volbracht. Hij had zich ervan vergewist dat ze geen documenten of spullen in haar kleding verborgen had, al konden die in haar rugzakje of het reistasje zitten. Beroepsmatig was het niet nodig om haar onder de douche te zien staan. Haar observeren was een opdracht als alle andere. Niet meer, niet minder.


  Plotseling kreunde ze, een diep, schor geluid dat als een soort adrenalinestoot rechtstreeks naar zijn penis ging. Wat gebeurde er in vredesnaam? Hij wierp een blik op het scherm. Ze had haar hoofd achterover gebogen. Het water stroomde via haar schouders en de rondingen van haar mooie borsten over haar buik en haar benen, waardoor haar schaamhaar donkerder leek.


  Het bloed verzamelde zich tussen zijn dijen en zijn penis werd hard. Hij ging zo op in het water dat over haar naakte lijf stroomde dat hij zijn hand voor hij het wist al tussen zijn benen had gestoken.


  Wel verdraaid. Hij had nog nooit zichzelf bevredigd tijdens een opdracht en hij was niet van plan om daar nu mee te beginnen. Hij wendde zijn blik af en dwong zijn erectie om te verdwijnen.


  Om dat te bereiken wist hij iets beters dan een koude douche: hij zou Mason bellen om hem van zijn vorderingen op de hoogte te stellen.


  ‘Is alles geregeld?’ vroeg Mason. ‘Heb je genoeg tijd gehad om de apparatuur in haar kamer aan te brengen?’


  ‘Ja. Ze heeft contact gelegd via haar mobieltje. Ze zei dat alles morgen volgens plan zal verlopen. Ze had het over een zekere Ming die morgen moet worden opgehaald en ze waarschuwde dat hij zou proberen te ontsnappen.’


  ‘We zullen kijken wat we kunnen vinden over ene Ming. Verder nog namen of andere aanwijzingen?’ vroeg Mason ongeduldig.


  Zou hij dat dan niet hebben gezegd? Het enige wat Gage echter zei, was: ‘Nee. En heb jij nog iets interessants gevonden in haar koffer?’


  ‘Brandschoon. We hebben hem helemaal kapot gemaakt, de naden losgetrokken en zelfs de sloten gesloopt, maar er was niks. Niet dat we iets hadden verwacht. Alles wat belangrijk is, zal ze op haar lichaam dragen.’


  Misschien in haar rugzak of in het tasje aan haar beha, maar op dit moment had ze het zeker niet op haar lichaam. De Gorgo was veel te ervaren om iets in haar koffer te verbergen, al was zo’n voor de hand liggende plek soms de slimste bergplaats.


  In de kamer ernaast werd de douche uitgezet. Hij verbrak snel de verbinding.


  Terwijl hij luisterde naar hoe ze zichzelf afdroogde, complimenteerde Gage zich met zijn professionele gedrag. Hij hoefde pas weer naar haar te kijken als ze de badkamer uit kwam. Helaas leek hij niet in staat om haar naakte lichaam uit zijn gedachten te bannen.


  In zijn oortje hoorde hij het gekletter van water in de wasbak en de geluiden van iemand die haar tanden poetste. Het water bleef lopen, en een snelle blik op het scherm leerde hem dat ze haar slipje waste, met de hotelhanddoek als een sarong om zich heen geslagen. Even later maakte ze zijn deur aan de binnenkant open om aan te geven dat hij de badkamer kon gebruiken en liep ze haar eigen kamer in, waar ze de deur naar de badkamer onmiddellijk op slot deed.


  Op het scherm hield hij haar in het oog terwijl ze haar kleren in de kast hing en haar slipje op een hangertje deed om te drogen. Ze pakte een bril, een notitieblok en een pen uit haar rugzak en legde ze op het nachtkastje.


  Gage had heel wat geheim agenten met een koele afstandelijkheid geobserveerd. Waarom voelde het nu dan zo intiem om haar die gewone dingen te zien doen?


  De Gorgo stond voor de spiegel en haalde haar vingers door haar wanordelijke haar. ‘Had ik maar een föhn,’ mompelde ze geërgerd. Gage grijnsde. Arme Gorgo. Maar dat had je ervan als je je brood verdiende met het verkopen van geheimen.


  Ze trok de handdoek los en hing hem over de rugleuning van de stoel. ‘Ach, dan moet ik het laken maar om me heen slaan als er vannacht brand uitbreekt,’ zei ze tegen haar spiegelbeeld terwijl ze haar neus op een heel onschuldige manier ophaalde. Gage wist wel beter. Hij wist dat de slechteriken niet honderd procent slecht waren en dat de goeden eerder grijs waren dan puur wit. Toch vond hij dit behoorlijk… schattig. Je verwachtte niet dat de Gorgo zich schattig gedroeg als ze alleen in een kamer was en tegen haar eigen spiegelbeeld praatte.


  Als hij dat verder zou vertellen, zou Mason hem direct voor onderzoek naar een psycholoog sturen. Kom op zeg, puppy’s en jonge katjes waren schattig, maar geheim agenten niet. Al zou het leuk zijn om de blik op Masons gezicht te zien als hij besefte dat zijn beste agent ze ook niet meer allemaal op een rijtje had.


   


  De Gorgo hijgde van genot. De blonde man – heette hij niet Raymond? – trok harder aan haar tepel die hij tussen zijn vingers hield, en zoog en beet afwisselend op degene die hij in zijn mond had.


  ‘Vind je dat lekker?’ De donkerharige Trevor verstevigde zijn greep op haar dijen, die glibberig waren van de massageolie, en liet zijn penis sneller in en uit haar gaan. Zij bewoog haar hand in hetzelfde tempo over Raymonds erectie en liet haar nagels licht langs de gevoelige ribbel aan de onderkant gaan.


  Regel één: Beperk de seks niet tot de knappe, flink geschapen mannen. Vaak waren de minder aantrekkelijke kerels of de mannen met een kleinere penis veel dankbaarder en daardoor gemakkelijker te manipuleren. Ook deden ze harder hun best om haar te bevredigen.


  Regel twee: Zij had de leiding… en dat wisten ze. Niemand mocht klaarkomen tot zij een orgasme had gehad.


  Regel drie: Vertel ze nooit je echte naam en geef ze nooit je echte telefoonnummer. Zij nam contact op met hen. Zo hield ze alles simpel en bleven ze naar haar smachten. Soms namen de mannen zelfs hun partners mee. Zij, de Gorgo – zoals ze zichzelf in gedachten graag noemde – vond het lekker om de dingen te doen waar hun vrouw of vriendin vaak geen zin in had.


  En regel vier: Seks was lekkerder met zijn drieën.


  Op het nachtkastje van het hotel vibreerde haar gsm. Dat zou híj wel zijn met een voortgangsrapport. Ze had hem opgedragen om te sms’en in plaats van te bellen, zogenaamd omdat ze een vergadering had. Het werkte in haar voordeel als hij zich paranoïde, bezitterig en onzeker voelde, maar hij zou niet blij zijn als hij wist wat ze nu aan het doen was.


  ‘Onthou even waar we zijn, heren,’ zei ze, en ze liet Raymonds lid los. Van hen tweeën was hij het minst groot geschapen. Ze had plannen voor hem na de onderbreking.


  Ze gleed over de dure lakens van Egyptisch katoen en klapte haar mobieltje open. Haastig las ze het sms’je.


  Er verscheen een tevreden glimlach op haar gezicht en de seksuele opwinding die ze had gevoeld met Raymond en Trevor werd sterker. In Europa ging alles precies zoals ze had gepland. Carswell was achter de nietsvermoedende Holly Smith aan gestuurd. Ze klapte de telefoon weer dicht.


  Het spionagewerk vond ze geweldig, en ze zou het echt missen als ze ermee moest stoppen. Dan zou ze iets anders moeten vinden om zich te vermaken. Maar eerst moest dit nieuws worden gevierd.


  Ze ging op haar knieën zitten en wendde zich tot Trevor die aan het voeteneinde van het bed wachtte. ‘Tijd voor een positiewisseling, heren.’ Op handen en knieën kroop ze over het bed, waardoor haar borsten heen en weer deinden. Ze steunde op één hand en sloeg de andere om Trevors penis, terwijl ze plagend met haar tong langs de bovenkant ging. Ze voelde hem trillen in haar palm en haar glimlach werd breder.


  Ze hield even op en keek achterom naar Raymond. ‘Jij bent ook uitgenodigd voor het feest. Maar neem de achterdeur.’


  Ja, dit moest echt worden gevierd.


   


  De volgende ochtend lag Gage te luieren in bed. Hij vond het helemaal niet erg om te niksen. Uitslapen was altijd een van zijn stiekeme pleziertjes geweest, iets wat zijn strenge grootvader, de kolonel, had beschouwd als duivels. Ook op zijn kostschool waren ze er geen voorstander van geweest. Het was nog fijner als het een regenachtige dag was en hij vrouwelijk gezelschap tussen de lakens had.


  Hij rekte zich uit en verschikte zijn kussen. Hij kon pas iets doen als de Gorgo in beweging kwam. Tot nu toe had ze een vroeg bezoekje aan het toilet gebracht, waar hij níét naar had gekeken nadat hij zich ervan had verzekerd dat ze niks in haar handen had. Ze pakte haar mobieltje en belde, met een blote arm om haar blote middel geslagen, vlak onder haar blote borsten. Waarom trok ze geen kleren aan? Al die naaktheid leidde hem af. En ze was bloot heel mooi.


  ‘Bon giorno.’ Ze noemde haar naam en kamernummer. ‘Is mijn koffer aangekomen?’ Ze zweeg even. ‘Weet u dat zeker? Grazie.’ Met een klap deed ze haar mobieltje dicht. ‘Verdomme.’ Ze liep terug naar de klerenkast en voelde aan haar slipje. Te oordelen naar haar grimas was dat nog lang niet droog. Ze snoof voorzichtig aan haar kleren van de vorige dag en deinsde achteruit. ‘Hè, bah!’


  Goed om te weten: de Gorgo had een ochtendhumeur. En ze had een heerlijke stem, die scherpe medeklinkers verzachtte en zich om de klinkers leek te wikkelen zodat ze werden uitgerekt, op een typisch zuidelijke manier. Voor het eerst in zijn leven liet een stem een golf van verlangen door zijn lichaam gaan. Zij klonk zelfs sexy als ze vloekte. Het kostte hem geen enkele moeite om zich voor te stellen dat ze naakt naast hem lag en ondeugende dingen in zijn oor fluisterde…


  Ze zocht in haar rugzak en toetste wat in op haar gsm. In alle spionagefilms werden telefoongesprekken afgeluisterd en opgenomen. Maar tot hij een manier vond om even alleen te zijn met haar mobieltje, kon hij alleen haar kant van het gesprek horen. Ze identificeerde zichzelf en haar vluchtnummer bij iemand aan de andere kant van de lijn. Aha, ze had de luchtvaartmaatschappij gebeld om om opheldering te vragen. Hij nestelde zich lekker tegen zijn kussen. Dit kon leuk worden.


  ‘Mijn koffer is gisteren niet meegekomen met de vlucht van Londen naar Venetië. Hij zou vanmorgen worden afgeleverd bij mijn hotel. Wat? Jullie weten niet waar hij is?’ Haar stem schoot omhoog. ‘Hoe kunnen jullie hem nou zijn kwijtgeraakt? Hij is ingecheckt in Atlanta en er is me verzekerd dat hij naar mijn hotel zou worden gestuurd. Ja, ik begrijp dat u hem niet kunt sturen als u hem niet kunt vinden. Maar ik hoop dat u zich mijn probleem ook kunt voorstellen. Ik heb ondergoed nodig!’


  Die laatste zin had ze geschreeuwd, waardoor Gage opeens haast doof was in zijn ene oor. Ze mocht dan de vijand zijn, ze was adembenemend knap als ze kwaad was. Haar turkooizen ogen flitsten dreigend op als een stormachtige zee en haar borsten trilden. Jeetje, waar was de objectiviteit die hem toe nu tot in zijn leven altijd had bijgestaan?


  ‘Vindt u dat soms klinken als een leuke vakantie? Ik niet. Ik stel uw houding niet erg op prijs. Hoe heet uw chef? Misschien kan hij u uitleggen wat klantvriendelijkheid is.’


  Gage putte genoegdoening uit het feit dat de Gorgo ongemak ondervond van haar verdwenen koffer. Je moest genieten van de kleine overwinningen die je boekte.


  Ze verbrak de verbinding. Gage zag de tijd: kwart over acht. Grijnzend duwde hij het beddengoed van zich af en liep naar de badkamer. Hij deed het slot van haar deur dicht, zodat ze er niet in kon.


  ‘Shit,’ mompelde ze in zijn oor – nou ja, in zijn oortje, maar het had net zo goed in zijn oor kunnen zijn.


  Zijn grijns werd breder toen hij de douche aanzette.


  ‘Bah. Gadver.’


  Blijkbaar had ze besloten het vochtige slipje aan te trekken. Hij zette de seksuele connotatie van zich af. De Gorgo zou flink pissig zijn als hij haar straks zou ontmoeten. Hij kon er net zo goed voor zorgen dat ze echt kwaad was.


  Gregs tamelijk goede tenor klonk altijd nog beter door de akoestiek van een betegelde badkamer. Hij barstte uit in een vertolking van La Bohème, uit het eerste bedrijf.


  ‘Ik ben in de krochten van de hel terechtgekomen,’ mompelde de stem van de Gorgo in zijn oor.


  Gage ging nog harder zingen.


   


  Holly was vastbesloten geweest om haar slechte karma van de dag ervoor achter zich te laten… tot ze spiernaakt uit bed was gestapt, had ontdekt dat haar slipje nog nat was en dat haar koffer niet was aangekomen. Als klap op de vuurpijl was iemand van de luchtvaartmaatschappij onbeschoft tegen haar geweest.


  Het enige positieve van dat gesprek was dat ze nu wist dat haar koffer die dag niet zou komen. De vrouw aan de telefoon had haar, met wat leek op genoegen, verteld dat hij vandaag niet meer zou worden gebracht als hij er nog niet was.


  In de andere kamer ging de douche uit en hield het zingen op. Gelukkig. De stem was niet onaangenaam, maar ze had vanochtend geen behoefte aan een serenade. Nog een goede reden om een privébadkamer te willen.


  Vanwege haar ontbrekende koffer moest ze haar reisplan aanpassen. Ze prees zich gelukkig dat ze een privégids had geregeld. Met opzet had ze om een wat oudere vrouw gevraagd die uit Venetië kwam. Holly zou zich op haar gemak voelen bij een vrouw, en ze zou minder op een toeriste lijken en erachter kunnen komen hoe het was om in Venetië te wonen. Via internet had ze haar gids leren kennen, Signora Ciavelli. Een vrouw van zevenenveertig met een beetje rond gezicht en donker haar met wat grijs erin. Op haar foto had ze er vriendelijk en doortastend uitgezien.


  Signora Ciavelli zou precies weten bij welke winkels ze moest zijn. En ze moest wel winkelen, want Holly kon echt niet leven met een vochtig slipje en een gebrek aan make-up of haarverzorgingsproducten.


  Ze bekeek zichzelf in de spiegel op haar slaapkamer. In de woorden van haar broer Kyle, ze zag eruit als een dweil. Sommige vrouwen konden prima zonder make-up, maar zij niet. Ze wist dat ze geen vrouw was die door mannen werd nagekeken. Ze was gewoon een doorsnee vrouw met vreemde ogen.


  Als tiener had ze het vreselijk gevonden dat ze de ogen van haar vaders grootmoeder had geërfd. Mensen maakten haar er vaak complimentjes over, maar die eindigden altijd wat mat alsof het jammer was dat de rest van haar gezicht de belofte niet waarmaakte. Zodra ze een baan had gekregen, tien jaar geleden, was ze bruine contactlenzen gaan dragen. Haar moeder was beeldschoon, maar Holly prees zichzelf gelukkig dat ze meer op haar vader leek dan op haar moeder, die wispelturig en ijdel was.


  Onlangs was ze zich echter gaan realiseren dat ze zichzelf verloochende door het verbergen van haar oogkleur, en een paar maanden geleden was ze opgehouden met het dragen van contactlenzen. Mensen maakten nog altijd opmerkingen over haar ogen, maar vreemd genoeg stoorden die haar niet langer. Het was grappig dat je inzichten veranderden als je jezelf had geaccepteerd.


  Al moest ze bekennen dat ze er vanochtend gewoon niet uitzag. Ze had dringend iets nodig om de donkere wallen onder haar ogen weg te werken. En haar haar… Ze boog zich voorover en probeerde het met haar vingers wat volume te geven. Toen ze weer rechtop ging staan zag het er heel behoorlijk uit… drie seconden lang, tot het weer in platte golven tegen haar schedel viel. Weinig flatteus.


  Ze had Julia die middag een bezoekje willen brengen, maar dat ging niet door. Ze mocht dan geen waanzinnige schoonheid zijn, maar ze vertikte het om totaal verfomfaaid bij haar moeder langs te gaan.


  Het slot aan de binnenkant van de deur klikte, ten teken dat de badkamer vrij was. Ze had geen tandpasta, maar ze kon in elk geval met water poetsen en spoelen voor ze naar beneden ging.


  In de badkamer hing nog stoom. Ze moest toegeven dat de geur van de shampoo en aftershave die ze nog kon ruiken, lekker was. Maar de man zelf moest wel oud en doof zijn, gezien het volume waarmee hij onder de douche had gezongen. Ze deed de deur aan zijn kant op slot. Ook al poetste ze enkel haar tanden, ze wilde niet dat de oude knar in de war zou raken en binnen zou komen.


  Vijf minuten later deed ze haar rugzak om en ging naar beneden voor haar ontmoeting met Signora Ciavelli, vastbesloten om er een leuke dag van te maken.


  Toen ze in de lobby kwam, rook ze de verlokkelijke geur van koffie en vers brood. Haar maag begon te knorren. De meeste pensiones boden een continentaal ontbijt aan, maar zij had er een gekozen dat dat niet deed om een paar dollar uit te sparen. Daarnaast waren maaltijden bij haar tour inbegrepen. Ze zou nu echter een moord doen voor een kop koffie en een van de Italiaanse gebakjes waar ze in haar reisgids over had gelezen. Zodra Signora Ciavelli er was, zou ze haar overhalen om een hapje te gaan eten.


  Bij de deur stond een stelletje een kaart te bekijken, sprekend in het Duits… of was het Zwitsers? Voor hetzelfde geld was het Russisch. Ze wist alleen dat het geen Engels, Frans of Italiaans was. In een hoekje van de ruimte, links van de trap, stonden twee stoelen, bekleed met versleten bordeauxrood fluweel, naast een tafeltje. Op een van die stoelen zat een man wiens gezicht aan het oog werd onttrokken door een krant. De andere stoel was onbezet. Mevrouw Kaas stond rechts van de trap achter de balie van donker hout te telefoneren in rap Italiaans.


  Er was niemand die ook maar enigszins op Signora Ciavelli leek. Ze liep naar het raam naast de zware houten deur om naar buiten te turen. Op dat moment voelde ze dezelfde tinteling die ze de avond ervoor na de landing op vliegveld Marco Polo had gevoeld. Misschien zat er hier iets speciaals in de lucht.


  ‘Ms. Smith?’ vroeg een mannenstem met een Brits accent.


  Geschrokken draaide ze zich om… en stond oog in oog met een van meest sexy mannen die ze ooit had gezien. Gemiddelde lengte, donker haar dat wat aan de lange kant was, een mager gezicht, donkere ogen omringd door dikke donkere wimpers met daarboven zware wenkbrauwen en een harde, mannelijke mond.


  ‘Ja. En u bent?’


  Laat Signora Ciavelli alsjeblieft geen geslachtsverandering hebben ondergaan. Met haar hoeveelheid pech van de afgelopen dagen was dat minder onwaarschijnlijk dan het klonk.


  ‘Gage Carswell.’ Hij stak haar een hand met welgevormde vingers toe. Ook al wist ze niet precies wie hij was, ze gaf hem een hand. Zijn handdruk was stevig zonder haar hand te vermorzelen, en als ze had gedacht dat ze voor die tijd had getinteld… Zijn aanraking liet haar lichaam van top tot teen vibreren. ‘Signora Ciavelli is plotseling ziek geworden. Ze komt er wel weer bovenop, maar ik neem van de week haar plaats in.’


  Ze wist heel zeker dat ze hem nog nooit had gezien, maar toch kwam hij haar vaag bekend voor. ‘Maar u bent een man.’ Zodra ze de woorden had gezegd, besefte ze hoe idioot ze klonken.


  ‘Eh… ja.’ Bij zijn ooghoeken ontstonden rimpeltjes toen hij glimlachte, waardoor haar hart nog harder begon te bonzen.


  ‘Maar ik heb om een vrouw gevraagd. Iemand uit Venetië.’ Ze had Signora Ciavelli gewild omdat die niet zou opvallen in de stad en omdat Holly zich op haar gemak zou voelen in haar gezelschap. Gage Carswell voldeed aan geen van die eigenschappen.


  ‘Dat heb ik begrepen. Maar ik woon al een paar jaar in Venetië en ik spreek vloeiend Italiaans.’ Om zijn gelijk te bewijzen schakelde hij over in die taal. Ze meende dat hij zei dat hij haar graag de schoonheid van Venetië wilde laten zien. Maar hij had ook kunnen zeggen dat ze een dikke kont had en dat haar haar er niet uitzag, zonder dat zij het zou hebben begrepen.


  Opeens vielen alle puzzelstukjes voor haar op hun plaats. Hij kwam haar niet bekend voor, hij rook bekend. En toen hij Italiaans sprak, herkende ze ook zijn stem. De stem onder de douche, de geur die in de badkamer had gehangen.


  ‘Logeert u toevallig in dit hotel?’


  ‘Ja zeker. Gelukkig was de kamer naast de uwe vrij en het reisbureau heeft die voor me geboekt.’


  Ze had gedacht dat haar badkamergenoot ouder en doof was. Ze had er niet verder naast kunnen zitten. Ze probeerde zich niet voor te stellen hoe hij er naakt in de badkamer uit zou zien, maar haar hersens leken dat plaatje maar al te graag voor haar te willen invullen: nat, donker haar, waterdruppeltjes op welgevormde schouders, een witte handdoek die laag om zijn heupen hing…


  Ze knikte en beet op haar lip. ‘Ik herkende uw stem toen u Italiaans sprak.’


  Hij wierp haar een guitige grijns toe die haar vlinders in haar buik bezorgde. ‘Het zingen van vanochtend. Het spijt me. Ik laat me nogal meeslepen.’


  Ze was flexibel en ze kon goed inspelen op onverwachte gebeurtenissen. Maar dit ging te ver. Gage Carswell was veel te mannelijk, veel te sexy, veel te… alles. Dat werd niks.


  ‘Is er niemand anders voor een week?’


  ‘Zong ik zo slecht?’ Hij wierp haar weer een glimlach toe, en het getintel veranderde in iets wat veel op wellust leek.


  Ze wilde zich niet door hem laten inpalmen. Hij was een afleiding die ze niet kon gebruiken. Daarom negeerde ze zijn opmerking en zijn glimlach. ‘Ik wilde iemand die geboren en getogen was in Venetië.’


  ‘En het spijt me echt dat u het met mij zult moeten doen. Het bureau heeft me toestemming gegeven om u de helft van uw geld terug te geven als genoegdoening.’


  Nou, daar was ze mooi klaar mee. Zelf de weg zoeken in de stad zou op een ramp uitdraaien. Bovendien moest ze onverwacht geld uitgeven aan kleding om haar verloren bagage te vervangen. Als ze genoegen nam met deze vent, kreeg ze de helft van haar geld terug. En aangezien ze slechts een krap budget had…


  ‘Oké.’ Vriendelijker kon ze echt niet zijn.


  Zijn glimlach verstrakte wat. ‘Goed, u heeft met het bureau afgesproken dat we eerst gaan ontbijten en vervolgens naar Dorsoduro gaan.’


  Haar oorspronkelijke plan was inderdaad geweest om het zuidwestelijke district, de sestiere, te bekijken. Dat was het laatste bekende adres van haar moeder. Ze had gelezen dat het een verzameling rustige wijken en charmante kanalen was, vol door bomen omzoomde pleinen, waar rijke Venetianen en buitenlanders woonden. De Dorsoduro zou echter tot die middag moeten wachten.


  ‘De plannen zijn veranderd, Mr. Carswell. Na het ontbijt gaan we winkelen.’


  ‘Koopt u het liefst meteen alle souvenirs?’


  ‘Nee,’ zei ze met een grimmige glimlach. ‘We gaan ondergoed kopen.’


  


  Hoofdstuk 4


   


   


   


  Hij had een grondige training in man-tegen-mangevechten gehad, in gevechten met allerlei soorten wapens en in guerrillatactieken. Hij had een driedubbele zwarte band en zijn chefs beschouwden hem als een expert in elektronische surveillance. Dus het was belachelijk dat een handdruk en een praatje met deze vrouw hem zo van zijn stuk brachten.


  Maar goed, na een aanraking van de Gorgo lag hij figuurlijk gesproken bijna op zijn gat. Niemand had Gage Carswell zo te pakken genomen sinds die eerste ellendige week op kostschool, toen Geoff Winkley en zijn uit de kluiten gewassen vrienden hem bij kop en kont hadden gepakt en in een prullenbak hadden gezet. Gage had ter plekke gezworen dat hem dat nooit meer zou overkomen. En dit mocht dan meer figuurlijk dan letterlijk zijn, hij had opnieuw het gevoel dat de situatie hem ontglipte. Dat beviel hem niets.


  Ze keek hem aan, met die heldere zeegroene ogen, en hij voelde een vlam in zijn onderbuik. ‘Ach, als gids wilt u natuurlijk niet winkelen voor damesondergoed.’ Ze schudde haar hoofd en slaagde erin zowel spijtig, verontschuldigend als geïrriteerd te kijken. ‘De luchtvaartmaatschappij is mijn bagage kwijtgeraakt, maar daarom hoeven we niet allebei gestraft te worden. Als u me kunt vertellen waar een damesmodezaak is, dan red ik me prima in mijn eentje. Neem vanochtend maar vrij, dan zie ik u hier wel weer rond één uur.’


  De lichtstraal die door het raam de lobby van het pension binnenviel zorgde dat de puntjes van haar bruine wimpers goudkleurig werden. Hij vroeg zich af waarom ze hem zo’n heftige reactie ontlokte.


  Afgezien van haar ogen had ze een heel gewoon uiterlijk. Ze had een romige huid met wat sproetjes over haar enigszins lange neus, een volle mond en een ovaal gezicht. Ze was van gemiddelde lengte – niet jongensachtig genoeg om schattig te zijn, niet lang en mager genoeg om opvallend te zijn. Ze leek gewoon een aardige jonge vrouw. Het uiterlijk kon echter bedrieglijk zijn, en in haar geval zelfs dodelijk.


  Vermoedde ze dat hij een spion was? Ze was behoorlijk ontstemd geweest bij de ontdekking dat hij de plaats van Signora Ciavelli had ingenomen. Wilde ze een poosje alleen zijn om haar contact te vertellen dat ze een andere gids had? Niet dat dat er iets toe deed, want ze zou niet zonder hem gaan winkelen.


  Hij toverde een glimlach op zijn gezicht. ‘Winkelen in Venetië is nooit een straf. Mijn bureau zou het heel vervelend vinden als ik u in uw eentje liet gaan.’ Dat was nog zacht uitgedrukt.


  ‘Maar ik zal ze vertellen…’


  ‘Als u alleen gaat, moet ik u op een afstandje volgen om er zeker van te zijn dat u niet verdwaalt. In Venetië ben ik verantwoordelijk voor uw welzijn en bij YWI nemen we die taak heel serieus. Ik kan ontslagen worden als ik u alleen liet ronddwalen.’ Tot zijn verbazing ging ze daardoor overstag. Hij pakte haar bij de arm – en voelde opnieuw de energie tussen hen knetteren – en trok haar mee naar de deur. ‘Laten we een hapje gaan eten, dan gaan we daarna winkelen.’


  ‘Ik wil graag ontbijten, maar daarna wil ik even hier terugkomen om te vragen of mijn koffer is gebracht. Ik wil liever geen tijd verspillen aan kleren kopen als het niet nodig is.’


  ‘Hoe goed is uw Italiaans?’ Hij vermoedde dat ze geen woord had verstaan van wat hij eerder had gezegd.


  ‘Vreselijk slecht.’ Door haar glimlach werd haar gezicht bijna mooi. ‘Ik kan wel vragen waar het toilet is, maar ik zou het antwoord niet begrijpen, behalve als iemand wijst waar ik heen moet.’


  ‘Daarom was het heel verstandig om een gids in te huren. Ik zal mijn mobiele nummer achterlaten bij de receptie. Als uw koffer wordt gebracht, kunnen ze me bellen.’


  Gage liep naar de kleine balie, die rechts van de deur in een kleine nis was gesitueerd. Daar was de vrouw die hem gisteravond naar zijn kamer had gebracht een berg wasgoed aan het opvouwen. Hij zei hij haar gedag en vertelde dat Ms. Smith een belangrijk pakje verwachtte. Vervolgens gaf hij zijn telefoonnummer op.


  De hele tijd voelde hij de ogen van de Gorgo op zich gericht. Het leek wel of ze hem aanraakte, zo duidelijk voelde hij dat ze haar blik over zijn lichaam liet gaan.


  ‘Is alles geregeld?’ vroeg de Gorgo.


  ‘Ze zullen bellen als uw koffer opduikt.’


  En als er een briefje of een ander pakketje werd bezorgd, zou hij ervan weten. Hij had de hele situatie met de Gorgo onder controle.


   


  ‘Hoe smaakt uw koffie, Ms. Smith?’


  Er ging een rilling langs haar rug. Ze kon het timbre van zijn stem en zijn Britse accent maar moeilijk weerstaan. Het liefst zou ze haar kin op haar hand laten rusten en stil naar hem luisteren, maar dan zou ze overkomen als een volslagen idioot.


  ‘De koffie is heerlijk.’ Ze hief het kopje op en blies erin. Ze had een steelse blik op het porselein geworpen en gezien dat het schoon was. Ze nam nog een slokje van het aromatische drankje. Het was sterker, intenser dan de koffie die ze anders dronk, maar als ze wilde wat ze anders dronk, had ze net zo goed thuis kunnen blijven. ‘Ik voel me al een heel stuk beter. En zeg toch Holly en jij. Alleen mijn leerlingen noemen me Ms. Smith.’


  En Holly was er bijna zeker van dat ze deze man niks nieuws kon leren. Hij had een ervaren en koelbloedige uitstraling, iets wat zijn zwarte pantalon en donkerbruine overhemd niet konden verhullen. Ze vond hem zowel intimiderend als intrigerend.


  ‘Prima, Holly.’ Er ging een rilling van genot door haar lijf toen ze hoorde hoe hij haar naam uitsprak. ‘En ik ben Gage. Je moet de kracht van cafeïne en eten nooit onderschatten.’


  Precies. En als ze niet langer een vochtig slipje tegen haar huid voelde, zou ze zich ook een stuk beter voelen. Maar dat ging ze haar superaantrekkelijke gids niet aan zijn neus hangen. ‘Nee, inderdaad. Hoe is jouw ontbijt?’


  Ze had geaarzeld tussen de sfoliatelli, een gebakje gevuld met ricotta en fruit, en een eenvoudige brioche. Voor haar reis was ze dankzij Weight Watchers ruim vijf kilo afgevallen, maar ze verdomde het om in Venetië punten te gaan tellen. In kaas zat in elk geval proteïne en ze kreeg ook wat fruit binnen. Bovendien had haar diner van gisteravond bestaan uit een snel naar binnen gewerkte müslireep. Na een hap van de sfogliatelli dacht ze dat ze in de hemel was beland. Ze had ook nog nooit zulke lekkere geuren geroken als in het gezellige zaakje met de glazen toonbank waar ze naar binnen waren gegaan.


  ‘Mooi zo. Al het eten en drinken in Venetië is uit de kunst.’


  Nee maar, wat een sprankelende conversatie. Welk onderwerp zouden ze hierna aansnijden? Het weer? Er viel een stilte, waarin ze nog een hapje nam van haar sfogliatelli. Om hen heen babbelden de andere klanten in allerlei verschillende talen. Ze hoorde ook wat flarden Engels.


  Eenmaal binnen had Holly gauw een tafeltje bij het raam bezet dat uitkeek over een smalle geplaveide straat. Van achter het glas keek ze naar de voorbijgangers, zich bij elke vrouw afvragend of het Julia was. Nee, dat was van de gekke. Misschien was de hele reis dom. Al dat geld, al die tijd, de vliegreis om een vrouw te zoeken die vermoedelijk helemaal niet gevonden wilde worden. Ze schudde de twijfel van zich af. Door hier te komen en op zoek te gaan naar haar moeder, nam Holly de touwtjes in handen en bepaalde zij de koers van hun relatie.


  Maar ze was drie geweest toen ze Julia voor het laatst had gezien. Hoe groot was de kans dat ze een vrouw zou herkennen die ze al zolang niet had gezien? Hoe groot was de kans dat haar moeder uitgerekend langs het cafeetje zou lopen waar Holly zat op haar eerste dag in Venetië? Niet erg groot – maar toch bleef ze de gezichten bestuderen. Het was zelfs nog onwaarschijnlijker dat haar moeder hier binnen zou komen, maar toch wierp ze iedere vrouw die het cafeetje in kwam een onderzoekende blik toe. Als ze eerlijk was, kon ze daardoor haar snel kloppende hart negeren, dat behoorlijk tekeerging door haar invalgids.


  Door hem voelde ze zich… nerveus. Nee, dat was het niet. Door hem was ze zich bewust van zichzelf. Alles aan hem vond ze aantrekkelijk: de geur die aan hem kleefde, het timbre van zijn stem, de manier waarop zijn haar over zijn kraag krulde, de lichte aanraking van zijn hand op haar schouder toen hij haar stoel hoffelijk naar achteren had getrokken. Dit was vreselijk. Hoe lang duurde dit nu? Nog geen halfuur en één blik, één aanraking, was voldoende om de hormonen door haar heen te laten gieren. Dit was haar nog nooit overkomen, en het was een bijzonder ongunstig moment voor de eerste keer.


  Voor hetzelfde geld had hij vrouw en kinderen in Engeland. Hij zou in elk geval een vriendin hebben, misschien wel een paar, verspreid over Europa. Als een man die zo aantrekkelijk was als Gage Carswell geen relatie had, dan was er hoogst waarschijnlijk iets heel erg mis met hem. Goede mannen bleven niet lang single. Dat was de enige verklaring die ze had, want echt, zodra zij dacht dat ze een man had gevonden die de moeite waard was, liep alles altijd in het honderd. Dus hoe sexy Gage ook mocht zijn, de kans was groot dat hij al bezet was.


  Ze nam nog een hap van haar gebakje en kauwde er langzaam op. Ze zou het hem gewoon vragen. Als ze hier met Signora Ciavelli had gezeten, zou ze tenslotte ook naar haar gezin hebben geïnformeerd. Ze zou Gage behandelen alsof hij Signora Ciavelli was. Ze slikte de hap door en pakte haar kopje.


  ‘Nou…’


  ‘Wat…’


  Ze begonnen tegelijk te praten.


  ‘Ga je gang.’


  ‘Nee, jij eerst.’


  Holly lachte, en de ongemakkelijke stemming verdween.


  ‘Toe, dames gaan voor.’


  ‘Hoe lang doe je dit al?’


  ‘Ik werk al een paar jaar parttime voor YWI. Meestal als ze op het laatste moment omhoog zitten of als er onverwachte boekingen zijn, zoals nu.’ Hij glimlachte, en Holly voelde het effect van die eenvoudige beweging van zijn mond tot in haar tenen. ‘Ik reis graag en ik heb een flexibel schema. Dat gaat goed samen. Ik heb al veel van de wereld gezien. En jij? Is dit je eerste bezoek aan Venetië?’


  ‘Ja.’ Ze zei niet dat ze nog nooit had gevlogen. Hij was duidelijk een ervaren reiziger en ze wilde niet als een totale onbenul overkomen. ‘Maar je hebt me wel nieuwsgierig gemaakt. Wat doe je dan voor werk dat je zomaar op stel en sprong kunt vertrekken?’


  ‘Nou, ik ben duidelijk geen hersenchirurg of vrachtwagenchauffeur met een vaste route.’ Impulsief beantwoordde Holly zijn ontwapenende grijns. ‘Ik heb een galerie in Londen. Gelukkig is mijn rechterhand bijzonder efficiënt. Zonder Agnes zou ik niet kunnen gaan en staan waar ik wil.’ Zijn ogen waren donker en bijna onpeilbaar, zag ze. ‘Maar dit werkt heel goed. Ik wil niet opscheppen, maar onze galerie heeft de afgelopen tien jaar een paar veelbelovende nieuwe talenten ontdekt. Je staat er versteld van wat je allemaal kunt ontdekken als je de juiste contacten hebt.’


  ‘Dat zal best.’ Eigenlijk had ze daar geen flauw idee van. Hij bewoog zich duidelijk in heel andere kringen dan zij. De grootste ontdekking die zij had gedaan dankzij haar ‘juiste contacten’ was dat de ouders van twee van haar leerlingen lid waren van een parenclub in de buitenwijken van Atlanta. Maar ze had het idee dat hij iets heel anders bedoelde.


  ‘En jij bent toch lerares? Welk vak geef je?’


  Hoe wist hij dat? O ja, van het formulier dat ze op internet had ingevuld voor het gidsbureau. Dat bureau ging er prat op dat het rekening hield met de individuele wensen van hun klanten, in tegenstelling tot de grotere bedrijven. Op het webformulier had ze haar algemene gegevens opgegeven, haar beroep en de bezienswaardigheden die ze wilde bekijken. Alles was bijzonder efficiënt afgehandeld via internet.


  Holly vond haar baan heel bevredigend, maar het klonk nogal saai in vergelijking met de hele wereld over reizen en galeriehouder zijn. Alsof je het beroep van topmodel vergeleek met boer in Georgia. Ze zou hem de details van het lesgeven besparen. ‘Ja, ik ben onderwijzeres. Ik geef les aan begaafde zestienjarigen die zich liever bezighouden met elkaar.’ Ze lachte even. ‘Het is deze week voorjaarsvakantie. Zowel voor de leerlingen als de docenten.’


  Naast zijn donkere ogen verschenen rimpeltjes, en zijn trage glimlach deed haar hart sneller kloppen. Het was moeilijk om gewoon te blijven ademen als hij op die manier glimlachte. ‘Heel verstandig dat je naar Venetië bent gegaan. Ik zal mijn uiterste best doen om ervoor te zorgen dat je van de ervaring zult genieten, vooral nu ik weet dat dit je eerste keer is. Ik zal ervoor zorgen dat je tevreden zult zijn.’


  Tevreden. Als hij zo door zou praten met zijn fluweelzachte stem zou ze ter plekke op heel andere wijze tevreden worden gesteld. Ze schoof heen en weer op haar houten stoel toen er een brandende hitte door haar lichaam trok. ‘Daar zul je vast in slagen.’


  ‘Voor we beginnen moeten we het even over je voorkeuren hebben. Wat spreekt je het meeste aan? Wil je het snel doen en wil je de hoogtepunten onderweg meepikken of heb je liever een langzame, grondigere aanpak?’


  ‘Een combinatie van die twee, denk ik.’ Ze was er trots op dat haar stem zo normaal klonk, terwijl ze zich bijzonder ademloos voelde.


  Af, Holly. Stoute meid! Hij had het over de bezienswaardigheden bekijken, niet over seks. Misschien kwam het door de stad. Romantiek, sensualiteit en mysterie leken bij Venetië te horen. Of het kwam door zijn donkere ogen of de manier waarop zijn donkere haar tegen zijn kraag viel of zijn accent of de seksuele spanning die tussen hen knetterde of… alle eerder genoemde dingen. Wat het ook was, ze leek alleen nog maar aan seks te kunnen denken.


  ‘Dat valt te regelen.’ Hij tikte met een lange, vierkante vinger op het tafelblad. Greg, haar laatste vriend, had bijna vrouwelijke handen gehad. De handen van Mr. Carswell waren echter bijzonder mannelijk. Tussen de zwarte haartjes op zijn rechterhand was een vaag litteken te zien. Ze slikte bij het idee dat die handen haar huid zouden liefkozen.


  ‘We kunnen eerst de snelle tour doen en als je iets ziet wat je bevalt, kunnen we het tempo vertragen,’ zei hij. ‘Lijkt je dat wat? Waar het om gaat is dat het een aangename ervaring wordt voor jou.’


  Nou, zij wist precies hoe het een aangename ervaring voor haar kon worden. Ze kon zijn mond bijna over haar huid voelen glijden, langs haar hals, knabbelend aan haar schouder, terwijl zijn vingertoppen haar streelden. Dat zou de langzame ontdekkingstocht zijn, en wat betreft de snelle, waarbij hij alleen de hoogtepunten aandeed… Lieve hemel, ze was nog nooit zo opgewonden geraakt door een man die ze pas net kende. Vergeet niet dat hij een vrouw of vriendin heeft, dacht ze.


  Ze sloeg haar benen over elkaar en haar enkel streek langs zijn scheenbeen, waarop er een hete vlam langs haar been trok. ‘Sorry.’


  ‘Geeft niks.’


  Niet denken aan het tintelende, opgewonden gevoel in je lichaam. Hou je aandacht bij het gesprek. ‘Doe je het anders ook zo?’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen om. Iedereen is anders. Ik wil het precies doen zoals jij het wilt.’


  Wat zij wilde was een groot glas koud water om over haar hoofd te gieten. ‘Ik vind de snelle hoogtepunten wel een goed idee.’ Met haar vork sneed ze haar sfogliatelli in kleine stukjes, en daarna vroeg ze zo nonchalant mogelijk: ‘En hoe denkt je vrouw of vriendin over je uitstapjes?’


  Hij hoefde niet te weten dat het stellen van die vraag haar een ongemakkelijk gevoel bezorgde. Of dat ze helemaal opgewonden werd bij de gedachte aan zijn aanraking. Tenslotte zou ze ook niet aarzelen om Signora Ciavelli te vragen wat haar man of vriend van haar werk vond. Maar ja, ze had zich niet net afgevraagd hoe het zou zijn als Signora Ciavelli haar lippen op de hare drukte en…


  ‘Ik ben nooit getrouwd en op dit moment heb ik geen vriendin.’


  ‘Wat mankeert er dan aan je? Woon je soms nog bij je moeder?’ Ze had de woorden nog niet gezegd of ze wenste dat ze ze terug kon nemen. Maar daar was het te laat voor.


  Even keek hij haar lichtelijk geschrokken aan, wat de hele situatie nog gênanter maakte.


  ‘Het spijt me. Ik weet niet waarom ik… Dat was heel onbeleefd van me. Het spijt me. Vergeet alsjeblieft wat ik net heb gezegd.’


  Er verscheen een ondeugend glimlachje op zijn gezicht en zijn donkere ogen lichtten op. Het zou wel zo beleefd zijn om te doen wat ze had gevraagd en ‘het te vergeten’. Maar het zou nog beleefder zijn geweest als zij die opmerking niet had gemaakt.


  ‘Ik kan echt niet vergeten dat jij gelooft dat me iets mankeert omdat ik geen relatie heb,’ zei hij bijna spinnend. Hij hield zijn hoofd een beetje schuin, alsof hij stomverbaasd was. ‘De meeste vrouwen die ik ontmoet lijken dat juist prettig te vinden.’


  Ze pakte haar koffiekopje met beide handen vast. Aangezien hij eerder vermaakt dan boos leek, zou ze het spelletje meespelen. ‘Ach, als ik toch al onbeleefd ben geweest, kan ik net zo goed vragen hoe oud u bent, Mr. Carswell.’ Ze nipte van haar koffie.


  ‘Gage,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Ik ben tweeëndertig. En nee, ik woon niet bij mijn moeder.’ Ze zag dat er een ondiep kuiltje in zijn rechterwang verscheen als hij glimlachte. ‘Wil je nog meer bijzonderheden weten om vast te stellen wat me mankeert, Holly?’


  Tot hij haar naam had uitgesproken, had ze de klank ervan nooit sexy gevonden.


  ‘Nee, voorlopig niet, Gage.’ Net als hij eerder had gedaan hield ze haar hoofd een stukje schuin. ‘Ik heb gemerkt dat succesvolle, ontzettend knappe, welbespraakte mannen van jouw leeftijd bijna altijd een vriendin, of vriendinnen, hebben. Als ze dat niet hebben is het meestal een slecht teken. Begerenswaardige mannen zijn bijna nooit single.’


  ‘Ik voel me gevleid dat je me ontzettend knap en welbespraakt vindt.’


  Ze voelde zich op en top vrouwelijk nu ze in een cafeetje in Europa zat te flirten met een knappe buitenlander. Glimlachend keek ze hem aan. ‘Dat was vast niet de eerste keer dat je het hoorde.’ Zijn lichaamshouding wees op zelfverzekerdheid, niet op ijdelheid, wat volgens haar een belangrijk verschil was. ‘Maar ik ben blij dat ik je ego heb kunnen strelen.’


  ‘Hoe weet je eigenlijk dat ik succesvol ben? Voor hetzelfde geld ben ik een arme sloeber.’


  ‘Dat kan, maar de kans is klein. Anders zou je niet voor een bedrijf werken dat zo’n goede reputatie heeft.’


  ‘Interessante conclusies. Nou, wat zou er dan mis met me kunnen zijn?’


  ‘Ik geloof niet dat je een sloddervos bent. Je kleedt je heel behoorlijk.’


  ‘Heel behoorlijk?’ Quasibeledigd trok hij zijn donkere wenkbrauwen op.


  ‘Zoals je ziet, hou ik me niet zo met mode bezig. Je zou best allemaal dure merken kunnen dragen zonder dat het me opvalt.’


  ‘Goed, in dat geval kan ik wel leven met ‘heel behoorlijk’. En nee, ik ben geen sloddervos.’


  ‘Ik geloof ook niet dat je een echt pietje-precies bent omdat je haar langer is dan gebruikelijk.’


  ‘Ben je altijd zo oplettend?’


  ‘Ja, eigenlijk wel. Dat is een overlevingstactiek. Als je in mijn werk geen oog hebt voor nuance en details dan overleef je het niet.’ Er verscheen een verbaasde blik in zijn ogen en hij trok zijn wenkbrauwen vragend op. ‘Middelbare scholieren kunnen meedogenloos zijn.’


  ‘Aha. Vormen ze een bende?’


  ‘Soms wel. Nou, heb ik gelijk? Ben je geen pietje-precies?’


  ‘Midden in de roos. Ik val er tussenin.’


  Ze knikte. ‘Ik gok dat je een workaholic bent en dat je barst van de geheimen.’


  Als ze niet gewend was om de gezichten van haar leerlingen scherp in de gaten te houden voor subtiele gelaatsveranderingen, dan zou de veelzeggende maar vage bevestiging haar zijn ontgaan.‘Hoe ben je tot die conclusies gekomen?’ vroeg hij geamuseerd.


  ‘Je bent succesvol genoeg om je galerie op redelijk korte termijn in de steek te laten. Maar je vertrekt om hier weer aan het werk te gaan. Kortom: je grootste hobby is werken.’


  ‘Heel indrukwekkend. En daarom heb ik veel geheimen?’


  ‘Nee. Dat heeft er niks mee te maken.’


  ‘Ik ben een en al oor.’ En geërgerd, ondanks zijn vermaakte toontje. In zijn donkere ogen had ze ook nog een glimp van iets anders gezien.


  De sfeer tussen hen veranderde, verdiepte zich en ging een stap verder dan luchtig flirten.


  ‘Je ogen,’ zei ze zacht, zich naar hem toe buigend. ‘Je bent iemand die veel geheimen bewaart.’


  ‘Juist. Nou ben ik minder onder de indruk van je deductiewerk.’ Hij boog zich ook naar haar toe en de rest van de wereld leek te verdwijnen. Alleen zij twee bestonden nog, en ze gingen helemaal in elkaar op. ‘Iedereen heeft geheimen, Holly. Ik durf te wedden dat er achter die schitterende ogen van jou ook een aantal schuilgaan. Ik wil dolgraag ontdekken wat je achter dat doorsnee uiterlijk verbergt.’ Met een doordringende blik keek hij haar aan. Ze was nog nooit zo blij geweest dat ze haar bruine contactlenzen niet meer droeg.


  Hij vond haar ogen schitterend, dacht ze verheugd, maar hij had niet de indruk gewekt dat hij de rest van haar zwaar vond tegenvallen. ‘Nee hoor. Ik heb niks te verbergen.’ Opeens was ze daar niet meer zo zeker van. Het leek net alsof hij de poortwachter was van een deel van haar waarvan ze niet had geweten dat het bestond. Alsof hij verder, dieper kon kijken dan alle andere mensen tot dan toe. Dat was zowel opwindend als eng. ‘Ik geloof dat iedereen een deel heeft dat hij het liefst voor zichzelf houdt, maar dat is niet per se geheim.’


  Gage ging achterover zitten, en de betovering en de intensiteit verdwenen. ‘Dat is een interessant onderscheid. En hoe zit het met jou? Heb jij een echtgenoot of vriend in de VS die zich bedreigd zal voelen omdat ik de plaats van Signora Ciavelli heb ingenomen?’


  Glimlachend schudde ze haar hoofd. Haar hart sloeg een slag over, omdat hij probeerde uit te zoeken of ze vrij was, net zoals zij bij hem had gedaan. ‘In Atlanta is er niemand die zich bedreigd zal voelen.’


  ‘Kijk, daardoor krijg ik het idee dat Amerikaanse mannen niet goed wijs zijn,’ zei hij. Bij het zien van zijn grijns trok er een golf warmte door haar heen en kwam er diep in haar binnenste een sluimerende begeerte tot leven. Toch ontging het haar niet dat hij handig van onderwerp veranderde. ‘Dus allereerst moeten we nieuwe kleren voor je kopen?’


  Ze was zo opgegaan in hun gesprek dat ze bijna haar klamme ondergoed was vergeten. Maar opeens was ze zich daar maar weer al te goed van bewust. Onwillekeurig begon ze een beetje op haar stoel te draaien.


  ‘Hoe eerder hoe beter. En ik kan heel snel winkelen.’


  ‘Ik begrijp dat je geen belangstelling hebt voor Gucci, Valentino of Versace?’


  Als kind had ze geleerd om elk dubbeltje om te draaien. Een aantal magere jaren had haar vaders boerderij in de rode cijfers gebracht, waardoor ze heel zuinig hadden moeten leven. En dan was er het feit dat haar moeder in de modewereld werkte, wat voor haar nog een reden was om die te schuwen. ‘Zelfs al had ik er belangstelling voor, mijn budget is er veel te klein voor.’ Ze keek naar het pakje waarin ze had gereisd. Dat was een rib uit haar lijf geweest. ‘Zijn er ook kledingzaken waar je alles kunt krijgen?’


  ‘We kunnen naar Coin gaan, een warenhuis in de Cannaregio sestiere. Het is redelijk geprijsd en je kunt er vast alles vinden wat je zoekt.’


  Dankzij de talloze reisgidsen die ze had gelezen om zich op dit bezoek voor te bereiden herkende ze de naam. Cannaregio – de noordelijke wijk die ingeklemd lag tussen de bovenste S van het Canal Grande, de centrale waterweg door Venetië, en de verder weg gelegen eilanden Burano en Murano – was het oudste getto van de wereld. Daar had Tintoretto gewerkt, de zeer productieve zestiende-eeuwse kunstenaar die zijn hele leven in Cannaregio had gewoond. Hij was Venetië slechts eens in zijn leven uit geweest. De geschiedenis van de stad deed haar keer op keer versteld staan.


  ‘Coin lijkt me echt een winkel voor mij.’


  ‘Prima, dan gaan we daarheen.’ Hij stond op en trok haar stoel naar achteren. De kleine galante gebaren stelde ze ontzettend op prijs. ‘Wil je lopen of met de vaporetto gaan?’


  Zodra ze droog ondergoed aan had, wilde ze alleen nog maar lopen. ‘Nu de waterbus, later lopen.’


  Met een glimlach maakte hij een korte buiging. ‘Jouw wens is mijn bevel,’ zei hij.


  Die opmerking deed haar knieën knikken. Zo langzamerhand begon ze het te waarderen dat Gage haar gids was.


  


  Hoofdstuk 5


   


   


   


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat ik echt hier ben,’ zei de Gorgo – of Holly, zoals ze zichzelf noemde – in haar zangerige zuidelijke accent. Ze keek hem recht aan met haar grote groene ogen toen de grote drukke waterbus in noordelijke richting door het Canal Grande voer. Op beide oevers strekte de afbrokkelende grootsheid van de stad zich uit. Achter hen rezen de opvallende torens van de San Marco-basiliek op, maar zijn aandacht werd vooral getrokken door Holly.


  Haar ogen glommen en de wind blies haar haren over haar gladde wang. Gage probeerde te bedenken wanneer hij voor het laatst zo enthousiast over iets was geweest. Helaas schoot hem niks te binnen. Hij bracht zichzelf in herinnering dat ze alleen een rol speelde.


  ‘Mooi hè?’ vroeg hij, maar hij had het niet alleen over de omgeving. Voor een vrouw die hem in eerste instantie nogal gewoontjes was voorgekomen, leek ze ineens heel bijzonder met haar glanzende ogen en door de wind verwarde haren.


  Nou moest de Gorgo natuurlijk ook wel goed zijn, anders had ze niet zo lang een succesvolle spionne kunnen zijn. Hij had gezien hoe ze tijdens het ontbijt vlug haar kopje en bestek controleerde op eventuele sporen van vergif, iets wat hij zelf ook altijd deed. Maar hij was er redelijk zeker van dat ze niet doorhad dat hij geheim agent was. Haar opmerking dat hij een man met geheimen was, was waarschijnlijk een soort test, een poging om een andere spion te ontmaskeren.


  Toch klopte er iets niet. Alle puzzelstukjes waren er, maar ze leken niet in elkaar te passen. Ze had heel duidelijk iedereen die langs de bakkerij kwam geobserveerd, en nu, ondanks haar bewondering voor de indrukwekkende palazzo’s die langs het kanaal stonden, bleef ze de menigte afspeuren.


  Er waren twee dingen die hij niet kon rijmen. Haar oplettendheid was veel te… oplettend. Ze probeerde niet eens om haar omgeving onopvallend in de gaten te houden. Het leek wel alsof ze in de zee van gezichten op zoek was naar iemand die haar bekend voorkwam. En dan was er nog haar oprechte bewondering voor de stad zelf. Die was bijna onmogelijk te veinzen. Ze had hem er bijna van overtuigd dat ze nog nooit in het buitenland was geweest, maar volgens het dossier dat hij had gelezen toen hij zijn opdracht kreeg, was de Gorgo eerder dit jaar nog gesignaleerd in Praag en Helsinki.


  Dan was er nog een derde stukje dat niet paste. Hij was heel goed in het doorgronden van mensen, door het observeren van hun gezichtsuitdrukking en hun lichaamstaal en door goed te luisteren naar de toon waarop ze spraken. Hij voerde zijn observatie altijd verstandelijk en wetenschappelijk uit. Bij de Gorgo leek het wel alsof hij ineens niet meer in staat was tot die afstandelijkheid en hij alleen nog háár voelde. Niet verstandelijk, maar emotioneel en instinctief. En het was iets wederzijds. Het leek wel of ze zich in zijn lichaam had weten te nestelen. Alsof, hoe dwaas het ook klonk, hij een deel van zichzelf had gevonden dat hij na het overlijden van zijn ouders kwijt was geraakt. Dat was verdomd vervelend, aangezien de Gorgo niet zou aarzelen om hem te vermoorden als ze hem als een bedreiging zou zien.


  Gage raakte haar elleboog even aan en boog zich wat dichter naar haar toe, zodat ze hem boven het geroezemoes uit kon horen. De wind liet lokken van haar haar in zijn gezicht dansen, en opeens had hij de idiote neiging om haar schouders beet te pakken en zijn gezicht in de zijdezachte massa te begraven. Hij was echter geen man die toegaf aan idiote neigingen en onderdrukte ook deze genadeloos. In plaats daarvan zei hij in haar oor: ‘Bij de volgende halte moeten we eraf.’


  Een kwartier later gingen ze het warenhuis Coin binnen, dat in elke willekeurige Europese of Amerikaanse stad had kunnen staan.


  Bij de deur hield Holly hem tegen. ‘Je hoeft niet mee naar binnen te gaan. Ik zie je hier over een uurtje wel weer.’


  Echt niet. Helaas kon hij niet bij haar in het pashokje gaan staan, maar op alle andere plekken zou hij haar scherp in het oog houden.


  ‘Ik wil niets liever dan een uurtje met je winkelen. Ik sta de hele week voor je klaar.’ Hij wierp haar een hopelijk charmante glimlach toe en kaatste haar eerdere woorden terug. ‘Zo zijn wij workaholics nou eenmaal.’


  ‘Ik ben heel goed in staat om zelf kleren uit te zoeken. Zelfs ik zal de weg niet kwijtraken in een warenhuis.’


  Maar welke tegenwerpingen ze ook maakte, hij zou haar niet in haar eentje door de winkel laten dwalen. ‘Ik kan je een unieke mannelijke invalshoek bieden. Echt, die kans kun je niet laten lopen.’


  Haar ogen fonkelden geamuseerd. ‘Volgens mij is niets unieks aan welke mannelijke invalshoek dan ook. “Het geeft niet of het lekker zit, koop gewoon wat het kortste is.”’


  Spontaan begon hij te lachen. ‘Touché. Goed, misschien is de invalshoek niet zo uniek.’ Haar ogen leken eerder blauw dan groen als ze vrolijk was. ‘Beschouw dit dan als een kans om mij te leren wat vrouwen mooi vinden.’


  ‘Je bent wel een volhouder, is het niet?’


  ‘Er is me verteld dat dat een groot deel van mijn charme is.’


  ‘Dan heeft iemand tegen je gelogen,’ zei ze, maar toen gaf ze toe. ‘Goed dan. Mij best. Als je per se samen met mij wilt winkelen, wie ben ik dan om daar nee tegen te zeggen? Laten we beginnen.’


  Toevallig was de eerste afdeling waar ze kwamen de lingerieafdeling. Vooraan stond een uitstalling van bontgekleurde strings, die nogal lastig te negeren was.


  Schalks keek Holly hem aan. ‘De koopwaar is duidelijk uitgestald door een man. Laat me raden… vanuit jouw unieke mannelijke invalshoek zou je deze zo kopen.’


  ‘Nou, ik moet zeggen dat ik als man zijnde…’ Een man met een flinke verbeeldingskracht. ‘… geniet van de kunstvorm.’ Holly kreunde en keek alsof ze hem het liefst iets naar zijn hoofd zou gooien. ‘Maar het lijkt me niet erg lekker zitten.’ De hele dag rondlopen met een touwtje tussen je billen leek hem een kwelling.


  De reactie van de Gorgo ging verloren, omdat er een verkoopster op hen af kwam. ‘Bon giorno,’ zei ze. ‘Kan ik u helpen?’ vroeg ze in het Engels, ongetwijfeld omdat ze hun gesprek had opgevangen.


  Terwijl Holly met de vrouw kletste over kwijtgeraakte bagage en haar vertelde wat ze zocht, hield Gage de andere klanten om hen heen in de gaten. Onderweg waren ze niet gevolg, daar was hij zeker van. En de enige die ietwat verdacht leek, was een vrouw met een sjaaltje over haar donkere haar. Ze was halverwege de twintig, droeg een zonnebril en liep een gangpad verderop achter een kinderwagen. Waren baby’s over het algemeen niet lawaaiig? Op dat moment begon het wurm te janken. De vrouw vormde geen gevaar.


  De verkoopster liep langs de uitgestalde strings. Ze kneep haar lippen samen en bestudeerde Holly. Vervolgens koos ze een laag uitgesneden zwart slipje, afgezet met kant. Dat zou prachtig staan op Holly’s ronde heupen en billen. Bij die gedachte kwam zijn penis tot leven.


  ‘Vind je het mooi?’ vroeg de verkoopster aan hem, in plaats van aan Holly. Kennelijk beschouwde ze hen als stel.


  ‘Heel mooi. Sexy, maar toch praktisch.’ Iets wat ook van Holly zelf gezegd kon worden. Vragend keek hij haar aan. ‘En wat is het onafhankelijke vrouwelijke oordeel?’


  Ze wierp hem een blik toe die hij niet kon ontcijferen en zei toen heel gedecideerd tegen de verkoopster. ‘Ik neem er zeven.’


  ‘Va bene. En de…’ Ze gebaarde naar Holly borsten.


  Gage onderdrukte een grijns en wendde zijn blik af om haar wat privacy te geven.


  De vrouw kwam aanzetten met een bijpassende beha van doorzichtig zwart materiaal, afgezet met kant, en hield het omhoog. ‘Mooi, no?’


  Hij vond het prachtig, al waren sommige delen van hem er blijer mee dan andere. ‘Deze niet zo unieke man ziet het wel zitten.’


  De Gorgo moest bijna lachen. ‘Ik weet ook waar hij het al ziet zitten.’


  De verkoopster keek van Holly naar hem en toen weer naar Holly. Ze kon hun gesprek duidelijk niet volgen. Holly knikte. ‘Si. Eentje, alstublieft.’


  ‘Nachtjapon, si?’ vroeg de verkoopster, en Holly knikte nogmaals.


  ‘Ja, ik heb een nachthemd nodig.’


  Naast het ondergoed stonden rekken vol nachtjaponnen, peignoirs en pyjama’s in een keur van stijlen en kleuren; lang en kort, zedig en uitdagend. Gage was benieuwd wat zij zou kiezen. Zelf had hij onmiddellijk zijn keuze bepaald. Holly koos echter een eenvoudig roomkleurig nachthemd. Zeker niet iets wat een vrouw met zo’n mooie rug moest dragen. En als hij haar in de gaten moest houden, was dat zeker niet wat hij wilde zien.


  ‘Maar deze kleurt bij je ogen.’ Hij pakte een zijden nachtjapon, waar tinten groen en blauw in waren geweven en die een laag uitgesneden hals en dunne bandjes had. Uitdagend keek hij haar aan.


  ‘Si, si, perfecto.’ Haastig griste de vrouw het roomkleurige nachthemd uit Holly’s hand en hing het weer terug. Ze schudde haar hoofd en klikte afkeurend met haar tong. ‘Niks voor u.’


  De verkoopster pakte de nachtjapon aan van Gage en hield hem voor Holly. Die draaide zich om om in de spiegel te kunnen kijken. Het kostte hem geen enkele moeite om haar zich voor te stellen met alleen de nachtjapon aan. Sterker nog, het was onmogelijk dat niet te doen. Haar flinke boezem, haar slanke taille, de sensuele ronding van haar heupen…


  In de spiegel ontmoette haar blik de zijne. Had hij niet de opdracht gekregen om haar te verleiden als dat nodig was? De begeerte tussen hen werd sterker. Het was slechts een kwestie van tijd tot…


  ‘Ik neem hem.’ Haar schorre zuidelijke stem leek over zijn zenuwuiteinden te strelen. ‘Samen met de bijpassende peignoir.’


  Vastberaden zette hij het beeld van Holly in de nachtjapon van zich af. Hoe onschuldig haar blik ook was, het zou heel dom zijn om Holly te onderschatten. De Gorgo was een bijzonder gevaarlijke vrouw.


   


  ‘Waar wil je het hebben?’ vroeg Gage, nadat hij de deur van haar hotelkamer achter zich had dichtgedaan.


  Holly beet zacht op haar onderlip. Ze mocht Gage dan heel leuk vinden, dat wilde niet zeggen dat ze overal iets seksueels in moest zien. Maar het was heel moeilijk om dat niet te doen als elke blik, elke aanraking van zijn arm – om nog maar te zwijgen over zijn geur – haar verlangen naar hem deed toenemen.


  Haar wellust versterkte alles. Ze had een hekel aan winkelen, maar met hem vond ze het… stimulerend. Toen ze hier gisteravond was aangekomen had ze haar kamer nogal smal gevonden. Nu was hij gekrompen tot een heel intieme omvang. Haastig deed ze het nachtlampje aan om de beschaduwde intimiteit te verdrijven.


  Met een ondoorgrondelijke blik in zijn zwarte ogen wachtte Gage op haar antwoord. Waar wilde ze haar koffer?


  ‘Op het bed, alsjeblieft.’ Hoe hard ze ook haar best deed om haar stem zakelijk te laten klinken, de woorden klonken zacht en ademloos.


  ‘Prima,’ zei hij.


  Ze hadden haar aankopen in haar nieuwe koffer gestopt. Door de oneven straatstenen en de vele trappen in Venetië was die, ondanks de wieltjes, lastig mee te nemen. Daarom had Gage erop gestaan hem te dragen, en voor hem leek dat een peulenschil te zijn. Ze hield niet van stereotypen, maar ze had niet verwacht dat de eigenaar van een galerie zo fit zou zijn. Vermoedelijk gingen er onder zijn overhemd heel wat spieren schuil.


  En dat was iets wat ze graag wilde uitzoeken. In heel korte tijd had Gage Carswell een hete vlam in haar doen ontbranden.


  Hij liep langs haar heen, en in haar haast om bij hem vandaan te komen, bewoog ze naar de verkeerde kant en botste ze tegen hem op.


  ‘Wacht. Ik zal het makkelijker voor je maken.’


  Holly drukte zich tegen de muur en voelde het ruwe, oneffen pleister tegen haar vingertoppen. Jeetje, wat rook hij lekker. Hij rook heerlijk naar zeep en man. Zijn geur raakte een primitieve vrouwelijke snaar in haar.


  Hij legde haar koffer op de rand van het bed. ‘Zal ik je even helpen? Dan gaat het wat sneller.’


  Misschien was het ziek of verknipt, maar ze vond het een prettig idee dat hij haar ondergoed zou aanraken. Het zou nog leuker zijn als hij haar zou aanraken, maar die tijd kwam misschien nog. Ze had gezien hoe verlekkerd hij tijdens het winkelen naar haar had gekeken. Dat had alles nog spannender gemaakt.


  ‘Dat is goed. Geef mij alles maar aan.’ Ze deed de deuren van de klerenkast open en trok een van de twee inwendige laden open. ‘Klaar.’


  Na een hele ochtend in Gage’ gezelschap te hebben verkeerd, was ze zich er maar al te goed van bewust dat haar hoofd slechts tot zijn schouder reikte. Maar hier, op haar kleine hotelkamer, stond ze zo dicht bij hem dat haar pas goed opviel hoe breed zijn schouders waren.


  Hij gaf haar de broeken en bloezen en truien die ze had gekocht om overdag te dragen. ‘Ben je blij met je nieuwe kleren?’ Zijn vingers streken even langs de hare toen hij ze haar aangaf.


  Ze glimlachte om de tinteling te verbergen die zijn korte aanraking had veroorzaakt. ‘Ik had liever het geld niet uitgegeven, maar ja, ik ben er blij mee. Deze kleren zijn van een betere kwaliteit dan die ik had.’ Ze borg de kledingstukken op en sloot de la.


  Vervolgens trok ze de andere la open en wendde zich tot hem. Hij stak haar de nachtjapon en peignoir toe, maar liet ze niet los. ‘Dit zal prachtig staan bij je ogen.’ En al zei hij het niet, in zijn blik stond duidelijk te lezen dat het volgens hem ook prachtig bij de rest van haar lichaam zou staan.


  ‘Dat had je goed gezien.’


  ‘Ik zei toch dat ik van pas zou komen.’ Zijn glimlach deed haar hart sneller kloppen. ‘En vanuit een mannelijk perspectief gezien is dit echt een kunststuk.’


  ‘O, daar hebben we die o zo belangrijke mannelijke invalshoek weer,’ zei ze plagend.


  Hij gaf haar het ondergoed aan. ‘Net als deze. Om het nog maar eens te zeggen.’


  ‘Ik had gedacht dat de string de winnaar zou zijn. Vanuit een mannelijke invalshoek, dan.’


  Grinnikend klakte hij met zijn tong. ‘Het valt niet mee om voor alle mannen te spreken. Soms is meer beter. Wat er ook gezegd mag worden, vaak is het opwindender om ergens een glimp op te vangen dan om alles te kunnen zien. Dit is een schitterend voorbeeld van sensualiteit en verleiding.’ Met die woorden gaf hij de nachtjapon eindelijk aan haar.


  ‘Maar je hebt me er nog niet in gezien.’


  ‘Ik heb een heel goed… voorstellingsvermogen.’


  En dat van haar maakte ook overuren. Het kostte haar geen enkele moeite om zich voor te stellen hoe zijn mond op de hare zou voelen. ‘Dat kan heel nuttig zijn.’ Had ze niet iets geestigers kunnen zeggen? Blijkbaar niet.


  ‘Nuttig? Ja, soms wel.’


  Door hem was ze zo opgewonden dat ze niet meer normaal kon denken. Ze moest hem naar zijn kamer sturen, voor ze zich compleet voor schut zette. ‘Verder red ik het zelf wel,’ zei ze, en ze stopte de nachtjapon in de la bij haar ondergoed.


  ‘Weet je het zeker? Ik vind het niet erg om je een handje te helpen.’


  ‘Nee, dank je. Ik kan mezelf wel uitkleden, hoor.’


  ‘Ik had het over de toiletspullen in je koffer.’


  Heel slim, Holly. Daarmee had ze zichzelf al compleet voor gek gezet. Ze toverde een stralende glimlach op haar gezicht en duwde hem zowat de badkamer uit.


  Zijn niet-aflatende beleefde glimlach kon de ondeugendheid die vlak onder de oppervlakte schuilging, niet verhullen. ‘Klop maar op de deur als je klaar bent.’


  ‘Doe ik.’ Ze zorgde ervoor dat haar glimlach op zijn plaats bleef tot ze de deur achter hem sloot.


  Jeetje, wat een stomme trien was ze toch. ‘Ik kan mezelf wel uitkleden, hoor.’ Had ze haar onderbewuste verlangens nog duidelijker kunnen maken?


  Snel trok ze haar kleren en haar ondergoed uit. De lucht in de kamer voelde koel aan op haar blote huid, maar dat was veel prettiger dan het dragen van vuile kleren. Ze pakte een schoon slipje uit de la, waarbij haar hand langs de zijde van haar nieuwe nachtjapon streek. Die had ze niet aangepast in de winkel. Impulsief liet ze hem over haar hoofd glijden. De zijde fluisterde langs haar huid en viel sensueel om haar heen. Ze keek in de spiegel die boven het bureau hing.


  Door de manier waarop het model haar borsten benadrukte en soepel over haar heupen viel, leek het wel alsof hij speciaal voor haar was gemaakt. De split reikte tot halverwege haar dij. Deze japon had geen kantjes of strikjes, alleen strakke elegante lijnen die toch heel erg sexy waren. Ze draaide heen en weer voor de spiegel, zichzelf bewonderend. Haar hart bonsde. Gage had deze voor haar uitgekozen. Voor het eerst merkte ze hoe opwindend het was als een man vond dat je zoiets bekoorlijks verdiende. Haar middelpunt pulseerde door een traag, dwingend verlangen.


  Ze trok de peignoir aan en knoopte de ceintuur losjes om haar middel. Wat zou Gage denken als hij haar zo kon zien? Wat zou hij doen? Ze wist precies wat zij wilde dat hij zou doen. Ze sloot haar ogen en stelde zich het tafereel voor dat ze opeens wanhopig graag echt wilde beleven.


  Ze liep door de kamer en opende de luiken, zodat het zonlicht en de frisse lucht haar huid streelden.


  Ze voelde zijn aanwezigheid zodra hij de kamer binnen stapte. Hij kwam achter haar staan, en zijn geur en warmte omringden haar nog voor hij haar aanraakte. Haar lichaam trilde van verwachting, elk zenuwuiteinde klaar voor zijn aanraking. Hij sloeg zijn armen van achteren om haar heen. De lucht was koel, zijn aanraking warm.


  Haar hart bonsde tegen haar ribben toen hij de knoop die haar peignoir bijeenhield heel langzaam losmaakte. Uiteindelijk vielen de panden van de peignoir uiteen. Zonder iets te zeggen liet hij het zijdezachte materiaal van haar schouders en haar armen glijden, tot het als een sensueel hoopje tussen hun voeten viel. Haar tepels werden hard door het briesje en zijn warme lichaam achter haar. Ze stonden in het raam, waar iedereen die omhoog keek hen zou kunnen zien.


  Sensueel liet hij zijn handen omhoog gaan over haar met zijde bedekte buik tot hij haar borsten omvatte. Met een gefluisterde zucht trok hij haar tegen zijn harde, gespierde lichaam. De zwelling van zijn erectie nestelde zich tussen haar billen en hij liet zijn duimen vederlicht over haar tepels gaan. Zelfs al wond de melodie van zijn stem haar op, woorden waren overbodig geworden.


  Hij bracht zijn rechterhand omhoog en liet hem van haar sleutelbeen langs haar hals gaan. Vervolgens legde hij zijn hand op haar wang en draaide haar hoofd, zodat hij een spoor van kusjes over haar schouder en hals kon trekken, tot hij zijn mond op de hare drukte. Zijn lippen proefden van de hare als een vlinder die de nectar van een bloem probeert. Hij kuste haar nogmaals alsof haar bloemknopje hem beviel, en ditmaal waren zijn lippen hunkerend en traag. Haar mond kwam tot leven onder de zijne, en met zijn tong onderzocht hij alle hoekjes, terwijl hij zijn hand langs het hunkerende topje van haar borst liet gaan.


  Net toen ze dacht dat ze zich veilig kon overgeven aan de sensaties die door haar heen stroomden, proefde ze het aan zijn tong in haar mond, voelde ze het in zijn aanraking en merkte ze het met een deel van haar geest dat op een ander niveau met de zijne leek te communiceren. Gevaar. Duisternis. En al joeg dat haar angst aan, het wond haar ook op. Met hem naar bed gaan zou met niets te vergelijken zijn. Haar lichaam klopte van onbevredigd verlangen, de wens om zijn baard langs haar borsten te voelen schuren terwijl hij haar hunkerende tepel in zijn mond nam en…


  Een harde klop op de deur verbrak de betovering. ‘Holly? Is alles goed met je?’ Zijn stem klonk bezorgd.


  ‘Ik ben…’ Ze zweeg en slikte, om te voorkomen dat hij het verlangen in haar stem zou horen. ‘Met mij is alles goed. Ik ben me net aan het omkleden. Ik ben zo klaar.’


  ‘Prima. Ik wilde het even zeker weten.’


  Ze wist niet of ze hem moest bedanken of vermoorden.


  


  Hoofdstuk 6


   


   


   


  Gage ging ruw met zijn hand door zijn haar. Verdraaid, die vrouw was een nagel aan zijn doodskist. Eindelijk had ze die nachtjapon uitgedaan en een nieuwe broek en bloes aangetrokken. Hij had zichzelf niet kunnen inhouden en had op haar deur geklopt. Hoeveel kon een man verdragen? Hij had zijn blik niet van haar kunnen afwenden… zelfs al wist hij dat ze niemand belde, dat ze geen boodschap voor iemand achterliet of op zoek was naar informatie.


  Uiteindelijk kon hij er alleen zijn voordeel mee doen als Holly, alias de Gorgo, seksueel gefrustreerd was. Frustratie leidde vaak tot onvoorzichtigheid. Dat kon wel eens precies de kans zijn die hij nodig had. Het was heel goed als ze opgewonden, maar onvoldaan was. Helaas verkeerde hij in precies dezelfde staat. Had ze de opdracht gekregen hem of eventuele andere behulpzame mannen in Venetië te verleiden? Maakte het wat uit?


  Ervan overtuigd dat ze geen boodschap voor iemand zou achterlaten of een pakketje zocht, zette hij zijn scherm uit. Bijna onmiddellijk daarna klopte ze bij hem aan.


  Hij opende de deur van de badkamer. ‘Klaar?’


  Het scherm liet een scherp beeld van haar zien, maar het toonde niet hoe glanzend haar haar was of hoe helder haar ogen stonden. Ook kon hij op het scherm haar geur niet ruiken of de lichte trilling in haar stem horen toen ze zich tot hem wendde. In een volmaakte wereld zouden al die dingen hem niet kunnen schelen, maar de wereld was nou eenmaal niet volmaakt. De impact die ze op hem had, was zo groot dat hij van top tot teen begon te tintelen.


  Met het puntje van haar tong bevochtigde ze haar lippen. ‘Voor we gaan, moeten we een paar zaken bespreken. Zullen we dat in jouw kamer of in de mijne doen?’


  Het was vast ijdele hoop dat ze spontaan zou laten zien welke spionageapparatuur ze op haar kamer had en dat daarmee de kous af zou zijn. De ervaring had hem geleerd dat het niet veel goeds beloofde als een vrouw zei dat ze met hem wilde praten.


  ‘Prima, ik heb wel zin in een babbeltje.’ In werkelijk was het net zo leuk als een splinter uit zijn achterste verwijderen. ‘Mijn kamer dan maar?’ Dit zou best een list kunnen zijn om zijn kamer te inspecteren. Of ze wilde een microfoontje verbergen. Hij zou haar scherp in de gaten houden.


  Hij deed een stap opzij zodat ze langs hem kon lopen. ‘Ga zitten.’ Hij trok een stoel bij voor haar. Het leek hem beter om zelf op het bed te gaan zitten dan om haar daar plaats te laten nemen.


  Ze ging op het randje van de stoel zitten en legde haar handen op de rand. Hij moest zeker niet vergeten om later onder die stoel te kijken of er een microfoontje zat. Zelf nam hij aan de voet van het bed plaats, zodat zijn knie bijna de hare raakte.


  ‘Je hebt vast wel een kans gehad om het schema te bekijken dat ik heb ingediend,’ zei ze.


  ‘Ja.’ Bij de parfumafdeling had ze een geurtje gekocht dat hem deed hem denken aan intieme kussen, verstrengelde ledematen en verwarde lakens. ‘Je hebt een aantal interessante keuzes gemaakt. De meeste mensen willen direct naar het paleis van de doge, naar San Marco en het Rialto met alle winkels.’


  ‘Dat weet ik. Daar wil ik het over hebben.’ Ze haalde diep adem en keek omlaag. Haar wimpers, die dankzij de pas gekochte mascara niet langer gouden puntjes hadden, lagen als halve maantjes op haar wangen. Ze keek weer op. ‘Ik ben hier om iemand te zoeken.’


  Jeetje. Misschien moest hij Agnes bellen om een lottoformulier voor hem te kopen. Het leek erop dat vandaag zijn geluksdag zou worden.


  ‘Aha.’ Met zijn armen op zijn knieën boog hij zich voorover, en hij strengelde zijn vingers losjes in elkaar. Het was een nonchalante houding die bedoeld was om haar verder uit de school te laten klappen. ‘En word je verwacht?’


  Ze schudde haar hoofd en beet op haar lip. ‘Niet echt.’


  Hij wenste dat ze haar mooie lip niet op die manier mishandelde. Bij die aanblik wilde hij haar mond met de zijne bedekken, met zijn tong de tandafdrukken weg likken… Als ze hem probeerde af te leiden, lukte haar dat prima.


  ‘Niet echt?’ herhaalde hij.


  ‘Nou, eigenlijk helemaal niet.’


  ‘Ik begrijp het.’ Hij had geen flauw idee waar ze het over had. Nog niet. Maar hij wilde niet te veel zeggen en haar laten schrikken. Haar rug en schouders waren gespannen, haar gezichtsuitdrukking gesloten, maar toch vertoonde ze geen van de subtiele, veelzeggende trekjes die hij had geleerd te herkennen. ‘En weet je waar je die persoon kunt vinden?’


  Ze verschoof wat op haar stoel. ‘Ik heb wel een idee.’


  ‘En dat idee is het reisschema?’


  ‘Min of meer.’ Ze streek haar haar achter haar oor, en hij zag dat ze kleine, welgevormde oren had met slechts een gaatje in elk. ‘Het spijt me. Het is niet mijn bedoeling om cryptisch te zijn. Dit voelt gewoon heel ongemakkelijk. Ik had gedacht dat Signora Ciavelli me zou rondleiden, en als vrouw zou ze het vast hebben begrepen.’ Haar ademhaling klonk luid in de stille kamer.


  Dit zou mooi worden. Hij was heel benieuwd met wat voor verhaal ze op de proppen zou komen. Hoe inventief haar leugen zou zijn. Tenslotte was Holly de Gorgo. Ze zou hem heus niet zo de waarheid vertellen.


  Zijn lichaam spande zich toen ze haar hand in haar rugzak stak. Als ze een wapen tevoorschijn zou trekken, was hij klaar om zich te verdedigen.


  Dat deed ze echter niet. Ze pakte een foto met versleten en vergeelde randen en gaf hem aan Gage. Hij liet hem plat op zijn palm liggen. Het was altijd beter om onnodige vingerafdrukken te voorkomen. Hij zag een foto van een lange slanke brunette met een klassieke botstructuur. En een koele glimlach. Te oordelen naar haar kleding en de motorkap van de auto achter haar was het kiekje vijfentwintig tot dertig jaar oud. Hij keek van de vrouw op de foto naar de vrouw op de stoel. ‘Ben je op zoek naar haar?’


  ‘Ze is mijn moeder.’


  Ja ja. Hij wist niet wie die vrouw was, maar het was zeker haar moeder niet. De vrouw op de foto was beeldschoon. De vrouw op de stoel was heel gewoontjes, op haar opvallende ogen na. Ze leken niet op elkaar.


  ‘Zo te horen zit er een heel verhaal achter.’ Toe maar, Gorgo, verzin iets goeds. Hij gaf de foto weer aan haar.


  ‘Mijn moeder was model voor een aantal bekende modehuizen toen ze mijn vader leerde kennen. Het ging allemaal heel snel: ze werden verliefd en zijn getrouwd. Hij nam haar mee naar zijn boerderij in Georgia en binnen de kortste keren was ze zwanger van mijn broer. Het was net Green Acres, maar dan zonder de grappen.’ Ze glimlachte spottend.


  Hij had geen idee wat Green Acres was, maar hij knikte opdat ze verder zou gaan.


  ‘Vreemd genoeg liep de relatie niet echt lekker, en toen namen ze een besluit dat ik nooit heb begrepen. Ze dachten dat een tweede kind hun huwelijksproblemen zou oplossen.’ Hoofdschuddend keek ze hem aan. ‘Goed, om een lang verhaal kort te maken: ik werd geboren. Toen ik drie was, werd mijn moeder gevraagd voor een fotoreportage in Venetië. Ze zei dat ze een week zou wegblijven. Dat is nu zevenentwintig jaar geleden.’


  Ze klonk geloofwaardig. Haar stem bevatte precies genoeg kalmte en afstandelijkheid voor levenslange pijn en afwijzing. In haar ogen blonken ingehouden tranen. Als hij er niet van overtuigd was dat ze hem maar wat op de mouw spelde, had hij best eens medelijden kunnen krijgen met het meisje dat door haar moeder in de steek was gelaten.


  Hij deed alsof hij haar geloofde. ‘Wat erg, Holly.’ Zacht streelde hij met zijn vingers over haar gezicht, een beetje zoals hij een bang poesje zou aaien. Ze drukte haar gezicht wat dichter tegen zijn hand, haar wang zo heel zacht tegen zijn vingertoppen. Zijn hart bonsde hard en hij moest zichzelf streng voorhouden dat dit allemaal gespeeld was. ‘Hebben jullie contact gehouden? Weet je zeker dat ze hier is?’


  Hoofdschuddend zei ze: ‘Blijkbaar heeft mijn vader altijd in de gaten gehouden waar ze woont en wat ze doet, al heeft hij daar nooit iets over tegen mijn broer en mij gezegd. Waarschijnlijk dacht hij dat het ons verdriet zou doen. Volgens mij heeft hij altijd gehoopt dat ze bij ons terug zou komen. Het heeft vijfentwintig jaar geduurd voor hij begreep dat zijn hoop vergeefs was en verder ging met zijn leven. Vorig jaar is hij opgehouden met haar in de gaten te laten houden. Toen woonde ze in Dorsoduro.’


  ‘Kun je je nog iets van haar herinneren?’


  Ze zette haar voeten op de sport van de stoel en trok haar knieën op. Opeens leek ze net het onhandige, in de steek gelaten meisje uit haar verhaal. ‘Wil je weten of ik me herinner hoe ze me instopte? Een kus gaf op een geschaafde knie? Dat ze me heeft geleerd hoe ik mijn veters moest strikken? Nee. Vreemd genoeg weet ik nog wel hoe ze rook. Jarenlang werd ik heel emotioneel als ik een vleug van een bepaald parfum rook. Vorig jaar, toen mijn vader hertrouwde, heb ik hem geholpen met het opruimen van het kastje onder de wastafel in de badkamer. Daar stond een oud, stoffig parfumflesje dat ze had achtergelaten. Een snuifje en ik wist dat het haar geurtje was.’


  Ze glimlachte ongemakkelijk, alsof ze te veel had gezegd, te veel van zichzelf had blootgegeven, en ze zette haar voeten weer op de grond. ‘Ik heb een goed reukvermogen. Vanochtend herkende ik jouw geur nog voor je had verteld dat dit jouw kamer was.’ Ze stopte de foto weer in haar tas. ‘Ik weet dat ik helemaal niet op haar lijk. Ik heb meer van mijn vaders kant van de familie, maar mijn broer is haar evenbeeld.’


  Was dat even een handig smoesje om een volledig gebrek aan gelijkenis te verklaren. Hij vroeg zich af of ze dit droevige verhaal helemaal zelf had bedacht of dat haar organisatie de hulp van een scenarioschrijver had ingeroepen.


  Toch bekroop hem het gevoel dat haar verhaal klopte. In haar ogen had hij een rauwe, naakte pijn gezien, die hij had herkend als het verdriet dat hij zelf heel lang geleden ook had gevoeld. Hij wist hoe dat was. Het had jaren geduurd voor hij was vergeten hoe het voelde om in de steek gelaten te worden.


  ‘Nee, je lijkt inderdaad niet erg op haar. Zij heeft jouw adembenemende ogen niet, en het lijkt erop dat ze ook jouw kracht niet heeft.’ Holly mocht dan de vijand zijn, ze moest een grote innerlijke kracht hebben, anders had ze het nooit zo lang gered in dit wereldje.


  Met een argeloze blik keek ze hem aan. Het was alsof hij in de diepten keek van een oceaan van verrassing… en kwetsbaarheid. ‘Wat lief dat je dat zegt.’


  Hij wist wie en wat ze was. Waarom voelde hij dan de belachelijke aandrang om haar tegen zichzelf in bescherming te nemen? Dat idee zette hij haastig van zich af. ‘Nee, dat is niet lief, dat is gewoon de waarheid. Dat is niet altijd hetzelfde.’


  ‘Daar heb je gelijk in.’ Ze sloeg haar wimpers neer en boog zich voorover, de traditionele uitnodiging voor een kus. Bij iedere andere vrouw zou hij hebben geloofd dat het een onbewuste beweging was.


  Hij legde zijn vingers tegen de fluweelzachte huid in haar nek, en haar haren bewogen langs zijn knokkels als een gordijn van zijde. Haar lippen weken vaneen.


  Ze liet haar vingers door zijn haar gaan en drukte ze tegen zijn schedel. ‘Kun je hierdoor in de problemen komen?’ mompelde ze met haar zachte, lieflijke stem op het moment dat ze hem dichter naar zich toe trok.


  ‘Hm. Dit is helemaal tegen de regels van het bureau.’


  ‘Ik wil niet dat je het risico loopt om je…’


  Met een vinger tegen haar zachte lippen maande hij haar tot zwijgen. ‘Sommige dingen zijn het waard om wat risico voor te nemen,’ mompelde hij terwijl hij zijn hoofd schuin hield en haar kuste.


  Het was altijd het beste om zo dicht mogelijk bij de waarheid te blijven.


   


  Eerst streek zijn mond een keer licht over de hare en daarna bedekte hij hem. Hij kon goed kussen en hij had een prima techniek, niet te nat, niet te droog en geen van de andere dingen die een eventueel prima zoen konden bederven. Waar het echter op neerkwam, was dat hij er met zijn gedachten niet echt bij was, en daardoor kon zij zich er ook niet aan overgeven. Dat bleek wel uit het feit dat ze de kus in gedachten zat te beoordelen terwijl hij bezig was. Ja, dat was een probleem… en het was teleurstellend. Ze had zich immers direct tot hem aangetrokken gevoeld…


  Ho eens eventjes! Terwijl zij de kus had zitten beoordelen, was hij kennelijk in zijn ritme gekomen. Opeens veranderde de zoen van gemiddeld in spectaculair!


  Alle samenhangende gedachten verdwenen uit haar hoofd, en Holly gaf zich over aan de sensatie van zijn mond op de hare, de warme druk van zijn vingers tegen haar huid, de gevoelloosheid die ze ineens in haar ledematen voelde en waardoor haar knieën dreigden te knikken.


  Gage verbrak de kus. ‘We moeten weg. Nu meteen.’


  Met tegenzin deed Holly haar ogen open om de betovering te verbreken. Nog zo’n kus zou er tot nog een en nog een hebben geleid. Dan zou het slechts een kwestie van tijd zijn voor ze op het bed lagen, en kussen zouden tot aanrakingen leidden en aanrakingen tot het uitrekken van kleding en dat laatste tot… Ze wist dat ze de neiging had om zich te snel in relaties te storten, maar zelfs voor haar doen was dit wel erg vlug. ‘Ja. We moeten weg.’


  Eén simpele kus – nou, eigenlijk was het een zeer complexe kus geweest – en ze had het gevoel dat ze dronken was. De zoenen van Gage Carswell werkten kennelijk zeer bedwelmend.


  ‘En, ben je tevreden met je nieuwe aankopen?’ vroeg hij terwijl hij de deur achter hen afsloot.


  Het verbaasde Holly niet echt dat hij zo snel van onderwerp veranderde. Blijkbaar zat hij er niet mee dat ze maar net op tijd waren opgehouden met kussen. Maar ze had een broer, en ze wist dat de meeste mannen er niet van hielden om te lang over een onderwerp door te praten, en soms was een terloopse opmerking al ‘te lang’.


  ‘Ze zijn schoon en droog, een hele verbetering met wat ik aan had. Dus ja, ik ben heel tevreden.’


  ‘Die kleren staan je goed.’


  Ze liepen de gang door, die werd verlicht door lampen aan de muur. Pensione Armand zat tussen twee andere gebouwen ingeklemd. Alle ramen waren in kamers van de gasten, waardoor de gang in duisternis was gehuld. Het was zo’n moment waarvan ze wist dat ze het nooit zou vergeten: de poelen van licht, het versleten tapijt met rozenpatroon, de vage geur van citroenwas vermengd met de kenmerkende geur van Gage, zijn smaak die ze nog in haar mond had, zijn hand onder haar elleboog.


  Zwijgend liepen ze de trap af. Aan de muur hingen water- en olieverfschilderijen van Venetië, de een duidelijk ouder dan de ander of gemaakt door een veel getalenteerdere kunstenaar dan de ander.


  Na een poosje verbrak Gage de stilte. ‘Vind je het eng om contact te leggen… met je moeder?’


  Vreemd genoeg kreeg Holly het gevoel dat er een diepere betekenis achter zijn woorden schuilging. Dat schudde ze van zich af toen ze de lobby in liepen. ‘Misschien.’


  ‘Weet je echt waar je moet beginnen met zoeken?’


  ‘Mijn vader had een heel handige manier om bij te houden waar ze was.’


  Vragend trok Gage zijn dikke donkere wenkbrauwen op.


  ‘Een privédetective.’ Ze lachte, meer uit verbazing dan omdat ze het echt grappig vond. Het kostte haar nog altijd moeite om het te geloven. ‘Mijn vader, de meest praktische, nuchtere man die altijd zo zuinig is met zijn geld…’ Ze herinnerde zich magere jaren waarin de oogst bijna was mislukt en er geen geld was geweest om nieuwe kleren voor school te kopen. Als de andere meisjes in elk geval een paar nieuwe dingen hadden gehad, had zij genoegen moeten nemen met wat ze het jaar ervoor al had gehad of wat ze in de tweedehandswinkel had kunnen vinden. ‘Die man heeft Julia in de gaten gehouden via een privédetective. Dat is toch gewoon zielig? Zelfs jaren later geloofde hij nog dat ze ons op een goede dag zo erg zou missen dat ze terug zou komen. Maar tegen ons zei hij nooit iets over haar. Alsof we vergeten waren dat we een moeder hadden gehad die was weggelopen.’ Ze was echt kwaad. Ze wist niet waarom of op wie, maar toch voelde ze zich misselijk. Dat was haar grootste probleem. Als ze echt van streek raakte of bang was, dan moest ze overgeven. Ze zou wel heel zielig overkomen als ze dat nu zou doen.


  Jarenlang had ze de medelijdende blikken van anderen moeten verdragen. Maar ze amputeerde nog liever een ledemaat dan ooit nog zielig te lijken. Neurotisch, oké, maar zielig… Nooit!


  Gage hield de deur van de lobby voor haar open. Ze stapte het felle zonlicht in en rook de exotische geuren van Venetië: het zweempje zout water, versgebakken brood, een vage geur van vocht die werd veroorzaakt doordat alles omgeven was door water, en iets ondefinieerbaars, dat het resultaat moest zijn van een geschiedenis die honderden jaren terugging.


  Waarom had ze eigenlijk al die intieme details verteld aan een man die ze net kende? Waarom voelde ze zich verbonden met iemand die feitelijk een vreemde voor haar was? Wat mankeerde haar? Alles leek abnormaal: haar reactie op Gage, op de stad, op zijn kus…


  ‘En jij? Heb jij ook een ouder die je andere ouder stalkt? Wat zijn jouw geheimen?’


  Ze sloegen af naar links. ‘Niemand wordt gestalkt en ik heb ook geen geheimen. Mijn ouders zijn verongelukt toen ik klein was. Daarna ben ik naar kostschool gegaan.’


  Dat was genoeg om haar haar eigen problemen te laten vergeten. ‘O, wat afschuwelijk.’ Ze kon de gapende leegte in zijn binnenste bijna voelen. ‘Had je verder nog familie?’


  Schouderophalend zei hij: ‘Ik had meer geluk dan veel andere kinderen. Ik ben niet op straat of in een kindertehuis terechtgekomen. Ik had mijn grootvader, die heeft mijn verdere scholing geregeld.’


  Waar zij vandaan kwam was een kostschool bijzonder elitair. Zij kende niemand die er op een had gezeten. ‘Woonde je op school of bij je grootvader?’


  Zelf had ze tenminste haar vader en haar broer Kyle gehad, en in mindere mate haar oma en haar nichtje Josephine. Ze had zielsmedelijden met Gage. Het liefst zou ze zijn hand vastpakken, maar aan zijn gezichtsuitdrukking zag ze dat troostende gebaren niet op prijs zouden worden gesteld.


  ‘Dat kan nooit leuk zijn geweest.’


  ‘Het is lang geleden en er valt toch niks meer aan te veranderen,’ zei hij afwijzend. Met een schouderophalen en een nietszeggend glimlachje maakte hij een einde aan het onderwerp. Hoe nieuwsgierig ze ook was, aan zijn gesloten uitdrukking zag ze dat hij geen zin had in verdere vragen.


  Hoe meer ze over hem te weten kwam, hoe meer ze wilde weten. Ze was ervan overtuigd dat Gage Carswell een man was met vele geheimen.


  


  Hoofdstuk 7


   


   


   


  Ze stonden bij een pittoresk kanaal en keken naar het huis van Holly’s moeder, dat aan de overkant lag. Holly’s hart ging als een razende tekeer. Het huis was indrukwekkend. Niet zo groots als de palazzo’s aan het Canal Grande waar ze langs waren gekomen, maar toch behoorlijk.


  Ze haalde haar fototoestel uit haar rugzak en wierp een blik op Gage, die zwijgend naast haar stond. ‘Weet je zeker dat dit het goede huis is?’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Ik ga een foto maken om aan Kyle te laten zien.’


  ‘Kyle?’


  ‘Mijn broer.’


  ‘Aha. Ik begrijp het.’


  Ze stapte achteruit en zoomde uit om zoveel mogelijk achtergrond op de foto te krijgen. Het kanaal met de bootjes die afgemeerd lagen aan lange palen die uit het water staken, de stenen aanlegplaats en de korte, brede trap die naar de geplaveide straat ging. Het lichtroze gepleisterde huis van twee verdiepingen was gebouwd in een weelderige architectonische stijl die Holly niet kende. Het midden van de eerste verdieping werd gedomineerd door een groot balkon van kunstig smeedijzer, dat geflankeerd werd door twee kleinere. Op de tweede verdieping zat ook een groot balkon in het midden, maar daar ontbraken de twee kleintjes. Op het dak lagen de rode dakpannen die ze ook op heel veel andere gebouwen had gezien en het huis had een opvallende ronde schoorsteen.


  Ze nam de foto en zoomde toen in voor een paar close-ups. Dit gebouw leek in niets op de eenvoudige witte boerderij waar Kyle en zij waren opgegroeid en waar haar vader nog altijd woonde.


  ‘Zal ik een foto van jou maken?’


  ‘Nee, dank je.’ Ze werd niet graag gefotografeerd. Bijna stelde ze voor om in plaats daarvan een foto van hem te nemen. Het zou heel normaal zijn om een foto te nemen van haar gids, als herinnering aan haar bezoek aan Venetië, alleen had ze het idee dat het te snel was en voelde het te intiem om het hem te vragen. Dat kwam omdat ze diep in haar hart wist dat hij meer dan alleen een gids voor haar zou zijn als ze naar zijn foto zou kijken.


  Ze stopte het toestel terug in haar rugzak.


  ‘En nu? Zullen we naar de Ca’Rezzonico wandelen?’


  Ze hadden geluncht op een terrasje op het grote Campo Santa Margherita. Holly was dol op het samenraapsel van huizen waarvan sommige uit de veertiende en vijftiende eeuw stamden, op de kleine rare winkeltjes en de marktkraampjes waar alles te koop was, van levende paling en kreeft tot kleurrijke groenten. Maar ze had ook voortdurend naar de gezichten in de menigte gekeken, op zoek naar een vrouw die Julia kon zijn. Als ze naar de Ca’Rezzonico gingen, het gemeubileerde barokke paleis, zou ze zich niet op de rondleiding kunnen concentreren.


  Gedecideerd schudde ze haar hoofd. ‘Ik wil naar mijn moeders huis. Ik wil het gedoe met Julia achter de rug hebben.’


  ‘Wil je haar eerst even bellen op je mobieltje?’


  ‘Nee.’ Het woord klonk scherp en abrupt. ‘Het spijt me, ik wilde niet tegen je snauwen. Maar ik weet dat van tevoren bellen een averechts effect kan hebben.’


  ‘Je wilt haar niet de kans geven om te zeggen dat je niet moet komen?’


  ‘Precies.’ Ze glimlachte en probeerde een deel van de spanning in haar binnenste te verdrijven. ‘Als ik had willen bellen, had ik net zo goed thuis kunnen blijven.’ Maar dat had ze niet gewild. Ze wilde Julia recht in de ogen kijken. ‘Ik wil erheen gaan en bij haar aankloppen.’


  ‘Prima. Laten we gaan kloppen.’


  Zonder verder nog iets tegen elkaar te zeggen liepen ze naar de smalle stenen voetgangersbrug en staken het kanaal over. Ze liepen terug naar het huis met de dubbele voordeur en de deurklopper in de vorm van een waterspuwer. Ze was ontzettend zenuwachtig.


  ‘Gaat het wel met je?’


  Nee. Nee, het ging helemaal niet. Haar handpalmen zweetten en ze voelde zich misselijk. ‘Ja, het gaat prima. Geef me een paar tellen.’ Tenslotte had ze de ontmoeting in gedachten al vele malen beleefd. Ze haalde diep adem. Boven hun hoofd glinsterde de stralend blauwe hemel en ze hoorde duiven koeren. Dat beschouwde ze maar als een voorteken.


  ‘Als je een poosje iets voor jezelf wilt doen, kan ik je hier na afloop weer ontmoeten.’ Ze had het gevoel dat ze hem de kans moest geven om niet bij deze… Verdraaid, ze wist niet eens hoe ze het moest noemen. Was het een reünie? Een confrontatie? Een uitdrijving?


  ‘Je hebt haar nog niet ontmoet. Je weet niet wat voor gezin ze heeft of hoeveel mensen er zullen zijn. Je hebt geen idee hoe ze je zullen ontvangen. Het lijkt me het beste als ik met je meega.’


  Ze voelde een vage opluchting, en een deel van de spanning die haar hart als een razende tekeer liet gaan vloeide weg. Zelfs al wist ze nog steeds niet precies wat ze wilde zeggen.


  Misschien kwam het omdat ze de hele dag met hem had doorgebracht, maar vreemd genoeg had ze het gevoel dat er een vriend en geen betaalde werknemer naast haar stond. Daardoor voelde ze zich wat zelfverzekerder en rustiger.


  ‘Dat zou ik fijn vinden.’


  ‘Goed, aan de slag dan, zoals jullie Yanks zeggen.’


  Holly begon te lachen, waardoor nog een deel van haar spanning verdween. Het was prettig om in gezelschap van Gage Carswell te verkeren.


  Ze klopte op de deur, die al snel werd geopend door een vrouw die overduidelijk niet Julia was. Deze vrouw was zwaarder en zeker een kop kleiner.


  Dit was het moment waar Holly zo lang op had gewacht, en nu kon ze geen woord uitbrengen. Naast haar zei Gage iets in het Italiaans. De vrouw wierp hen een blik toe, zei kort iets tegen Gage en deed de deur toen voor hun neus dicht.


  ‘Ik zei dat we zaken af te handelen hebben met de vrouw des huizes. Ze gaat even vragen of haar bazin ons kan ontvangen. Haar woorden, niet de mijne.’


  ‘Dank je. Het leek alsof ik bevroren was.’


  Er lag een vreemde, bijna perplexe blik op Gage’ gezicht. ‘Dat kan de beste overkomen.’


  ‘Ik geloof niet dat jij ooit bevriest.’ Ze was bijna misselijk van angst. Hun nutteloze gebabbel was een welkome afleiding. ‘Jij lijkt elke situatie het hoofd te kunnen bieden.’


  Zijn grijns was een tikje hard. ‘Ik weet zeker dat mijn beurt nog wel eens komt.’


  Voor Holly nog iets kon zeggen, ging de deur weer open en vroeg de vrouw of ze binnen wilden komen. Holly stapte naar binnen, en het bloed gonsde zo hard in haar oren dat ze nauwelijks oog had voor de inrichting.


  Ze liepen achter de vrouw aan door een nogal donkere gang naar een kamer aan de achterkant. Holly’s vochtige handen begonnen te beven. De vrouw liet ze een kamer in gaan met een hoog plafond, vol barokke houtsneden en zware fluwelen gordijnen.


  Een oudere, volwassenere versie van het kiekje dat Holly in haar tas had kwam bevallig overeind van een bank. Julia. Zelfs als ze niet meer op haar oude foto had geleken, had Holly haar geur nog herkend. Prompt verkrampte haar maag.


  Julia keek hen allebei aan, maar wendde zich tot Gage. ‘Paola zei dat jullie zaken met mij te bespreken hebben,’ zei ze in het Engels. Ze had een hese alt.


  Opeens voelde Holly zich heel kalm worden. Julia mocht haar woorden dan tegen Gage hebben gericht, Holly was degene die reageerde. ‘Ik ben je dochter, Holly Noelle.’


  Behalve een korte blik van verbazing veranderde Julia’s gezichtsuitdrukking niet. Ze hield haar hoofd een tikje schuin en keek Holly aan terwijl ze een volmaakte wenkbrauw optrok. ‘Je lijkt op je vader.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Ik verwachtte je al,’ zei Julia heel koel. Holly’s bezoek was duidelijk niet iets waar ze zich op had verheugd.


  ‘Echt waar? Heeft papa, eh… mijn vader contact met je opgenomen?’


  Minachtend keek Julia haar aan. ‘Lieve hemel, nee. Ik heb bijna dertig jaar niet met Charles gesproken.’


  Om precies te zijn zevenentwintig jaar, twee maanden en dertien dagen. Maar Holly zei niks. Als Julia erachter kwam dat ze precies wist hoe lang het geleden was, zou dat haar nog meer macht geven. ‘Hoe wist je dan dat ik zou komen?’


  Elegant maar onverschillig haalde ze haar schouders op. ‘Ik had het gevoel dat je nieuwsgierigheid je hier uiteindelijk heen zou voeren.’ Ze bekeek Gage. ‘Is dit je broer?’


  Niet ‘mijn zoon’, maar ‘je broer’. Dat verschil ontging Holly niet. Hoe kon ze nou denken dat Gage haar zoon was? Wist ze dan niet dat Kyle sprekend op haar leek?


  ‘Nee. Dit is…’


  Gage liet haar schrikken door zijn arm om haar schouder te slaan en haar te onderbreken. ‘Een man die het echt heeft getroffen. Ik ben haar verloofde, Gage Carswell. Ik heb haar gisteren ten huwelijk gevraagd en ze zei ja.’


  ‘Ach, je bent een Brit.’ Julia kneep haar ogen een beetje samen. ‘Ik vond al niet dat je op een boer lijkt. Ga toch zitten.’ Met enige tegenzin gebaarde Julia met haar hand.


  Ze nam zelf weer plaats op de bank, die was bekleed met oranje fluweel. Holly en Gage gingen op een bijpassend tweezitsbankje zitten. ‘Zal ik Paolo koffie of thee laten brengen?’


  ‘Nee, ik hoef niks.’ Holly was al misselijk, en als ze thee of koffie zou drinken, zou ze echt moeten overgeven.


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Goed dan, wat kan ik voor je doen?’ Ze sloeg haar lange benen over elkaar.


  Het kostte Holly moeite om niet driftig te worden. Wat kon ze voor haar doen? Nou, om te beginnen kon ze op haar elegante knieën vallen en om vergiffenis smeken omdat ze hen in de steek had gelaten. Of ze kon zeggen dat ze na een blik op het gezicht van haar dochter wist dat ze een grote vergissing had begaan. Het leek echter onwaarschijnlijk dat haar moeder een van die dingen zou zeggen. Holly zou zich tevreden moeten stellen met antwoorden.


  ‘Waarom ben je weggegaan en nooit teruggekomen?’


  Julia keek haar aan alsof Holly een beetje dwaas was. ‘Ik ben weggegaan omdat ik een tweede kans kreeg op werk waar ik dol op was en waarvan ik had gedacht dat ik het voor altijd kwijt zou zijn. Ik ben nooit teruggekomen omdat ik doodongelukkig was op die ellendige boerderij. Mijn huwelijk met Charles was een vergissing. Waarom zou ik de zaken nog erger maken door terug te gaan?’


  ‘Misschien omdat je twee kinderen had?’


  Daarop wierp Julia haar nog een blik toe die duidelijk maakte dat ze dochter maar een domoor vond. ‘Maar ik was ongelukkig. Ik zou nooit een goede moeder kunnen zijn als ik ongelukkig was. Het leek wel of ik levend begraven was op het platteland. Charles zou daar nooit weg willen, dus er was echt geen andere mogelijkheid.’


  Gage’ arm verstrakte troostend om Holly’s schouder. ‘Dus je bent zomaar weggegaan?’


  ‘Dat leek me beter voor alle betrokkenen. Charles kon zich niet veroorloven om je broer en jou heen en weer te laten reizen naar Europa, en dat kon ik ook niet. Bovendien kun je in mijn beroep geen kleine kinderen bij je hebben.’


  Holly had het gevoel dat een van haar vaders koeien haar een trap in haar buik had gegeven. Zo eenvoudig was het dus. Ze waren afgedankt, als ouderwetse kleding. ‘Hij heeft een naam. Mijn broer, jouw zoon, heeft een naam: Kyle.’ Ze pakte haar tas om de foto’s eruit te halen die ze van Sherrie had gekregen. Ze wilde Julia haar zoon laten zien, de man die hij was geworden en het gezin waar hij van hield.


  Een jonge vrouw, Holly schatte haar halverwege de twintig, liep energiek de kamer in, een wolk van parfum met zich meenemend. Ze was een donkerogige schoonheid, modieus gekleed, en haar lange haar was zo donker en glanzend als de vleugel van een raaf. ‘Mama…’


  Abrupt deed ze er het zwijgen toe, duidelijk verbaasd om bezoekers aan te treffen.


  ‘Bella, dit zijn Holly en Gage. Ze zijn op bezoek in Venetië en kwamen even langs. Ik ken Holly’s vader van lang geleden. Dit is mijn stiefdochter, Bella.’


  Ze wisselden wat beleefdheden uit, en daarna zei Bella iets tegen Julia in het Italiaans. Ondanks het gesprek met Julia en de afgelopen zevenentwintig jaar kon Holly bijna niet geloven dat ze was voorgesteld als onbetekenend persoon. Al wist ze eigenlijk niet waarom haar dat nog verbaasde… Er welde een stille woede in haar op en ze liet de foto’s in haar tas zitten.


  ‘Toen ik trouwde met Salvatore, mijn echtgenoot, had hij Bella, en Bella had een kindermeisje.’ Nonchalant haalde ze haar schouders op.


  Abrupt kwam Holly overeind. Hier was ze klaar mee. ‘Bedankt voor je tijd.’


  Gage stond op en sloeg zijn arm om haar middel. Dat eenvoudige gebaar bood zo veel steun dat Holly hem wel kon zoenen.


  Julia leek haar sarcasme niet op te merken en reageerde met een koninklijk knikje, waarna zij ook opstond. ‘Ik had vanmiddag toch niets te doen. Paola zal jullie uitlaten.’


  Holly en Gage draaiden zich om. Kennelijk had Paola voor de deur staan wachten, want ze verscheen in de deuropening.


  ‘Wacht even,’ zei Julia. Zou ze eindelijk informeren naar Kyle of vragen wat Holly deed, hoe haar leven eruitzag of waar ze woonde? Holly draaide zich weer om. ‘Nu je nieuwsgierigheid is bevredigd, ga ik ervan uit dat dit niet nog een keer nodig zal zijn.’


  Nou, dat was dat. ‘Zeer zeker niet.’


  Van nu af aan zou Julia even dood zijn voor Holly als Holly voor haar was.


   


  Wat was er nou precies gebeurd in dat huis? Dat was het vreemdste contact tussen twee geheim agenten geweest dat hij ooit had meegemaakt. Twijfel beving hem. Had ze dan toch de waarheid verteld?


  ‘Als je het niet erg vindt, wil ik graag terug naar het hotel,’ zei Holly. Ze mocht er dan kalm uitzien, ze straalde iets kwetsbaars uit, alsof ze bij het minste of geringste in duizenden stukjes uiteen kon spatten.


  ‘Prima.’


  ‘Ik wil graag een watertaxi nemen als je er eentje kunt regelen.’


  Had ze ineens geen krap budget meer? Had ze tijdens dat ongemakkelijke gesprek belangrijke informatie ontvangen of doorgegeven, en wilde ze nu zo snel mogelijk terug naar het pension? Of was ze echt van streek? ‘Oké.’


  Terwijl hij de watertaxi regelde, liep hij in gedachten de hele ontmoeting nog een keer na op zoek naar verborgen boodschappen. Hij vond er geen, tenzij de naam Kyle een code was, maar dat leek niet het geval. De Gorgo gedroeg zich totaal niet als een spionne. Die ochtend had ze de volmaakte gelegenheid gehad om gebruik te maken van de aantrekkingskracht tussen hen en hem te verleiden. Volgens het dunne dossier dat ze over haar hadden, kostte het de Gorgo geen enkele moeite om mensen te verleiden en daar haar voordeel mee te doen. Inwendig schudde hij zijn hoofd. Zijn intuïtie vertelde hem dat de zaken anders waren dan ze op het eerste gezicht leken.


  Even later waren ze terug in Pensione Armand. Holly had de perfecte gelegenheid om medelijden op te wekken genegeerd. Dat sloeg nergens op, want daarmee zou ze hem nog steviger in haar netten hebben verstrikt. In plaats daarvan had ze aan stuk door gebabbeld over de verschillende architectuurstijlen in de stad.


  Gage liep met haar mee tot haar deur. Met een gemaakte glimlach keek ze hem aan. ‘Ik blijf de rest van de dag hier, als je het niet erg vindt. Beschouw het maar als een vrije middag. Zullen we morgenochtend om acht uur gaan ontbijten?’


  ‘Ik moet nog wat mensen schrijven en wat andere zaken regelen, dus ik denk dat ik ook op mijn kamer blijf.’


  ‘Best.’ Hij zag dat haar handen licht trilden toen ze de deur openmaakte. ‘Tot morgen.’ Ze deed de deur voor zijn neus dicht.


  Binnen een paar tellen was hij op zijn kamer en had hij zijn laptop aangezet. Holly ging de badkamer in en draaide allebei de kranen wijd open. Als een echte geheim agent – klaar om informatie door te geven zonder dat ze kon worden afgeluisterd – zorgde ze voor afleiding. Dit verklaarde waarom ze zo’n haast had gehad om terug te gaan. Hij voelde zich nogal belachelijk omdat hij had geloofd dat haar verhaal waar kon zijn.


  Maar haar volgende stap had hij nooit verwacht.


  De Gorgo viel op haar knieën voor het toilet en gaf over tot haar maag leeg was.


   


  Verdoofd van verdriet poetste Holly haar tanden en gorgelde met mondwater. Ze deed de kranen uit en strompelde haar kamer in.


  Dat was wat ze voelde. Verdriet.


  Er zou geen verzoening tussen moeder en dochter plaatsvinden en ze zouden elkaar geen verjaardags- en kerstkaarten sturen. Er was niet om vergeving gevraagd, er was zelfs geen spoortje berouw te zien geweest. Niks van ‘vertel eens over jezelf’ of ‘laten we contact houden’.


  Julia had Kyles naam zelfs niet genoemd, en ze had haar eigen dochter aan haar stiefdochter voorgesteld als het kind van een oude kennis.


  Boven haar hoofd liet een donderslag de hemel en het dak trillen. Plotseling begon het te stortregenen, alsof de hemel haar zijn deelneming wilde betuigen. Met een praktisch stille schreeuw van verdriet begon Holly te huilen.


  Ze huilde om haar moederloze kindertijd, maar vooral omdat haar hoop in rook was opgegaan. Zevenentwintig jaar lang had ze altijd de vage hoop gehad dat de waarheid op een dag boven tafel zou komen en dat hun relatie hersteld zou worden. Maar dat zou nooit gebeuren. Dat was haar vandaag heel duidelijk geworden. Julia zou nooit een gebaar maken, hoe omzichtig dan ook. Zij bestond niet voor Julia. Feitelijk had ze niet meer voor haar moeder bestaan sinds de dag dat Julia was weggegaan. Het was een akelig besef, en haar verdriet welde op in haar binnenste, uiteindelijk tot uiting komende in grote, hijgende snikken.


  Ze kroop in bed en verstopte zich onder haar dekens. Ze trok het kussen over haar hoofd en huilde om de moeder die ze nooit had gehad en, wat nog erger was, die ze ook nooit zou krijgen.


  Het verlies van hoop was een grote last om te dragen.


   


  Als versteend zat Gage voor het scherm, niet in staat om zijn blik af te wenden van het eenpersoonsdrama dat zich voor zijn ogen afspeelde. Wat hij voor zich zag op het scherm was emotie – sterk, angstaanjagend en vernietigend.


  Dit had niks te maken met een informatieoverdracht tussen geheim agenten. Vanuit het oogpunt van een spion sloeg het hele bezoek nergens op. Dat kwam omdat het geen clandestiene ontmoeting was geweest. Ervaren, geharde agenten als de Gorgo klapten na afloop niet geestelijk in elkaar, niet op deze manier.


  Mason en de agenten die Holly Smith hadden geïdentificeerd als de Gorgo en hem erop af hadden gestuurd om haar geheimen te ontfutselen, konden naar de maan lopen. Instinctief wist hij dat de vrouw die hij voor zijn ogen zag instorten, niet de Gorgo was. Hij keek naar Holly Smith, een Amerikaanse lerares, voor wie haar moeders afwijzing een zware mentale klap was.


  Hij zette het beeldscherm uit. Niet alleen hoorde hij zo’n intiem moment niet te observeren, hij kon de aanblik niet langer verdragen. Hij had er al in geen jaren aan gedacht, omdat het tijdverspilling was om over het verleden te piekeren, maar in zijn hart wist hij precies hoe Holly Smith zich voelde. Haar pijn verscheurde hem.


  Het was niet gebeurd op de dag dat zijn ouders waren omgekomen en ook niet op de dag dat de kolonel hem naar Hempdon’s School had gestuurd. Nee, het was gebeurd op de eerste dag van de vakantie dat hij weer thuis was. Gage was ervan overtuigd geweest dat de kolonel zijn enige kleinzoon meer toegenegen zou zijn na een semester vol tienen en zonder noemenswaardige problemen. Gage kon zich het gesprek niet meer precies voor de geest halen, maar hij wist nog wel hoe hij zich had gevoeld toen hij besefte dat hij een hersenschim had nagejaagd. Zijn ouders waren er niet meer. En zelfs al was de kolonel moreel en wettelijk verplicht om voor Gage te zorgen, hij gaf niks om zijn kleinzoon en zou dat ook nooit doen. Hij had in zijn schitterende hemelbed gelegen, want alleen het beste was goed genoeg voor de enige erfgenaam van de kolonel, en had gehuild tot hij geen tranen meer had.


  Gage stond op van zijn stoel en ijsbeerde door de kamer, gevangen tussen de emoties van nu en de pijn uit het verleden.


  Eigenlijk moest hij Mason bellen en rapporteren dat ze een enorme vergissing hadden begaan, zijn spullen pakken en terugkeren naar Londen. Het reisbureau kon een echte gids in zijn plaats sturen, zodat Holly’s vakantie volgens plan kon doorgaan. Keurig en eenvoudig.


  Je weet wat je moet doen.


  Zijn geweten koos wel een heel ongelukkig moment om zijn opwachting te maken. Holly zou zich best weten te redden.


  Je bent een ploert. Je hebt haar zien instorten. Je weet hoe ze zich voelt, maar je bent te laf om te doen wat je moet doen.


  Het was meermaals voorgekomen dat Gage voor zijn werk mensen had moeten doden. Dat was een van de nare aspecten van het dienen van zijn land. Meestal was het een kwestie van vermoorden of vermoord worden. Hij wenste dat deze zaak even duidelijk lag.


  Hij zette het scherm weer aan. Holly lag nog altijd onder de dekens, een trillend hoopje mens. Verdorie nog aan toe.


  Hij haalde zijn hand door zijn haar. Het leven zou veel eenvoudiger zijn als ze was opgestaan en haar make-up had bijgewerkt. Maar ja, het leven was nooit eenvoudig.


  Tot in het diepst van zijn ziel voelde hij haar verdriet, haar wanhoop en haar rouw. Hij wilde zich niet herinneren hoe dat was. Hij was zo ongelooflijk eenzaam geweest. Voor haar was er niemand, maar hij kon er voor haar zijn. Zij hoefde nu niet alleen te zijn.


  Hij had de opdracht gekregen om de Gorgo in de gaten te houden. Maar Holly Smith was de Gorgo niet, dus hij had zijn opdracht met succes volbracht. Hij haalde zijn koffer tevoorschijn om zijn spullen in te pakken.


  Hoe kun hij zichzelf morgenochtend in de spiegel onder ogen komen als hij niet naar haar toeging? Hij wist dat de deur niet op slot zat…


  Hij liet zijn koffer voor wat hij was en draaide zich met een ruk om. Stik maar! Er was slechts een manier om zijn zeurende geweten het zwijgen op te leggen.


  


  Hoofdstuk 8


   


   


   


  Holly hoorde hem niet binnenkomen. Het ene moment lag ze alleen op bed, en het volgende voelde ze een paar sterke warme armen om zich heen en werd ze dicht tegen iemand aan getrokken. Verbazing stopte haar tranen.


  Gage streek haar haar uit haar vochtige gezicht en mompelde troostend: ‘Rustig maar, liefje. Ze is een verduvelde trut die je tranen niet waard is.’


  Het was allemaal even onverwacht: zijn verschijning, zijn grappige intonatie en zijn kleurrijke taalgebruik. Holly snifte wat en moest toen lachen, ondanks zichzelf.


  ‘Vergeet dat niet. Ik ben zo terug.’


  Al snel was hij weer bij het bed, en hij stak haar een prop toiletpapier toe. ‘Snuiten.’


  Weer verliet hij de kamer, en ze hoorde water stromen in de badkamer. Terwijl hij daar bezig was, snoot zij haar neus. Toen hij de kamer weer in liep, maakte haar hart een sprongetje bij de welkome aanblik van zijn brede schouders, ietwat slordige haar en donkere ogen.


  In zijn hand hield hij een vochtig washandje. ‘Kom, laat me je even wat opknappen.’ Hij legde een hand op haar achterhoofd en bette haar gezicht voorzichtig met de andere. Het washandje voelde koel aan tegen haar verhitte huid. En ze besefte diep vanbinnen dat hij precies wist hoe ze zich voelde. Het was geen medelijden, maar inlevingsvermogen. Dat was een wereld van verschil.


  Ze kreeg overal kippenvel toen hij de koude stof teder tegen haar ogen en slapen drukte. ‘Dat is koud.’


  ‘Dan helpt het beter.’


  ‘Ze was echt vreselijk, vond je niet?’ Ergens had Holly wel geweten dat haar ouders heel verschillend waren, maar het was haar pas goed duidelijk geworden na haar ontmoeting met Julia. Wat had haar vader in vredesnaam bezield?


  ‘Afgrijselijk. Volgens mij mag je in je handjes knijpen dat je daaraan bent ontsnapt.’


  ‘Ontsnapt?’


  ‘Stel je voor dat je was opgevoed door dat narcistische mens.’


  ‘O. Zo had ik het nog niet bekeken.’


  Hij huiverde overdreven, duidelijk bedoeld om haar aan het lachen te maken. ‘Het verbaast me dat zo’n verfoeilijke vrouw zo’n lieve dochter heeft.’


  Opeens voelde ze een steek rauwe, onwelkome jaloezie. ‘Dat was haar stiefdochter.’


  ‘Ik bedoel haar niet, sufferd. Ik bedoel jou.’


  ‘Maar ik zie er vreselijk uit.’ Dat was een constatering, geen vraag. Als ze huilde, werd haar huid vlekkerig en haar neus rood en zwollen haar ogen op alsof ze een allergische reactie had.


  Gage hield op met het betten van haar gezicht en deed net alsof hij haar een paar tellen ernstig bestudeerde. Hij knikte en verplaatste het koele washandje naar haar jukbeen. ‘Ja. Eigenlijk zie je er angstaanjagend uit. Gelukkig zijn er geen kleine kinderen in de buurt. Die zouden zich doodschrikken als ze jou zien.’ Onwillekeurig giechelde ze, en ze gaf een tik op zijn hand. Quasiverbaasd zei hij: ‘Wat is er nou? Ik beaamde gewoon wat je zei. Dat is toch wat iedere vrouw wil? Een jaknikker? Nou, zit even stil, dan zorg ik ervoor dat je je oude gezicht terugkrijgt. Het betoverende gezicht waar niemand van schrikt.’


  Glimlachend deed ze wat hij wilde. Ze genoot van het gevoel van zijn handen op haar gezicht, van zijn unieke geur en het regelmatige op en neer gaan van zijn borstkas vlak voor haar ogen. ‘Dat is niet waar, hoor.’


  ‘Het is een kwestie van smaak. Ik vind je gezicht ontzettend betoverend.’ Met de rug van zijn hand ging hij langs haar wang.


  ‘Ik bedoelde dat niet iedere vrouw een jaknikker wil.’


  Ondanks zijn geplaag wekte hij helemaal niet de indruk dat hij een jaknikker was. Hij leek alles onder controle te hebben. ‘Je neemt een loopje met me.’ Hij legde het washandje op het nachtkastje.


  ‘Niet doen. Daar beschadigt het meubilair van.’


  ‘Goed dan.’ Hij stond op, liep om het bed heen en gooide het washandje door de deur van de badkamer op de betegelde vloer.


  Met grote stappen beende hij terug naar het bed, en zijn blik ving de hare. Ze schoof wat op om ruimte voor hem te maken. Eigenlijk hoorde ze zich dood te schamen omdat ze er vreselijk uitzag, maar door de vastberaden blik in zijn donkere ogen voelde ze zich begeerlijk en heel erg opgewonden. Ze had geweten dat het zo zou eindigen tussen hen. Al vanaf hun eerste kus die ochtend. Of nee, ze had het geweten vanaf het moment dat ze hem had gezien en ze hem de meest sexy man had gevonden die ze ooit was tegengekomen.


  Was hij haar type? Nee, absoluut niet. Hij was veel te werelds. Te sexy. En ze verlangde naar hem met een heftigheid die nieuw voor haar was. Maar de nieuwe, verbeterde Holly kon dit aan. Ze ging ervoor. Een korte, intensieve vakantieliefde.


  Hij ging op de rand van het bed zitten, en inwendig trilde ze van verwachting.


  Ze had er nooit slechter uitgezien en zich nooit begeerlijker gevoeld. ‘Is taal niet interessant? Je zei: “Je neemt een loopje met me”, maar ik interpreteerde het alsof je heel iets anders met me doet. En dat sluit veel beter aan bij mijn idee van een fantasieman.’


  ‘Daar zeg je iets. Taalkundige nuances kunnen bijzonder fascinerend zijn.’ Hij legde zijn handen op haar schouders en draaide met zijn duimen cirkeltjes. Zijn aanraking leek door de stof heen te branden. ‘Goed, volgens jouw definitie doe ik nu dus iets met je?’


  ‘Hm-m, dat denk ik wel. Tot op zekere hoogte. Tenslotte hadden we het over nuances.’


  Hij sloeg een arm om haar heen, trok haar dichter tegen zich aan en bewoog zijn lippen over het gevoelige plekje waar haar schouder en hals elkaar raakten. Zijn open mond voelde warm aan tegen haar hals. Met een zucht klampte ze zich vast aan zijn schouders, terwijl er een warmte tussen haar dijen ontstond die zich langzaam door de rest van haar lichaam verspreidde.


  ‘Dit komt dichter bij wat ik in gedachten had, maar je hebt alles in soorten en maten.’


  Gage duwde haar achterover op bed en ging boven op haar liggen, waarbij hij zijn gewicht op een gebogen knie liet steunen. Met een soepele beweging strekte hij haar armen boven haar hoofd en hield ze met een hand op hun plaats. ‘Lijkt dit meer op wat je in gedachten had?’


  Ja. Zonder meer. ‘Je komt in de buurt.’


  Hij lachte, een laag, vol geluid, en drukte zijn mond op de hare. Zijn vrije hand gleed onder haar bloes, en ze kreunde in zijn mond. Langzaam liet hij zijn vingers over haar lichaam naar haar borsten dwalen, en al die tijd onderzocht zijn tong alle hoekjes en gaatjes van haar mond.


  Holly kromde haar rug, trok zijn overhemd uit zijn broek en liet haar handen over de spieren in zijn rug gaan, terwijl hij zijn hand in haar beha liet glijden.


  Hij ging zo op haar liggen dat zijn penis precies tussen haar dijen genesteld lag en de harde lengte heerlijk tegen haar aan duwde. Ze hief haar heupen op om de druk te vergroten. ‘De taal die… je spreekt… bevalt me wel,’ hijgde ze tegen zijn mond.


  ‘Naakt komt hij nog beter tot uitdrukking.’ Ze hoorde dat zijn ademhaling ook behoorlijk onregelmatig was.


  ‘Overtuig me maar.’


  ‘Graag.’


  Haastig trok hij haar bloes uit en gooide hem op de grond. Zij deed hetzelfde met zijn overhemd. Zijn lichaam overtrof haar stoutste verwachtingen. Hij had soepele, duidelijk zichtbare spieren in zijn brede schouders, armen, borstkas en buik. De donkere krulletjes op zijn borstkas versmalden tot een verleidelijk spoor naar zijn broeksband. Op hetzelfde moment dat zij haar hand uitstak naar zijn riem, ging die van hem naar de rits van haar broek.


  ‘Als jij het doet, doe ik het ook,’ zei ze.


  Hij duwde zich van haar af en ging op de rand van het bed zitten. Daar maakte hij zijn knoop en rits los, en met een beweging trok hij zijn schoenen, sokken, broek en onderbroek uit.


  Zijn lange harde penis rees trots op uit een bos donkere krullen. Zijn slanke heupen gingen over in gespierde, behaarde benen en elegante voeten. Haar mond werd droog, wat heel goed kon komen omdat al het vocht in haar lichaam naar het plekje tussen haar dijen leek te worden gedirigeerd. Zijn lichaam was bijna zo perfect als een beeldhouwwerk van Michelangelo, alleen was hij groter geschapen dan de David.


  Hij boog zich voorover, pakte een condoom uit zijn zak en legde het op het nachtkastje. Haar dijen mochten dan week zijn van verlangen, ze durfde zich bijna niet uit te kleden in het bijzijn van zoveel perfectie. Haar lichaam kon niet aan het zijne tippen.


  ‘Zo zie ik er niet uit in mijn nakie.’


  Hij keek omlaag naar zijn gezwollen penis en liet zijn verhitte blik vervolgens naar haar gaan. ‘Ik mag hopen van niet. Sterker nog, daar reken ik op,’ zei hij langzaam. Bij het zien van zijn ondeugende grijns werden haar tepels hard.


  Hij boog zich voorover, trok haar broek omlaag, hielp hem over haar voeten en liet hem op de grond vallen. Zijn grijns verflauwde en zijn ogen werden donkerder. Haar adem stokte bij het zien van zijn goedkeurende blik. ‘Ik wil je helemaal zien.’ Bij zijn hese toon en de overduidelijke waardering in zijn blik was haar verlegenheid op slag verdwenen.


  Ze stak een verleidelijke vinger onder een behabandje en liet het van haar schouder glijden, waarna ze hetzelfde deed bij het andere. Met een afwachtende blik in zijn donkere ogen stond hij naar haar te kijken. Ze stak haar armen achter zich om de beha los te maken en toen ze ze weer voor zich bracht, viel het kledingstuk van haar af. Sissend ademde hij in.


  Holly boog zich voorover en liet haar slipje langzaam dezelfde weg volgen als haar broek. Aan het einde van de reis liet ze het op de grond vallen. Ze leunde achterover op haar ellebogen, met haar borsten vooruit, en ze deed haar benen vaneen zodat ze zichzelf blootstelde aan zijn hete, hongerige blik. De koele lucht blies plagend tegen haar vochtige middelpunt.


  Hij mompelde zacht iets in het Italiaans. ‘Je bent prachtig.’


  Ze wist heel goed hoe ze er na een huilbui uitzag, maar zijn stem klonk zo eerbiedig dat ze op dat moment geloofde dat ze een schoonheid was. Met een vinger streek hij over haar gebogen knie. Die aanraking voelde ze tot in het diepst van haar wezen.


  Elke aanraking van zijn vingers op haar huid was als een wedergeboorte. Ze had het gevoel dat ze tot op dat moment nooit echt was aangeraakt. Haar zenuwuiteinden hunkerden, en zijn mond en handen bevredigden. Alleen aangeraakt worden was echter niet genoeg. Ze stak haar hand tussen hun lichamen en streelde zijn borst. Ze streek met haar duim over zijn tepels en voelde hem huiveren. Ze streelde door het haar op zijn borst.


  Eindelijk. Een man die eruitzag als een man, zich gedroeg als een man, rook als een man en aanvoelde als een man. Plagend liet ze haar tong over zijn gespierde harde schouder gaan. Mmm. Hij smaakte zelfs als een man.


  Holly verloor alle besef van tijd. De regen sloeg tegen het raam en de kamer ging gehuld in schaduwen. Alles ging verloren door het gevoel van zijn huid tegen de hare, zijn smaak, het gevoel van zijn tong die door haar mond bewoog, zijn behaarde dijen die langs haar been streken, haar tepels waar hij zacht in kneep en zijn warme erectie die zacht langs haar vochtige plooien en clitoris streek.


  Een zoet, heet verlangen verspreidde zich door haar lichaam en nestelde zich tussen haar dijen. Uitnodigend spreidde ze haar benen verder. Hij deed het condoom om, pakte haar heupen beet en was met een stoot in haar. Hij was lang en hard en vulde haar volledig. Bedreven haakte hij zijn armen onder haar knieën en begon een traag, regelmatig ritme waarbij hij bij haar naar binnen gleed en zich vervolgens bijna helemaal terugtrok. Door zijn diepe bewegingen bouwde zich een groot verlangen in Holly op en voelde ze al vlug de eerste trillingen van een hoogtepunt door haar lichaam gaan.


  Gage ging sneller bewegen, terwijl hij haar blik met de zijne gevangen hield. ‘Kijk me aan,’ beval hij.


  Ze opende haar ogen, en haar spieren spanden zich om zijn harde lengte toen ze een orgasme kreeg dat maar aanhield en aanhield. Lange trillende golven van genot overweldigden haar, en het voelde nog intenser toen hij tegelijk met haar klaarkwam. Wat slechts lekkere vakantieseks met een onbekende had moeten zijn, was opeens in iets veel intiemers veranderd.


   


  Holly trok het laken wat verder om zich heen, draaide zich op haar buik en keek hem aan met haar prachtige ogen. Hij was verdomd blij dat hij niet hoefde op te springen om een stel slechteriken achterna te zitten, zoals die arme drommels in actiefilms. Hij wist bijna zeker dat zijn benen hem niet zouden houden en hij viel liever niet op zijn kont. Al zou hij in een film natuurlijk alleen voor de lol met haar naar bed zijn gegaan, iets wat tot zijn schrik niet het geval was.


  ‘Gage?’ Hij rolde zich op zijn zij zodat hij haar aan kon kijken en hij liet zijn been over het hare glijden. Ze giechelde. ‘Verduveld?’ Nu lachte ze hardop.


  ‘Hé hé.’ Hij keek haar bestraffend aan. ‘Dat is geen woord voor een yank met een stem als honing. Laat de Britse scheldwoorden maar aan mij over.’


  Haar lippen krulden zich ondeugend. ‘Honing? Meen je dat? Ik dacht dat je me wel een heikneuter zou vinden.’


  ‘Nee.’ Vanaf het begin af aan had hij haar stem al mooi gevonden. ‘Ik kan je met heel veel dingen vergelijken: een warme zon op een kille dag of warme dikke honing, maar zeker niet met een heikneuter.’


  ‘Nou, dank u wel, meneer.’ Ze liet haar kin op haar hand rusten. ‘Ben je wel eens in de VS geweest?’


  ‘Ik kom af en toe in New York en ik ben een keer in Chicago geweest.’


  ‘Maar nog nooit in het zuiden?’


  Haar vragen deden een alarmbelletje rinkelen. Had hij het bij het verkeerde einde gehad? ‘Nee, helaas niet.’ En hij was voorlopig ook niet van plan om erheen te gaan.


  ‘Nou, dan zal ik je een belangrijke reistip geven.’ Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. Sensueel ging ze van haar buik op haar zij liggen. Daardoor had hij een goed uitzicht op haar lieflijke borsten met hun gouden topjes. ‘Er is ooit een oorlogje geweest tussen het noorden en het zuiden. De noordelijken werden yankees genoemd en de zuidelijken rebellen. Het is bijna honderdvijftig jaar geleden, maar de mensen vergeten niet snel. Je maakt geen vrienden in het zuiden als je de mensen daar yanks noemt. Als ik jou was, zou ik dat woord gewoon niet gebruiken.’


  Zijn alarmbel verstomde. ‘Daar zal ik aan denken.’ Hij nam haar tepel tussen duim en wijsvinger.


  ‘Je luistert niet naar me.’


  Hij legde zijn hand om haar borst en likte aan het puntje van haar tepel. ‘Mmm. Jawel. Ik moet jullie Johnny Rebels geen yanks noemen.’


  ‘Gage, ik wil je iets vragen.’


  Hij wilde dolgraag met haar lichaam spelen en zij wilde praten. Met een gesmoorde zucht liet hij zijn hand over haar zij gaan. Best. Ze zouden praten. Voorlopig.


  ‘Ik zal proberen antwoord te geven.’


  ‘Waarom zei je tegen Julia dat je mijn verloofde was?’


  ‘Omdat ik in minder dan drie seconden doorhad wat voor type ze was, en ik dacht dat jij beter voor de dag zou komen, dat je een sterkere positie zou hebben, als ik meer was dan alleen een betaalde gids.’ Daar was geen woord van gelogen. Hoewel er natuurlijk meer was dan dat.


  Hij ging op zijn rug liggen, trok haar tegen zijn borst en hield haar daar vast. Ze was warm en zacht, en haar rondingen pasten volmaakt tegen zijn lichaam.


  Met haar vingers maakte ze kleine patroontjes in zijn borsthaar. ‘Dank je. Voor mij maakte het veel verschil. Het was heel prettig om te weten dat je me steunde.’


  ‘Ik ben blij dat ik iets voor je kon doen. Het spijt me dat het niet beter is afgelopen.’


  ‘Ik had er meer van gehoopt, maar helaas verbaasde het me niet. Ergens heb ik altijd geweten dat het zo zou gaan. Maar zolang dat vermoeden niet werd bevestigd, kon ik blijven hopen.’


  Troostend liet hij zijn hand over haar arm glijden, alsof hij haar verdriet op die manier kon wegnemen. ‘Het doet ongelooflijk veel pijn. En daarna vraag je je af wat er aan jou mankeert, terwijl het helemaal niet aan jou ligt. Zij zijn degenen aan wie iets mankeert.’


  ‘Je grootvader?’


  Hij knikte. ‘Hij was een akelige rotzak. En jouw moeder is duidelijk geen haar beter dan hij.’ Opeens vroeg hij zich iets af. Als Holly de Gorgo niet was, plaatste dat haar daden in een heel ander licht. ‘Ben je van plan om eerder naar huis te gaan nu je ontmoeting met je moeder niet zo ging als je had gehoopt?’


  ‘Nee. Geen sprake van. Ten eerste ben ik niet van plan om er met de staart tussen de benen vandoor te gaan, en ten tweede ben ik daar veel te zuinig voor. Het kost waarschijnlijk een kapitaal om mijn ticket om te ruilen.’ Ze liet haar been over het zijne glijden en verschoof een beetje, zodat haar volle borsten tegen zijn zij en borstkas drukten. ‘Bovendien heb ik al voor jou betaald.’


  Hij liet een verbaasd lachje horen. ‘Nou, teken maar gauw een rode G op mijn voorhoofd, voor gigolo.’


  ‘Nee, zo bedoelde ik het niet. Ik had het over je diensten als gids. Maar nu we het er toch over hebben, beland je vaak in bed met je klanten?’ Ze liet haar hand onder het laken verdwijnen en streelde zijn buik, vlak boven zijn schaamhaar. Hoe kon hij nadenken als ze dat deed? ‘Niet dat ik het erg vind als dat het geval is,’ zei ze, en ze stak haar vinger in zijn navel. Hij had nooit geweten hoe lekker dat voelde. ‘Wat mij betreft blijft alles wat er in Venetië gebeurt ons geheimpje. Ik ben alleen nieuwsgierig.’


  ‘Nee. Jij bent de eerste.’ Hij boog zich voorover en drukte een zoen op haar schouder, omdat hij maar geen genoeg kon krijgen van haar aanraking, haar smaak en haar geur. Maar hij kon ook vragen stellen. ‘En jij, mevrouwtje?’ Ze liet haar hand naar zijn dij glijden, dus hij kon zijn vraag maar beter stellen zolang hij nog helder kon nadenken. ‘Heb jij vaak verhoudingen met je gidsen op je reizen?’


  Lachend zei Holly: ‘Ach, weet je, dit is mijn eerste reis en ik had om een vrouw van middelbare leeftijd gevraagd, dus het antwoord op je vraag luidt: nee.’ Teder omvatte ze zijn ballen met haar kleine hand en maakte een soort rollende knijpbeweging die verduveld lekker voelde… ‘Maar na dit bezoek aan Venetië zal ik misschien vaker gaan reizen, en dan zal ik ervoor zorgen dat ik de meest sexy mannen krijg toegewezen om me rond te leiden.’


  Ook al lachte hij, eigenlijk vond hij het helemaal niet grappig. Het idee dat ze met een andere man in bed lag in, pak ’m beet, Praag of Parijs en hem aanraakte zoals ze hem nu aanraakte… ‘Het is niet erg galant om het over de volgende man te hebben als je bij mij in bed ligt, liefje.’


  ‘Oeps, het spijt me. Maar eigenlijk hoor je je gevleid te voelen. Je hebt de lat wel heel hoog gelegd.’


  Hij staarde haar een poosje aan en begon toen te lachen. Net als hij dacht dat hij zo’n beetje wist hoe ze in elkaar stak, liet ze hem weer verbaasd staan. En wat ze op dat moment deed, dreigde hem bijna te veel te worden. Met haar duim en wijsvinger vormde ze een ring om zijn penis en maakte ze een glijdende beweging, terwijl haar andere vingers nog op zijn ballen rustten. Hij kreunde hardop. Ze bewoog haar heupen tegen zijn dij, en hij voelde dat haar middelpunt nat was. ‘Laat me proberen om mijn ongemanierdheid goed te maken.’


  Misschien was hij wat al te voorbarig geweest. Het was waarschijnlijk beter als hij de rest van haar reis bij haar in de buurt bleef om ervoor te zorgen dat er niks verdachts gebeurde, voor hij Mason vertelde dat Holly Smith de Gorgo niet was. Tenslotte had hij zijn agenda al vrijgemaakt om hier te zijn, dus hij kon de rest van de week net zo goed blijven.


  ‘Dat was helemaal mijn schuld, schatje.’ Hij liet zijn hand omlaag gaan langs haar rug tot hij verdween tussen haar weelderige billen, langs haar strakke rozenknopje naar haar plooien. ‘Ik moet gewoon zorgen dat je het te druk hebt om je volgende avontuurtje te plannen.’


  De blik in haar ogen werd fel en verhit, en haar vingers verstrakten om zijn penis toen hij over de gladde huid rond haar knopje streelde. Hijgend zei ze: ‘Het regent en ik heb geen paraplu gekocht.’


  Hij liet twee vingers in haar strakke hitte glijden. Grinnikend zei hij: ‘O, hou je er niet van om nat te worden?’


  Ze bewoog zich omlaag, zodat zijn vingers dieper in haar verdwenen. ‘Nat zijn maakt me niet uit. Ik hou gewoon niet van regen.’


  


  Hoofdstuk 9


   


   


   


  De volgende middag leunde Holly tegen de deursponning van haar kamer, doodmoe, maar ook dolgelukkig.


  ‘Zullen we over tweeënhalf uur naar het restaurant gaan?’ vroeg Gage.


  ‘Best, als we dan niet te laat komen voor de reservering.’


  ‘Nee, we hebben tijd genoeg. Toe, schat, ga lekker een dutje doen.’ Bij het zien van zijn ondeugende glimlach voelde ze haar tenen krullen. ‘Je moet goed uitgerust zijn voor de rest van de avond.’


  ‘Hm, typisch iets voor een man. Zelfzuchtigheid in plaats van een oprechte bezorgdheid om mijn welzijn.’


  ‘Ik zorg er gewoon voor dat wij mannen onze slechte reputatie niet kwijtraken.’ Hij pakte haar bij de schouders en drukte zijn lippen op haar voorhoofd. ‘Klop maar als je me nodig hebt.’


  Hij liep haar kamer uit en ze sloot de deur, nog helemaal vertederd door zijn romantische kus. Ze hadden de afgelopen nacht niet veel geslapen, en vandaag was een drukke, maar heerlijke dag geweest.


  Ze liet zich op bed vallen en beleefde in gedachten de afgelopen uren opnieuw. Hand in hand waren ze langs markkraampjes vol vers rijp fruit en sappige groenten, en langs winkeltjes met overheerlijke gebakjes in de etalage geslenterd. Ze had het buitengewone vakmanschap van het kant, de maskers en het glas bewonderd dat werd vervaardigd door Venetiaanse kunstenaars.


  Ze hadden niet van elkaar kunnen afblijven, of ze nou hand in hand hadden gelopen, kort de schouder van de ander hadden gestreeld of dat zij haar arm om zijn middel en hij zijn arm om haar schouder had geslagen. En dat terwijl zij helemaal niet hield van liefkozingen in het openbaar. Maar ze had een geheel nieuwe schaamteloze kant van zichzelf ontdekt.


  Gezien haar vreselijk slechte richtingsgevoel had ze geen flauw idee gehad waar ze heen waren gelopen, maar het was een oud gedeelte van de sowieso al oude stad geweest. Een smalle steeg, niet breder dan twee mensen, liep tussen twee gebouwen door, die ver boven hun hoofd door stenen bogen met elkaar waren verbonden. Daar hadden ze hun pas vertraagd tot ze halverwege de duistere steeg helemaal stil hadden gestaan, waar ze elkaar hadden gekust.


  Na een ochtend vol terloopse aanrakingen en veelbelovende blikken waren ze allebei al snel verteerd door hartstocht. Gage had haar met zijn harde lichaam tegen de ruwe muur gedrukt. Terwijl hun tongen met elkaar duelleerden, had hij zijn hand onder haar blouse op haar borst gelegd en zacht aan haar tepel getrokken.


  Opgewonden door het idee dat ze elk moment betrapt konden worden, was ze bijna ter plekke klaargekomen. Ze had hem begeerd met een losbandige felheid die haar achteraf nog altijd schokte. Ze had gewild dat hij haar tegen de muur zou nemen. En als ze een jurk had gedragen waarvan de zoom gemakkelijk omhoog getrokken had kunnen worden…


  Hun vrijpartij in de steeg had haar vreselijk opgewonden, en dat was hem niet ontgaan. Ze had het gelezen in zijn donkere ogen. Het was alsof Gage en zij afgesteld stonden op dezelfde frequentie. Soms communiceerden ze met niet meer dan een blik. Er waren zelfs momenten geweest dat ze had geweten wat hij zou zeggen voor hij zijn mond opende.


  Ook was ze zich er meer dan ooit van bewust dat hij een geheim met zich meedroeg, iets waarvan ze zeker wist dat het met haar te maken had. Maar op dit moment wilde ze hem hoe dan ook, geheim of geen geheim.


  Vanaf het moment dat ze hem had gezien had ze een overweldigend verlangen naar Gage Carswell gevoeld. Bovendien verzachtte een verhouding met hem de pijn van Julia’s afwijzing, omdat ze simpelweg geen tijd had om eraan te denken. Wie zat er op die manier nog te wachten op therapie?


  Ze had haar vader nog niet gebeld. Gisteren waren haar emoties te rauw geweest om zijn ‘Dat had ik toch gezegd’ aan te kunnen horen. Vanochtend, door het tijdsverschil, was het te vroeg geweest om te bellen. En bovendien was ze druk bezig geweest met Gage, waardoor ze het vergeten was.


  Ze draaide zich op haar zij en pakte haar mobieltje. Als dit achter de rug was, kon ze rustig gaan slapen.


  Na enkele seconden nam haar vader op, en opeens wilde ze niets liever dan tijd rekken. ‘Hoi, pappie. Heeft Ming het naar zijn zin bij jullie?’


  ‘Jazeker. Je zult het niet geloven, maar Gidget en hij zijn de beste maatjes geworden.’


  ‘Wat?’ Gidget, Marcia’s mini-poedeltje, had aan bijna iedereen een hekel, behalve aan haar vader en Marcia. Het was de bedoeling geweest om Ming en Gidget bij elkaar uit de buurt te houden. ‘Hoe is dat nou gebeurd?’


  ‘Het was heel bizar. Ming was ontsnapt…’


  ‘Ik zei toch dat hij slim was.’


  ‘Nou, inderdaad. Ik wist niet eens dat hij was ontsnapt uit de slaapkamer die we voor hem hadden ingericht. Ik wilde tv gaan kijken, en toen lagen Gidget en hij opgekruld in de hondenmand. Sindsdien zijn ze onafscheidelijk.’


  ‘In elk geval treurt hij niet om mij.’ Ze had het vervelend gevonden om haar kat alleen te laten. Hij was al eens in de steek gelaten, door een gezin dat zonder hem naar Kansas was verhuisd. Holly had hem uit het asiel gehaald. Het laatste wat ze wilde, was dat hij zou denken dat zij hem ook had verlaten. ‘Ik zal wat snoepjes voor Gidget kopen als ik terugkom.’


  ‘Ze houdt van snoepjes met leversmaak,’ zei haar vader.


  ‘Goed dat je het zegt.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik heb Julia gisteren gesproken.’


  De spanning aan de andere kant van de lijn was voelbaar. ‘Hoe was ze?’


  ‘Een rotwijf.’ Ze was niet van plan geweest om dat te zeggen, maar het floepte er zo uit. Omdat het de waarheid was, liet ze het erbij.


  ‘Het spijt me, meisje. Daar was ik al bang voor, maar ik hoopte voor jou dat het anders zou gaan. Ik wist dat we heel verschillend waren, maar ik hield van haar en ik dacht dat liefde alleen genoeg was. Ik heb jaren geleden een vergissing gemaakt, en daar hebben Kyle en jij, maar vooral jij, voor moeten boeten.’


  ‘Pap, alles is goed met me. Echt waar.’


  En dat was ook zo. Het deed nog wel pijn, maar veel minder dan eerst. Gage had gelijk gehad toen hij Julia een narcist had genoemd. Julia had een probleem, niet zij. Plotseling besefte ze hoeveel geluk ze had. Hoe moeilijk de afgelopen zevenentwintig jaar zonder Julia soms ook waren geweest, ze zouden nog moeilijker zijn geweest als ze wél was gebleven. ‘Ik geloof dat we allemaal hebben geboft dat ze is weggegaan.’


  Er volgde een lange stilte. En daarna stelde hij de vraag, alsof de woorden uit hem werden getrokken: ‘Heeft ze nog naar mij gevraagd?’


  Holly sloot haar ogen bij het horen van de pijn in zijn stem. Hij was haar vader en ze hield van hem. Hij had altijd geprobeerd een goede vader voor haar te zijn en haar genoeg liefde te geven om het verlies van haar moeder te compenseren. Het liefst zou ze zeggen wat hij zo graag wilde horen, maar ze kon niet tegen hem liegen. Ze wist dat hij van Marcia hield. En Marcia verdiende hem helemaal, niet alleen de restjes die Julia had overgelaten.


  ‘Nee. Niet naar jou, niet naar Kyle, naar geen van ons. Ze had slechts twee vragen. Ze vroeg waarom ik er was. En toen ik wilde weggaan, vroeg ze of ik van plan was om nog eens terug te komen.’ Het was hard, maar dat was de waarheid vaak. ‘Vergeet haar, pap. Ze is onze gedachten niet waard.’ Helaas leek liefde niet te worden uitgedeeld op basis van verdienste.


  ‘Ik wou dat je er nooit aan was begonnen.’ Zijn stem klonk somber en kwaad.


  ‘Ik niet. Ik heb er geen spijt van.’ Ook al had ze zich de dag ervoor verslagen gevoeld, ze had geen spijt van de confrontatie. Het was achter de rug en zij had zelf het initiatief genomen. Zij had er zelf voor gezorgd dat ze dit boek kon sluiten.


  Haar vader zuchtte. ‘Hoe is die gids die Josephine voor je heeft geregeld? Is het een aardige vrouw?’


  Zo vlak na het slechte nieuws over Julia leek het haar niet het beste moment om te vertellen dat ze een andere gids had gekregen. ‘Mijn gids is heel vriendelijk en weet veel van de stad.’ En van andere dingen.


  ‘Mooi zo.’


  ‘Ik vind het hier heerlijk. Vandaag was fantastisch. Ik ga nu even een dutje doen voor het eten. Ik bel je wel weer als mijn vliegtuig zondag is geland, oké?’


  ‘Dat is best. Ik hou van je, Holly-berry.’ Het gebruik van het koosnaampje was zijn manier om zich te verontschuldigen voor zijn eerdere boosheid, dat wist ze.


  ‘Ik ook van jou, pappie. Ga nou maar tegen je vrouw zeggen dat je van haar houdt.’


  ‘Je bent een slimme meid. Dat is een goed idee.’


  Ze verbrak de verbinding en ging op haar zij liggen, met een gevoel alsof er een loden last van haar schouders was gevallen. Haar ogen vielen dicht en ze viel in slaap, denkend aan Gage.


   


  De Gorgo knipperde, net toen ze de bruine contactlens bijna in had. ‘Verdomme.’


  Miljoenen mensen droegen elke dag contactlenzen. Zo moeilijk kon het toch niet zijn om ze in te doen? Ze legde de lens op haar vingertop, trok haar rechteroog nog een keer open en drukte het ding resoluut op haar pupil. Zie zo. Ze knipperde een keer en bestudeerde zichzelf in de spiegel.


  In plaats van haar opvallende zeegroene ogen had ze nu bruine ogen, die goed bij haar honingblonde haar stonden. Ze vond het vreselijk om haar ogen op deze manier te verstoppen. Voorzichtig deed ze de gehate lenzen weer uit, stopte ze in hun houder en zette die ongeduldig bij haar vliegticket.


  Rustig aan, zei ze tegen zichzelf. Jarenlang geduld en een zorgvuldige planning hadden ervoor gezorgd dat ze zover was gekomen. In dit geval had ze ook wat geluk gehad en had zich een buitenkansje voorgedaan, maar beide waren nutteloos als ze er geen gebruik van maakte. En zij, de onnavolgbare Gorgo, had snel haar slag geslagen.


  Ze had geweten dat ze binnen niet al te lange tijd zou moeten ophouden met haar werk. Haar gezicht werd te bekend en een agent die al te bekend was, was zo goed als dood. Toen had zich een geweldige kans voorgedaan.


  Holly, die in Venetië was om haar akelige moeder te zoeken, zou het pakje over drie dagen bezorgen. Het geld zou op de buitenlandse rekening van de Gorgo worden gestort, Holly zou worden vermoord en in de internationale spionnenwereld zou bekend worden dat de Gorgo was omgekomen. Op die manier zou de echte Gorgo op haar lauweren kunnen gaan rusten, en dat werd tijd ook. Ze had het niet makkelijk gehad, maar ze had volgehouden. Binnenkort zou ze eindelijk het leven leiden dat ze verdiende, het leven dat haar altijd was ontzegd.


  Volgende week had ze al een afspraak met een plastisch chirurg. Een andere neus, wang- en kinimplantaten, haar wenkbrauwen liften, collageen in haar lippen, liposuctie op dijen en heupen en een stel nieuwe borsten – en dan zou ze eindelijk de vrouw worden die ze altijd al had moeten zijn. Als klein kind had ze al geweten dat ze bijzonder was. Dat had ze gezien aan haar ogen. Spoedig zou de rest van haar uiterlijk bij die ogen passen.


  Haar mobieltje ging over. Hij was het. Haar lip krulde minachtend. Hij belde zogenaamd met nieuws, maar eigenlijk wilde hij dat zij hem voor de zoveelste keer gerust zou stellen, en hij wilde een orgasme. Ze zou luisteren naar wat hij te vertellen had zodra ze hem door een masturbatiesessie had gepraat.


  Hij was ongelofelijk behoeftig, maar wel heel nuttig. Het had haar maanden gekost om een lijst op te stellen van mannen die een positie bekleedden waar zij iets aan zou kunnen hebben, en hij was de kwetsbaarste gebleken. Ze had zijn verwaandheid op de koop toe genomen, net als zijn voortdurende behoefte aan complimentjes en zijn nogal onbeholpen seksuele prestaties, al had ze die de hemel in geprezen. Daar plukte ze nu de vruchten van. Hij hield haar op de hoogte en zij zorgde ervoor dat hij steeds aan zijn trekken kwam, al zorgde ze er wel voor dat hij telkens bij haar terugkwam voor meer.


  Heel bewust wachtte ze tot het telefoontje bijna werd doorgeschakeld naar de voicemail voor ze opnam. Ze wist precies hoe ze hem gek moest maken, en hierdoor zou hij denken dat ze bij een ander was. Ze wakkerde zijn onzekerheid en paranoia aan. Dat maakte het des te aangenamer als ze hem vertelde dat niemand haar ooit zo lekker had bevredigd, wat natuurlijk een leugen was.


  ‘Ben je alleen?’


  Met een glimlach zei ze: ‘Natuurlijk.’ Straks niet meer, maar voorlopig wel. ‘En eenzaam. Ik wachtte op jouw telefoontje.’ Het klonk een beetje pruilend.


  ‘Waar zullen we het eens over hebben?’


  Dat was het teken dat de telefoonseks moest beginnen. Ze had al snel ontdekt dat hij een gebrek aan seksuele fantasie had. Geen orale seks. Niet op zijn hondjes. Geen van de dingen die zij echt lekker vond. Hij wilde elke keer hetzelfde verhaaltje horen. Zij samen in bed, in het donker, in het missionarisstandje, terwijl zij hem voortdurend complimentjes maakte over zijn lichaam, zijn omvang en zijn techniek. Ze hoefde er maar iets van af te wijken, of hij werd kwaad.


  Ze ging liggen en pakte de dildo met de vlinder die haar clitoris zou masseren. Ze spreidde haar benen en drukte op de aan-knop. Net doen alsof ze kwam, was niks voor haar. Dat vond ze oneerlijk.


   


  ‘We hebben iedereen op dat adres nagetrokken, maar ze waren allemaal schoon.’ Masons onvrede klonk duidelijk door in zijn kortaangebonden woorden.


  Het verbaasde Gage niks dat Julia’s adres niks had opgeleverd, want hij wist dat het niet om een clandestiene ontmoeting tussen twee spionnen ging. Holly Smith was de Gorgo niet, en dat had hij ook aan Mason verteld. Hij werd betaald om verifieerbare informatie door te geven die hij door observatie had verkregen. Toch kon hij zijn intuïtie niet negeren. En aangezien dit slechts een surveillanceoperatie was, hoorde Holly geen enkel gevaar te lopen. Maar de vraag was waar de echte Gorgo dan uithing. Was zij ook in Venetië? Hadden ze haar gemist? Of was Holly Smith een dwaalspoor en zou de aanstaande deal in een andere stad plaatsvinden?


  En er was nog iets wat hij niet thuis kon brengen: hij had geen enkel gerucht gehoord over een op handen zijnde belangrijke deal. ‘Hoe betrouwbaar was die bron die zei dat er iets groots aan zat te komen?’ vroeg hij.


  ‘Een informant die ik al eerder heb gebruikt.’


  In tegenstelling tot Gage, die een opdracht kreeg die hij tot een goed einde moest brengen, zochten informanten zelf contact met de managers en kregen ze betaald voor goede informatie. Het was in het belang van de informant om alleen betrouwbare informatie te verkopen. Als ze een paar keer waren betaald voor onzin, konden ze al snel geen kopers meer vinden.


  ‘Is het nagetrokken?’ Als de informatie van een informant een grote impact had, hing er een groter prijskaartje aan en moest het zeker nagetrokken worden. Mason had het vast nagevraagd bij andere organisaties. Tijdens zijn laatste opdracht had Gage iets ontdekt dat buiten zijn opdracht viel over een orgaandonorbende die op de zwarte markt opereerde. Als hij een informant was geweest, zou dat flink wat hebben opgeleverd, maar nu was het alleen een bonus in zijn eindrapport. In dit geval zou Mason zeker informatie hebben gevraagd bij de CIA of de Fransen.


  ‘Ja natuurlijk,’ snauwde Mason.


  Vreemd. Niemand had hen geschaduwd en hij had sinds zijn komst geen enkele andere geheim agent gezien. Daar was hij zeker van. Op zijn minst hadden er een stel CIA-mannen moeten rondsnuffelen. Tenslotte was Holly een Amerikaanse en hadden zij hier ook een belang bij. Uit ervaring wist hij dat CIA-agenten, zelfs degenen die geheime operaties uitvoerden, altijd behoorlijk opvielen. Als ze hier waren en Holly in de gaten hielden, dan zou hij ze zeker hebben gezien. Heel vreemd.


  ‘Ik bel je morgen weer met een voortgangsrapport.’


  ‘Doe dat. En ga ondertussen gewoon door.’


  Mason hing op, en Gage liep naar het raam dat uitzicht bood op de bochtige straat. Alles leek in orde, maar dat baarde hem nou juist zorgen. Zijn intuïtie zei hem dat de zaken anders waren dan ze op het eerste gezicht leken.


   


  ‘Dit is fantastisch,’ zei Holly.


  De ober bracht hen naar hun tafeltje, en Gage keek naar de bijna kinderlijke verwondering op Holly’s gezicht toen ze het schitterend uitzicht over Venetië ontdekte. Die uitdrukking had hij ook gezien op hun eerste ochtend bij Coin, en vandaag en gisteren de hele dag. Hij vond het heerlijk om naar haar te kijken. Vergeleken bij de blasé vrouwen die hij kende, was ze net een frisse wind.


  En hij liet haar graag glimlachen, of het nu was om een wandeling over de Fondamenta della Sensa, of door met haar te vrijen. Voor Holly had hij slechts een lege tevredenheid gekend. Nu merkte hij het subtiele verschil. Tevredenheid was geen geluk. Geluk had hij niet gekend. Op een gegeven moment had hij onbewust de conclusie getrokken dat er mensen waren voor wie het geluk niet was weggelegd. Maar het gekke was dat Holly’s geluk hem een voorzichtige vreugde bracht. Dat was een nieuwe ervaring.


  ‘Ik dacht wel dat je het hier leuk zou vinden.’


  Het restaurant was elegant, maar niet pretentieus. De tafeltjes langs de muur hadden veel weg van een operaloge. Ze werden aan drie kanten omgeven door een muur en waren maar een kant open, zodat ze van het uitzicht konden genieten. In plaats van stoelen stonden er leren banken met dikke kussens. De tafels waren gedekt met smetteloos witte tafelkleden die tot op de grond vielen. Het had hem een flinke duit gekost om een ingesloten tafel te krijgen.


  Klassieke Italiaanse muziek vermengde zich met het gerinkel van bestek en het geroezemoes van stemmen. Muurlampen van muranoglas en kaarsen op de tafel verspreidden een zacht licht.


  Gage bestelde een fles prosecco, de mousserende wijn uit Venetië, en polenta, gegrilde radicchio, een vissoep op smaak gebracht met saffraan en paling in tomatensaus. Op Holly verzoek probeerden ze allemaal klassieke Venetiaanse gerechten.


  De ober kwam met de prosecco, schonk hun glazen vol en daarna waren ze eindelijk alleen. In plaats van tegenover elkaar zaten ze naast elkaar, zogenaamd om allebei van het Canal Grande en de gebouwen eromheen te kunnen genieten.


  Hij hief zijn glas naar Holly. ‘Op onze tijd in Venetië.’


  ‘Op onze tijd in Venetië.’ Ze herhaalde zijn woorden en klonk met haar glas tegen het zijne. Ze namen allebei een slokje, maar bleven elkaar aankijken.


  Ze droeg de jurk die ze bij Coin had gekocht. Haar ogen leken wel licht te geven boven het blauwe-groene patroon van de jurk. De stof kleefde tegen haar volle borsten en de ronding van haar schouders, en liet een verleidelijke glimp van haar decolleté zien. Ze had haar haar losjes opgestoken, waardoor haar hals mooi uitkwam terwijl haar gezicht omlijst werd door kleine lokjes.


  ‘Je ziet er vanavond beeldschoon uit.’


  ‘Jij zou iedere vrouw in dit restaurant kunnen krijgen. Een paar hebben dat zelfs duidelijk laten merken sinds we zijn binnengekomen.’


  ‘Zijn hier ook nog andere vrouwen? Goh, dat was me helemaal niet opgevallen.’ Hij had er echt niet op gelet, al had hij wel snel om zich heen gekeken of hij iemand kon ontdekken die hen in de gaten hield.


  ‘Je maakt een geintje, Gage Carswell.’


  ‘Geloof me, schatje, jij bent de enige vrouw die ik wil. En vergis je niet, ik wil je dolgraag.’ Hij wilde haar zoals hij eerder die dag in de steeg naar haar had verlangd.


  Opeens kreeg hij een idee. Nonchalant stak hij zijn hand onder het witte tafellaken en streelde haar been. ‘En als we terug zijn in het hotel zal ik elke centimeter van je likken en proeven. Maar ik weet niet of ik wel zo lang kan wachten.’ Hij liet zijn hand naar haar zachte knieholte gaan en hoorde haar adem stokken. ‘Het toilet is hier vlakbij. Ga je slipje even uitdoen, liefje.’


  ‘Nu?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar…’ Haar ogen glinsterden, en ze liet het puntje van haar tong langs haar onderlip glijden.


  ‘Toe, dat wil je best. Vergeet niet dat ik vanmiddag samen met jou in die steeg stond. Alleen jij en ik zullen weten dat je heerlijk naakt bent, verder niemand.’


  Haar ogen werden meer groen dan blauw, een duidelijk teken van haar opwinding. Ze legde haar servet op tafel. ‘Excuseer me even.’


  Hij stond ook op en pakte haar pols vast. Onder zijn vingers voelde hij haar ader kloppen. ‘Niet zonder mij beginnen, hoor.’


  Met een verleidelijke glimlach zei ze: ‘Ik zal mijn best doen om me in te houden.’


  


  Hoofdstuk 10


   


   


   


  Met zijn blik brandend in haar rug liep Holly het vertrek door naar het toilet. Trillend van opwinding deed ze de deur achter zich op slot. Het idee om zonder slipje rond te lopen vond ze ongelofelijk ondeugend. Het leven was maar kort. Ze zou nog drie dagen in een stad zijn waar ze vermoedelijk nooit meer terug zou komen, met een man die ze nooit meer zou zien. Als hij wilde dat ze haar slipje uittrok, dan deed ze dat.


  Haastig deed ze haar al vochtige slipje uit. Onvoorstelbaar hoeveel verschil zo’n klein stukje stof maakte. Zonder voelde ze zich wild, sexy en vrij. En zelfs al was het zijn voorstel geweest, toch had ze het gevoel dat dit iets was wat ze zelf ondernam. Ze speelde een actieve rol en keek niet slechts toe. Ze rolde het slipje op en stopte het in haar tas. Daarna wierp ze een snelle blik in de spiegel. Venetië leek haar goed te doen. Ze zag er prima uit, en dat was geen ijdelheid. Haar ogen sprankelden, en ze leek niet te kunnen ophouden met glimlachen. Ze zag eruit als een vrouw die een minnaar had die haar wist te bevredigen. En nee, nu begreep ze het: wat haar goed deed, was Gage.


  Zich heel erg bewust van haar eigen naaktheid en de lichte wrijving van huid langs huid, liep ze weer naar hun tafeltje. Hij stond op toen ze eraan kwam en ze was onder de indruk van zijn hoffelijkheid. Geen van de mannen die zij kende stond op als een vrouw van tafel ging of weer terugkwam. Dat beviel haar wel.


  Nippend van de wijn bespraken ze het reisplan voor de volgende dag. Het zou haar laatste wandeling door de stad zijn. Ze wilde ’s ochtends het beroemde Campanile, het paleis van de doge en de Basilica San Marco bezoeken en, als het weer het toestond, ’s middags over de lagune naar Murano varen.


  Maar achter het alledaagse gesprek ging een verwachtingsvolle energie schuil. Met opzet zei ze niks over haar bezoekje aan het toilet. Als hij wilde weten of ze gehoor had gegeven aan zijn verzoek, zou hij er zelf naar moeten vragen. Zou hij er helemaal niks over zeggen? Niks ondernemen? Sinds ze weer op haar plaats zat, had hij er zorgvuldig voor gewaakt haar aan te raken.


  ‘Heb je gedaan wat ik vroeg?’ Met een intense blik in zijn donkere ogen keek hij haar over de rand van zijn wijnglas aan.


  ‘Ja.’ Energie en spanning pulseerden tussen hen.


  Met het glas tegen zijn lippen zei hij: ‘Laat zien.’


  ‘Het zit in mijn tas.’ Met opzet begreep ze hem verkeerd, en ze stak haar hand uit naar haar handtas.


  ‘Nee. Laat het me zien. Je hebt je servet op schoot. Trek je jurk omhoog en laat het me zien.’


  Nou, dat was weer eens iets anders. Verborgen door het witte linnen servet trok Holly haar jurk omhoog, tot op haar dijen. Daarop keek ze hem heel onschuldig aan. Hij mocht dan bevelen geven, zij was degene die uiteindelijk de baas was, dat voelde ze. Toen ze aan boord van het vliegtuig was gestapt, toen ze Julia had opgespoord, toen ze had besloten om met deze man naar bed te gaan – op al die momenten had ze de onzekerheden die haar in haar eerdere relaties, in seks en in haar leven parten hadden gespeeld, achter zich gelaten.


  ‘Schuif je servet eens opzij, liefje.’


  Net als eerder in de steeg vond ze het idee dat ze op een openbare plek waren, spannend. Het feit dat de ober elk moment kon terugkomen, was haast net zo opwindend als de verhitte blik in Gage’ donkere ogen.


  Toen ze het servet oppakte om haar lippen af te vegen, zag ze hem naar haar kijken. Ze kon zijn verschroeiende blik haast tot tussen haar dijen voelen. Zijn gezicht verstrakte en zijn oogleden werden zwaar.


  ‘Doe je benen wijd.’ Zijn stem klonk diep en hees.


  ‘Maar dat is heel ondamesachtig,’ zei ze quasigeschokt.


  ‘Dat weet ik.’ Er was niks geveinsds aan zijn opgewonden blik.


  Ze deed haar benen uiteen en haar knie raakte de zijne. Alles was nu te zien. ‘Jeetje…’ Ze nam nog een slok wijn, en toen was haar glas leeg.


  ‘Kijk naar jezelf.’


  En opeens deed het er niet meer toe dat ze zich een beetje schaamde, dat ze meende dat haar dijen eigenlijk slanker zouden moeten zijn, want Gage leek haar ongelooflijk opwindend te vinden. Dat was alles wat telde. Ze keek omlaag. Spierwitte dijen, donkere krulletjes, een glimp roze. Opwindend. Erotisch.


  ‘Nog wat wijn?’


  ‘Graag.’


  ‘Ben je nat?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe nat?’


  ‘Heel erg.’ Ze keek naar de vingers die zijn wijnglas vasthielden. Ze was gek op zijn handen en hunkerde naar de aanraking van zijn vingers op haar huid. ‘Voel zelf maar.’


  ‘Wat een goed idee,’ zei hij, maar hij maakte geen aanstalten om het te doen.


  Dat spelletje kon zij ook spelen. Ze wierp een blik op zijn kruis en meende onder het servet op zijn dijen een bobbel te zien. ‘Ben je hard?’


  Nee, het was niet haar verbeelding. Aan het servet zag ze duidelijk dat als hij zonet nog niet hard was geweest, hij het nu wel was. Zich naar hem toe buigend, fluisterde ze: ‘Staan je ballen strak?’ Ze drapeerde het servet weer over haar schoot.


  ‘Feeks.’


  ‘Plaaggeest.’


  Haar timing was uitstekend, want op dat moment kwam de ober met hun voorafje. ‘U hebt beiden honger, no?’


  ‘Ik ben uitgehongerd,’ zei Gage.


  ‘Ah, u zult de polenta lekker vinden. Die is delicioso. Nog een fles wijn, signore?’


  ‘Graag.’


  Holly pakte een stuk polenta en bracht het naar Gage’ mond. ‘Aangezien je uitgehongerd bent.’


  Zijn lippen sloten zich om haar vingers en zijn tong likte langs haar vingertoppen. Zelfs zijn manier van kauwen was sensueel, traag en grondig. Ze keek hoe zijn adamsappel bewoog toen hij slikte.


  ‘Lekker, maar het kan nog beter. Je weet wat ik wil.’


  ‘Hoe zit het met “niet zonder mij beginnen?” ’


  ‘Dat doe je ook niet. Ik zit vlak bij je.’


  Ze stak haar hand onder het servet en liet twee vingers tussen haar vochtige schaamlippen glijden. Toen ze haar hand weer boven tafel haalde, glinsterden haar vingers in het kaarslicht. Daarop pakte ze een stukje polenta van het serveerbord en bracht het naar Gage’ lippen. De muskusachtige geur van haar opwinding hing tussen hen in. Hij nam haar vingers in zijn mond en likte ze af met zijn tong. Ze kon nauwelijks ademhalen.


  ‘Overheerlijk. Zoiets lekkers heb ik nog nooit geproefd. Ik heb je gezien, geroken en geproefd, en nu ga ik je aanraken.’


  Ja. Eindelijk. Gewillig spreidde ze haar benen nog wat verder. Gage legde zijn hand op haar knie en ze huiverde. Zou ze dit kunnen verdragen?


  ‘Uw wijn, signore, signorina. Zal ik de fles openen?’


  ‘Alstublieft.’


  Ze was zich ontzettend bewust van haar gespreide benen en Gage’ hand op haar knie toen Pietro de wijn inschonk. Hij vulde hun glazen bij en pakte de lege fles. ‘Is alles naar wens?’


  Gage vingers sloten zich om haar knie. ‘Ja zeker.’


  Nog voor Pietro weg was, had Gage haar knie over de zijne getrokken, waardoor ze volledig open was onder het servet en de rand van het tafelkleed.


  ‘Het kan me niet schelen wie er naar de tafel komt,’ mompelde ze in zijn oor. ‘Hou deze keer niet op.’


  ‘Wil je dat ik je aanraak?’


  ‘Ja.’ Ze bedwong de neiging om haar hoofd achterover te laten vallen en haar ogen dicht te doen. In plaats daarvan bracht ze haar wijnglas naar haar lippen.


  Zacht liefkoosde hij de binnenkant van haar dij, tot ze de begeerte helemaal tot in haar baarmoeder kon voelen.


  ‘Meer.’ Ze nam een slokje.


  ‘Zoiets?’ Hij liet een vinger door haar doorweekte krulletjes gaan en volgde teder de omtrek van haar schaamlippen.


  Ze dwong zichzelf om stil te blijven zitten en haar heupen niet dichter tegen zijn ongrijpbare vinger te drukken. Hij streelde haar slechts aan de buitenkant en ontweek de hunkerende, hongerige zenuwuiteinden dieper vanbinnen. Als hij haar niet snel aanraakte, echt aanraakte, zou ze gaan gillen. Het kon haar niet schelen dat ze in een restaurant zaten. Het enige wat haar kon schelen was het brandende, opzwepende verlangen om zijn vinger tussen haar dijen te voelen. Dat hij haar zou aanraken op de plek die voor hem klopte.


  Eindelijk liet hij een lange vinger zacht door tussen haar schaamlippen glijden. Hoe ze erin geslaagd was om het niet uit te gillen, zou ze nooit weten. In plaats daarvan jammerde ze zacht.


  ‘O Holly.’ Met zijn vingertop streelde hij haar clitoris. ‘Liefje, je bent zo nat.’


  Toen liet hij heel langzaam zijn vinger in haar strakke vagina gaan. Ze beet op haar lip om uit niet uit te schreeuwen. Even trok hij zijn vinger terug, en vervolgens duwde hij twee vingers bij haar naar binnen. In een poging hem dieper te dwingen duwde ze haar knieën tegen elkaar.


  Hij haalde zijn hand weg en pakte zijn wijnglas.


  Ze hijgde. ‘Je kunt niet…’


  ‘O, dat kan ik wel.’ Hij bracht het glas naar zijn mond.


  Nou, mooie boel. Daar zat ze dan, snakkend naar de aanraking van haar plagerige minnaar. Ze stak haar hand uit naar haar servet en merkte dat het van haar schoot was gevallen. Toen ze het tafelkleed een stukje optrok, zag ze dat het in de plooien van het tafelkleed hing. Prompt boog ze zich voorover.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Ik heb mijn servet laten vallen. Ik heb het bijna.’ Net toen ze haar hand wat verder uitstak, verschoof alles en viel het servet op de grond. Toen Holly haar gezicht iets verdraaide, merkte ze dat ze bijna met haar gezicht in Gage’ schoot lag. En zijn servet kon zijn indrukwekkende erectie niet verhullen.


  Zonder erbij na te denken, gehoor gevend aan een zuiver vrouwelijk instinct, liet ze zich onder de tafel glijden.


   


  ‘Holly?’


  Ze pakte haar servet en legde het voor Gage’ benen op de grond. ‘Mijn servet is gevallen,’ fluisterde ze terug. Durfde ze dit echt? De oude onzekere Holly zou weer netjes gaan zitten, om zich de rest van de avond af te vragen hoe het zou zijn geweest als ze het wel had gedurfd. Deze keer zou het anders gaan.


  ‘We vragen wel of ze een nieuw…’


  Ze ging tussen zijn benen zitten, op haar knieën, en liet haar handen over zijn dijen omhoog gaan. Halverwege zijn zin stopte hij met praten. Glimlachend streek ze over zijn kruis en de harde bobbel van zijn penis.


  ‘Schuif een stukje naar voren,’ fluisterde ze hard.


  ‘Liefje…’ protesteerde hij, al deed hij wat ze zei. Heel voorzichtig trok ze zijn rits omlaag, stak haar hand naar binnen en bevrijdde hem. Zelfs al was ze bekend met zijn lichaam, in de krappe ruimte onder de tafel leek zijn harde penis nog groter. Haar hele lichaam huiverde van verwachting.


  Met een vinger streelde ze langs de zijkant en trok een rondje langs de bovenkant. Toen ging ze weer terug over de ribbel die aan de onderkant liep. Ze voelde het bloed onder de fluweelzachte huid stromen en ze merkte dat zijn mannelijke geur onweerstaanbaar voor haar was. Ze nam zijn ballen in haar hand en kneep er zacht in, en hoorde hem naar adem happen. Haar eigen hartslag versnelde, aangewakkerd door de geur, de aanblik en het gevoel van hem.


  Zelfs in de duisternis onder de tafel kon ze zien hoe mooi hij was. Ze sloeg haar hand om zijn mannelijkheid en bewoog hem op en neer. Met haar hoofd schuin liet ze haar tong over de gevoelige richel omhoog gaan tot ze bovenaan was, waar ze langzaam langs de buitenkant van zijn eikel likte. Haar inwendige spieren verstrakten toen ze hem proefde. Ze likte aan het topje, met het puntje van haar tong een druppel opvangend van zijn zilte vocht. Op dat moment wist ze dat ze niet meer terug kon.


  Ze nam hem in haar mond, genietend van zijn harde lengte en de mannelijke geur van zijn opwinding. Haar eigen vocht liep langs haar dijen terwijl ze op hem zoog, onzichtbaar voor de rest van het restaurant door het lange tafelkleed.


  ‘Uw eten, signore.’


  Bij het horen van Pietro’s stem boven haar hoofd bleef ze doodstil zitten, zijn penis nog in haar mond. Eigenlijk moest ze niet… Ze moest wachten… Als ze dat niet deed, werden ze vast betrapt.


  Ze wachtte niet.


  Zonder nog acht te slaan op het gesprek liet ze haar mond opnieuw over zijn indrukwekkende erectie gaan. Haar hand streelde de onderkant ervan in hetzelfde ritme, terwijl ze met haar andere hand zijn ballen beetpakte.


  Het was krap onder de tafel, maar dat vergrootte haar opwinding alleen maar. Hij durfde niet met zijn heupen te bewegen of haar naam te roepen. Hij moest stil blijven zitten, terwijl zij haar mond over zijn lid liet gaan. In haar hand voelde ze zijn ballen verstrakken en zijn dijspieren drukten steeds harder tegen haar schouders, tot zijn zilte vocht haar mond vulde. Bijna kwam ze tegelijk met hem tot een huiverend hoogtepunt.


  Uiteindelijk stopte ze zijn penis weer in zijn broek en deed zijn rits dicht. Behoedzaam duwde ze het tafelkleed een stukje omhoog. ‘Kijkt er iemand?’


  ‘Nee. Niemand.’


  Ze ging weer op haar plaats zitten.


  ‘Hemel, Holly. Dat was…’


  ‘Mijn voorgerecht. O, ik zie dat het hoofdgerecht is gebracht.’ Hij keek nog altijd behoorlijk versuft. ‘Kun je een nieuw servet voor me regelen? Ik geloof dat ik het mijne ben kwijtgeraakt.’


  


  Hoofdstuk 11


   


   


   


  ‘Ik heb een verrassing voor je.’ Gage keek op zijn horloge toen ze het restaurant uit liepen. Mooi. Precies op tijd.


  Het haalde het niet bij haar eerdere verrassing voor hem. Toen hij haar had gevraagd om haar onderbroek uit te trekken had hij zichzelf heel creatief gevonden, hoewel Holly nu eenmaal een inspirerende vrouw was. Zijn verbeeldingskracht viel echter in het niet bij de hare.


  Ze haakte haar arm door de zijne en leunde tegen hem aan. ‘Ik weet precies waar ik mee verrast wil worden.’


  Hij grinnikte. ‘Wellustige vrouw.’ Hij voelde zich ongewoon speels, ongetwijfeld door de onverwachte traktatie die hij van haar had gekregen. De rest van de maaltijd was fantastisch geweest, alsof zijn zintuigen in de hoogste staat van paraatheid verkeerden. Hij bracht zichzelf in herinnering dat zij niet dezelfde ontlading had gehad als hij. Maar daar zou hij verandering in brengen…


  Nadat hij zich er nogmaals van had verzekerd dat ze niet werden gevolgd, leidde hij haar de treden af naar de kade. Met een korte buiging zei hij: ‘Uw gondel wacht, schone maagd.’


  Hoofdschuddend zei ze: ‘Wacht eens even. Hoe kan ik zo snel van een wellustige vrouw in een schone maagd zijn veranderd?’


  Hij ging nog dichter bij haar warme lichaam staan, en de avondlucht blies haar haren tegen haar wang. ‘Misschien wel omdat je me betovert en je allebei bent.’ Snel boog hij zijn hoofd en drukte een kus op haar voorhoofd. Hij streek haar haar achter haar oor en liet toen even zijn vinger op haar delicate oorschelp rusten.


  Met haar hoofd schuin wierp ze hem een kokette blik toe vanonder haar wimpers. ‘Betover ik je? Echt waar?’


  Lachend sloeg hij haar armen om haar middel en draaide haar, zodat ze de rij zwarte boten kon zien. ‘Je moet naar complimentjes vissen. Je gondel ligt klaar.’ Dat was iets wat niet op haar verlanglijstje had gestaan, waarschijnlijk omdat ze probeerde zuinig aan te doen.


  Ze probeerde achteruit te deinzen, maar drukte zich daarmee alleen steviger tegen de arm die hij om haar heen had geslagen. ‘Dat is heel attent van je, maar ik, eh… Ik wil geen tocht in een gondel maken.’


  ‘Waarom niet?’ Het moest met geld te maken hebben. ‘Maak je niet druk over de kosten. Dit betaal ik. Ik wilde iets voor je doen.’


  ‘Dat is echt heel lief van je, maar ik kan het echt niet,’ zei ze, zich losmakend uit zijn omarming.


  Hij verslikte zich bijna. Voor zover hij zich kon herinneren had niemand hem ooit lief genoemd. ‘Ze zijn heel veilig, hoor.’


  ‘Het gaat niet om veiligheid.’ Ongemakkelijk sloeg ze haar armen om zichzelf heen. ‘Eh… Ik weet dat het gek klinkt, maar… Het zijn de bacteriën.’


  ‘Bacteriën?’


  ‘Ja, ik heb een soort fobie voor bacteriën. De watertaxi’s en de vaporetti liggen allemaal hoger op het water. Maar de gondels liggen vlak bij de waterlijn, en de hemel mag weten wat er allemaal in dat kanaal zit.’


  Opeens begreep hij waarom ze de badkamer zo zorgvuldig had geïnspecteerd en waarom ze altijd onopvallend haar bestek en servies controleerde voor ze ging eten. Wat niet in het plaatje paste, was haar eerdere gedrag tijdens het diner.


  Opnieuw sloeg hij zijn arm om haar middel. Hij trok haar dicht tegen zich aan en mompelde in haar oor: ‘Schat, ik wil niet cru klinken, maar je bent daarnet onder een tafel in een restaurant gekropen om mij heel gelukkig te maken. En nu maak je je zorgen dat je in aanraking komt met een druppel kanaalwater?’


  ‘Ik weet het. Ik… Dat was gewoon… een opwelling. Jij had me aangeraakt, en toen bukte ik me om mijn servet op te rapen, en die lag daar en ik was zo opgewonden dat ik niet verder nadacht. Maar ik heb het servet wel uitgespreid op de vloer.’


  De wetenschap dat ze zo opgewonden was geweest dat ze haar fobie helemaal was vergeten, deed het bloed naar zijn penis stromen. Hij drukte kusjes in haar hals, voelend dat haar huid enigszins koel was op deze vroege lenteavond. ‘Je kunt geen bezoek aan Venetië brengen zonder een tochtje in een gondel te maken.’ Hij trok zijn colbertje uit en sloeg het om haar schouders.


  Terwijl ze zich er behaaglijk in nestelde, drukte ze zich tegen hem aan. ‘Is het niet koud?’


  ‘Nee. In de gondel ligt een warme deken die je over je schoot kunt trekken, en ik zal ervoor zorgen dat je niet in aanraking komt met het water. De gondelier zou binnen de kortste keren zijn baan kwijt zijn als hij zijn passagiers nat liet worden. Het is een traditie die van vader op zoon gaat, een baan waar ze erg trots op zijn.’


  ‘Je wilt echt graag met die gondel varen, hè?’


  Hij was haar eerdere kwinkslag over toekomstige reisgidsen niet vergeten en hij was vastbesloten dat niets aan haar ervaring in Venetië zou kunnen tippen. ‘Nee. Ik wil per se een tochtje per gondel maken met jou.’


  ‘Goed dan,’ gaf ze toe, het colbertje wat strakker om zich heen trekkend. ‘Laten we mijn Venetiaanse ervaring vervolmaken.’


  Haar enthousiasme liet te wensen over, maar als ze merkte dat ze niet in contact zou komen met welke kanaalbacterie dan ook, zou ze van de tocht genieten. Daar was hij van overtuigd.


  Samen met de gondelier, Alberto, hielp hij haar voorzichtig in de boot. Tijdens haar dutje van die middag was Gage naar buiten gegaan om een boot uit te zoeken en de tijd af te spreken. Deze boot had hij bijzonder elegant gevonden.


  Alle gondels waren verplicht zwart geschilderd, maar sommige waren veel luxer uitgevoerd dan andere. De zittingen in deze hadden dikke kussens en waren bekleed met een prachtige crème en blauwe stof, met een dikke franje aan de randen. De achterwand was versierd met gepoetst koper en een patroon van schelpen en krullen. Zwarte trevisian, zeepaardjes, sierden de zijkanten. Hij had het koninklijk en weelderig gevonden, maar toch smaakvol.


  Gage ging naast Holly op het bankje zitten, waardoor haar heup en dij tegen hem aan drukten, en legde de deken over hun schoot. Terwijl Alberto hen wegduwde van de kade, instrueerde Gage hem in het Italiaans om de langst mogelijke route te nemen, door een aantal van de kleinere zijkanalen. Hij sloeg zijn arm om Holly’s schouder. Ze paste precies tegen zijn zij. Helaas was ze ook gespannen, wat hij voelde aan de stijfheid van haar lichaam en hij zag aan haar strakke profiel. Dat kon natuurlijk niet.


  De volgende minuten wees hij haar op de paleizen, vertelde hun geschiedenis, en voelde hoe langzaam de spanning uit haar lichaam verdween.


  Met een zucht legde ze haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Mmm. Je had gelijk. Dit is schitterend.’


  Op de achtersteven begon Alberto te zingen, een lage zachte bariton, meer alsof hij voor zichzelf zong dan voor hen. De hoge leuning van de zitting verschaft hun enige privacy. Zo ingekapseld in hun eigen wereldje gleden ze over het water.


  Met zijn vingers streelde Gage haar kaaklijn en draaide haar gezicht naar hem toe. Toen streek hij met zijn lippen over de hare, genietend van haar smaak en geur. Hij hield zijn hoofd schuin en kuste haar traag en grondig, tot haar mond zich onder de zijne opende en zijn tong de hare ontmoette. Ze maakte hem gek.


  ‘Ik geloof dat ik net van schone maagd in wellustige vrouw ben veranderd,’ mompelde ze tegen zijn mond.


  ‘Volgens mij heb je gelijk. Zit je broekje nog in je handtas?’


  ‘Mijn geheugen werkt opeens niet meer zo goed. Misschien moet je dat even controleren.’


  ‘Wat een goed idee.’ Weer kuste hij haar, en in de duisternis van de avond, verscholen onder de deken op hun schoot, liet hij zijn hand over de vochtige binnenkant van haar dij gaan en streek met een vinger over haar krulletjes. Ze was heel, heel nat.


  Uit haar keel welde een smekend geluidje op. Ze sloeg haar arm om zijn nek en draaide haar lichaam meer naar hem toe. Met haar gezicht tegen zijn hals streelde hij over haar gladde plooien. Haar middelpunt was nat en heet. Hij vond het lieflijke knopje bovenaan en wreef het, zijn vingers nat van haar vocht.


  Toen hij een vinger in haar schede stak, spande ze zich om hem heen. Langzaam trok hij hem er weer uit, en toen liet hij nog een tweede vinger in haar glijden. Haar handen klemden zich om zijn schouders. Zijn duim zocht haar clitoris, en vervolgens begon hij met haar te spelen: haar plagend strelend en twee vingers in en uit haar bewegend, terwijl zijn duim over haar clitoris ging. Als ze bijna klaarkwam, haalde hij zijn vingers uit haar, wachtte even, en begon toen opnieuw. Hij wist dat ze het niet kon uitschreeuwen om hem te dwingen haar te geven wat ze wilde, zolang ze in de gondel zaten.


  ‘Weet je nog dat ik een gesprek met de ober moest voeren terwijl jij mijn penis in je mond had?’


  ‘Ja.’ Haar antwoord klonk gesmoord tegen zijn hals.


  ‘Kijk achterom en vraag aan Alberto hoelang hij dit werk al doet. Vraag hem naar deze boot. En vraag of hij iets speciaal voor jou wil zingen.’


  Hijgend vroeg ze: ‘Merkt hij het dan niet?’


  ‘Dat ligt aan jou.’


  Samen met haar keerde hij zich om, zogenaamd om deel te nemen aan het gesprek, maar in werkelijkheid om haar gezicht te zien.


  Met een glimlach keek Holly naar Alberto en begon te praten, terwijl hij zijn liefkozingen hervatte. Strelen, wrijven, terugtrekken, stoten. En zij was onmiskenbaar opgewonden en werd almaar natter.


  ‘Je hebt een heel mooie…’ Merkte Alberto dat haar adem stokte bij dat woord omdat Gage met zijn vinger de binnenkant van haar schede streelde? ‘…stem. Wil je nog iets voor ons zingen?’


  Lachend zette Alberto een nieuwe gevoelige serenade in. Hij leek veel meer op te gaan in de rol die hij speelde dan in het stel dat voor hem zat, en dat vond Gage best.


  ‘Je bent niet alleen een wellustige vrouw, je bent ook nog ondeugend. Je vind dit leuk, hè?’


  Haar ogen glinsterden in het licht van de straatlantaarns. ‘Nee. Het bevalt me niks.’


  ‘Ondeugend en een leugenaar. Volgens mij verdien je straf. Misschien moet ik je in deze toestand laten.’


  Ze klemde haar dijen om zijn hand in een poging die op zijn plaats te houden. ‘Waag het niet. Ja, ik vind het heerlijk. Toe, alsjeblieft…’ Ze drukte haar mond op de zijne en zoog zijn tong in haar mond. Met de hare streelde ze hem, zoals ze eerder met zijn penis had gedaan.


  Het bewijs van haar begeerte voelde hij in haar samentrekking tegen zijn vingers, toen hij ze weer in en uit haar zijdezachte schede liet gaan en met zijn duim rondjes over haar gezwollen clitoris draaide. Plotseling spande haar lichaam zich tegen het zijne, en hij dempte haar gesmoorde kreet terwijl hij haar orgasme tegen zijn hand voelde.


  ‘O Gage…’


  Hij hield zijn hand tussen haar benen. Ze was zo opgewonden, zo gevoelig. Maar ze waren nog niet klaar.


  Hij wierp een blik achterom en riep tegen Alberto: ‘Bravo. Nog eentje, alsjeblieft.’ Vervolgens keek hij in Holly’s halfgeloken ogen. ‘En jij ook, liefje. Nog eentje.’


  ‘Ik kan niet…’ Hij masseerde het plekje hoog aan de binnenkant van haar schede, en ze drukte zich dichter tegen hem aan. ‘Ach, misschien kan ik het ook wel,’ mompelde ze toen hij haar naar het volgende hoogtepunt bracht.


   


  Holly kon haar hoofd nauwelijks oplichten van Gage’ schouders. Ze had nog nooit een meervoudig orgasme gehad, en het was een geheel nieuwe ervaring. Sterker nog, ze was er zo klaar, zo opgewonden voor geweest dat ze het idee had dat ze dood zou gaan als ze niet zou klaarkomen… En daarna was hij weer van voren af aan begonnen. Gage Carswell verdiende een tien met een griffel.


  Wat was hij lekker warm. Het was heerlijk om tegen hem aan te zitten na dát. Een briesje bracht haar haar in de war, en toen Gage ze van haar wang streek, rook ze haar intieme geur op zijn hand.


  Ze keek omhoog naar een verlicht raam van een huis. ‘Het moet heel gek zijn om ergens te wonen waar zoveel vreemden voorbijkomen. Je hebt totaal geen privacy.’


  Schouderophalend zei hij: ‘Het hoort erbij. Het is altijd zo geweest.’


  ‘Nee, dat is zo. Het komt vast omdat ik van een boerderij kom. Daar heb je heel veel privacy.’


  ‘Mmm. Als je op kostschool een kamer moet delen met drie andere jongens heb je ook geen privacy.’


  Ze draaide haar hoofd en drukte een kus in zijn hals. ‘Had je veel vrienden?’


  ‘Nee, ik was een stuk chagrijn.’ Afwezig speelden zijn vingers over haar schouder. ‘Dus je bent niet van plan om je leven om te gooien en in Venetië te gaan wonen?’


  Ze wist dat hij plaagde, maar met die vraag raakte hij wel een gevoelige snaar. ‘Het is hier schitterend en ik ben er echt verliefd op: op het eten, de architectuur, het feit dat alles binnen loopafstand is. Maar niet genoeg om hierheen te verhuizen. Het echte leven is hier vast een stuk moeilijker dan ik me nu voorstel. Het is duur en ik mag het dan leuk vinden een weekje in een stad te zijn waar alleen voetgangers mogen komen, het is vast een stuk minder fijn als je met boodschappen moet sjouwen. En ik zal natuurlijk ook van die kleine dingetjes missen als de taal, mijn familie, mijn werk. Maar weet je wat de belangrijkste reden is? Dat Julia hier woont. Ik wil haar nooit meer zien.’


  ‘Dat zijn allemaal uitstekende redenen.’


  ‘En jij? Jij reist toch door heel Europa? Ben je ooit in verleiding gekomen om ergens anders te gaan wonen? Ben je ooit op een plek geweest waar je echt verliefd op bent geworden?’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik niet echt dol ben op Londen. Maar het is een prima plek voor een galerie en een gunstige uitgangspositie voor de rest van Europa. Praag is schitterend. Dat is echt de mooiste stad die ik ken. Daar moet je echt nog een keer heen. Misschien op je volgende reis.’


  ‘Wie weet.’ Tevreden nestelde ze zich tegen hem aan. ‘Probeer je nog een klus als gids te versieren nog voor ik heel Venetië heb gezien?’


  ‘Dat is geen slecht idee, want ik weet al wat je leuk vindt. Dan hoeft een andere man dat allemaal niet meer uit te zoeken. Nee, ik had zelf meer een soort afspraakje in gedachten.’


  ‘Een afspraakje?’ Ze kreeg niet het idee dat hij haar plaagde.


  ‘In het begin van de herfst, als de toeristen van het hoogseizoen allemaal weg zijn.’


  Ze had geweten dat haar wereld in niets op die van Gage leek, maar opeens werd haar dat wel heel duidelijk. Voor haar was een afspraakje een etentje en een bioscoopje, misschien een musical of een toneelstuk. Voor Gage was het een transatlantische vlucht en een reis door half Europa. Nu hadden ze een verzengend vakantie-avontuurtje. Maar wat zou er gebeuren als ze contact hielden?


  ‘Dan moet ik eerst mijn rooster bekijken. Ik ben een van die toeristen die aan haar werk moet denken.’


  ‘Daar zit wat in. Maar volgens mij zou jij ook verliefd worden op Praag.’


  ‘Daar zou je best eens gelijk in kunnen hebben.’


  Seks met Gage was heerlijk, nee, spectaculair. Ze wist dat het haar geen enkele moeite zou kosten om verliefd op hem te worden, maar ze wist ook dat dat heel dom van haar zou zijn. Daarvoor hoefde ze alleen naar haar ouders te kijken. Boer Smith en zijn internationale model waren halsoverkop verliefd geworden, met alle ellende van dien.


  Als ze weer thuis was zou ze een video over Praag huren en bekijken, maar daar zou het bij blijven. Praag zat er voor haar niet in. Ze was niet van plan om dezelfde vergissing te maken als haar ouders.
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  ‘We hebben je nodig in Boedapest,’ klonk Masons stem kil en afgemeten toen hij de volgende middag contact opnam met Gage. ‘Morgenochtend al, dus neem vanavond de trein uit Venetië.’


  ‘Vanavond? Maar deze opdracht duurt nog twaalf uur.’


  ‘Ik geef je een andere opdracht. We sturen iemand anders om het daar af te maken. In feite is een surveillant op dit moment meer dan genoeg.’ Mason ging verder toen Gage niets zei. ‘Je vertrekt om half acht uit Venetië en je arriveert om half negen ’s ochtends in Boedapest. De Gorgo is gesignaleerd. Ze komt iets later aan dan jij en ze reist onder de naam Sandy Walters.’


  Vervolgens gaf hij de hem de verdere bijzonderheden. Gage kende het hotel niet dat Mason noemde, maar wel de straat waaraan het lag. Het was een van de meer verlopen wijken van Boedapest, waar de mensen zich enkel met hun eigen zaken bemoeiden.


  Het gapende gat negerend dat hij in zijn binnenste voelde, concentreerde hij zich op de details. Hij had geweten dat dit zou gebeuren, alleen niet dat het al zo vlug zou zijn. ‘Dezelfde operationele procedures?’


  ‘Ja. Hou haar dag en nacht in de gaten en breng dagelijks rapport uit.’


  ‘Was Venetië een dwaalspoor? Een valstrik?’ Als overdrachtplaats was Boedapest veel logischer. Voor kopers van de Gorgo, die waarschijnlijk uit het Midden- of Verre Oosten kwamen, was het veel gemakkelijker om Boedapest in en uit te komen dan Venetië.


  ‘Daar lijkt het wel op. We zijn niet de enigen die een lijst met dubbelgangers bijhouden.’ Doorsneeburgers wier naam en identiteit ‘geleend’ konden worden voor een operatie. Het gebeurde niet vaak, maar de mogelijkheid bestond. ‘Heb je nog activiteit van andere agenten waargenomen?’


  ‘Geen enkele,’ zei hij.


  ‘Stomme onbetrouwbare yanks. Ze leiden ons voor niks naar Venetië en houden alle informatie voor zichzelf. Rotzakken.’


  ‘Dat is logisch.’ Meer zei Gage niet. Het was ook logisch. Daarom had hij geen teken van de CIA gezien. Dat verklaarde veel, maar toch kreeg Gage het idee dat het allemaal te mooi was om waar te zijn. Of misschien kwam Mason wat al te snel met een verklaring op de proppen. Zelfs zijn tirade klonk niet helemaal overtuigd.


  ‘Maar we zullen Ms. Smith in de gaten houden tot ze Europa verlaat. Vergeet niet dat je een halfuur voor vertrek op de trein moet zitten.’


  Abrupt hing hij op. Zeikerd. Alsof Gage niet vaak genoeg had gereisd om het zonder Masons bevelen te kunnen. Niet dat hij goed bevriend was geweest met de chef met wie hij zeven jaar had gewerkt, maar zijn gesprekken met Mason bezorgden hem altijd een nare smaak in zijn mond.


  In zijn hoofd hoorde hij wat Mason had gezegd toen hij Gage deze opdracht had gegeven. ‘Zij is de Gorgo.’


  Gage had heel wat training gehad, maar het enige wat een agent niet kon aanleren was instinct. En Gage’ intuïtie schreeuwde luidkeels dat er iets niet klopte. Dit was niet de eerste keer dat hij nog voor het einde van een operatie was afgehaald en een nieuwe opdracht had gekregen. Soms werd er een ander gestuurd om de zaak af te ronden, vooral als Gage’ surveillancevaardigheden elders nodig waren.


  Er was geen enkele reden om zich verplicht te voelen bij Holly in de buurt te blijven en haar in de gaten te houden tot ze veilig thuis was. Als de Gorgo in Boedapest was en anderen wisten dat, liep Holly geen enkel gevaar. Hij probeerde het gevoel van naderend onheil van zich af te schudden dat als een donkere wolk boven hem hing.


  Snel pakte hij zijn koffer in, terwijl hij nadacht over wat dit betekende. Stuurde zijn intuïtie hem nu een waarschuwing of was Holly Smith meer voor hem gaan betekenen? Waar het in feite op neerkwam, was dat hij niet eerder bij haar weg wilde dan absoluut noodzakelijk was. Hij wilde haar niet aan een andere geheim agent overdragen. Maar hij had het bevel gekregen om te gaan, dus hij had geen keus. Een ongehoorzame agent zou het er uiteindelijk niet levend vanaf brengen.


  Haar nu in de steek laten zou verdomd onplezierig zijn. Als hij al verder had durven denken dan deze opdracht – en dat had hij, onwelkome gedachten hadden zich aan hem opgedrongen als telefonische verkopers – zou dit zijn kansen niet vergroten.


  Hij sloot de deur van de badkamer af en pakte zijn afluisterapparatuur in. Waarschijnlijk zou hij niet de kans krijgen om het cameraatje uit haar kamer te halen, maar die uit de badkamer kon nog wel eens van pas komen.


  Hij klopte op haar badkamerdeur. Die ging open, en ze stond voor hem in de zijden kamerjas die ze losjes om haar middel had vastgeknoopt. Ze had haar haren opgestoken, net als de avond ervoor. Haar schoonheid benam hem de adem.


  ‘Kan ik u ergens mee helpen voor het avondeten, Mr. Carswell?’ Haar flirtende stem en de kokette blik in haar ogen lieten er geen twijfel over bestaan wat voor hulp ze bedoelde. Hij zag haar tepels door de zijde. Ze droeg niks onder die peignoir.


  Eigenlijk zou hij het niet moeten doen, maar onwillekeurig stak hij een hand naar haar uit. Gewillig kwam ze naar hem toe en sloeg haar armen om zijn middel. Zacht en warm, een zijden kamerjas en haar satijnzachte huid. Hij bleef een poosje met zijn armen om haar heen staan, omdat hij zeker wilde weten dat hij dit gevoel niet zou vergeten.


  ‘Wat is er aan de hand, Gage?’ vroeg ze. ‘Je lijkt van streek. Is er iets gebeurd?’


  Hij voelde haar verwarring. Het was meer dan alleen de vragende blik in haar ogen, hij kon het echt voelen. Zacht liet hij zijn duim langs haar wang gaan.


  Vervolgens liet hij zijn hand abrupt zakken en stapte bij haar vandaan. Als hij niet snel ophield met haar aan te raken, dan zou hij nooit doen wat er gedaan moest worden. ‘Er is iets onverwachts gebeurd en ik moet vanavond nog weg.’


  Verward en een tikje gekwetst keek ze hem aan. ‘Maar mijn contract met je loopt tot morgen.’


  ‘Het bureau zal je het hele bedrag terugbetalen.’ Dat geld moest Mason maar uit zijn onkostenbudget zien te persen. ‘Dat is wel het minste wat we voor je kunnen doen, met alle onverwachte veranderingen in je schema.’


  Ze rechtte haar rug een stukje. ‘Dat is niet nodig.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat ze erop zullen staan.’


  Haar glimlach was even broos als hij was geweest toen ze haar moeders huis hadden verlaten. ‘En naar welke exotische bestemming ga jij toe?’


  ‘Naar Parijs.’ Zelfs al was hij er heilig van overtuigd dat ze de Gorgo niet was, hij kon haar niet zijn echte bestemming vertellen.


  Ze zei niks, maar hij kon aan haar gezicht zien dat ze wist dat hij loog. ‘Voor een rondleiding, voor de galerie of is het iets persoonlijks?’


  ‘Voor de galerie, en het is nogal dringend. Ik moet vanavond nog weg.’


  Ze sloeg haar armen om zichzelf heen. ‘Ik begrijp het.’ Maar het enige wat ze begreep was dat hij eerder vertrok en loog over de redenen voor dat vertrek.


  Hij vroeg bijna of hij haar mocht bellen als hij terug was, maar dat zou niet eerlijk zijn. Wat voor relatie zouden ze kunnen hebben? Hij loog tegen haar, en dat wist ze. Bedriegen was iets waar hij heel goed in was, maar wat voor relatie zij ook hadden, ze leek recht in zijn ziel te kunnen kijken.


  Al had hij gelogen over zijn bestemming, wat de rest betrof zou hij de waarheid vertellen. ‘De afgelopen vier dagen waren de fijnste van mijn leven, Holly. Dank je wel.’ Aan alle mooie dingen kwam een einde.


  ‘Ja, het was ontzettend leuk, nietwaar?’ Ze lachte wel, maar slaagde er niet in de scherpe toon te verbergen. ‘Maar het is dan ook een ontzettend leuke stad.’


  Het kwam niet alleen door de stad, het kwam door hen. Zij tweetjes, samen. Dat wist zij net zo goed als hij, maar hij zou haar niet tegenspreken.


  Wat mankeerde hem in godsnaam? Hij wist hoe hij afscheid moest nemen. Snel, bot, eenvoudig. Staan schutteren als een schooljongen was niks voor hem.


  ‘Goed, dan. Ik hoop dat je een goede reis naar huis hebt.’


  ‘En jij naar Parijs.’


  Hij keerde zich om naar de deur, maar draaide zich met een ruk weer naar haar toe. Uit zijn zak haalde hij het mapje met zijn visitekaartjes. Hij pakte een van de zwarte glanzende kaartjes met de naam en het adres van de galerie op de achterkant en legde het op het bureau. ‘Dit is het adres van mijn galerie in Londen. Als je ooit in de stad bent, kom dan langs.’ Hij wist dat hij moest ophouden, maar hij kon zich niet inhouden. ‘En als je me ooit nodig hebt, dan kun je me daar bereiken. Of in elk geval zal Agnes weten waar ik ben.’


  Ze liet het kaartje liggen. ‘Prima.’ Ze knikte werktuiglijk. ‘Daar zal ik aan denken als ik ooit in Londen ben.’


  Hij wilde haar een laatste keer aanraken en stak zijn hand uit, maar ze deed hoofdschuddend een stap naar achteren. ‘Ga nou maar.’


  Hij vertrok.


   


  Holly hoorde de kamerdeur dichtslaan en Gage’ kalme voetstappen langzaam wegsterven.


  Het was voorbij. Ze voelde zich vanbinnen hol en leeg, en dat was raar. Wat maakte het uit dat ze een nacht en misschien een ochtend vreselijk goede seks zou missen? Het was een teleurstelling, maar zeker geen ramp. Tenslotte was het niet de eerste nacht die ze alleen zou doorbrengen en het zou zeker niet de laatste zijn.


  Misschien moest ze uitgaan en een Italiaanse minnaar zoeken voor haar laatste nacht in Venetië… Nee, dat kon ze echt niet. Dat was niks voor haar. Bovendien zou die minnaar Gage niet zijn, en dat was nog het ergste. Als ze alleen naar Gage verlangde, kon ze verder maar beter niks doen. Vanaf het allereerste begin, vanaf het moment dat ze hem had gezien, had ze geweten dat ze uit twee heel verschillende werelden kwamen. Het was een vakantieromance geweest, iets wat nooit langer dan een week zou hebben geduurd. Meer kon het niet worden. Dat hadden haar vader en moeder wel bewezen.


  Ze liep naar het raam en opende het luik, maar zelfs de charme van de bochtige stenen straat en de oude architectuur konden haar niet opvrolijken. Gage kwam net het pension uit, brede schouders, donker haar, recht postuur, zijn reistas en laptoptas over een schouder. Een vrouw die hem tegemoet kwam, staarde hem verlekkerd aan. Sterker nog, ze draaide haar hoofd om toen ze al voorbij was om hem na te kijken.


  Gage Carswell zou altijd de aandacht van de vrouwen trekken. Holly zag hem met grote passen de straat door benen, duidelijk een man die haast had. Ze wist niet waar hij heen ging, maar in elk geval niet naar Parijs. Ook wist ze niet waarom hij haar niet gewoon de waarheid had verteld. Ze was tenslotte een grote meid. Maar dat had hij niet gedaan, en dat was dat.


  Op de plek waar de straat een bocht maakte die hem aan het zicht zou onttrekken, bleef hij staan en keek omhoog. Zelfs van deze afstand werd haar blik gevangen door zijn donkere ogen.


  Hij draaide zich om en liep verder, al snel opgeslokt door de bocht in de weg. Het einde van haar vakantieromance. Einde verhaal. Waarom leek het dan net alsof hij een deel van haar met zich had meegenomen?


  Haar mobieltje op het nachtkastje ging over. Ze rende de kamer door en griste hem van het kastje. Zou hij van gedachten zijn veranderd… Ze keek naar het schermpje en kreunde toen ze de naam en het nummer van haar nicht zag. Ze had geen zin om met Josephine te praten. Of met wie dan ook. Als ze thuis was, had ze gewacht tot haar voicemail aansloeg, maar ze was niet thuis. Stel je voor dat er iets ergs was gebeurd?


  Ze nam op.


   


  Gage installeerde zich op de treinbank. Niks ging volgens plan. De nachttrein, die meestal uiterst punctueel was, had een vertraging opgelopen wegens een mechanisch mankement. Hij sloot zijn ogen en zag opnieuw Holly voor zich in het raam van Pensione Armand.


  Opeens vibreerde zijn mobieltje tegen zijn zij. Hij nam op. De receptioniste van Pensione Armand sprak snel, en hij herhaalde haar boodschap om er zeker van te zijn dat hij haar goed had begrepen.


  ‘Si, si.’


  Hij was nog geen uur weg of er was een pakje opgedoken voor Signora Smith. Soms zat het leven vol toevalligheden, maar meestal niet. Deze situatie leek hem allesbehalve toevallig.


  Hij bedankte de vrouw voor haar telefoontje en vroeg of ze het pakje wilde vasthouden, omdat hij Signora Smith er zelf mee wilde verrassen. Hij mocht echt in zijn handjes knijpen dat de receptioniste een romantische inborst had. En dat hij was vertrokken zonder officieel uit te checken. De kamer was geboekt tot de volgende dag en de rekening was voldaan, dus hij had het niet verstandig gevonden. Als agent kondigde hij zijn definitieve vertrek zelden aan, vooral niet als hij eerder wegging dan gepland.


  Tijd om Mason op de hoogte te stellen. Maar hij aarzelde, met zijn vinger al op het knopje van de voorkeurtoets voor zijn chef. Zijn inwendige alarmbellen rinkelden. Mason had erop gestaan dat Gage vanavond nog vertrok. Mason had hem ook deze opdracht gegeven zonder immuniteit, op zich niet ongebruikelijk, maar wel een tikje extreem voor een observatieklus. Masons bewering dat de Amerikanen dubbel spel hadden gespeeld was een tikje te… iets geweest. Hij had er een vreemd gevoel bij gekregen.


  Op dat moment klonk er een stem door de intercom van de trein, die aankondigde dat ze over twee minuten zouden vertrekken. Zijn intuïtie schreeuwde dat hij van boord moest gaan en terug moest gaan naar Holly, dat wat er ook in het pakje zat dat pas ná zijn vertrek was afgeleverd, gevaarlijk voor haar zou zijn.


  Razendsnel nam hij een besluit. Hij duwde zijn mobieltje in zijn koffer en legde die in het bagagerek van de coupé. Zijn mobieltje had GPS-positiebepaling. Zelfs als er geen contact met hem kon worden opgenomen, kon hij wel worden getraceerd. Opeens vond hij het onplezierig dat hij gevolgd kon worden. Het leek hem veel beter om Mason te laten geloven dat hij Venetië daadwerkelijk had verlaten. Als zijn chef eerlijk tegen hem was geweest, dan zou Gage een leugen verzinnen om zich in te dekken. Als Mason dat niet was geweest, dan was het beter dat de man niet precies wist waar hij was.


  Hij hing zijn laptoptas over zijn schouder en kwam in beweging. Hij stapte het gangpad van de trein op en sloot de coupédeur achter zich. Zo nonchalant mogelijk slenterde hij naar het toilet aan het einde van de wagon. Toen hij was aangekomen op het station had hij goed opgelet, en hij wist dat de camera’s wel het linkerperron, maar niet het rechterperron naast de wagon in de gaten hielden.


  Met zijn handen in zijn broekzak stapte hij het rechterperron op. Hij bleef even naast een pilaar staan toen de camera vlak bij de trap helemaal naar links bewoog. Vervolgens liep hij het perron over naar de trap. Na nog een paar omtrekkende bewegingen verliet hij het Stazione Santa Lucia en kwam hij op de brede stoep langs het Canal Grande, waar de aanlegplaatsen voor de vaporetto en watertaxi’s waren.


  Een uur later was hij bij de receptiebalie van Pensione Armand, nadat hij eerst ergens een prepaid mobieltje had gekocht.


  ‘Ik heb begrepen dat er een pakje is gearriveerd voor Ms. Smith?’ vroeg hij in het Italiaans.


  ‘Si.’ Ze wees op een grote kartonnen doos achter zich, de sticker van de luchtvaartmaatschappij duidelijk zichtbaar. Hij durfde er alles om te verwedden dat de verdwenen bagage van Holly Smith onverwacht boven water was gekomen. En over het algemeen geloofden geheim agenten niet zo in toeval.


  ‘Grazie.’


  Hij sjouwde de enorme kartonnen doos mee naar boven, waarna hij op de overloop tussen de eerste en tweede verdieping even bleef staan. Hij stak zijn hand in zijn zak en voelde daar het afluisterapparaatje, dat hij bij zich had gestoken in plaats van het in zijn bagage te stoppen. Hij zette de knop om. Niet alleen detecteerde het de microfoontjes die hij had geplaatst, het ving ook andere audiosignalen op. Als er een microfoontje in haar koffer was gestopt, zou hij een vibratie voelen als het apparaatje de betreffende frequentie vond.


  Geen microfoon.


  Hij liep naar Holly’s kamerdeur en klopte zacht aan.


  Aan de andere kant van de deur hoorde hij haar gesmoorde stem. ‘Ja?’


  ‘Ik ben het. Gage. Holly, ik moet met je praten.’ Hij was er niet zeker van dat ze zou opendoen.


  Uiteindelijk deed ze dat wel, maar ze leek niet van plan te zijn om hem binnen te vragen. ‘Hoe zit het dan met Parijs?’


  ‘Als je het niet erg vindt, bespreek ik dit liever binnen.’


  Aan haar gezicht zag ze op welk moment ze een besluit had genomen. Ze deed een stap opzij. ‘Kom binnen.’


  Hij stapte de kamer in, de doos met zich meenemend. Daarna sloot hij de deur. Het was een hele opluchting om haar veilig en ongedeerd aan te treffen. Hij drukte haar tegen de muur en perste zijn mond op de hare in een wanhopige behoefte om haar aan te raken, haar opnieuw te proeven.


  Holly duwde hem van zich af en liep bij de muur vandaan. Op haar gezicht stond duidelijk te lezen dat ze niet verder zouden gaan waar ze waren opgehouden.


  Ze knikte naar de doos die hij vlak bij de deur had laten staan. ‘Is dat voor mij?’


  ‘Ja.’


  Op haar gezicht verscheen een verbaasde frons. Ze keek naar de afzender op de doos. ‘Wat is dit nou?’ Ze trok aan de sluitstrip en het karton barstte open. ‘Dit is niet te geloven. Of nee, gezien van de rest van de reis, is het heel goed te geloven.’ Ze begon te lachen.


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg Gage.


  ‘De timing. Ik ga morgen naar huis en vandaag wordt mijn koffer bezorgd.’ Ze trok een kant van het karton helemaal weg, waardoor een zijkant van een blauwe nylon koffer zichtbaar werd.


  ‘Weet je zeker dat het jouw koffer is? Misschien is het een vervangend exemplaar.’


  ‘Nee. Deze slijtageplek zat er al op.’ Ze trok hem eruit en maakte de rits open. ‘Ja, zo te zien zit alles er nog in. Precies zo opgerold als ik het erin heb gestopt.’


  Onderzoekend keek hij haar aan. Hij had haar vier dagen en nachten in de gaten gehouden, zelfs op momenten dat ze zich onbespied waande. Als ze loog, zou hij dat zien. ‘Nou, dat is een hele verrassing.’


  ‘Zeg dat wel. Ik had na de eerste dag de hoop al opgegeven. Nu is hij net op tijd aangekomen om weer mee naar huis te slepen. Achterlijk, zeg.’


  ‘Wat je zegt.’


  Mason had gelogen. ‘We hebben hem helemaal kapot gemaakt, de naden losgetrokken, we hebben zelfs de sloten gesloopt, maar er was niks,’ had hij gezegd. Maar de koffer was onaangeroerd. En toevallig was hij pas naar het hotel gebracht toen Gage op weg naar Boedapest hoorde te zijn.


  Waar had zijn baas nog meer over gelogen?


  


  Hoofdstuk 13


   


   


   


  Neuriënd verkleedde de Gorgo zich voor haar laatste rendez-vous met Brad en Tim. Morgen om deze tijd zou ze allang vertrokken zijn. En wat nog mooier was, morgen om deze tijd zou Holly voor altijd uit de weg zijn geruimd, gedood door een kogel van een sluipschutter als ze het pakje bezorgde. De Oost-Europese huurmoordenaar die de Gorgo had ingehuurd miste nooit. Holly was zo goed als dood. De Gorgo deed een vreugdedansje door haar slaapkamer.


  Eigenlijk had ze pas beseft hoezeer ze dat irritante mokkel haatte toen de kans zich voordeed om haar te vermoorden. De Gorgo had Holly’s aankondiging dat ze haar moeder ging opzoeken in Venetië, beschouwd als een cadeautje van het lot. Daarmee kreeg Holly de kans om alle ellende goed te maken die ze de Gorgo had bezorgd.


  De Gorgo was altijd dol geweest op haar oom Charles. En toen de ouders van de Gorgo waren omgekomen, had ze bij hem willen wonen. Maar omdat hij zijn lieve Holly al had gehad, was zij naar haar oma gestuurd. Iedereen had verwacht dat Holly en zij elkaar als zussen zouden beschouwen, omdat ze allebei geen moeder hadden en omdat ze zoveel op elkaar leken. Bij het idee dat Holly dezelfde ogen had als zij, wilde ze die het liefst uit Holly’s kop krabben. Maar ze had zelfs nog iets beters verzonnen.


  Het was net alsof ze een nogal dom lam naar de slachtbank had geleid. Ze had een fictief reisbureau opgezet op internet en dat aan Holly aanbevolen. Het was belachelijk gemakkelijk gegaan en de sufkop was er met open ogen ingetuind. De Gorgo lachte. Holly had haar er zelfs voor betaald. Het kon niet mooier.


  Met alle eventualiteiten was rekening gehouden. Carswell was naar Boedapest gestuurd, waar hij door een kogel van een andere sluipschutter zou worden geveld. Holly Smith zou worden aangezien voor de dode Gorgo en de wereld zou een Britse spion minder hebben. Ach, wat erg.


  Er was slechts een probleempje, eentje dat ze niet had kunnen oplossen. Ze liep naar de goudviskom waar Fishy vrolijk rondzwom. Hem kon ze niet meenemen. Ze zou nooit langs de douane komen met een goudvis, maar als ze hem hier liet, zou hij verhongeren. Die gedachte was ondraaglijk.


  Ze wist wat haar te doen stond, maar het kostte haar wel veel moeite. Na een keer diep ademhalen schepte ze Fishy met het netje uit de kom. Ze kon niet toekijken hoe hij wanhopig in het gaas lag te spartelen en ze haastte zich de gang door. Ze hoorde de plons toen hij in het water van de toiletpot viel, maar ze kon nog altijd niet naar hem kijken toen ze doortrok.


  De tranen stroomden over haar wangen. Soms was het leven echt klote.


   


  Gage miste nog maar één puzzelstukje.


  ‘Holly, ik moet je iets vragen. Het is nogal belangrijk.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar, en in haar ogen verscheen een koppige blik. ‘Jij bent weggegaan, volgens eigen zeggen naar Parijs. Een paar uur later sta je ineens weer voor mijn neus en dan moet je me iets vragen? Eerst heb ik nog wel een paar vragen die jij mag beantwoorden.’


  ‘Ik zweer dat ik je zal vertellen waarom ik heb gelogen over Parijs…’


  ‘Dus je hebt inderdaad gelogen.’


  ‘Ja. En ik zal je echt antwoord geven, maar eerst moet ik iets weten.’


  ‘Goed dan,’ zei ze na een hele poos.


  ‘Is er iemand op wie je lijkt? Iemand die voor jou kan worden aangezien? En dan met name iemand met jouw bijzondere oogkleur?’


  Ondanks haar achterdochtige blik knikte ze langzaam. ‘Mijn nicht, Josephine. Ze is twee jaar ouder dan ik, maar we lijken sprekend op elkaar.’


  ‘Is ze je nicht?’


  Verbaasd knikte Holly. ‘Iedereen zei altijd dat we voor zusjes konden doorgaan. En het heeft haar altijd geërgerd dat ik háár oogkleur heb. Geloof me, ze was dolblij toen ik gekleurde contactlenzen ging dragen, en ze vond het helemaal niet leuk toen ik ermee ophield.’


  Bingo, dacht hij.


  ‘Ze is iemand die alleen aardig doet als ze iets van je wil,’ babbelde Holly nerveus door. ‘Zoals toen ze hoorde dat ik naar Venetië ging. Toen heeft ze me jouw bureau aanbevolen.’


  ‘Reist ze veel?’


  ‘Ja, dat heeft iets met haar werk te maken. Dus het leek net alsof ze me een plezier deed door me dat bureau aan te raden. Maar vlak voor mijn vertrek vroeg ze of ik even langs wilde gaan bij een vriend van haar om een cadeautje af te geven. Daar was ik mooi onderuit gekomen, tot mijn koffer weer opdook.’


  ‘Zit het cadeautje in je koffer?’


  Met een ongemakkelijk lachje haalde ze haar schouders op. ‘Ja. Nu moet ik het wel afgeven. Tenslotte is ze familie. Hoezo? Waarom kijk je zo grimmig?’


  Snel woog hij de mogelijkheden af. Eigenlijk was er maar een. Hij moest het pakje in handen krijgen en haar hiervandaan halen. Dat zou niet lukken zonder zijn identiteit te onthullen.


  ‘Ik zal het zo kort mogelijk houden. Je hebt vast vragen, maar de tijd dringt en je zult me moeten vertrouwen. Ik heet inderdaad Gage Carswell en ik heb een galerie in Londen, maar ik ben geen stadsgids. Ik ben een Britse geheim agent. Kun je me tot zover volgen?’


  ‘Beweer je nou dat je spion bent?’


  ‘In een keer goed.’


  ‘Ik geloof dat ik moet overgeven.’ Zo snel mogelijk rende ze naar de badkamer.


   


  Niets wist de stemming zo goed te bederven als een kotspartij, dacht Holly terwijl ze haar tanden poetste en gorgelde met mondwater. Ze deed de badkamerdeur open en zag Gage, als dat tenminste zijn echte naam was, in haar kamer staan.


  ‘Gaat het weer?’


  Al keek hij haar bezorgd aan, ze voelde zich zo verward dat ze eenvoudigweg niet meer wist wat wel of niet echt was. ‘Ja hoor. Ik ben alleen verbaasd.’


  Bij het zien van zijn korte knikje, rechtte ze haar rug. ‘Vertel eens over dat pakje dat je voor je nicht moet afgeven.’


  ‘Toen ze hoorde dat ik naar Venetië ging, zei ze dat daar een studievriendin van haar woonde. Die vrouw is kortgeleden getrouwd, en Josephine vroeg of ik haar een huwelijksgeschenk wilde brengen. Volgens haar was de kans kleiner dat het onderweg kapot zou gaan als ik het meenam.’ Ze opende haar koffer en haalde er een vrolijk ingepakt pakje uit.


  ‘Heeft ze je verteld wat het is?’


  ‘Een fotolijstje. Ik was blij dat het klein was en niet te veel ruimte in beslag nam.’ Holly kon zijn harde glimlach niet negeren. ‘Ik ben dom geweest, hè?’


  ‘Hoe had je het kunnen weten? Niet iedereen heeft vaak contact met een internationale spionne.’ En een vrouw ontdekte ook niet elke dag ze met een internationale spion naar bed was geweest. ‘Dat moet je jezelf niet kwalijk nemen. Mag ik?’ Hij stak zijn hand uit naar het pakje.


  Het was een retorische vraag, want als ze nee zei, zou hij het haar gemakkelijk kunnen ontfutselen. Toch vond ze het vreemd hoffelijk dat hij had gevraagd. Ze overhandigde hem het pakje.


  Voorzichtig opende hij het, zonder het papier of plakband te beschadigen, en tilde de deksel van het doosje af. Ze zag een nogal overdadig versierd zilveren lijstje met een achtergrond van zwart fluweel. Hij haalde de achterkant eraf, nam een instrumentje uit zijn zak en wrikte wat aan een bijna onzichtbare naad in het zilver.


  De voorkant kwam los van de achterkant en er werd een uitholling zichtbaar. In de holte zaten twee smalle disks, groter dan een dubbeltje maar kleiner dan een twintig cent-stuk, die in plastic waren gewikkeld. Behoedzaam haalde hij ze eruit.


  Met grote ogen keek ze toe. ‘Jeetje.’ Ze ging op de rand van het bed zitten, proberend alles te bevatten. Om te voorkomen dat haar handen zouden gaan trillen, balde ze ze tot vuisten. ‘Wat is hier allemaal aan de hand? Leg het me eens uit en begin alsjeblieft bij het begin.’


  Zonder een woord te zeggen luisterde ze naar de informatie die hij had gekregen over Josephine, die hij de Gorgo noemde. Vervolgens legde hij uit hoe Holly in Londen per abuis was aangezien voor de Gorgo en welke opdracht hij had gekregen. Daar onderbrak ze hem.


  ‘Je bedoelt dat je baas ervoor heeft gezorgd dat mijn vliegtuig al die uren op de startbaan heeft gestaan?’


  Hij knikte bruusk. ‘Ik had tijd nodig om hier eerder te zijn dan jij en alles te installeren.’


  ‘Installeren?’


  ‘Een camera en microfoon.’


  ‘Heb je mijn kamer afgeluisterd?’ Tot haar afschuw trilde haar stem bij het laatste woord.


  ‘Ja, dat was mijn taak. Jij was mijn opdracht vanaf het moment dat je aankwam in Venetië.’


  ‘Was je op het vliegveld? Daar heb ik je niet gezien.’


  Met een ijzig glimlachje knikte hij. ‘Ik zat ook op de vaporetto. Daar heb je me ook niet gezien, omdat ik niet wilde dat je me zag.’


  ‘Ben je goed in je werk?’


  Schouderophalend zei hij: ‘Ik leef nog.’


  ‘Hoorde het bij je opdracht om met me te vrijen?’


  ‘Als het noodzakelijk was, maar dat was het niet. Toen had ik al geconcludeerd dat je de Gorgo niet was.’


  ‘Wanneer wist je dan dat ik die Gorgo niet was?’ Tot haar tevredenheid klonk haar stem effen.


  ‘Na afloop van je ontmoeting met je moeder.’


  Voor hij naar haar toe was gekomen en ze de eerste keer de liefde hadden bedreven. Daar putte ze wat troost uit.


  Ze zei niks, en hij vervolgde zijn verhaal over zijn nieuwe opdracht in Boedapest en het telefoontje van Pensione Armand. Hij wist alles over haar. Ze had het gevoel… Nee, ze wilde er nu niet aan denken hoe ze zich voelde. Dat was tenminste nog iets dat ze voor zichzelf kon houden.


  ‘Slim van je om je bagage en gsm in de trein te laten.’


  Schokschouderend zei hij: ‘Daar winnen we wat tijd mee. Als Mason de trein in de gaten heeft laten houden, dan weet hij al dat ik er niet in zit. Maar ik vermoed dat hij met zo weinig mogelijk mensen werkt, dus dan merkt hij het pas morgenochtend als de trein aankomt in Boedapest. Goed, nog even over het pakje. Hoe, waar en wanneer moest je het afgeven?’


  ‘Haar vriendin zou vandaag terugkomen van haar huwelijksreis. Ik moest het morgen brengen, onderweg naar het vliegveld.’


  ‘Waar?’


  Ze noemde het adres. ‘Toen Jo me het huisnummer gaf, zei ze dat het gemakkelijk te onthouden was omdat het hetzelfde was als mijn eigen huisnummer.’ Dit sloeg allemaal nergens op. ‘Wat denk jij dat dit te betekenen heeft? Waarom hebben ze jou gestuurd?’


  ‘Mason en de Gorgo moeten onder een hoedje spelen. Mason is mijn chef. Gezien de omstandigheden denk ik dat ze hopen dat het volgende gebeurt…’ Hij schraapte zijn keel en keek haar aan alsof hij haar reactie trachtte in te schatten. ‘Over het algemeen is een koerier, of in dit geval jij, ook niet meer dan dat. Je geeft iets af en je vertrekt weer, zonder dat je iets wijzer bent geworden.’ Hij aarzelde, en ze ving een glimp van bezorgdheid op.


  ‘Wat? Zeg wat je denkt.’


  Prompt rechtte hij zijn schouders. Hij sprak met afgemeten stem, terwijl hij haar niet langer recht in de ogen keek: ‘Dat is onder normale omstandigheden, maar deze situatie is abnormaal. Wij zitten de Gorgo op de hielen, en de CIA vermoedelijk ook. Het lijkt me veel waarschijnlijker dat jij na aflevering uitgeschakeld moet worden. Dan is de Gorgo niet langer een probleem en hoeft niemand meer naar haar te zoeken.’


  ‘Uitgeschakeld? Je bedoelt…’


  ‘Ja, het klinkt nogal eufemistisch, vind je niet? Vermoord.’ Nog altijd keek hij haar niet aan. Ze besefte dat hij haar op zijn manier wat privacy bood om te verwerken dat een van haar familieleden haar waarschijnlijk wilde laten ombrengen.


  Ze slikte. Uitgeschakeld. Vermoord. Vermoedelijk zou het later pas goed tot haar doordringen. ‘O. En jij?’


  ‘Ik denk dat ik hierheen ben gestuurd om te controleren of Mason zijn werk deed. Ik ben ervan overtuigd dat ik ook uitgeschakeld moet worden. In Boedapest.’


  Haar hart sloeg zo hard dat het uit haar borstkas leek te willen springen. Opeens leek de situatie angstaanjagend echt, en ze snakte naar adem.


  Op dat moment keek hij haar aan, en ze putte moed uit zijn kalme, zakelijke blik. ‘Ik weet dat je bang bent, Holly, maar ik weet ook dat je heel praktisch bent ingesteld. Heb je toevallig een schaar en een naaisetje bij je?’


  Ze knikte.


  ‘Fantastisch. Geef me de schaar, je kamerjas en nachtjapon en een van die zwarte bloezen.’


  ‘Ga je mijn kleren kapot knippen?’


  ‘Als het buiten wat donkerder is, moeten we ergens anders heen gaan. Ze zullen op zoek zijn naar een doorsnee vrouw met opmerkelijke ogen. We moeten je omtoveren.’


  Een doorsnee vrouw met opmerkelijke ogen. Al wist ze dat ze dat was, toch waren zijn woorden een klap in haar gezicht. Zwijgend stond ze naast hem toen hij bedreven haar nachtjapon en kamerjas verknipte en er een zoom in naaide, zodat ze veranderden in een zijden topje met een bijpassend jasje. Daarna sneed hij een zwart vierkant uit haar bloes en maakte er een zoom in. Hij spreidde de overgebleven helft van de kamerjas uit op de grond. ‘Ga hier maar zitten, dan knip ik je haar. We wikkelen het in de stof en nemen het mee. Als ze dan deze kamer doorzoeken, zullen ze niet merken dat je een ander kapsel hebt.’


  Ze was te verdoofd om tegen te sputteren. Hij hield haar tegen toen ze wilde gaan zitten. ‘Doe je broek en bloes uit, anders zitten ze dadelijk onder de haren.’


  Ze trok alles uit, op haar ondergoed na, en ging op de rand van de stof zitten. Het leek net alsof ze halfnaakt voor een vreemde zat. Ze vroeg zich af of haar eerdere minnaar eigenlijk wel had bestaan.


  De vloer drukte koud en onbuigzaam tegen de onderkant van haar dijen. Hij streek met zijn vingers door haar haar en hield een pluk omhoog. Hij mocht dan een vreemde voor haar zijn, zijn aanraking was bekend. Zelfs nu haar hele wereld instortte, ging er een rilling door haar heen toen zijn vingers langs haar schedel streken. Zijn geur omringde haar als een vertrouwde deken. Op het geknip van de schaar na was het doodstil op de kamer. Ze voelde koele lucht tegen haar nek, waar hij een stuk van haar lange haar had afgeknipt.


  Ze beet zacht op haar onderlip. Ze kon hier niet stilzitten zonder zelf ook maar iets te ondernemen. Ze moest handelend optreden, en dat hield in dat ze alle aspecten van deze situatie moest begrijpen. ‘Wat gaat er met Josephine gebeuren?’


  ‘Er zijn drie mogelijkheden. De meest onwaarschijnlijke is dat ze erin slaagt te ontsnappen en op de vlucht slaat. Evenmin waarschijnlijk, maar wel mogelijk, is dat ze zal worden geëlimineerd. Maar het meest voor de hand liggende is dat ze zal worden gearresteerd en vervolgd.’


  Ze klemde haar kaken op elkaar. ‘Hoe kan ik je helpen?’


  ‘Ik heb haar volledige naam nodig, haar telefoonnummer en adres. Alles wat je me over haar kunt vertellen.’


  Ze hield zich voor dat ze haar nicht niet verraadde. Tenslotte had Josephine haar misbruikt om internationale geheimen uit te wisselen. Eigenlijk hadden de twee nichtjes elkaar heel na moeten staan. Het leeftijdsverschil was niet groot, ze leken op elkaar en ze waren allebei opgegroeid in een minder dan volmaakte gezinssituatie. Maar ze hadden nooit een echte band gehad. Toch kon Holly zich nauwelijks voorstellen dat iemand die ze kende in staat was om alles en iedereen te verraden, zelfs haar eigen land – voor geld.


  Gage’ stem onderbrak haar gedachten. ‘Je hebt zeker geen gekleurde contactlenzen bij je?’


  ‘Nee.’ Die dingen had ze maanden geleden weggegooid om zichzelf iets te bewijzen.


  ‘Dat dacht ik al. Dan zou alles wel heel makkelijk worden. Jouw prachtige ogen zijn herkenbaar uit duizenden.’


  Hij knipte nog wat en deed toen een pas achteruit om haar te bekijken. Hij knikte. ‘Zo kan het wel. Trek je beha uit en doe dat topje en jasje aan. Doe meer make-up op dan anders.’


  ‘Dan lijk ik op een hoer.’


  ‘Dat is ook de bedoeling. We gaan naar een hotel dat kamers per uur verhuurt. Daar zal niemand vragen stellen, en niemand zal het vreemd vinden dat we er praktisch om middernacht komen zonder bagage. Kom op, liefje, probeer op een straatmadelief te lijken.’


  Ze begon te lachen en was even bang dat ze hysterisch zou worden. ‘Goed.’


  Hij vouwde de lap stof op de grond netjes tot een vierkant en naaide hem met een paar steken dicht. ‘Laat alles achter, behalve je make-up, tandenborstel en twee slipjes. Neem het naaisetje en de schaar mee. Als je een zaklamp hebt, neem die dan ook mee.’ Hij gaf haar de stof aan. ‘Doe dit onder in je rugzak, dan gooien we dat straks weg.’


  Ze deed wat hij zei. ‘Ik heb een kleine zaklamp.’


  ‘Geweldig. Als je je haar en make-up hebt gedaan, trek je die andere zwarte bloes aan over je topje en gebruik je dit als sjaal over je haar.’ Hij gaf haar het vierkante stuk zwarte stof dat hij had gezoomd. ‘Stop je sandalen in je rugzak en draag de zwarte platte schoenen. Als iemand ons ziet vertrekken, moeten ze je zien zoals je er normaal uitziet.’


  ‘De nogal doorsnee vrouw.’


  ‘Precies. We gaan over tien minuten.’


  ‘Dan kan ik me maar beter haasten.’


  Met een hand op haar arm bracht hij haar tot stilstand. ‘Holly, ze verwachten niet dat we dit doen, maar als er iets misgaat, als er iets met mij gebeurt, vertel ze dan wat ze willen weten. Meteen. Ga niet de heldin uithangen.’


  ‘Maar komen er geen andere mensen in gevaar als ik dat doe? Denk je dat ze mij dan niet zullen vermoorden?’


  Grimmig zei hij: ‘Liefje, vermoorden doen ze je sowieso. Maar als je ze meteen alles vertelt, zullen ze je misschien geen pijn doen.’
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  ‘Heel goed,’ zei Gage toen Holly een minuut voor de afgesproken tijd bij de deur verscheen. Ze was echt een verbazingwekkende vrouw. Haar gebrek aan hysterie toen hij hun situatie uiteenzette was verfrissend geweest. Ze had de sjaal vastgeknoopt onder haar kin. Met haar zwart op zwarte kleding en de extra make-up die haar ogen donkerder maakte, zag ze er precies zo uit als hij had verwacht. ‘Heel chique. Heel Europeaans. Maar zeg alsjeblieft niks, want daarmee zou je jezelf verraden. Mocht iemand ons benaderen, doe dan net alsof je het niet verstaat. Ik zal Lets tegen je praten.’


  ‘Maar dat versta ik niet.’


  ‘Dat maakt niet uit. Kijk gewoon alsof je het wel begrijpt.’


  Gage vroeg zich af of hij het noodplan met haar moest bespreken. Hoewel hij haar niet van streek wilde maken, wilde hij wel dat ze de best mogelijke overlevingskans had mocht er iets met hem gebeuren. Ze was sterk en ze zou zich best redden. ‘Je hoopt altijd op het beste, maar je bereidt je voor op het ergste. Als ik het er niet levend vanaf breng, dan moet je zo snel mogelijk naar Calle Lungo 371 op het eiland Burano gaan. Neem de vaporetto.’


  Ze onderbrak hem. ‘Wacht, ik schrijf het even op.’


  ‘Nee. Leer het uit je hoofd. Als het ergens opgeschreven is, kan een ander het ook vinden en lezen. Vraag naar Giuseppe. Dat is een visser. Zeg dat ik je heb gestuurd en dat je naar Rome moet zonder gebruik te maken van een trein of vliegtuig.’


  ‘Rome?’


  ‘Ja. Hij zal ervoor zorgen dat je mee kan in een vrachtwagen. Daar moet je linea recta naar de Amerikaanse ambassade gaan. Neem geen contact op met je vader of andere familieleden. En wat je ook doet, raak dat pakje niet kwijt. Dat is je levensverzekering. Hoeveel contant geld heb je bij je?’


  ‘Tweehonderd Amerikaanse dollars in travellercheques en iets meer dan honderd euro.’


  ‘Dat is genoeg om thuis te komen, maar niet voldoende als je een omweg moet nemen. Hier is nog vierhonderd euro. Pak aan.’


  Ze nam het geld aan en stopte het bij haar paspoort in het kleine tasje dat ze onder haar broek droeg.


  ‘Goed. Links van jouw kamer aan het einde van de gang, vlak bij je deur, is nog een deur. Hij lijkt op een kastdeur, maar er zit een bediendentrap achter. We gaan helemaal omlaag naar de kelder en verlaten het pand aan de kant van het kanaal. Ik heb je zaklamp nodig.’


  Toen ze de zaklamp uit haar rugzak haalde, ving hij een eerste glimp van paniek bij haar op. ‘We hoeven toch niet door het kanaal te zwemmen?’


  ‘Nee. We lénen de boot die daar ligt aangemeerd.’


  ‘De hemel zij dank,’ mompelde ze.


  ‘Als we een paar kanalen verderop zijn, zullen we de boot achterlaten en met een vaporetto naar Mestre gaan. Dat ligt dicht bij het vliegveld. Ben je klaar?’


  Met een grimmige uitdrukking knikte ze. ‘Ja.’


  Hij nam haar hand in de zijne en luisterde even aan de deur voor hij die opende. Ze stapten de gang in. Achter een gesloten deur verderop klonken gesmoorde stemmen, maar er was niemand te zien. Hij opende de deur naar de bediendenvertrekken die hij op zijn eerste avond hier had ontdekt, en trok haar achter zich aan het trappenhuis in. Voorzichtig deed hij de deur achter hen dicht.


  Hij bleef even stilstaan om hun ogen te laten wennen aan de duisternis en gaf een geruststellend kneepje in haar hand. Toen ze terug kneep, merkte hij dat hij grijnsde als een idioot.


  Hij boog zich naar haar toe tot zijn mond bijna haar oor raakte. ‘Langzaam en zachtjes.’


  Hij voelde haar knikken tegen zijn gezicht. Snel deed hij de zaklamp aan en richtte de lichtstraal op de trap. Met een hand tegen de gepleisterde muur tastten ze naar de weg. Deze trap had geen leuning, vermoedelijk omdat de bedienden hun handen altijd vol hadden gehad.


  Ze waren vlak bij de kelder, die een deur had naar het trappenhuis, toen ze boven hun hoofd iets hoorde trippelen, waarschijnlijk een muis. Hoewel Holly ervan schrok, gaf ze geen kik. Haastig trok hij haar het vertrek door. Nog geen minuut later zaten ze in de kleine boot en roeide Gage weg van de steiger. Hij kon het risico niet nemen om de buitenboordmotor hier al aan te zetten.


  Het kanaal boog naar rechts en Holly fluisterde vanaf het bankje voor hem. ‘Als je mijn zaklamp niet meer nodig hebt, zal ik hem opbergen.’


  Toen hij haar de zaklamp teruggaf, streken zijn vingers langs de hare omdat hij er zeker van wilde zijn dat ze het ding stevig beet had.


  ‘Wat is het plan? Ik ben ervan overtuigd dat je een plan hebt,’ zei ze. ‘Ik wil hier liever niet werkloos zitten en me afvragen hoe we ons hieruit gaan redden.’


  Het was heel vleiend dat ze er zo zeker van was dat hij hen uit de penarie kon halen. En ja, hij had een plan. ‘Op dit moment weet ik niet precies welke chefs van Mason aan mijn kant staan, dus om te beginnen ga ik contact opnemen met de CIA. Die willen de Gorgo even graag een halt toeroepen als wij. En morgenochtend ga ik Mason bellen en een tap op zijn lijn installeren.’


  ‘Een tap?’


  ‘Daarmee kan ik al zijn in- en uitgaande gesprekken afluisteren. Net een gesprek met drie personen, alleen kan hij mij niet horen.’


  ‘Is dat niet illegaal?’


  ‘Dat zou heel goed kunnen, maar maak je daar niet druk over. Ik weet bijna zeker dat ik hem met een paar goedgerichte leugens, die zijn paranoia en vrouwenhaat aanwakkeren, ertoe kan brengen om zich bloot te geven.’


  ‘En als hij dat niet doet?’


  ‘Dan zal ik jou naar de ambassade in Rome brengen en gaan Mason en ik verstoppertje spelen.’


  ‘Maar stel je voor dat hij je vindt?’


  ‘Ik ben niet degene die zich zal verstoppen, liefje.’


  Haar rilling ontging hem niet. ‘Dat idee bevalt me niks. In elk geval snap ik wat Josephine ermee opschiet als iedereen denkt dat ze dood is. Maar waarom zou Mason jou laten vermoorden? En waarom moet dat in Boedapest gebeuren? Dat slaat nergens op.’


  Zo dacht Gage er ook over. Hij had de situatie van alle kanten bekeken, en het was inderdaad heel onlogisch dat Mason hem zou laten elimineren in verband met Holly en de Gorgo. Daarom had hij ook de mogelijkheden onder de loep genomen die minder logisch leken. ‘Ik heb het vermoeden dat mijn eliminatie niks met jou te maken heeft. Maar als hij het zo speelt, raakt iedereen in verwarring en gaan ze op zoek naar het logische verband dat niet bestaat.’


  Snel legde hij uit welke rol informanten speelden in hun organisatie en dat de informanten meer geld kregen naarmate hun informatie meer waarde had. Hij vertelde dat hij tijdens zijn opdrachten vaak waardevolle informatie verkreeg die niks met zijn opdracht van dat moment te maken had. ‘Vorige maand kwam ik zaken te weten over illegale organen. Het is een lucratieve handel die slachtoffers maakt onder arme mensen en mensen die niet beter weten. Een informant zou veel hebben kunnen verdienen aan die informatie.’


  ‘Laat me raden, Mason bepaalt welke informant wat krijgt.’


  ‘Precies.’


  ‘En er is geen enkele reden waarom hij je naar Boedapest stuurt terwijl je ook kunt worden geëlimineerd in Venetië. Dus daarom stuurt hij je daarheen, om verwarring te creëren.’


  ‘Je bent briljant, liefje,’ zei hij op het moment dat hij aanmeerde bij een openbare steiger.


  ‘Hij zal doorgaan tot je dood bent, hè?’


  ‘Ik bekijk het liever van de andere kant: ik moet hem als eerste in de val lokken.’ Hij bond de boot aan de paal en hielp haar de kade op.


  Gage had de plotselinge versnelling van zijn hartslag graag toegeschreven aan het succesvol afronden van stap één, maar een man moest nooit tegen zichzelf liegen. Het kwam door de vrouw. Holly had zijn hartslag doen versnellen met haar dappere mengeling van pragmatisme, sensualiteit en hartstocht.


  Hij hoopte vurig dat ze niet door hem aan haar einde zou komen.


   


  ‘Nou, dit stond zeker niet op mijn lijstje van bezienswaardigheden.’ Holly deed haar best om te glimlachen. ‘Maar je had gelijk. De receptionist knipperde niet eens met zijn ogen toen we een kamer voor één nacht wilden.’


  ‘Toch zal hij wel verbaasd zijn geweest. De meeste mensen blijven hier geen hele nacht.’


  De Mestre, een gebied met veel industrie op het vasteland, lag tegenover Venetië, aan de andere kant van de lagune. Ze hadden de elegantie van de oude wereld verruild voor postmoderne industrialisatie met straatverkeer, rijen fabrieken en olieraffinaderijen die zwarte rook de lucht in bliezen.


  Hun kleine sjofele hotelkamer deed ook geen enkele moeite om de indruk te wekken dat mensen hier langere tijd verbleven. Er was geen lade- of klerenkast. Het meubilair bestond uit een bed, een stoel en een heel grote spiegel voor het bed. De ambiance werd vervolmaakt door gebarsten en afbladderend pleisterwerk en een nachtlampje zonder kap. De condoomautomaat aan de muur zorgde voor een elegante uitstraling. Holly onderdrukte een huivering.


  ‘Ben je bang voor bacteriën?’


  ‘Vreemd genoeg niet. Maar het is zo’n trieste kamer. Hoeveel vrouwen brengen hier een uur door met een weerzinwekkende vreemde omdat ze geen andere keus hebben, en vervolgens een paar uur later met de volgende vreemde?’


  ‘Het is een oeroud beroep.’


  ‘Dat weet ik. Het Venetië van vroeger stond bekend om zijn courtisanes, maar die waren elegant en bijna respectabel. Deze kamer heeft een treurige uitstraling.’ Haar woorden werd kracht bijgezet door het ritmische gebonk van een hoofdeinde tegen de andere kant van de muur.


  ‘Het is al laat, probeer wat te slapen.’


  Dit had ze allemaal niet verwacht, maar gek genoeg had ze er geen seconde van willen missen. Dit was een hotel voor stelletjes voor wie seks een kwestie van geld was. Hoeveel van die vrouwen hadden het geluk in dit bed te liggen met de man van wie ze hielden?


  Toen Gage eerder die avond was vertrokken, had ze geweten wat ze voor hem voelde, maar had ze die gevoelens niet nader willen onderzoeken. Of had ze het aan het einde van hun tochtje in de gondel al geweten? Wat maakte het ook uit. Ze was verliefd geworden op Gage Carswell. Toen hij zijn ware identiteit had onthuld, had ze gedacht dat ze hem voortaan als een vreemde zou zien, maar dat was niet gebeurd. Het was slechts een nieuw facet van de man van wie ze hield.


  Wie wist wat de toekomst zou brengen? Een van hen kon sterven, of misschien wel allebei. Of ze kon teruggaan naar Atlanta. Hij had contact opgenomen met de CIA, en ze durfde voorzichtig optimistisch te zijn dat zijn plan zou werken. Toch wilde ze geen seconde van deze nacht verspillen aan slaap.


  Ze was een tikje onzeker. Sinds hij had opgebiecht wie hij echt was, had hij haar niet meer echt aangeraakt. Hij had gezegd dat ze een doorsnee vrouw was. Ze zou zich altijd blijven afvragen of hij alleen met haar naar bed was gegaan om haar op die manier belangrijke informatie te kunnen ontfutselen.


  Al die gedachten gingen door haar hoofd, maar ze duwde ze allemaal weg. Uiteindelijk deed het er allemaal niet toe. Vroeger zou ze hebben gewacht tot hij de eerste stap zette, maar nu niet meer.


  ‘Ik ben niet moe.’ Ze maakte de ceintuur los van de kamerjas die in een zijden jasje was veranderd. Toen ze het sensueel van een schouder liet glijden, werden zijn ogen donker. Na een schouderbeweging viel het helemaal van haar af.


  Zonder haar blik van hem af te wenden maakte ze haar broek los. Moeizaam slikkend schoof ze de gedachte aan bacteriën aan de kant en liet hem op de vloer vallen. Toen stapte ze eruit, blij dat haar hakken niet achter de stof bleven haken.


  Ze stond voor hem op de hoge sandaaltjes die ze had aangetrokken nadat ze het pension hadden verlaten, gekleed in een zwart slipje en een zijden topje waarvan het decolleté tot haar middel reikte.


  ‘Vrij met me. Niet omdat je informatie nodig hebt of omdat je dekmantel gevaar loopt als je het niet doet, maar omdat je het echt wilt.’


   


  Eigenlijk hoorde ze doodsbang te zijn en zich zorgen te maken om de dag van morgen. In plaats daarvan was ze bijzonder rustig. Ze voelde zich heel vredig, naakt in Gage’ armen. Ze zou wel zien wat de volgende dag zou brengen. Als dit haar laatste uren waren, wilde ze die niet verspillen aan angst of slaap.


  Ze draaide zich op haar zij en legde haar hoofd tegen zijn schouder. De lakens waren ruwer en grover dan die in Pensione Armand, maar ze roken naar de zon en die geur van de zee die typisch was voor Venetië.


  ‘Wat heeft je doen besluiten om geheim agent te worden?’ vroeg ze, zijn geur opsnuivend in het donker.


  Hij ging met zijn vingers door haar haar. ‘Ik vind je haar leuk, zo kort. Het is heel sexy,’ zei hij.


  ‘Dat zei je al.’ Als hij haar vraag wilde negeren, vond ze het best. Tenslotte deed het er niet veel toe, ze wilde alleen wat meer over hem te weten komen.


  ‘Ik ben direct na de universiteit benaderd. Ik was een volmaakte kandidaat. Ik had geen nauwe banden met iemand en maar heel weinig familie. Niemand die me na stond.’


  ‘Hoe oud was je toen?’


  ‘Tweeëntwintig. Ik doe dit werk nu tien jaar.’


  ‘Je hoeft er niet over te praten.’


  ‘Het maakt me niet uit, maar ik weet niet hoe ik erover moet praten.’


  ‘Weet iemand ervan?’


  ‘Misschien zijn sommige mensen in de loop der jaren wat gaan vermoeden.’


  ‘Dus je praat er nooit over?’


  ‘Nee. Als te veel mensen ontdekken wie en wat ik ben, dan ben ik te kwetsbaar om van nut te kunnen zijn.’


  ‘En nu ik het weet?’


  ‘Het geeft niet dat jij het weet. Hoe dit ook afloopt, dit zal mijn laatste opdracht zijn. Daar heeft Mason al voor gezorgd. Ik wist het toen ik uit de trein stapte en terugging. Mason zal me vermoorden of ik zal me bloot moeten geven om zijn verraad te ontmaskeren.’


  Wat klonk hij zakelijk. Maar zo gedroeg hij zich vast bij elke opdracht. ‘Komt het altijd neer op vermoorden of vermoord worden?’


  ‘Nee. Ik heb niet de opdracht gekregen om jou te elimineren. Ik moest je dag en nacht in de gaten houden, erachter zien te komen wat je wist, je contacten en je informatie onderscheppen en je weer laten gaan.’


  ‘En als je het bevel had gekregen om me te elimineren?’


  ‘Dan zouden we nu dit gesprek niet voeren.’ Onbewust rilde ze. ‘Nog een goede reden om het niet over mijn werk te hebben. Zeg, hoe is het om voor de klas te staan?’


  ‘We kunnen het ook over iets anders hebben. Ik wil je niet vervelen met verhalen over mijn werk.’


  ‘Ik vroeg het omdat ik het wil weten, Holly.’


  Urenlang lagen ze te praten over van alles en niks. In het donker was het makkelijk om geheimpjes te verklappen, en de wetenschap wat de volgende dag zou brengen zorgde dat ze heel eerlijk tegen elkaar waren.


  Holly had het gevoel dat Gage Carswell haar beter kende dan wie dan ook en ze wist instinctief dat hij haar op plekken van zijn binnenste had toegelaten die voor anderen altijd verboden terrein waren geweest. De afgelopen week waren ze minnaars geweest, maar vanavond waren ze vrienden geworden.


   


  Voor de eerste keer sinds hij op zijn eerste dag op kostschool in elkaar was getrapt, was Gage bang. Hij was al eerder mensen kwijtgeraakt tijdens operaties. Een keer was het een andere geheim agent en een keer was er een burgerslachtoffer gevallen. Allebei heel spijtig, maar de angst dat Holly iets zou overkomen knaagde in zijn binnenste. Het leek wel of hij in haar een deel van zichzelf had teruggevonden dat jarenlang weg was geweest.


  ‘Holly…’ zei hij zacht, om te kijken of ze wakker was.


  ‘Mmm?’


  ‘Ik doe het licht aan.’


  ‘Waarom? Het is fijn in het donker.’


  Grinnikend zei hij: ‘Zodat je die armetierige kamer niet kunt zien? Sorry liefje. Doe je ogen dicht.’ Hij klikte het licht aan. De kamer was nog net zo pover als eerst.


  ‘In het donker is het een stuk beter te verdragen. Ik hoop dat je een goede reden hebt.’ Ze opende haar ogen.


  Opeens zag hij achter haar iets bewegen. Een kakkerlak rende over de muur, weg van het licht. Als zij dat beest zou zien, had je de poppen aan het dansen.


  ‘Ik hou van je,’ zei hij abrupt. Hij liet de schoonheid van de woorden voor zichzelf spreken.


  Behoedzaam keek ze hem aan. ‘Als je het niet meent, moet je het niet zeggen.’ Ze sloeg haar blik neer. ‘Dat zou wreed zijn. Volgens mij ben je wel hard, vanwege je beroep, maar niet wreed.’


  Hij nam haar kleinere hand in de zijne. ‘Dat heb ik nog nooit tegen een vrouw gezegd. Jij bent de eerste en de enige. Nu ben jij aan zet.’


  ‘Ik kan maar een ding doen.’ Ze keek hem aan en draaide haar hand omhoog zodat hun palmen elkaar raakten. ‘Ze herhalen. Ik hou van jou.’


  Gage was een zelfverzekerde man, vol vertrouwen in zijn eigen vaardigheden. Maar opeens voelde hij zich onzeker. Hij vroeg zich af of ze wel van hem kon houden, met al zijn emotionele littekens.


  Hij trok zijn hand terug. ‘Het is niet voor wat hoort wat. Je hoeft het niet terug te zeggen.’


  Die verduvelde vrouw begon zowaar te lachen. ‘Gekkie.’ Ze duwde hem op zijn rug. ‘Dan moet ik het je maar laten zien.’


  


  Hoofdstuk 15


   


   


   


  ‘Ze zullen haar toch geen pijn doen?’ vroeg Holly de volgende ochtend nadat Gage een gesprek had gevoerd met de CIA. Zij hadden het adres van de Gorgo bevestigd en geconstateerd dat ze thuis was. Voorlopig hielden ze haar dag en nacht in de gaten.


  ‘Dat zou niet moeten gebeuren. In feite zal het beter voor haar zijn als ze haar verrassen. Als ze op de vlucht slaat, is de kans groter dat ze… gewond raakt.’ Hij had bijna ‘wordt geëlimineerd’ gezegd. Haar nicht had haar in de val gelokt zodat ze vermoord zou worden, maar toch maakte Holly zich nog zorgen om haar. ‘Als de CIA, met onze hulp, een telefoontje van Mason naar haar onderschept, zal dat zeker helpen om de zaak rond te krijgen.’


  ‘En jij gaat je gesprek met Mason opnemen?’


  ‘Liefje, ik neem alles op.’


  ‘Wauw, dat is echt heel goed.’


  Hij grijnsde als een schooljongen. Jeetje, hij voelde zich net een knulletje dat zich extra stoer gedroeg om indruk te maken op het nieuwe meisje in de klas. Maar het was heerlijk als ze naar hem keek alsof hij briljant was. ‘Dat hoort er gewoon bij.’


  Hij belde Mason.


  ‘Waar hang jij in godsnaam uit?’ klonk het.


  ‘Ik moest wachten tot er een kiosk openging om een mobieltje te kopen, anders had ik je wel eerder gebeld. Ik heb mijn trein naar Boedapest gemist.’


  ‘Hoe kan dat nou? En waarom had je je gsm niet bij je?’


  ‘Ik meende de Gorgo te zien en ben de trein uit gesprongen. De gsm heb ik laten liggen.’


  ‘De Gorgo is nu in Boedapest. Hoe weet je dat het Holly Smith niet was?’


  Holly had hem een zeer uitgebreide beschrijving van haar nicht gegeven. ‘Andere vrouw. Dezelfde ogen. Korter blond haar. Maar het waren de ogen.’


  ‘En ben je haar gevolgd?’ Hij hoorde een subtiele verandering in Masons kortaangebonden stem, een vage, maar hoorbare bezorgdheid.


  ‘Buiten het station ben ik haar uit het oog verloren. Toen ik haar zag, vond ik het al te toevallig. Twee vrouwen met dezelfde prachtige zeegroene ogen.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Zou ik anders de trein naar Boedapest hebben gemist?’ Hij was even abrupt als Mason. Dat was precies wat de andere man van hem verwachtte, en hij wilde zich aan hun gebruikelijke scenario houden om niets te verraden. Nu kwam de volgende oncontroleerbare mededeling. ‘Maar later heb ik haar weer gevonden.’


  ‘Waarom heb je dat in vredesnaam niet eerder verteld?’


  ‘Ik breng verslag uit in chronologische volgorde.’


  ‘Naar welk adres ben je haar gevolgd?’


  Gage noemde het adres waar Holly het pakje had moeten afgeven.


  ‘Zeg het adres nog eens, dan zal ik het natrekken.’ Masons stem klonk ijskoud.


  En dan nu de genadestoot… ‘Daar heeft ze twee mannen ontmoet. Ze gedroegen zich heel… vriendschappelijk.’


  ‘Vriendschappelijk kan van alles betekenen. Kun je wat specifieker zijn?’


  ‘Ze pijpte de ene kerel terwijl de andere haar van achteren nam. O, en de vrouw had een moedervlek, meer donkerbruin dan rood en ongeveer ter grootte van een pondstuk, op haar rechterbil.’


  ‘Ik heb het genoteerd.’ Gage meende een vlaag van razernij te bespeuren in Masons kille stem.


  ‘Vanochtend om precies 9.37 uur arriveerde Holly Smith bij dat adres, leverde het pakje af en ging naar het vliegveld.’


  ‘Waarom heeft het een uur geduurd voordat je me dit vertelde?’


  ‘Ik moest een mobieltje regelen. Moet ik de vrouw op het adres blijven observeren of moet ik naar Boedapest gaan?’


  ‘Ga zoals gepland naar Boedapest.’ Zonder gedag te zeggen verbrak Mason de verbinding.


  Gage keek naar Holly, die met grote ogen op de rand van het bed zat. ‘Prachtig. Dat zal hem stof tot nadenken geven. Dat van die moedervlek was onbetaalbare informatie, liefje.’


  Ongelovig schudde ze haar hoofd. ‘Denk je dat hij haar zal bellen?’


  ‘Ja, onmiddellijk.’ Op dat moment begon het apparaatje dat de tap in de gaten hield te piepen. ‘Daar gaat hij al.’ Hij zette de telefoon op de luidspreker zodat ze kon meeluisteren. ‘Het moment van de waarheid.’


  ‘Hallo?’


  Holly knikte. ‘Dat is Josephine.’


  ‘En hoe gaat het vandaag met mijn lievelingsmonster?’ vroeg Mason, zijn stem zo zacht als zijde.


  ‘Er is iets misgegaan. Ze had het zo langzamerhand moeten afgeven. Dat stomme wicht ook. Ik heb haar gisteravond nog een keer gebeld om haar eraan te herinneren. Ik heb gezegd dat ze een watertaxi moest nemen en dat ik de kosten op me zou nemen. Maar de gps op haar telefoon laat zien dat ze nog in het hotel is. Ze had een uur geleden al moeten vertrekken. Onze koper wordt heel zenuwachtig en ongeduldig. Als ze niet snel komt, gaat de deal niet door.’


  ‘Kom op, schatje, het is niks voor jou om je zorgen te maken. Jammer dat er niemand is om haar in de gaten te houden.’


  ‘Het was te riskant om er nog iemand bij te betrekken.’


  ‘Waar ben jij?’ vroeg Mason.


  ‘Waar denk je? Ik zit thuis te wachten. Zodra het geld op mijn rekening staat, ga ik naar het vliegveld.’


  ‘Weet je zeker dat je nichtje het pakje niet al heeft bezorgd?’


  ‘Ja natuurlijk. Anders zou mijn klant bellen voor de code en niet om te vragen waar het pakje blijft. Zonder de code is de informatie waardeloos, en zij krijgen de code pas als wij het geld hebben.’


  ‘Je bedriegt me toch niet, schatje?’


  ‘We zijn al te laat met het pakje. Ga jij me nou alsjeblieft geen stomme vragen stellen.’


  ‘Leugenachtige teef,’ schreeuwde Mason. Holly schrok zichtbaar. ‘Ik heb gehoord dat het pakje om 9.37 uur is bezorgd.’ Hij hervond zijn kalmte. ‘Je mag best een triootje hebben, maar ik wil wel de helft van het geld, bedrieglijke teef.’


  ‘Wat zei je daar?’


  ‘Wat snap je er niet aan? Dat het pakje wel is bezorgd? Dat je op dat adres bent gezien terwijl je iemand pijpte en een ander je neukte? Dat je een leugenachtige hoer bent of dat ik de helft van het geld wil? Ik had nooit een vrouw moeten vertrouwen.’


  De minachting in haar toon maakte plaats voor paniek. ‘Sukkel. Je bent ertussen genomen.’


  ‘Ja, door jou, maar ik zal je vinden en dan…’


  ‘Nee, niet door mij, domkop. Verbreek de verbinding en als je ook maar een beetje slim bent, vertrek je nu meteen van waar je ook bent.’ Er klonk een duidelijke klik en de lijn was dood.


  Holly’s ogen waren zo groot als schoteltjes.


  Ze hadden Mason in de val gelokt door in te spelen op zijn vrouwenhaat, en Mason had precies gedaan wat Gage had verwacht.


  ‘Liefje, ik geloof dat Mason er net in is gestonken.’


   


  ‘En dat is alles?’ vroeg Holly. Ze had meer verwacht dan dit. Bijna direct nadat het gesprek tussen Mason en Josephine voorbij was, was Gage gebeld door de CIA en Masons chef, die zijn nummer had gekregen na zijn telefoontje naar Mason. Kennelijk hadden ze al argwaan gehad. Gage had ze precies de juiste informatie gegeven om Mason te kunnen vervolgen.


  Josephine was thuis aangehouden, Mason toen hij zijn kantoor wilde verlaten. Allebei hadden ze direct de ander verraden, in de hoop op strafvermindering.


  ‘Op wat briefings en vragen na is alles voorbij. Beide overheden willen dit het liefst zo stil mogelijk houden.’ Gage legde de telefoon neer en ging naast haar zitten op bed.


  Holly had verwacht dat er talloze geheim agenten zouden binnenvallen, die hun vragen zouden stellen en naar huis zouden brengen. In plaats daarvan was alles via de telefoon afgehandeld en was haar en haar familie aangeraden om alles stil te houden. Als ze geheim zeiden, dan bedoelden ze kennelijk ook geheim. Ook hadden ze gehoord dat de opdrachten tot beide moorden waren ingetrokken. Toch was er nog een ding dat haar dwarszat.


  ‘Hoe weten we zeker dat ze eerlijk zal worden behandeld? Ze kunnen haar wel vermoorden.’


  ‘Nee, geloof me. Als je dit openbaar maakt, zijn ze gedwongen een voorbeeld van haar te maken. Dit is veel beter voor haar. Vergeet niet dat ze een huurmoordenaar in de arm heeft genomen om je te vermoorden.’


  Goed, ze hadden elkaar nooit na gestaan, maar het deed pijn dat Josephine haar dood had gewild. Ze bleven toch familie van elkaar. ‘Nee, maar ze heeft duidelijk hulp nodig, en ik wil er zeker van zijn dat ze die ook krijgt.’ Ze hief haar kin.


  ‘Ik beloof je dat ik ervoor zal zorgen.’


  ‘Dank je.’ Ze kende hem pas vijf dagen, maar ze wist dat ze hem kon vertrouwen. Hij had de juiste connecties. Hij zou het regelen.


  ‘Laten we nu even over ons praten, liefje.’ Hij trok haar op zijn schoot. ‘Stel je vlucht uit Londen uit. Een dag is nauwelijks lang genoeg, maar ik kan je mijn galerie en mijn appartement laten zien. En je kunt de wonderbaarlijke Agnes ontmoeten, die van je zal houden omdat ik dat ook doe.’ Hij zei het met jongensachtig enthousiasme.


  Holly voelde zich voor het blok gezet. Hield ze van hem? Ja natuurlijk. Hij was een soort superheld, een heel bijzondere man. En zij was slechts een gewone, nogal praktisch ingestelde vrouw. Ze leidden een heel ander leven. Het was precies hetzelfde als met haar moeder en vader, hoewel omgekeerd: een beeldschone wereldse man krijgt iets met een doorsnee pragmatisch boerenmeisje. De magie was heftig, maar dat kon nooit blijven duren. Dat had ze haar hele leven ondervonden.


  Ze gleed van zijn schoot en sloeg haar armen om zichzelf heen. ‘Ik kan niet zomaar mijn vlucht uitstellen om bij jou in Londen te zijn. Maandagochtend moet ik op mijn werk zijn. Als ik zondagavond pas aankom, zal ik uitgeput zijn.’


  Onmiddellijk dimde zijn enthousiasme. ‘Daar zeg je wat. Mijn rooster is flexibeler dan het jouwe. Als het vliegtuig niet vol zit, kan ik met je mee naar Atlanta gaan. Volgende week zou ik toch in Boedapest moeten zitten. In Atlanta zal tenminste niemand me proberen te vermoorden.’


  ‘Hoe kun je daar grapjes over maken?’


  Zij kon alleen aan haar moeder denken, die haar vertelde hoe ongelukkig ze op de boerderij was geweest. De Holly van vroeger zou op zijn voorstel zijn ingegaan en aan een relatie zijn begonnen die was gedoemd te mislukken. Gelukkig was ze veranderd. Als ze er nu een einde aan maakte, zou hun tijd in Venetië altijd een gelukkige herinnering blijven. Zij zou niet in de voetsporen van haar ouders treden.


  ‘Gage…’ Hoe kon ze dit zeggen? Hoe kon ze ervoor zorgen dat hij het begreep? ‘We hebben een heftige affaire achter de rug. Ik weet dat je denkt dat je van me houdt en ik hou ook van jou. Maar nu alles weer normaal is, kunnen we dit het beste beschouwen als een vakantieliefde.’


  ‘Een vakantieliefde?’ Met gefronste wenkbrauwen keek hij haar aan.


  ‘Ik kan mijn kleinkinderen later een geweldig verhaal vertellen,’ zei ze glimlachend. ‘Over de lente dat ik een echte Britse spion leerde kennen toen ik op zoek ging naar mijn moeder in Europa.’


  Langzaam stond hij op, en hij liep op haar af. ‘Dat is waar. Het zal zeker een spannend familieverhaal worden.’ Hij streelde over haar schouders en armen. ‘Maar ik wil dat die kleinkinderen ook van mij zijn.’ Bij het zien van zijn ondeugende glimlach begon haar hart te bonzen. ‘En ik zal erop staan dat je het deel over het etentje en de gondeltocht zwaar censureert. Anders shockeren we de kleintjes nog.’


  Hoofdschuddend stapte ze bij hem vandaan. Als hij haar aanraakte en naar haar glimlachte, kon ze niet helder nadenken. Ze wilde niet dat haar kinderen hetzelfde zouden meemaken als zij, en dat zou onvermijdelijk gebeuren. ‘Ik zie het gewoon niet gebeuren.’


  Ditmaal was hij degene die langzaam knikte. ‘Nadat mijn ouders waren gestorven, en het duidelijk werd dat de kolonel me een lastpak vond en wenste dat ik samen met hen was omgekomen, heb ik me nooit meer nauw met iemand verbonden gevoeld. Dat was geen bewuste keus, zo ging het gewoon. Het leek alsof er in mijn binnenste een los draadje zat. Sommige mensen vond ik wel aardig, maar niemand was echt belangrijk voor me. Ik ben ervan overtuigd dat ze me daarom hebben gerekruteerd. Als geheim agent is dat een goede eigenschap. En toen kwam ik jou tegen.’


  Hij schudde zijn hoofd lichtjes, alsof hij nog altijd ondersteboven was van die ontmoeting. ‘Jij hoorde de vijand te zijn. De slechterik. Ik heb heel wat vrouwen gekend, maar waarom voelde ik nou net met jou die sterke band? Het grootste deel van de tijd observeer ik mensen, kunst, het leven… van een afstandje. Maar met jou was mijn buffer verdwenen. Ik kon het niet. Ik heb vaker situaties van leven en dood meegemaakt, maar ik heb nog nooit tegen een vrouw gezegd dat ik van haar hou. Die vier woorden zijn voor jou en zullen nooit van een andere vrouw zijn.’


  Ze knipperde de tranen weg die bij het horen van zijn woorden waren opgeweld. ‘Ik geloof dat we verliefd zijn geworden. Die prachtige liefde die je ervaart als je op een betoverde plek bent waar het leven niet wordt verstoord door de routine van alledag.’ Ze stak haar hand naar hem uit, maar liet hem weer vallen. ‘Het is gemakkelijk om verliefd te worden in Venetië, Gage. Laten we genieten van wat het was, in plaats van er iets onmogelijks van te willen maken.’


  ‘Wil jij het soms op een plank zetten en het alleen pakken op koude eenzame avonden om er bewonderend naar te kijken, Holly?’


  Ze luisterde naar zijn woorden, maar in gedachten hoorde ze haar vader aangeslagen zeggen dat haar moeder en hij gewoon heel verschillend waren. Ze hield van Gage, maar ze verschilden te veel.


  ‘Jij bent een geheim agent…’


  ‘Dat wás ik, liefje. Het spel is uit.’


  Ze negeerde zijn onderbreking. ‘… die de hele wereld over reist en een galerie in Londen heeft. Je ziet jezelf toch niet echt juichen als je zoon of dochter een punt scoort in een honkbalwedstrijd? Dat is wat ik wil, Gage. Een aardige doorsnee man die goed bij mijn doorsnee persoontje past.’ Jarenlang had ze een doorsnee moeder willen hebben, geen moeder die er nooit voor haar was. En ze wilde zeker geen man die een avontuurlijk leven leidde.


  ‘Jij wilt ons niet eens een kans geven, hè?’


  Hoofdschuddend zei ze: ‘Zo is het beter.’ Ze rechtte haar rug en voegde eraan toe: ‘Ik moet een vliegtuig halen.’


  ‘Ik zal je koffers laten pakken en zorgen dat je ze krijgt,’ zei hij met een knikje.


  Inwendig slaakte ze een zucht van verlichting. Gelukkig liet hij het onderwerp verder rusten. ‘Dat hoef je niet te doen.’


  ‘Een klein detail in de afhandeling van een zaak. Wil je dat ze bij je thuis worden afgeleverd of wil je ze liever ophalen op het vliegveld?’ Al gedroeg hij zich vriendelijk en efficiënt, ze merkte hoe gekwetst hij was. Op een goede dag zou hij echter blij zijn dat ze dit had gedaan. In elk geval maakte hij het haar niet moeilijk.


  ‘Als het jou hetzelfde is, dan wil graag dat ze bij mij thuis worden gebracht.’ Ze gaf hem haar adres. Tenslotte zou het hem geen enkele moeite kosten om daarachter te komen als hij het wilde weten.


  ‘Prima. Goed, laten we zorgen dat jij je vliegtuig haalt.’ Hij legde zijn hand op haar onderrug en leidde haar naar de deur. Ze voelde zijn aanraking door haar kleding heen branden op haar huid.


  Ze bleef even staan om naar hem te kijken, zijn klassieke profiel, zijn iets te lange haar dat op zijn kraag viel. ‘Dit hoef je niet te doen, Gage.’


  ‘Tuurlijk wel. Jij hebt zo’n slecht richtingsgevoel dat je anders misschien nooit op het vliegveld komt. Ik zal je afzetten bij de terminal.’ Hij opende de deur van het povere kamertje en maakte een kleine buiging om aan te geven dat zij voor moest gaan.


  Galant tot het bittere einde.


  Holly stapte het verblindende zonlicht in en bevond zich direct in de harde werkelijkheid van de Mestre. De wereld vol betovering en magie die aan de andere kant van de lagune lag, leek hier wel heel ver weg.


  Toch was ze ervan overtuigd dat ze juist had gehandeld. Ze had haar hele leven gewoond bij een man die een soortgelijke vergissing had begaan en ze had de gevolgen daarvan aan den lijve ondervonden.


  Waarom had ze dan het gevoel dat ze moest overgeven?
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  ‘Ik maak me zorgen om Ming,’ zei Holly tegen haar stiefmoeder toen Marcia haar een glas ijsthee aangaf.


  Alles ging weer zijn normale gangetje. Haar familie had de schrik en het verdriet van Josephines verraad verwerkt, en haar zo goed en kwaad als het ging vergeven. Holly’s vader had haar de week ervoor opgezocht op de psychiatrische afdeling van de gevangenis, waar ze alle hulp kreeg die ze voor haar konden wensen. Het viel echter te betwijfelen of ze ooit weer op vrije voeten zou komen, maar dat was niet meer dan normaal voor mensen die landverraad hadden gepleegd.


  Alles was weer normaal, behalve Ming.


  Er waren twee maanden voorbijgegaan. Hij at niet en hij speelde niet, maar deed niets anders dan opgekruld liggen. Hij wilde niet eens bij haar op schoot komen zitten. Kattenkruid? Het zou hem een zorg zijn. De bal in het wiel waar hij altijd dol op was geweest? Werd totaal genegeerd.


  Ze was met hem naar de dierenarts gegaan, die een hele serie dure onderzoeken had gedaan en hem lichamelijk gezond had verklaard.


  Daarentegen at zij genoeg voor hen allebei. Alles wat niet was vastgelijmd of zich verzette, liep het risico in haar mond te verdwijnen. Ze at alles wat onder handbereik was. En het verduvelde woord ‘verduveld’ was tot haar dagelijkse woordenschat gaan behoren, hoe verduveld hard ze ook haar best deed om het niet te gebruiken.


  ‘Eet jij die frietjes nog op?’ vroeg ze aan Marcia. Ze had zelf frietjes en koolsalade gemaakt, bij de hotdogs voor hun maandelijkse moeder-stiefdochterlunch bij Holly thuis.


  Beschermend legde Marcia haar hand om haar bord, en ze keek Holly aan. ‘Ik denk het wel.’


  Jeetje, het was maar een vraag. Het was zonde om eigengemaakte frietjes te moeten weggooien. ‘O. Oké.’


  ‘Je bent toch niet… Je weet wel…’


  ‘Wat?’


  ‘Is het mogelijk dat je zwanger bent?’


  ‘Nee.’ Ze waren voorzichtig geweest, en na haar terugkomst was ze al eens ongesteld geworden.


  ‘Nou, je bent heel anders sinds je terug bent uit Venetië. Je energieveld is totaal veranderd.’


  ‘Dank je.’ Ze doopte een frietje in de ketchup. ‘Ik ben ook naar Venetië gegaan om anders te worden. Dat was nou net de bedoeling.’


  ‘Volgens mij was het niet de bedoeling om drie kilo aan te komen en een beetje sip voor je uit te kijken.’ Marcia kon heel bot zijn.


  ‘Ik zei toch dat ik me zorgen maak om Ming.’


  ‘Goed, goed. Heb je nog iets bijzonders gepland voor de zomer? De kinderen hebben al vrij. Wanneer ben jij klaar?’


  ‘Volgende week. Ik denk erover om de keuken te verven en een paar kasten uit te mesten.’


  Quasienthousiast klapte Marcia in haar handen. ‘Ach, kijken hoe verf droogt. Daar wil ik bij zijn.’


  Lachend zei Holly: ‘Eerst maar eens afwachten of ik eraan toekom.’


  ‘Charles en ik dachten dat je wel zou staan popelen om weer op reis te gaan na je bezoek aan Venetië.’ Marcia speelde met haar vork. ‘Dat was toch leuk? Nou ja, behalve dan dat je nicht je wilde laten vermoorden en je verwikkeld raakte bij een internationaal spionageschandaal. O, en dat je erachter bent gekomen dat je moeder een echt takkewijf is.’


  ‘Op die kleine minpuntjes na was het fantastisch.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei ze met een brede glimlach. ‘En je haar zat zo leuk toen je terugkwam. Ik ben blij dat je het kort hebt gehouden. Het staat je heel goed en het is heel hip.’


  Hetzelfde hadden de meisjes in haar klas gezegd, plus Brett Brown, van wie ze bijna zeker wist dat hij een beetje verliefd op haar was. Ze zei hetzelfde tegen Marcia als ze tegen hen had gezegd: ‘Het is niet hip. Ik ben geen hippe vrouw.’ Het maakte haar nijdig als mensen dat zeiden.


  ‘Holly.’ Marcia legde haar hand op die van haar. ‘Schatje, je moet niet zo je best doen om niet op haar te lijken. Ik weet dat ik alleen je stiefmoeder ben en waarschijnlijk veel te ver ga, maar ik moet dit echt even kwijt. Of ze nou goed, slecht of onverschillig is, ze blijft je moeder en in bepaalde opzichten lijk je op haar. Het is geen misdaad om er modieus uit te willen zien, en dat wil niet zeggen dat je precies zo bent als zij. Je kunt heel goed modieus en ambitieus zijn, toekomstdromen hebben en deel willen uitmaken van een wereld die groter is dan die waarin je nu leeft, zonder dat je daardoor in Julia verandert. Het wil ook niet zeggen dat je niet loyaal bent aan je vader.’ Ze kneep even in Holly’s hand en liet hem toen los.


  Marcia zou heel wat minder vriendelijk over Julia zijn als ze wist dat haar vader nog altijd gevoelens voor haar had, dacht Holly.


  ‘Ik weet dat hij nog van haar houdt,’ vervolgde Marcia. Of misschien ook niet. ‘En ik weet dat hij ook van mij houdt. Als ze ooit voor onze neus staat, weet ik niet hoe ik zal reageren, maar voorlopig ben ik degene bij wie hij elke avond thuiskomt. ’s Avonds masseert hij míjn rug, en ik krijg elke ochtend een zoen voor hij aan het werk gaat.’


  Holly stond op en begon de tafel af te ruimen. ‘Hoe kun je dat verdragen? De wetenschap dat een deel van hem nog altijd van haar houdt?’


  ‘Het leven en de liefde zijn nou eenmaal niet volmaakt. Als je een kans op geluk hebt, moet je die met beide handen aangrijpen.’


  Holly zette voor allebei een bordje met een stuk appeltaart neer en ging weer zitten. ‘Hij mag in zijn handen knijpen met jou.’


  ‘Vind je ook niet? En ik met hem.’ Marcia nam een stukje taart. ‘Zeg, nu we het toch over de liefde hebben, Kyle zei tegen je vader dat Tom Brandtly om je telefoonnummer heeft gevraagd.’


  Tom trainde het honkbalteam waar haar neefje Jeremy in speelde. Hij was gescheiden, had een zoontje van Jeremy’s leeftijd en was makelaar. Hij had Holly bij een wedstrijd van Jeremy gezien en bij Kyle naar haar gevraagd. Het leek een aardige kerel. Niet dat er rillingen over haar rug liepen als ze zijn stem hoorde, maar dat kreeg ook maar een mannenstem voor elkaar, en die man telde niet meer mee. Ze had hem twee maanden geleden van haar lijstje geschrapt. ‘Hij heeft me vorige week gebeld. We hebben elkaar een paar keer telefonisch gesproken.’


  ‘En?’ Marcia nam nog een hap taart. ‘O, heerlijk! Wat bak jij toch lekkere taarten.’


  ‘Dank je. Neem de rest maar mee voor papa en jou.’ Als het hier bleef, zou ze alles opeten voor ze naar bed ging. Alleen.


  ‘Zal ik doen.’ Ze nam nog een hap. ‘En hoe zit het met Tom?’


  ‘Ik weet het niet.’ Holly haalde haar schouders op.


  ‘Wat weet je niet? Hij is knap, heeft een goede baan en mooi huis en zijn zoon is geen bijdehandje. Hij doet me een beetje denken aan Robert Redford in zijn jonge jaren. Heeft hij je al mee uit gevraagd?’


  Tom was inderdaad best knap met zijn asblonde haar, blauwe ogen en vierkante kaak, al ging het Holly wat ver om hem met de jonge Robert Redford te vergelijken. Maar ja, Marcia vond dat haar vader op Jeremy Irons in een overall leek en dat was gewoon… overdreven. Hoe dan ook, Tom juichte om zijn kind aan te moedigen, of liever gezegd deed hij dat bij alle kinderen, want hij was tenslotte de trainer. Een aardige doorsnee kerel die haar zomaar in de schoot was geworpen. ‘Hij heeft me meegevraagd naar de barbecue van alle jeugdteams, als zijn date.’


  ‘Je hebt toch wel ja gezegd?’


  ‘Ik heb gezegd dat ik het hem nog zal laten weten.’ Waarom had ze niet meteen ja gezegd?


  Omdat ze ineenkromp bij de gedachte dat hij zijn hand op haar arm zou leggen of een arm om haar middel zou slaan? Omdat het idee van een afscheidszoen haar misselijk maakte? Nee, omdat hij Gage Carswell, de verduvelde gepensioneerde internationale spion en galeriehouder, niet was. Daarom had ze tegen hem gezegd dat ze het hem nog zou laten weten, verduveld nog aan toe.


  Hij was heel aardig, maar ze vroeg zich af of hij überhaupt wist waar Praag lag. En ze wist bijna zeker dat hij niet zou opstaan als ze aan tafel zaten en zij even naar het toilet ging. Hij zou geen Italiaanse opera’s zingen onder de douche en hij zou haar nooit een meervoudig orgasme durven bezorgen in een gondel. Hij was geen superheld die haar een koud washandje zou brengen om haar ogen te betten als ze van streek was.


  Kortom: hij was Gage niet.


  ‘Ik wil je een suggestie doen,’ zei Marcia. ‘Ik vind dat je deze dierenparagnost moet bellen.’


  Met haar vork halverwege haar mond bleef Holly zitten. ‘Wat?’


  ‘Je zei dat je je zorgen maakte om Ming.’ Ja, tien minuten geleden. Maar Marcia sprong wel vaker van de hak op de tak. ‘Ik heb de naam van een dierenparagnost omdat we problemen hebben gehad met Gidget.’


  ‘Je maakt toch zeker een geintje? Een dierenparagnost?’


  ‘Het kan geen kwaad. Je zei toch dat de dierenarts niets bij hem heeft kunnen ontdekken?’


  ‘Eh… Ja, inderdaad, maar… Hoe duur is het?’


  ‘Vijfenzestig dollar per halfuur.’


  Holly verslikte zich bijna. Vijfenzestig dollar? Dat kon Marcia toch niet menen? Ming hief zijn kop op en keek haar beschuldigend aan met zijn blauwe ogen.


  Ze moest iets voor hem doen. Ze kon niet werkloos toekijken terwijl hij wegkwijnde. ‘Best. Geef me haar nummer maar, dan zal ik bellen.’


   


  ‘We worden allemaal knettergek van je. Bel haar verdomme toch op!’ zei Agnes, die woedend voor zijn bureau stond.


  ‘Nog een geluk dat je zo goed kunt organiseren, anders zou ik je er allang uit hebben gegooid met je grote mond,’ gaf Gage terug. Ze wisten allebei dat ze vlekkeloos leiding gaf aan de galerie en dat hij nog eerder zijn rechterhand zou afhakken dan haar te laten gaan. ‘Ze wil niet dat ik haar bel.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat heeft ze gezegd.’


  ‘Ze is een vrouw. Wij zeggen soms iets anders dan we bedoelen.’


  Hij leunde achterover in zijn stoel en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik ga haar niet stalken, Agnes.’


  ‘Ik zei ook niet dat je haar moest stalken, Gage. Ik zei dat je haar moest bellen. Het is iets heel anders om gedag te zeggen en te vragen hoe het met haar gaat, dan met een nachtkijker voor haar appartement te gaan staan.’


  ‘Ze weet wat ik voor haar voel.’


  ‘Misschien moet ik haar eens bellen. Iemand moet jullie problemen oplossen.’


  ‘Hoe goed je ook bent in organiseren, dat zal je baan niet redden als je het waagt haar te bellen.’


  Agnes snoof vol walging. ‘Ik zei niet dat ik het ging doen, ik zei dat ik het zou moeten doen. Als er niet snel iets gebeurt, bezwijken we allemaal aan uitputting.’


  ‘Beklaag je je nou over je werk en je loon?’


  ‘Doe niet zo lullig, zeg.’


  Gage streek met zijn hand door zijn haar. Waarschijnlijk was hij wel enigszins… gedreven geweest. De dienst had hem Masons baan als chef aangeboden, maar dat had hij direct afgeslagen. Dan zou hij in minder dan geen tijd gek zijn geworden. De dag dat hij uit de trein naar Boedapest was gestapt, had hij geweten dat zijn carrière bij de geheime dienst voorbij was. En dat was ook zo. Maar nu had hij te veel tijd omhanden.


  Hij had gedacht dat hij Holly minder zou missen, minder naar haar aanraking zou snakken, als hij harder zou werken. Dan zou hij niet langer hunkeren naar haar zoete stem, haar geur en de smaak van haar mond. Tot nu toe bleek die theorie niet te kloppen, maar voor zijn nieuwe galerie in Praag was bijna alles geregeld.


  ‘Ik snap jou niet. Op deze manier zul je haar nooit vergeten.’ Hoofdschuddend wees Agnes naar het portret van Holly dat de muur tegenover zijn bureau domineerde.


  Hij keek er nogmaals naar, voor misschien wel de honderdste keer die ochtend. Hij had het laten maken van een van de beeldjes van de camerafilm die hij van haar had gemaakt. Hij had uren film bekeken om precies het plaatje te vinden dat hij in gedachten had. Het was de avond van hun gondeltochtje, en ze had zich klaargemaakt om uit te gaan. Haar haar was opgestoken en ze was bezig geweest haar kamerjas uit te trekken. Die was bijna van haar af gegleden, en hing in haar gebogen elleboog, met het rugpand tot onder haar billen, waardoor de elegante lijn van haar hals, schouders en rug te zien was. Precies op dat moment had ze een blik achterom geworpen. Adembenemend sensueel en erotisch. Zijn Holly.


  Hij keek Agnes aan. Ze begreep het gewoon niet. ‘Ik wil haar ook niet vergeten. Dat is onmogelijk. Ik wil alleen dat ze gelukkig is.’


  ‘Nou, misschien moet je dan niet op je luie kont blijven zitten niks doen.’


   


  ‘Ming is doodongelukkig,’ verkondigde Delores, de dierenparagnoste, over de telefoon.


  Nou, fijn dat ze vijfenzestig dollar had betaald om dat te horen. Tsjongejonge. En hoe kon die vrouw via de telefoon dingen te weten komen? Maar goed, ze wist wel dat Ming ongelukkig was. ‘Eh… kunt u ook vertellen waarom?’


  ‘Hij zegt dat hij je lief vindt, maar dat hij meer van een ander houdt.’ Er viel een stilte aan de andere kant van de lijn. ‘Ken je toevallig een Gigi… Nee, een Gidgie…’


  ‘Gidget?’


  ‘Ja, precies. Gidget. Ming hunkert naar Gidget. Ken je die Gidget?’


  ‘Het is de miniatuurpoedel van mijn stiefmoeder. Gidget is een hond.’


  ‘Ming zegt: “Correctie, Gidget is zijn teefje.” ’


  ‘Maar hij is een kat en zij een hond.’ Ze waren niet eens van dezelfde soort. Ming wierp haar een kwade blik toe vanaf de bank. ‘Sorry. Ze is zijn teefje.’ Ze knielde voor Ming neer. ‘Zal ik een leuk poesje voor je halen? We kunnen vragen of het asiel een leuke Siamese poes heeft.’


  Ming blies naar haar, en Holly deinsde geschrokken achteruit. Goed, Delores hoefde niet paranormaal begaafd te zijn om die reactie te interpreteren. Desondanks deed ze het wel. ‘Ming zegt dat hij geen zouteloze…’


  ‘Heeft hij dat woord echt gebruikt?’


  ‘Ja.’ Wauw. Haar kat had een grote woordenschat. ‘Hij wil geen zouteloze Siamese poes.’


  ‘Maar waarom niet?’


  Sloeg hij nou zijn ogen ten hemel?


  ‘Hij vraagt wat er zo moeilijk te begrijpen valt. Hij wil Gidget. Alleen haar.’


  Nou, leuk. Haar kat was een bijdehandje met een grote woordenschat.


  ‘Best. Ik zal Marcia bellen en afspreken dat ik hem morgen naar hen toe breng.’


  ‘En niet alleen voor een bezoekje. Hij wil er wonen.’


  ‘Goed.’ Ze zou haar kat kwijtraken.


  ‘Mijn volgende advies is gratis. Je moet gaan.’


  ‘Ik zei toch dat ik hem morgen zal brengen.’


  ‘Nee. Er wacht een man op je. Je moet je hart volgen en naar hem toe gaan.’


  Ze kon niet geloven dat ze het ging vragen, maar het was een moment van zwakte. ‘Als ik naar hem toe ga, zullen we dan bij elkaar blijven?’ Ze had zich de laatste tijd zo ellendig gevoeld.


  ‘Hij is de ware voor je. Maar of jullie bij elkaar blijven, bepalen jullie zelf.’


  ‘Dank je.’


  ‘O ja, dan is er nog iets.’


  ‘Ja?’


  ‘Ming vraagt of hij wat tonijn uit blik mag nu hij eindelijk je aandacht heeft weten te trekken. Hij vergaat van de honger.’


  


  Hoofdstuk 17


   


   


   


  ‘Pardon, ik ben op zoek naar Gage Carswell.’ Ze was heel nerveus. Niet overgeven, niet overgeven, hield ze zichzelf voor. Overgeven was altijd vervelend, maar vooral hier op de glanzende houten vloer van de elegante salon in een van de chiquere wijken van Londen. Op haar rit vanaf het vliegveld had ze Londen vooral heet en smerig gevonden. Het haalde het niet bij Venetië.


  ‘Hebt u een afspr…’ De receptioniste keek op en haar ogen werden groot, alsof ze Holly herkende, maar die had de koele blondine nog nooit van haar leven gezien. ‘O, ik snap het. Die trap op, naar links de gang in en dan de eerste deur rechts. Agnes zal u graag van dienst willen zijn, mevrouw.’ Lieve hemel. Het zou haar niets hebben verbaasd als de receptioniste een buiging had gemaakt. Kennelijk zag ze haar voor iemand anders aan. Maar als dat betekende dat ze Gage te zien kreeg, zou ze er graag gebruik van maken.


  Holly’s knieën knikten zo erg dat ze nauwelijks de trap op kon lopen.


  Ze volgde de aanwijzingen van de receptioniste op en ging een rood gelakte deur binnen. Voor een computer zat een beeldschone vrouw van eind twintig, die eerder op een catwalk leek thuis te horen dan in een galerie. Een porseleinwitte huid en inktzwart haar dat in een korte bob was geknipt. Op haar volmaakte neus stond een zwarte bril die Holly tuttig zou hebben gestaan, maar die deze vrouw een chic en modieus voorkomen gaf. Al met al vormde ze een intimiderende verschijning.


  ‘Pardon, ik ben op zoek naar Agnes.’


  ‘Ik ben Agnes.’ De vrouw keek op, en er verscheen een verbaasde blik op haar gezicht. Toen ze opstond, voelde Holly onmiddellijk elk grammetje van de drie kilo die ze was aangekomen. Agnes moest bijna één meter tachtig zijn, maatje vierendertig hebben en volgens Gage was ze ook nog eens een administratieve wondervrouw. Holly moest haar best doen om niet ter plekke een hekel aan haar te krijgen. ‘En jij bent Holly Smith.’ Ze stak een lange magere hand uit, die Holly automatisch schudde. ‘Gelukkig! Ik was al bang dat je nooit zou komen.’


  In haar borst kwam een paniekerig gevoel opzetten. ‘Hoe bedoel je? Heeft iemand geprobeerd contact met me op te nemen? Is er iets met Gage gebeurd?’ Lieve hemel, nee. Ze had te veel tijd verspild. Er kon hem niks zijn overkomen. Tenslotte bleven charismatische superhelden altijd ongedeerd.


  Agnes keek haar aan alsof ze gek was. ‘Nee hoor. Als je het mij vraagt is hij te trots, maar verder mankeert hem niks. Hij wilde je per se niet bellen. Kletste maar door over dat hij alleen wilde dat jij gelukkig zou zijn.’


  ‘Heeft hij dat echt gezegd?’ Met moeite slaagde ze erin om de knappe Agnes niet met open mond aan te gapen.


  ‘Is dat nieuw voor je? Hij heeft me verzekerd dat je wist hoe hij zich voelde. Ik vermoord hem als hij het je niet heeft verteld.’


  ‘Dat heeft hij wel gedaan, maar… heeft hij het ook tegen jou gezegd?’


  Agnes sloeg haar ogen ten hemel. ‘Niet alleen tegen mij, maar tegen iedereen.’ Agnes stapte achter haar bureau vandaan. ‘Kom maar mee.’


  Gehoorzaam volgde Holly haar naar een andere kamer, onberispelijk en stijlvol ingericht, met hout, leer en glas.


  ‘Zoals ik al zei, het is geen geheim hoe hij zich voelt.’ Ze wees op een muur tegenover het bureau van glas en zwart hout.


  Holly voelde haar wereld op zijn grondvesten schudden. ‘Dat ben ik.’


  ‘De hemel beware ons voor sukkels en verliefden.’ Holly was niet van plan om de intimiderende Agnes te vragen of ze haar tot de idioten of de verliefden rekende. ‘Hij is stapelgek op je. Hij wilde je niet bellen voor het geval je zou denken dat hij je stalkte. Uiteindelijk moest ik een boek voor hem bestellen over de regels van juniorenhonkbal.’ Ze trok haar neus op. ‘Ik neem aan dat hij dat voor jou deed.’


  ‘Dat lijkt me wel.’ Holly keek om zich heen. ‘Waar is hij?’


  ‘Ik word knettergek van jullie tweeën. Hij is in Praag.’


  ‘Wat?’


  Agnes slaakte een vermoeide zucht. ‘Ik zal je reis regelen…’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘Natuurlijk wel. Anders vermoordt de rest van het personeel me. Als jij daar bent, heeft hij iets anders te doen dan ons op de huid te zitten. Hoe snel wil je er zijn?’


  ‘Nu.’


  Nog een zucht. ‘Dat dacht ik wel. Uw wens is…’


  Ze begon Agnes steeds aardiger te vinden.


   


  De bel boven de voordeur rinkelde. Hij stond bij de receptiebalie en bekeek de laatste aanpassingen van de belichting. Eindelijk. Het was verdomd vervelend dat Agnes hem had gevraagd te tekenen voor ontvangst van een pakketje deze ochtend. Daar betaalde hij zijn personeel toch zeker voor?


  Hij wees naar de muur aan de andere kant. ‘Zet het daar maar neer. Ik moet er zeker voor tekenen?’


  Stilte.


  Verbaasd keek hij op.


  Holly. Hij sloot zijn ogen. Hij was nu echt gek aan het worden. In plaats van een vent in bruin uniform zag hij Holly staan.


  Toen hij zijn ogen weer opende, was ze er nog altijd. Blijkbaar was hij knettergek geworden.


  ‘Gage…’ Nu hoorde hij haar stem als honing ook.


  ‘Liefje, ben jij dat of heb ik mijn verstand verloren?’


  Hij voelde haar vreugde en haar opluchting, en daardoor wist hij dat zij het was. Dat ze echt in Praag was.


  Binnen een paar seconden hield hij haar in zijn armen. Vlees en bloed. Echt. Hij begroef zijn vingers in haar haren, voelde haar huid, nam haar gezicht in zijn handen, drukt zijn mond op de hare en kuste haar met alle verlangen en passie die hij de afgelopen tweeënhalve maand had gevoeld. Haar reactie was al even hartstochtelijk en verlangend.


  Gage duwde haar achteruit tot ze klem stond tussen de muur en hem. Ze stak haar hand tussen hun lichamen, waar ze duidelijk zijn opwinding kon voelen.


  ‘Mijn appartement… boven… Er is een bed…’


  ‘Nee. Hier. Nu.’ In haar ogen zag hij de vertrouwde glinstering. Ze stonden in de lobby. Er mocht verder dan niemand zijn, maar de voordeur zat niet op slot en vlak naast hen was een raam. Maar zijn lieve bijna-exhibitioniste trok zijn rits al omlaag.


  Snel deed hij haar jurk omhoog en schoof het kruis van haar slipje opzij om bij haar middelpunt te kunnen. Haar hand verdween in zijn broek, en hij kreunde toen ze zijn mannelijkheid beetpakte. Ze sloeg haar andere arm om zijn hals en trok zijn hoofd omlaag, zodat ze hem innig kon kussen en haar tong uitnodigend met de zijne kon laten spelen.


  Hij liet haar slipje lang genoeg los om haar been op zijn heup te tillen, zodat ze open voor hem was. Daarna trok hij de stof haastig weer aan de kant en liet zijn knokkels over haar krulletjes en gladde ingang gaan. Terwijl ze zachte jammergeluidjes tegen zijn mond maakte, leidde ze zijn penis naar haar gladde schede. Met een stoot was hij in haar, omgeven door strakke zijde. Haar mond was even heet en nat als haar vrouwelijkheid, en haar tong verstrengelde zich met de zijne.


  Hij eiste haar op. Van mij! Als reactie perste ze haar heupen tegen hem aan. Van jou!


  Hard en snel bewoog hij in haar. Van mij, van mij, van mij! Ze spande haar spieren om hem heen toen de eerste golf van haar hoogtepunt door haar lichaam trok. Het was fantastisch om haar naam te roepen toen hij klaarkwam.


  Er gingen rillingen door hem heen toen ze kusjes op zijn wang begon te drukken. ‘Wil dat zeggen dat je blij bent om me te zien?’


   


  ‘Je ziet er goed uit,’ zei Gage toen hij uit de badkamer van zijn appartement kwam, dat boven de galerie was.


  ‘Dank je. Jij ook.’ Hij zag er geweldig uit, al leek hij ook een tikje vermoeid, alsof hij niet goed had geslapen. En ze wist bijna zeker dat hij een paar pond was afgevallen.


  De kamer was klein, maar weelderig ingericht, in een mengeling van oost en west, met exotische stoffen en prachtige meubels.


  ‘Je hebt niet gezegd dat je stinkend rijk was.’


  Schouderophalend zei Gage: ‘Het onderwerp is nooit ter sprake gekomen. Ga toch zitten.’ Hij nam zelf plaats in een leunstoel, waardoor zij wel op de lage divan moest gaan zitten. ‘Na de dood van mijn ouders is er een flink bedrag van verzekeringspolissen in een trustfonds gestopt. En ik was de enige erfgenaam van de kolonel.’ Hij haalde nogmaals zijn schouders op. ‘Ik heb ook wat geld verdiend als geheim agent, en de galerie loopt heel aardig.’


  ‘Bovendien heb je me niet verteld dat je van lage adel bent.’


  ‘Agnes?’


  Holly knikte. Agnes had ook verteld dat Gage gul doneerde aan een aantal goede doelen en dat hij heel goed voor zijn personeel zorgde. Maar die details hield Holly voor zich. Agnes leek ze vooral genoemd te hebben om ervoor te zorgen dat Holly nooit meer weg zou gaan.


  ‘Wat is ze toch een brutaal nest. Als ze niet oppast, ontsla ik haar. Wat had het voor nut om dat tegen jou te zeggen? Het is nooit ter sprake gekomen, en je zou daarom echt niet bij me zijn gebleven. Ik ga nou niet echt op theevisite bij de koningin.’ Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Toen je het hoorde, was je toen bijna van gedachte veranderd over je komst hiernaartoe?’


  ‘Ik heb wel overwogen om niet te gaan.’ Maar dat had niet langer dan een seconde geduurd. Tot Agnes Holly eens goed had bekeken en haar gedecideerd meegedeeld had dat ze naar Praag zou gaan, al moest het personeel haar ontvoeren en in het bestelbusje van de galerie half Europa door rijden.


  Met een grijns zei hij: ‘Agnes kan heel overtuigend zijn.’


  ‘Zo kun je het noemen. Je hebt nooit gezegd dat ze jong en beeldschoon is.’


  ‘Ja, nou je het zegt. Ze is vooral bijzonder efficiënt. En ik heb wel gezegd dat ze dol op je zou zijn.’


  ‘Dol is wat overdreven, maar ik geloof dat ze me wel aardig vond.’


  ‘Ze heeft zeker je vlucht geboekt en gezorgd dat er in Praag een auto op je wachtte bij het vliegveld? Dan kan ik haar nog niet ontslaan.’


  ‘Ze heeft ook een hotelkamer voor me geboekt.’ Ze was er niet van overtuigd dat ze bij hem kon logeren.


  ‘Hier dichtbij, neem ik aan,’ zei hij fronsend.


  Ze noemde de naam en hij knikte goedkeurend.


  Eindelijk waren de beleefdheden uitgewisseld en bleven alleen de moeilijke vragen over. Het laatste uur in Venetië had hij een gok gewaagd, zijn ziel voor haar blootgelegd en haar zijn hart geschonken – dat ze hem had teruggegeven. Ze hoopte dat hij vriendelijker voor haar zou zijn nu de rollen waren omgedraaid.


  ‘Ik weet niet goed waar ik moet beginnen.’ Ze sloeg haar handen zenuwachtig ineen, terwijl hij wachtte. ‘Ik hou van je.’


  ‘Dat is een prima begin.’


  Hij leek echter niet erg opgetogen, wat te begrijpen was. Dit hadden ze in Venetië al besproken.


  ‘Ik heb jarenlang met heel gekke ideeën rondgelopen.’


  ‘Dat geldt voor de meeste mensen.’


  ‘Maar sommigen zijn gekker dan anderen. Ik, eh… heb ontslag genomen. Ik heb mijn cv klaar, en ik heb hier en daar mijn licht opgestoken, in Londen, Venetië en hier. Ik heb een paar reacties gehad, dus ik denk dat ik wel werk zal kunnen vinden. Agnes heeft de taak op zich genomen om een appartement voor me te zoeken.’


  ‘Je hoeft niet te werken, hoor,’ zei hij, terwijl hij een op de armleuning van de stoel legde. Wat had hij toch mooie handen.


  Uitdagend keek ze hem aan. ‘Jij ook niet, maar je doet het wel. Ik kan niet de hele dag niksdoen omdat ik de vriendin ben van een rijke kerel. Ik wil werken, en ik ben een goede lerares. Ik wil dat het echt iets wordt tussen ons, maar ik ben bang dat onze relatie onder extra druk komt te staan als ik alles opgeef om bij jou te kunnen zijn. Als je over drie maanden ontdekt dat je niet kunt leven met mijn minder aangename eigenschappen, dan heb ik in elk geval nog een appartement en een baan, en zal het voor ons allebei niet zo moeilijk zijn. Op die manier geven we onze relatie een eerlijke kans. Als je tenminste nog een relatie wilt.’


  ‘O absoluut. En wat gaat er gebeuren als ik tot ontdekking kom dat ik niet zonder je eigenschappen kan leven, of die nou aangenaam zijn of niet?’


  ‘Dat zien we dan wel weer.’ Ze had een heel goed gevoel over hen beiden. ‘Ik heb begrepen dat je dingen hebt opgezocht over de honkbalcompetitie voor junioren.’


  ‘En ik heb het juichen geoefend. Wat vind je hiervan?’ Hij sprong op en schreeuwde: ‘Rennen, Timmy, rennen! Bots maar tegen die rotzak aan als hij niet aan de kant gaat!’ Met een ondeugende grijns keek hij haar aan. ‘Wat vond je ervan, liefje?’


  Lachend zei Holly: ‘Het is niet de bedoeling dat je de kinderen aanmoedigt om anderen pijn te doen. En je mag zéker niet schelden.’


  ‘Ach. Dan moet ik nog wat bijschaven.’ Weer ernstig liep hij naar de divan. Hij knielde neer op een knie en duwde haar achterover tot ze lag, zodat hij naast haar kon gaan liggen. ‘Ik was naar je toe gekomen, hoor. Ik heb wel gezegd dat ik dat niet zou doen, maar daar had ik me nooit aan kunnen houden.’ Hij streek haar haar uit haar gezicht. De tederheid van dat eenvoudige gebaar benam haar bijna de adem. ‘Ik was van plan om je na de opening van de galerie op te zoeken.’


  Ze pakte zijn hand, bracht hem naar haar mond en drukte een kusje op het litteken op de rug. ‘En als ik iets met een ander had gehad?’


  ‘Dan was het einde oefening geweest, als je tenminste gelukkig was geweest. Anders zou ik geprobeerd hebben je te overtuigen iets met mij te beginnen. Maar dit scheelt me een vliegticket. Waarom ben je van gedachten veranderd?’ Hij verstrengelde zijn vingers met de hare.


  ‘Er was nog meer wat me vertelde dat ik het verkeerd had aangepakt, maar het was Delores die me het laatste zetje heeft gegeven.’ Ze vertelde over Ming, en dat ze de hulp had ingeroepen van Delores, de dierenparagnoste.


  ‘Dus jij, mijn zuinige harde werkster, hebt een dierenparagnoste betaald en je hebt je baan opgezegd…’


  Ze probeerde hem hooghartig aan te kijken, maar dat viel niet mee wanneer ze op haar rug lag. ‘En ik heb mijn appartement gemeubileerd verhuurd.’


  ‘En je bent hierheen gekomen omdat een dierenparagnoste zei dat je dat moest doen.’ Hij lachte.


  ‘Wat Ming betreft had ze gelijk.’ Ming was helemaal opgeknapt nadat ze hem naar haar vader en Marcia had gebracht, en hij weer bij Gidget was. Toen had het heel logisch geleken dat zij de raad zou opvolgen die Delores haar had gegeven.


  En op dat moment leek alles op zijn plaats te vallen, alsof het universum had gewacht op het moment dat ze tot de juiste conclusie zou komen. Een van de onderwijsassistenten op school had een appartement gezocht voor het volgende schooljaar. Ze was dolblij geweest om Holly’s flat te kunnen huren, en Holly durfde hem met een gerust hart aan Susan over te laten, omdat die net zo gevoelig was voor bacteriën als Holly.


  Gage drukte kussen in haar hals. Er ging een rilling door heen. Had hij gehoord wat ze over Ming had gezegd? ‘Bovendien had ik geen smoesjes meer over om niet uit te gaan Tom Brandtly.’


  Fronsend hief hij zijn hoofd op. ‘Verduveld, wie is Tom Brandtly nou weer?’


  ‘De honkbaltrainer van mijn neefje,’ zei ze met een engelachtige glimlach. ‘Hij bleef me mee uit vragen.’


  ‘Tom Brandtly kan naar de maan lopen.’


  Lachend trok ze zijn hoofd weer naar zich toe. ‘Maar jij hebt iets beters te doen dan naar de maan te lopen.’


  


  Epiloog


   


   


   


  ‘Niet te geloven. Je vindt het eng om mijn vader te ontmoeten, is het niet?’ Grappig, maar hoe vaker ze vloog, hoe minder traumatisch het werd. En Gage, de ervaren reiziger, was een wrak geweest sinds ze van Heathrow waren opgestegen, op weg naar Atlanta.


  ‘Ik heb het de afgelopen zeven maanden overal in Europa met zijn dochter gedaan. Nogal wiedes dat ik zenuwachtig ben.’


  Holly begon te lachen.


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg hij grommend.


  ‘Jij. Hoe vaak heb je oog in oog gestaan met vijandige geheim agenten zonder je kalmte en koelbloedigheid te verliezen, en nu? Mijn vader is een lieve man. Echt waar.’


  ‘Ja, toe maar. Lach me maar uit. Maar ik vraag niet elke dag een man om de hand van zijn dochter.’


  ‘Ik heb toch gezegd dat dat niet nodig is.’


  ‘En ik heb gezegd dat dat wel moet.’


  Nog zo’n galant gebaar van hem. Hij had de ring. Dat wist ze, maar ze had hem nog niet gezien, al had Agnes haar verzekerd dat ze hem prachtig zou vinden. Daar twijfelde ze geen moment aan.


  Hij had hem samen met Agnes uitgezocht. Agnes, die bijna familie voor hem was, was praktisch een zus voor Holly.


  Gage en zij hadden het gehad over trouwen en kinderen krijgen en waar ze zouden gaan wonen, maar hij had haar nog niet officieel ten huwelijk gevraagd. Hij had erop gestaan om eerst haar familie te ontmoeten en haar vader om toestemming te vragen. In zijn ogen hoorde het zo.


  ‘Dus je denkt dat hij het niet erg vindt dat we in het buitenland blijven wonen tot we kinderen krijgen?’


  Dat was het voorlopige plan. ‘Ik denk dat hij graag de lieve opa wil spelen als we eenmaal kinderen hebben. Maar wat hij vooral wil, is dat ik gelukkig ben, of ik nou in Europa woon of in Atlanta.’


  ‘En ben je dat?’


  Het was niet elke dag rozengeur en maneschijn. Ze vond het ongelooflijk irritant dat hij de dop niet op de tandpasta deed als hij ermee klaar was en dat hij de post op het aanrecht gooide, terwijl daar een speciaal mandje voor bij de deur stond. Aan de andere kant deed hij niet moeilijk over haar rare gewoonten, die waarschijnlijk heel vervelend voor hem waren. Maar het belangrijkste was dat het dan wel veel gemakkelijker was om verliefd te zijn in Venetië dan in het dagelijks leven, maar dat zij desondanks nog stapelgek op elkaar waren. Nu misschien nog wel meer dan toen.


  ‘Ik ben dolgelukkig. En papa zal ook gelukkig zijn als hij erachter komt wat ik zelf ook heb ontdekt.’


  ‘Wat is dat dan, liefje?’


  ‘Ik heb ontdekt dat ik verliefd ben op een heel bijzondere man die me voor alle anderen heeft bedorven. Niemand doet het beter dan jij.’


  Plotseling ontspande hij, en met een ondeugende glimlach boog hij zich voorover. ‘Wat doe ik dan beter?’


  ‘Nou, alles natuurlijk.’


  


  Meer lezen? Wat dacht u van…


   


   


   


  Intiem 1810 Serieus ondeugend van Robyn Grady


  Als je keihard werkt, alles overhebt voor je carrière, mag je je - nee, móét je je natuurlijk ook weleens ontspannen. Gelukkig voor Serena houdt haar baas David Miles wel van een pleziertje, is hij bovendien verschrikkelijk aantrekkelijk en… lijkt hij háár zowaar onweerstaanbaar te vinden. Alle reden dus om naast die belangrijke reclamecampagne waar ze zich voor inzetten, tijd vrij te maken voor de nodige ontspanning. Maar gaat dat eigenlijk wel samen, werk, ambitieuze plannen en plezier? Om de top te bereiken moet je je hoofd erbij houden. Met zoveel verleiding in de buurt wordt dat ‘a hell of a job’!


   


  Intiem 1811 Kus met gevolgen van Kelly Hunter


  Eén kus was genoeg om haar te verbannen. Toen Gabrielle als zestienjarige dochter van de huishoudster werd betrapt met Luc, de zoon des huizes, was het huis, of liever gezegd het château, te klein. Haar kille moeder was buiten zinnen en stuurde haar dochter zo ver mogelijk weg, naar Australië. Nu, zeven jaar later, is Gabrielle terug. Voor zaken én om haar moeder te bezoeken die ernstig ziek schijnt te zijn. Wanneer ze Luc Duvalier tegen het nog steeds even aantrekkelijke lijf loopt, weet ze diep in haar hart dat ze voor hém is gekomen, en dat de hartstocht tussen hen nog net zo hevig is als al die jaren geleden…


   


  IBS Black Rose


  In het heetst van de strijd van Dana Marton


  Tijdens een opdracht stort geheim agent Dara Alexander neer in de woestijn van Beharrain – een verscheurd land, zoals haar al gauw blijkt. Ze wordt gevonden door sjeik Saeed, die in een felle strijd om de troon verwikkeld is met zijn neef, de tirannieke vorst van Beharrain. Dara krijgt de taak als Saeeds lijfwacht op te treden, iets waar hij niets van wil weten. Pas door hem te bevrijden wanneer hij gevangen wordt gezet, wint ze zijn vertrouwen. Maar verbindt ze ook haar lot met dat van hem…


   


  Het oog van de storm van Dana Marton


  Arts Sadie Kauffman was op alles voorbereid toen ze zich liet uitzenden naar een veldhospitaal in Jemen. Maar niet op de beangstigende situatie waarin ze belandt wanneer ze wordt ontvoerd. Tot haar verrassing redt een van haar ontvoerders, de staalharde Nasir, haar van de dood. Hij vertelt haar wat niemand weet: dat hij de broer is van de vorst van Beharrain, op zoek naar de voortvluchtige ex-koning Majid. Als deze in het kamp opduikt en hem herkent, is plotseling hun beider leven in gevaar…


  


  Colofon
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